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KISERETOL 

Egyhózmegyém területén, Kittseeben töltötté áldozatos életének je
len.tős részét, iH építette föl első kórházát Batthyány-StraHmann Lász
ló, "a szegények orvosa". tiete második fele a szombathelyi, halála 
és ebből kifolyólag boldoggá avatási pere pedig a bécsi egyház
megyéhez kapcsolja. Igy magyarak és osztrákok egyaránt örömmel 
várhatják, hogy benne égi pártfogót kapnak. Olyan pártfogót, amilyen 
ma, zsinat utáni korunkban fokozottan időszerű és szükséges. Mert ő 
hivatását szerető és lelkiismeretesen betöltő világi ember, mintaszerű 
férj és családapa, a szegények melegszívű segítője, az igazságosság 
bará.tja volt. Mindez megmutatkozik abban az egy évi naplójában is, 
amelyet nemrég sikerült megtalálni, és most ez a könyv közkinccsé 
tesz. 

Batthyány-Strattmann a mi századunkban müködött. Följegyzéseit 
alig ötven év, halálát még ennyi sem választja el tőlünk. Egy okkal 
több, hogy figyelmesen hallgassunk szavára. A látszólag sokszor je
lentéktelen napi események mögött lelkébe hatolhatunk, és ·ez o lel
kület megérdemli o tanulmányozást. Segítségünkre van ebben a be
vezető életrajz, amely minél hitelesebb források felkutatásával meg
bízható és emberi közelségű képet igyekszik felvázolni róla. 

Batthyány-Strattmann László kiemelkedő életművére, lsten és test
vérei iránti szerelelére az Egyház hamarosan fölfigyelt. A boldoggá 
avatáshoz szükséges kihallgatások Magyarországon már megtörtén
tek. Bécsben a postufator halála miatt sajnos elakadtak. Reméljük a 
mielőbbi folytatást és o szerenesés kimenetelt. 

Orömmel teszek eleget a kérésnek, hogy ezzel a néhány szóval 
útra bocsássam a könyvet. Bízom benne, hogy sokan fogják megtalál
ni lapjain azt, amit az emberszív mindig egyformán szomjaz: az igazi 
példaképet. 

Eisenstadt, 1978 Pünkösdjén 

Dr. László István megyéspüspök 
az ausztriai magyarak apostoli vizitátora 
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DR. BA TTHY ANY-STRATTMANN LASZLO 

lm Herrn wöchst der Arzt 
Aus Gott gibt er 

Und da·s höchste Grad der Arznei 
Ist die Liebe. 

Az úrban növekszik az orvos, 
lstenből a·d, 

l:s a leghatásosabb orvosság 
A szeretet. 

Paracelsus 

"Batthyány Lászlót ebben az országban kevesen, jobban mondva, 
alig ismerték . . . Lehet, hogy ennek az ismeretlenségnek maga 
Batthyány is oka volt, mert alig ismertem másodikat, aki minden nyil
vános szerepléstől, sőt még attól is, hogy neve az újságba kerüljön, 
annyira húzódozott volna, mint ő. De ha az a pár tízezer ember, aki 
az orszóg·ban a közvéleményt képviseli, nem is ismerte, annál jobban 
ismerte, tisztelte, csodálta az a másik sok ezer és tízezer szegény 
ember, a•kinek baját meggyógyította, akinek fájdalmát enyhítette, 
könnyét letörölte, akinek segített hordozni a keresztet, amelyne·k súlyo 
alatt már-mór összeroskadt. l:s annál jobban ismerte, tisztelte, csodál
ta, rajongott érte az a szük kör, amelynek szereneséja volt - és itt a 
szerencse igazón nem szólósmód - az ő páratlan kiválóságát meg
ismerni" (Szontagh Jenő). 

ókori híres kollégájána·k fönt idézett mondása egyik kedves jel
igéje volt. Ugyanígy jellemezhetnénk ezzel a másik szép mottóval: 
.,Nihil vincit, nis•i veritas - nihil sanat, nisi carit·as." (Csakis az igaz
ság győz,- csakis a szeretet gyógyít.) 

Magyarország egyik legősibb családjának sarja, amelyet a Kövá
góörs család révén Könyves Kálmánig, sőt a honfoglalásig vezetnek 
vissza a történészek. (Örs vezértől adja meg családfá-ju-kat a legújabb 
munka is: Magyar Arnold: Güssing. Graz 1976.) A Batthyány nevet a 
14. századtól viselik. Ez a név sokszorosan összeforrott az ország tör
ténelmével és ·kultúrájával. Hogy csak néhányukat soroljuk föl: ott 
van Batthyány Ferenc bán a mohácsi vész körül; unokája, Boldizsár 
(t 1590), korát messze meg·haladó humanista, aki Bolo·gnában és a 
Sorbonne-on végzett, Németújvárott (ma Güssing) virágzó udvari éle
tet teremtett, na·gy botani·kus, filozófus, de törökverő is; Adám, aki 
Pázmány Péter befolyására 1629-ben visszatért a katolikus egyházba, 
és megalapította a németújvári ferences rendházat (templomuk krip
tója móig a családi sírbolt); Károly, ll. József császár nevelőie, tábori 
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marsall (t 1n2); Lajos, az ország utolsó nemzeti nádora (t 1765); Jó
zsef bíborosprímás (t 1799); Lajos, az első magyar felelős miniszté
rium elnöke, 1849. okt. 6-án Pesten kivégezték; Kázmér, ugyanennek a 
48-as kormánynak külügyminisztere; Vilmos nyitrai érsek (t 1923), aki 
Lászlónk és családja életében is nevezetes szerepet játszott. "Való
ban, a világi tettek után felfelé már csak az életszentség felé vezet 
az út'" (Possonyi László). - Batthyány Adám 1692-ben feleségül vette 
a sziléziai származású Strattmann Eleonórát, akivel családja kihalt. 
Ettől kezdve ezen az á1gon a mindenkori elsőszülött fiú, illetőleg ilyen 
örökös híján a legidősebb családtag és az ö leszármazottai örö·költék 
hitbizományként a Strattmann-birtokot és a család nevét i•s. 1763 óta 
ehhez Mária Terézia jóvoltából a hercegi cím járult. 

László 1870. október 28-án •született Duna·kilitin. Ifjúságát -jellemzi: 
sok nemes, ígéretes, pozitív adottság, a hivatás korai jeleivel, - de 
egyben lassú, tapogatózó, visszaesésektől és vargabetü·ktölsem men
tes kibontakozás. 

Apja József, anyja Batthyány LudoV'i·ka, a szerteágazott család egy 
másik feléből. Tizennégyen voltak testvérek. Hat zsenge korban meg
halt, nyolc - hat lány és két fiú - felnőtt. Le.gfiatalabb húgának, 
Erzsébetnek emlékezései szerint Laci eleven, pirospozsgá-s, bátor, 
örökké mosolygós kisfiú, kékesszürke ·szeméből csak úgy sugárzik az 
értelem és a huncutság. Állandóan csínyeken törte az eszét, de nehéz 
volt haragudni rá. Első drámai élménye ·ha.t éves korában a nagy du
nai árvíz lehetett, amely elöl csdk nagy nehezen tudtak Köpcsénybe 
(ma Kittsee, Burgenland) menekülni. Az itteni kaStély és park lesz 
majd életének egyik fő és legkedvesebb színtere. Vadászla-knak épit
tette egy Eszterházy Mária T e réz i a ·korá bán, hiszen a környéhn sok 
az erdő. 

Egyelőre nem sokáig marad itt. Gyermekkorát családi tragédia 
árnyékolja be. Apj·a és anyja szerelmi ház·asságot kötött. De az apa 
- akit anyja és felesége egya·ránt e•lkényez1etett - hamarosan ráun 
az egyhangú vidéki életre, az egymás után érkező gyerekekre, fele
sége állandó betegeskedésére. Végül is otthagyja csalá·dját, és elveszi 
a nagymama társolkodónőjét, az öregedő Komis Antónia grófnöt. 
Mivel pedig az csa•k templomban hajlandó megesküdni vele, áttér az 
evangélikus vallásra. Országos botrány volt ez, és az édesanya, aki 
változatlanul szereti, mentegeti és utolsó percéig visszavárja férjét, 
végleg belebetegszik a csapásba. Nyugalomra van sz.Oksége. Jóba
rátainak sikerül rábeszélniök, hogy Jázsit és Lacit adia be a ka·lks
burgi (Bécs) jezsuita kollég.iumba. 

Laci így 1879 öszén az előkészftlS osztálybá ·kerül. Ekkor még ki
lenc éves sincs, s na·gyon nehezére esi-k megválnia az otthontóL Kis 
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naptárt ho·rd a zsebében, este párnája alá dugja, s titokban számol
gatic ra.jta, hány nap van még hátra a legközelebbi vakációig. De 
otthon sem sok öröm vár rá: szeretett édesanyjának állapota egyre 
rosszO'bb. Egy lourdes-i zarándoklat csa,k lelkileg erősíti meg, testén 
nem segít. Úgy látszik, ebbe az időibe nyúlnak vissza Laci orvosi hi
vatásának gyökerei. Odaadó tisztelettel figyeli a nagybeteghez járó 
doktor bácsit, reménykedve, hátha meggyógyítja. Ott ténfereg körü
lötte, boldog, ho az egy szót ·szól hozzá. Ha beengedik a betegszobá
ba - nagy kitüntetés, csak azért lehetséges, mert olyan csendesen 
meg tud húzódni egy sarokban -, boldogan látja, ho·gy egy-egy or
vosság hatására édesanyja jobban érzi magát. Egy megindító kis 
apróság jól mu~atja, milyen közszeretetne'k örvendett a kedves beteg: 
Bécs város elöljárásága utolsó napjaiiban - 1882 nyarán - szalmá
val szórotta föl az utcát, hogy a közlekedés zaja ne zavarja! 

László élete végéig megőrizte korán elveszített édesanyja felejt
hetetlen emlékét. Dolgozószohájában íróasztala mögött egy áMvá
nyon állt leánykori na,gy olajképe, zsolozsmás könyvében fényképét 
hordta. Szívébe még mélyebben vésődött bele. Vallásosságának, el
s6sorban bensőséges Mária-tiszteletének alapjait tőle hozta magával. 
Hősies é·s megodó szenvedése ·korán rányitotta szemét az áldozat ér
tékére. - Mindamellett a fiúban apja iránt sem élt gyűlölet. A csa·ládi 
ho·gyomány kifejezetten tud arról, hogy megbocsátott neki. Ennek a 
gyereknek aszíve szokatlanul tág ... 

A gyere·keket először anyai nagyapjuk viszi el magával Csákány
ra, de oz apa hamaroson magához veszi öket Felbárro, ahol második 
feleségével él. A házasságot végül is rendezik, - egyesek szerint 
csak az apa halálos ágyán, elsc5sorban fia rábeszélésére. 

Józsi és Laci 1885-ig lakója a kalksburgi kollégiumnak Minthogy 
Laci 1884/85-ben a negyedi·k osztályt végzi, nem egészen világos en
nek a hat évnek a beosztása. (A fennmaradt évi tanulójegyzé-kek csak 
neveket tartalmaznak, osztályt nem, az irato:k pedig sa·jnos a háború
ban elpusztultak.) Nem valószínű, hogy osztályt kellett ismételnie; 
másfe·lől viszont föltűnő, logy a különféle o·ko:kból jutalomban része
süleS sok diák között egyszer sem szerepel a neve. Altalá1ban közepes 
tanuló, és magaviseletből sincs .példás" osztályzata. Nem csoda. Ap
ja a fölvétel·i íven megjegyzi, hogy fia makkegészséges, de önfejű
ségre és ma,kacssógra hajlik. Jellemző erre a következő kis eset: Egy
szer a tanulószobából kimenet jól becsapta maga mögött az ajtót. A 
prefektus visszahívta, hogy csukja be újból, de most .,úgy, mint egy 
Batthyány gróf." Laci erre még erősebben bevágtal-Maga emlege
ti kés5bb tréfásan, hogy diákkorában társai között egy .. AIIotria
klt~bot" (bolondozók egylete) alapított. A tagok .,feladata" nevükhöz 
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hfven az volt, hogy minél több diákcsinyt kövessenek el. Egy sajátos 
kézszorítás jelezte, hogy új vállalkozás készül. Eredmény: büntetésből 
magukbon kellett ülniök a .,sz•amárasztalnál" stb. - A vidámságnak 
azonban nemcsak hátrányai vannak; följegyezték például, hogy ha 
az intézetbe látogatók jöttek, öt mindig az első sorba állították jó
kedvü arckifejezése miatt. 

1881 februárjától az 'iskolaév végéig föltünően föllendül a tanulá
sa, s prefektusa csodál·kozva jegyzi be ·a névsorba: .,Laci sehrfleissig: 
A magyarázat: ekkor készül16 társával az első szentáldozásra {1881. 
máj, 26.), P. Leo König vezetése alatt. TeMt nem hiányzott belőle a 
jóakarat és a nagy indítékok iránti fogékonyság. ,.Ha figyelmeztették 
elöl·járói - mondia róla később egy idősebb diáktársa -, hogy lsten 
iránti szeretetből tegye meg kötelességét, mindig összeszedte magát, 
de a javulás élénk természete folytán, melyet több hozzá hasonló kis 
kópé befolyásolt, nem volt állandó: 

Apja azt kívánta, hogy a fiút különösen a magyar nyelvben és a 
zenélben 1képezzék ki jól. úgy látszik, zenei hajlama már korán meg
mutatkozott. A magyart P. Velics László, neves jezsuita történész és 
íróember tanította, a történelmet P. Abel Henrik. Az énekkar vezetője 
P. König volt. Batthyány ·később húséges öregdiákja marad az intézet
nek, maga is írt lapjukba, a Kalksburger Korrespondenzbe, és abban 
sorozatosan jelentek meg róla cikkek, hírek. Rég·i tanára'i közül innen 
főleg P. Königgel tartotta ·O barátságot, rendszeresen meghívta nya
ralni. 

De az apa jobbnak látta, hogy fiai magyar intézetben tanuljanak 
tovább, és azo•knak aligha volt' kifogásuk ellene. fgy kerülnek 1885 
öszén a kalocsai jezsuitá'khoz. Lacit itt mindenekelőtt az a kellemet
len meglepetés várja, hogy magá•núton újból le kell Viizsgáznio a lll. 
osztály anyagóból, és utána az év folyamán ismét elvégezni a IV.-et. 
Egy osztályba kerül unokatestvérével, Vilmossal, a későbbi püspökkel. 
Olyan tanárok formálják fo·gékony érdeklődését, mint Fényi Gyula, a 
híres csillag·ász, aki ebben az évben természetrajzra kmította, éppen 
ez volt utolsó közvetlen pedagógiai ténykedése (és akit késöbb egy
szer bezárt az obszervatóriumba ... ), ma.jd ötödiktől magyor tanár
ként Rosty Kálmán, igaz•i serdülőideál: konvertita, 15 éves fejjel küz
dötte vég·ig honvédtüzérként a szabadságharcot, késöbb pedig szá
mos költői és prózai írással gazda·gította vallásos irodalmunkat, per
sze az akkori l<or stílusában. Negyedikben már németet, franciát és 
latint tanul, ötödi·ktől görögöt is, bár ebben nem sokra v.itte. Eh·hez 
járul késöbb az angol és olasz nyelv ismerete, azonkívül szlovákul 
és ·horvátu! is megtanul annyira, ho·gy anyanyelvü·kön beszélhetett 
ezek!kel a betegeivel, - nem egyszer ·kerékbe törve a nyelvet, o pá-
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densek és a saját mulatságára. (Köpcsény 8 km-re esik Pozsonytól.) 
Egyszer valaki külföldön jártában angol·ul megkérdezte tőle, milyen 
nyelvet beszél. A felelet ez volt: "Ali". (Valamennyit.) 

Kalocsai tanárai közül azonban P. Weiser Frigyes állt hozzá leg
közelebb. Hittanra, történelemre tanította, kongregációs prézese, lelki
atyja. Az emlékére írt kis füzetben, amelyre még vhszatérünk, élén
ken ecseteli áldott jó szívét és szemléletes, lebilincselő tanítását. Végig 
meleg kapcsolatban maradt ővele is. Weisernek a szegénye·k iránti 
szeretete bizonyára nem maradt rá hatás nélkül. Nevelői tudnak róla, 
hogy félretette zsebpénzét, és ezen karácsonyra ajándékot vett sze
gény gyerekeknek vagy otthon a személyzetnek. 

Képességei bontakoznak. Szerepel az iskolai színielőadásokon, 
tagja az ·intézet vonószenekarának. Nyolcadikban a szépirodalmi kör 
ügyvivőjévé választja. Rendkívüli tárgyként vívni tanul, és a legjobb 
jegyet kapja. Hatodikos korában bizonyára mély benyomá·st tesznek 
rá a XIII. Leó aranymiséje alkalmából tartott ünnepségek. Az iskola 
1888. jan. 1-én díszelőadást rendez tiszteletére. Laci "A pápa és Ma
gyarhon" c. élőképiben mint zászlós lép föl. 

Az orvosi hivatás iránti hajlama iskolai éveiben is megnyilvánuL 
Már Kalksburgban szívesen "kezeli" a gyengélkedőket, és igen ügye
sen kever különféle italokat is, amelyek nehéz dolgozatok előtt álló 
pajtásait jóko·r a - betegszobába juttatják. Egyik kalocsai diáktársa 
kanono.k korában úgy emlékszik rá vissza, "mint kedves vicces diákra, 
aki so·kszor mondotta: Orvos leszek, és a szegényeket ingyen fogom 
kezelni!" Szívesen olvas orvosi, gyógyszerészi könyveket, ami persze 
szintén nem mozdítja elő túlságosan a lecketanulást. ~l'dekes, hogy 
egészségtanból (rendkívüli tárgy a VII. o.-ban) jelese van, - a vívást 
leszámítva az egyetlen egész kalocsai pályafutása alatt ... Ebben 
az évben otthon kis házi gyógyszertárt állít össze mindenféle ártat
lan szereklből, ·de a nagyobb hatás kedvéért különféle titohato·s fel
iratokkal ellátva - egyik-másikra még halálfejet is fest-, és a szün
időben annak rendje-módja szerint "rendelőt" nyit. Nővérei szívesen 
járnak hozzá fej.fájásaikkal, kisebb rosszullétekkel, és tiszteletből 
.,Laci bácsinak" szólítják. De nemsokára már a személyzet és a gaz
dasági munkások is tőle kérnek tanácsot, orvosságot. Laci teljesen 
beleéli magát szerepébe, néha még éjjel is bújja a könyveket, csak
hogy meggyógyíthasson valami betegséget. Nem lehetetlen, hogy ké
sőbbi végleges pályavála·sztására hatással van az a gondos orvosi 
vizsgálat is, amelyet az 1886/87-es év ele·jén az iskolai fölvéte·lkor az 
"egyiptomi szembaj" (trachoma) ellenőrzésére tartottak. 

Vidám és csínytevő természete sem változott. De emlékeznek ön
tudatos vallásosságára is. Szeret imádkozni, gyakran járul a szent-
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ségekhez, a h·ittant mindig szongalmasan tanulja. Már Ka·lksburgban 
belép a Jézus Szíve-társulatba, majd a Mária-kongregációba. A leg
több emberrel el·lentétben haláláig a legpontosabban észben tartja 
és te~jesíti minden társulati kötelezettségét, imáját. A kongregáció 
fogadalmi imáját pl. késabb minden szombat reggel családjával együtt 
imádkozza.- Már ekkor szeret vol·lásos könyveket és fo·lyóiratokat 
olvosn.i, nagyon érdekH a szentek élete és az egyháztörténelem. 

Nyolcoelikos korát (1889/90) váratlan incidens szakítja meg. Az 
esetr61 az akkor ott mCiköd6 P. Pórner László a következ6képpen szá
mol be: .Batthyány az egyik tava·szi hónapban este öt óra.kor o tan
teremben egyik társához ment, s o tanulás ideje alatt vele fecsegni 
kezdett. A prefektusa, mo·giszter Müller József (kés6bb teológiai ta
nár Innsbruckban), akit a fiúk, m·int egy6ltalában a német rendtago
kat, nem kedveltek, rászólt: ,Batthyány, mi jut az eszébe, menjen a 
helyére.' ö nem engedelmeskedett, hanem tovább beszélgetett. Erre 
már nyo·matékosan szólt a magiszter: ,Batthyány, hányszor mondjam 
ugyanazn' Erre Batthyány dij:hösen ráfdáltott: ,Ich gehe schon, Sie 
Saupreusst•• (Megyek már, disznó porosz!) A vérig sértett prefektus a 
rektorhoz sietett, az pedi-g nyomban kiadta a fiú útját. Míg apjával 
elintézték az ügyet, elkülönítve élt a .. karcerben•. Laci csak most kap 
ész·be, - de már kés6n. Az eiiWiö·nftés alatt példásan viseli magát, 
és az eset hatásáro sokat komolyodik. Mutatja ezt, ho-gy az ungvári 
gimnáZ'iumban - a·hová P. Weiser közben,járósára sikerül magán
tanulóként bekerülnie - so.kkal jobb a bizonyítványa, és az érett
ségit is .. jó• eredménnyel teszi le. Bór persze az is igaz, hogy a kalo
csai intézet sz·intje magasabb volt. KéscSbb fölkereste volt prefektu
sát, s nem maradt köztük semmi neheztelés. 

A most következ6 korszak küls6leg is, bels61e.g is kicsit zavaros, 
nem egy .id6rendi és lélektani problémát vet föl. Az ungvári értesíro 
szerint .. választott pályája: jogi.• Holott ekkor már négy éve meg
halt tüd6vészben bátyja, Józsi, a leendcS örökös és vérbeli gazda. 
Lacinak - aki egyálta·lán nem vérbeli gazda - bele kell tör6dnie, 
hogy 6 vesZ'i át szerepét. Persze a jogtudomány nem árt a gazdál
kodóshoz, - de ebb61 semmi sem lett. Orvosi vágyaivol viszont az 
apa nem ért seho.gy sem egyet. Ilyenformán érettségi után, 1890 6szén 
a gazdasági f6iskolóra irotkoz·ik be. De ez nincs ínyére. Az egyetem 
anyakönyvében csak egy félévig van nyoma. Közben a bölcsészkarra 
is jár, kémiét és asztronómiát hallgat. Majd tanulmányait meg·szakítva 
elmegy leszcigáini ön-kéntesi évét az 5. sz. Rodetzky-ezredben, és 
mint tartalékos huszárhadnagy szerel le. Nem tudni, mit csinál oz 
1892-es évoben. A bécsi egyetem archívuma szerint 1893 tavaszán irat
koz-ik be szabályszerGen a bölcsészkarra, és ott 1896 tavaszáig össze
sen 6 félévet végez. (Borodla; János életrajza ugyanebbal a forrásból 
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még hétről tudl) Viszont ő maga beszél arról, hogy itt végbizonyít
ványt (abszolutóriumot) kapott. Az életírások kémiai, sőt filozófiai 
doktorátusról is beszélnek. Az anyakönyvek és a család minderről 
mit sem tud. Ha ezek a diplomák -ami valószínű- legendák, akkor 
nyilván a jó P. Párner felelős értük, aki a kalksburg·i lapba írt cikkei
ben már Batthyány élete során határozottan állítja ezeket, sőt még 
többet. Ami sokoldalú tvdását tekintve végül is él+hető. 

Mindenesetre tény, hogy lassan, sz·inte kínosan keresi útját. Ez a 
"rendhagyó gróf• sem birtokain, sem a társasági életben nem talál
ja helyét. Annál jobban érdekli mindenféle tudomány, főként gyakor
lati oldaláról. l:s mintha so·koldalú érdeklődése irányvesztéssei fenye
getné. Nagyon l~bilincseli a csillagászat, amelynek bűvkörébe bizo
nyára P. Fényi mellett került. Sokat dolgozik a bécsi csillagvizsgáló
ban a hímeves Palisa professzor mellett, sok barátot is szerez ott. 
Később Fe~báro·n, majd Köpcsényben maga is obszervatóriumot ren
dez be, nagy távcséSvel, meridiánműszerrel. Egy kis ágyú jelzi minden
n·ap a delet. A napirend így valóban "az óramű pontosságával" foly
hat. Ami a kémiét illeti: Köpcsényben külön kis laboratóriuma van, a 
"Sirius·. Itt készít mindenfélét: cipőposztát, fogkrémet, szódavizet, 
haj- és szójvizet, kölnit, ólom- és viaszszobrocskál<at, aranyozott
eziistözött tárgya·kat. l:lvez minden ilyen munkát. Nagyon szeret fény
képezni is, maga hív.ja eléS felvételeit. De egy csomó hüvészfogást is 
elsajátít, amelyekkel később is szívesen szórakoztatja családját és 
vendégeit: pénzdarabo'kat varázsol elő, kártyatrükköket mutat be, 
30-40 tojást szed ki a szájából, galambokat, tengeri malacokat altat 
el. Határozott szuggeráló ereje van; késöbb ezzel lelkiismereti oko·k
ból nem nagyo·n él. Fiatal férj korában azonban még kedve telik ab
ban, hogy bekösse valakin~ a szemét, és felváltva almát meg krump
~it etessen vele, miközben a médium az almát krumplinak érz·i vagy 
megfordítva, ahogy ő akarja. Hogy orvosi vágyaihoz sem lett hűtlen, 
azt tanulószobájóban egy csontváz jel4<:épezi. (Már többszörös apa, 
amikor ezt- nyilván hogy ne ijesztgesse a kicsiket-a parkban el
temeti.) 

A természettudományok mellett a humán tudományok és a művé
szetek 'is nagyon éroeklik. A társasági élettől visszavonul, inkább nagy 
sétókat tesz. De jó kolléga. Diáktársa és későbbi életírója, Baradlai 
gyógyszerész följegyzi, hogy az egyetemen - ahol akkoriban, Her
czeg Ferenc regényhős·einek és a millennium előkészületeinek kor
szaká'ban, néhány bécsi bárón ·kívül nem igen akad mágnásfiú - a 
hallgatók összesúgnak a háta mögött: .Ez a gróf Padjani, de egyál
talán ·nem büszike magára." A filozófia is vonzza. Kantnak és társai
nak tanulmányozása k·icsit megzavarja gye·rmekkora hitét. Szó si·ncs 
hitetlenségrcSI, hiszen Mséges tag·ja marad az egyetemi kongregáció-
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nak, a prézes, Viktor Kolh (1896-ig l"ffaradt Bécsben) egyben le~kiveze
té5je is. De azért néSvérei, féSieg a hozzá lelkileg legközeleblb álló 
Blanka, aggódvo figyelik. Szeretnék megházasítani, hogy biztos talaj 
legyen a lába alatt. Laoi azonban egyelé5re makacsul ellene szegül 
minden ilyen tervnek. SéSt a kollégiumi fegyelem alól ki·került, oz anyai 
kezet oly régóta nélkülözéS fiatalember ezekben az években belesod
ródik az általános könnyelműség légkörébe, s ennek maradandó em
lékeként egy gyermek apaságáért is fele léSs. Leányáról, Aloysiáról-ta
lán nem véletlen, hogy bol·dogult édesanyja egyik védéSszentjére bízta 
- mirw:fenesetre bökezüen gondo·skodott. A soproni orsolyitáknál ne
veltette. A lóny tanítónéS lett, ·késé5bb tüdőbajt kapott, e·kkor évi jára
dékkal segélyezte, végül pedig nagyobb összeget hagyott rá. Aloysia 
utóbb Pozsonyban meghalt. Az érett férfi ·keservesen fájlalta ezt az 
ifjúkori ballépését, és egyetemi éveit "a legrosszalbbaknak" nevezte. 
1928-ban írja körmendi kórháza volt féSné5vérének: .,Kérem, kedves 
fé5nöknéS, imádkozzék értem is, mert bizonyos, hogy éppen én min
denestül tökéletlen valaki vagyok a jó lsten eléStt, és fiatal koromban 
sokat hibáztam.· 

Mintha már nem ·is akarna orvos lenni, pontosabban: nem bízik 
benne, hogy 25 éves fejjel érdemes nekivágni az újabb tanulmányok
nak. Eikkor nyúl bele életébe - mint ·később hálásan emlegeti - a 
Gondviselés, Dr. Vécsey orvosprofesszor személyében. Magánórákat 
kezd venni téSie, de az elintézi, hogy fölvegyék az egyetemre, kémiai 
tanulmányaira való tekintettel mindjárt másodévesnek (1896, nyári 
szemeszter). Egy év múlva, 1897 augusztusában apja gyomorrákban 
meghal. ~esanyjo hetegágyánál Laci még csak tehetetlen szemléléS; 
apja szenvedéseit már sokféleképpen enyhíteni tudja. Húga szerint 
ez úgy megindítja a na·gybeteget, hogy most már apai áldással tanul
hat tovább,- bizonyára nagy megnyugvására. 1898. ápr. 22-én, 1899. 
nov. 8-án és 1900. máj. 5-én teszi le elégségesre szigorlatait, 1900. jún. 
9-én avatják doktorrá. Ezután még kf.in·ikoi sebészorvosi gyakorlatot 
végez. 

Köziben végbemegy életének l.egjelentéSsebb fordulata: Blanka néS
vérénél megismerkedik Coreth Mária Terézia grófnéSvel. A fiatalok 
egymásba szeretnek, és 1898. nov. 10-én, választottja 24. születésnap
ján oltárhoz vezet·i éSt a bécsi Votivkirchében. 

A lány érdekes családból származik. Anyja, Anno Ponkratyeva, 
orosz, a Fekete-tenger mellékén született diplomatacsaládból: az ot
tani kormányzó és egy fronde emigránsnéS gyermeke. Keresztlevele 
szerint- apja után - ortodox vallású, de anyja katolikusnak neveli. 
Szüleit korán elveszti, s gyámja a Sacré-Coeur-néSvérekhez adjo neve
lésre. Fiatalon megy férjhez Julius Jöger osztrák tengerésztiszthez. 
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14 nappal azután, hogy kisfiát, Theophilf me·gszülte, hírt kap, hogy 
ura egy tengeri úton szerencsétlenül járt. Ezután ismerkedik meg a 
húsz éves özvegy Carl Coreth katonatisztteL A fiatalember éppen a 
máltai lovagrendbe készül belépni. De olyan szerelemre gyullad Anna 
iránt, hogy táviratilag mondja le ezt. Nem hiába mondta később egyik 
fiuk: mama élete Dosztojevszkij tollára lenne méltó ... Boldog há
zasságukból öt további gyermek születik, ezek legidősebbjeMária Te
rézia, becenevén Misl (ejtsd Mízl, - másutt Miesl, Mizl, vö. a magyar 
Micit!). 1894 őszén az apa egy vadászaton teljesen váratlanul, alig 
57 éves korában összeesik és meghal. A család ezután igen szükös 
napo•kat lát. 

Ezzel a Misllel találkozik össze egy életre a 28 éves orvostanhall
gató. Elképzelni is nehezebb szerencsésebb találkozást. Kitünően ki
egészítik egymást. László koler·ikus vérmérsékletü: amire rászánja ma
gát, azt kitartóan véghezviszi. Misl szangvinikus: lelkesedő, sokszor 
hirtelen, minden iránt fogékony, de kevésbé kitartó. Lászlót hivatása 
mellett a szellemi vilóg és a techn·ika, a manuális ügyesség világa 
kö~i le, nem szereti a társasági életet, és nincs sok érzéke a család 
mindennapj·ainak szervezése iránt. Misl (a;ki egy ideig udvarhölgy is 
volt Bécsben) jól tud "reprezentálni", amellett a kor fogalmaihoz ké
pest minta-szerü gazdasszony, ráncba szedi a személyzetet, beosztja 
a teendőket és a jövedelmet. Lakást rendezni annyira szeret, hogy 
férje tréfásan mondja: .Bizto'San a mennyben is rád várnak, hogy be
rendezd nekikl" Amellett benne is szenvedélyes szellemi érdeklődés 
él, sokat o·lvas, s férje iránti odaadása arra ·is ráviszi, hogy me·gtanul
jon magyarul, és ho·gy mint a·sszisztens mellette álljon orvosi munkájá
ban: vezeti az admin·isz.trációt, felírja a szemüvegeket, segédkezik a 
mütéteknél. Az összhan,g tehát tökéletes. Egymás nél'kül még haz.ulról 
sem mennek el szívesen. Ha van eszményi házasság, akkor a Batthyány· 
házaspéré mindvégig ilyen. A férfi 1907-ben jegyzi föl naplójába: 
.Immár 9 éve·s házasságunk óta szívben~lélekben egyetlen személy 
vagyunk, és minél inkább telnek az évek, annál bensőségesebbé és 
kedves·ebbé válik a köte·lék, amely kettőn·ket életre szólóan egyesít. 
Napról napra jobban szeretjük egymást." 

Jellemük különbözőségét, gondolkodásmódjuk, érdeklődésük egy
formaságát pompásan mutatja az a néhány lapnyi naplótöredék, a
mely szerenesés véletlen folytán párhuzamosan maradt meg mind a 
kettejüktől, 1907-es n·izza.i tartózkodásuk idejélből (erre még vissza
térünk). fme néhány idézet: 

Jan. 1. R~gel 9~kor f,evelet k'a:p~am 
Henckel (Hugoj gróftól, menjek 
azo·nnal a Hote Gmiezbe, mert a 

A jó lsten áldjon me·g bennünket 
ebben az új évben, neki ajánlom 
drága k1is osalódomat, az én 
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felesége és a lánya súlyos beteg. 
Rögtön odamentern ,JcooSiiva·l (Dion 
24 Hp), és betegen találtam az 
egész családot: apát, anyát és le
ónyt. Az évi hoteljárványok eQyi
ke uralkodi·k, járványos bronc~hati·sf 
amely azonban oz öreg grófnéná 
igen kínos megbetegedés, me rt mal
lesleg eras myolkamitise is van ... 
A családnál ta·rtózkodó háziorvos
nak esténként morfium•injekciókat 
rendeltem, azután Digolent, egy 
köpteta orvosságot, és ·igyekeztem 
lehetaleg mindenkiben megnyugta
tó benyomást hátrahagyni A hö·lgy 
megállapította: ja, ha az ember 
76 éves csak azt kívánhatja az or
vostó·!, hogy fo·ldozgassa a termé
szetet. ~n azt monatam n eik: i: de 
nagyon reméliük, hogy 100 év.ig is. 

Jan. 14. &te lótoga·tóban taliálltam 
nálunk Cessole-t Dr. Sordou-vol, 
szarencsére olyan késan érkeztem, 
h<?'QY ke-iés j-utott belőlü·k. Ebben a 
tek.antetben voltaképpen kevéssé 
vóltoz.i:k a természetem: még min
dtg ezerszer szívesebben vagyo:k 
egyedü·l, mint idegen emberekkel; 
csok ha betegek akkor érdekel
nek, és ha azt ha·hom, hogy voloki 
mint beteg keres föl, a•k•l<or máris 
a barátom, látatlanhan i•s . . . A 
megkésett 1905-ös! év.i (kórháZii) je
lentés ma megérkezett, nagy öröm 
számomra. 

Jan. 20. Nyug~a'lla·nu•l tlö~rot111em az 
éiszokát, nem tudtom aludni, ahogy 
Misl mondto, nagyon fickándoz
tom, és mi:ko·r regge·l fö·l a·karta·m 
kelnq, éreztem, hogy beteg vagyok, 
- a d•iagnózis nem vo•lt nehéz: in
fluenza . . . lgy hát feküdtem az 
ágyamban, mindenfélén gondo·l-
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nagy l(.incsemet és minden ki
cs-iny drágámat, - O oltalmaz
za öket, és ez az eszteoda mind
onnyiunkna'k az áldások éve le-
5JYen.- Az én .nagy ~incsem• 
{mondanom sem kell, hogy ezen 
szeretett Laoimat értem) beteg
látogatással kezdte az esztende
.,ét, - at, olci olyan szenvedé
yesen szereti orvosri hivatását, 

fme lsten a szeretet egy csele
kedetével indítja neki az eszten
danek! Az öreg Henc.kel gróf, 
ak•it sose láttunllc:, írt neki és kér
te, •jöjjön a leheta leggyorsab
bo·n, hogy megvizs~álja súlyos 
beteg feleségét. Lao mind bete
gen talá·ljo őket, az apát, o lá
nyát, és végül faleg oz anyjukat 
i.gen betegen; 70 évével nagy 
veszélr,, szívboj, ·influenzás 
komplta·kócióvol. 

A~ig kezdtem levelet ími1 Cesso
le grófnat és Sardeu do·ktort /·e
lentették. Az orvos, ok~ Loci á
togatásáro j-ött, komoly, jóravaló 
embemek látsúk; C. Matild gróf
nő tetsz.i!k nekem, i·gen élén·k, in
te Higensnek és mGveltnek látszik. 
- Laci l 12 7 -kor jön voissza, még 
nálam ta.lóljo öket, teázás köz
ben. - Dr. Fuchs Kittseetbal el
küldte nekünfc az 1905-ös éY.i tu
dósítást. 

Drága Lacim nogro·n ro·sszu·l al
súk éjjel, regge azt mondja, 
nem érz•i jól magát, megméri a 
lázót, von egy kevés; ágyban 
marad. ~n Lillyvel o 9 órás m-isé
·re megyek, o misén, bár nem a
karom, nagy ·könnycseppek po
tyogna·k a szemembéSI, és ·szinte 



kodva, és minthogy o·lvasni tudtam, 
vallásos könyvel<ben lapozgato·k, 
annál is inkább, mert egy betegnek 
ill.i·k komoly do·lgokka·l fog•lalkoz
n•ia. Hisz végre is sohasem tudja az 
ember, nem köti-e lsten az ő min
denhatóságában éppen ezúttal 
ágyhoz, azzal az örö·ktöl előrelá
tott szándékka l: .a Laci ne keljen 
fe·l többé. • (~s következ•ik egy hosz
szú elmélkedés a gya,kori gyónás
ról, ·O jó halálról, a túlvilágról, az 
ítéletről.) 

szégyellek kimenni, egész vörös 
a szemem. Ferdináncf aki a kis 
Peugeot-vol elhozott, észreveszi 
kínlódásomat, és meg·kéroi: .Be
teg a gróf úr?• Igent mondok, 
és erőt veszek magamon, hogy 
ismét sírásban ne törjek ki. -
Az én jó kis angyalom beteg -
és íme mintha kicseréltek volna, 
a legboldogabb teremtésből a 
legboldogtalanabbá váltam -
egyedüH boldogságom, táma
szom, ö·römöm, gyönyörűségem 
- l·sten után - az én szerel-
mem, az én kincsem az én La
oim. - Szerencsére délután job
ban érz•i magát, n·incs láza, és 
egész vidám. 

Lelk•ileg is döntő mindkeffejüknek ez a házasságkötés. Eddig is 
komoly vallósos életet éltek. De a zárdában végzett Mislt az udvari 
élet k:icsit elkapatta, László .elsodródását• pedig az imént lótt(Jk Há
zasságukat mind a ketten annak fogjá~ fel, ami: szentségnek, amely 
fokozottan kötelezi öket lsten és egymás iránt. Úgy látszik, az első 
évek alatt az asszony jár elöl lelkiekben, és férje boldogan szívja 
magába a ·kedvére való befolyást. Ott élnek a kedves Köpcsényben, 
ahol éde~anyjóval gyermekéveit töltötte. A hatások egybefolynak, és 
lelkében egyre hatalmasabb vonzás ébred a természetfölötti felé. 
Las~nként megfordul a helyzet: a férfi elmélyülő leliki élete a rá jel
l·emző következetességgel moind intenzívebbé válik, s most már az 
asszony veti alá magát neki fokozódó csodálattal, mint igazi család
főnek, aki övéit a magas·ságok felé vezeti. Kb. 1906-tól kezdve mind 
nyilvánvalóbbá vóiPk belső érettsége és ·fokozatos emelkedése. Talá
lóan írja róla P. Csávossy Elemér, első postulotora: .Az életszentség 
maga·slatára való emelkedését nem hirtelen megtérés o,kozta, hanem 
a ,gyermekkorától beléje nevelt vallásosság, melyet nővérei és fele
sége is ápo>lia'k benne, fokozatoson nagyobb és nagyobb tért hódított 
lelkében, s végre él·etének minden mozzanatát annyira áthatotta, 
hogy egyedül csak a •hitből és a hitnek; a szeretetből és a szeretetnek, 
az örö·kkévalóságból és az örökkévalóságna·k élt: 

Hózasságu·k első ·két évében még orvostanhallgató. Fele~égével 
gya·kran ·utazna!k Bécsbe, a Grillparzerstrossén fenntartott l·akásukba. 
Egyes életrajzok azt állitják, hogy ekkoriban már kómáz·at rendezett 
be köpcsényi kastélyaban. Ezt semmi megbíz1hotó adat nem igazolja. 
Valószínű·leg abból származó félreértés, hogy az orvosi képesítés 
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megszerzése után délelőttönként a ka·stély egy földszinti szabájában 
rendel. Először főleg foghúzásra jönnek a környék parasztjai, amit 
ügyes kezével igen jól végez. De hamarosan fölfedezik, hogy többet 
is tud. 1901 folyamán azután kórházat építtet a templom mellett, né
hány percre a kastélytól, és itt lát neki "igaz·i· müködésének A kór
ház kb. 30 á,gyas. (Nem kell mondanun·k, hogy - amint ez már lenni 
szakott - a különböző forrásokban minden számadat terén a leg
nagyobb tarkaság uralkodik. Igyekeztünk ezen a téren Batthyány sa
ját adataira, vagy ilyenek híján oz időben és térben közel állékra tá
maszkodni.) Mintaintézet a maga korában. Leírását P. Párner adja a 
kalksburgiak lapjában annak a fényképalbumnak az alapján, amelyet 
a hálás öregdiák beküldött: "A ·kórház déli és északi frontját ábrá
zoló képe·k barátsá,gos, középen egyemeletes, kétoldalt földszintes 
nyerstégla-épületet mutatnak, amely alagsor fölött emelkedik. A déli 
oldalon a kórházat ízléses kerítés veszi körül. Itt található a bevezető 
út és a főbejárat, az északin pedig kertre nyílik a kilátás. Következ
nek az egyes helyiségek fényképei, amelyek meggyőznek arról, hogy 
a gróf magánkórháza minden tek•intetben megfelel a mai követel
ményeknek. Az előcsarnok mutatja, hogy a házban villanyvilágítás 
és telefon van. Két kép a férfi és női osztály folyosóját állítja szemünk 
e·lé, ezekhez csatlakozik a női kórterem, a férfi kórterem és egy kü
lönszobo képe. A termek falán a Megfeszített és a fájdalmas Szüz
anya képe tanúsko·dik a kórházat átható keresztény szellemről. Ágyak, 
mosclók és a többi berendezési tárgy arra vall, hogy a gróf semmi 
költséget nem kímélve mindennel ellátta kórházát, amivel a legjobb 
kórházak föl vannak szerelve. Ezt bizonyítja az aszeptikus és szepti
kus mütő, a járóbetegrendelő és a röntgenszoba képe. Az ő orvosi 
szobáját a Sixtusi Madonna képe díszíti. laboratórium, fertőtlenítő és 
fürdőszo·bo, ruhatár, konzíliumterem és konyha jól sikerült fölvételek
ben vonul el sorra szemünk előtt. Kedves kép a házikápo·lnáé, amely
nek oltára a Szüzanyának van szentelve. Külön fölvételek ábrázolják 
a halottas kamrát, a bonctermet, a mosodát, a ·ravatalozót és az or
vosi lakást: A kórházba Bécsből hozatott maga mellé egy fiatal se
bészorvost, Dr. Otto Fuchsot, ·aki itt házasodik meg, és Batthyányval 
együtt a kórház alapítójának tekintik. Ápolóknak &ikerül nővéreket 
megnyernie (vincések, irgalmasok, ~később Körmenden keresztesek). 

Ezekben az években még n·agyon mozgékony. Szeret utazni. Nála 
is nagyobb öröm ez fel·e·sége szegény családtagjaina'k, akiket rend
szeresen magukkal visz. E.gy al•kalommal Európa nagy térképével állít 
be ebéd után, kiteríti o földre, és a többieknek kookát kell dobni, 
hová menjenek. Mivel többen Berl:int találják el, délután már út'ban 
is vanno•k ... Több nagy utazásan járják be Olasz- és Frnnciaorszá
got. Lászlónak Marseiile-ből nagy kedve lenne még Kairába is átruc-
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canni, hogy Afrikát i·s megnézze. A program zsúfolt, a természet és 
a müvészet szépségei, a városok érdekességei mind ott szerepeinek 
rajta. László Baedekerjével a kezében módszeresen kihasznál minden 
percet, amellett csupa tréfa és jókedély, környezetének lelke. Ezek az 
utazóso·k és a sok olva-sós adia meg a házaspórnak azt a sokoldalú, 
gazdag kultúrót, melyet annyira csodáltak ismeröseik, és máig csodól
hatunk naplói1kban. ~s még az utatkat is felhasznólja tanulásra. Nizzó
ban egy vak orgonistától vesz harmóniumleckéket. Nerviben az órós
mesterséget tanulja ki. De ha az ember 1907-es nizzai naplójegy
zeteikben lapozgat, ámulva látja, milyen komoly és következetes 
lelkiélet, mennyi szociólis érzék húzódik meg e mögött az üdülés mö
gött, amely lótszatra mintha nem különböznék a korabeli főurakétóL 
Nemcsa·k hogy naponta jórnak szentmi·sére, áldozni és egy-egy vá
lasztott lelkiatyához hetenként gyónni, de szinte csakis vallósos köny
veket olvasnak (állandó vevéSi a Pons katolikus könyvkereskedésnek). 
Misl a tavasz folyamán egyebek között elolvassa Árpádházi Szt. Er
zsébet Monta·lembert-féle két kötetes életrajzát, Vianney Szt. János, 
Páli Szt. Vince, Assisi Szt. Ferenc, Szt. Moni1ka életét és Jörgensen 
négy könyvét. Nyilván László sem olvas kevesebbet. Nagyszombaton 
a monocói jezsuitéknál életgyónást végeznek, gondos előkészület 
után (soförjúk, Ferdinánd is megy gyónni velük) . .,Boldogan mentünk 
haza - életemben először volt egész komolyan az az érzésem, hogy 
ha most meg kellene halni: Uram, készen vagyok,- és micsoda öröm 
volt, hogy Lacival osztozhattam ebben az érzésben, s megbeszélhet
tem vele." Mielött hazafelé indulnak, fölmennek egy merede'k tengeri 
kilátóhoz, és László apró darabokra tépett bűnlajstromát a ten,ger'be 
hajítjal - Közben boldog, ha környezetében egy-egy betegen segít
het, anyagilag és erkölcSiileg támogatjók az igen szegényesen élő 
francia papokat. {Később, amikor egyházellenes törvények egyre in
kább korlátozzák müködésüket, már nem is hajlandók Fronciaorszóg
ban üdülni, •inkább Olaszarszógot választják.) Misl megható szeratet
tel foglalkoúk egyikük erős érelmeszesedésben szenvedö anyjával. 
De különösen Masson a1bbé gyermekotthona kelti föl érdeklődésüket. 
Ez a szentéletü pap fölszedi az elhanyagolt utcagyerekeket, több
kevesebb ideig magánál tartja, hittanra tanítja, s igyekszik valami 
foglalkozást szerezni nekik. nem egyet ö keresztel meg és vezet első
áldozáshoz, - innen kapta a mü nevét: "!'oeuvre des communiens 
tardives", a kései áldozósok müve. Batthyónyék minden módon segí
tik. Misl vállalja a gyerekek bérmaanyasógát, meghívjók éSket ottho
nukba uzsonnáro és tombolóra. 

Bo·ldogan fogadja a házaspór 1900. júl. 3-án az első fiút, Odönt. 
Már a következő év decemberében megszületik a kis Mária Anna. ~s 
utánuk sorra, szinte évről évre a többi, egészen 1918-ig, a kis Kóroly 
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világra jöttéig. Csak 1905 és 1909 között áll be aggasztó szünet: az 
édesanya több ízben nem tudja kihordani gyermekét, Károlylea pár 
órÓV<II születése után hal meg 1905-ben, apja maga kereszteli meg, 
egy kis-lány (ErzsébeU) 1906-ban halva születik. (Valószínü·leg ezért 
van szó az életrajzo,Xban hol 13, ho·l l4 gyermekről.) Bizony nem le
hetett kicsiség Mislnek otthon és a sok utazásen helytó•llni; de em·iatt 
sohasem kényeskedett vagy panaszkodott, hisz ez volt az ő sa•játos 
hivatása. Gyakran mondogatta: .iszonyodom az olyan paptól, aki 
panaszkodik, mert istentiszteletet kell tartania, a tanítótól, aki sokailia 
a foglalkozást a diákokkal, az orvostól, okit a betegek fárasztana·k, 
de hát még az o·lyon o·sszonytól, a·k•i jajgat, hogy gyerekei lesznek!• 

A kics-inyek hozta örömmel együtt persze szaporoonotk a gondok 
is. A két és fél éves kis Odönt súlyos bélgyulladás o halál szélére so
dorja. Rózsafüzér Királynőjének ünnepén fordul meg az á-llapota, és 
ez kezdete ·lesz egész rövid életére kiterjedő bensősége·s Mária-tisz
teletének. Még nogyobb fájdalom a szülőknek, am~ko·r kislány-uk 1905. 
jan. 29-én tbc-s agyhártyagyulladásban, keserves kínok között meg
hal. - Ma o gyerekek közül még nyolc él, öt Ausztriábon, a többi 
szanaszét. László, oki Odön helyében az elsőszülötti jogoka.t örököl
te, 1966-ban meghalt. A másik halott Mária Teréz·io (Gitta). Pályafutá
sa igen érdekes. Urával, Auersperggel Uruguayba kerül mint fa·rmer. 
Egy ausztriai látogatásen meg·ismerkedik a Legio Mariae szervezet
tel, s ettől fogva nagyszerű apostoli mun1kát fejt ki fo.godott hozójá
bon. Montevideo egy szegénynegyedében do·lgozi·k egy testvérrel 
együtt. Szükségkápolnát épít, idősebb lányával együtt hittant tanít, 
megtérések történnek, keresztelések, ház·asságrendezések folynak. 
Mindez a remek kibontakozás alig két esztendő müve. Mert 1959. ion. 
22-én, édesa'Pia halálának évfordulóján, szen:tmiséről és szentáldozás
ról hazatérőben, a•utószerencsétlenség következté'ben 45 éves korá
ban meghal. 

A csoládi gondo•k, az apai fáojda.lom érlelő hatásához bizonyos hi
vatásválság i·s járul LászlónáL Nagy kedwel és hiVIatástuoda·ttal veti 
magát az orvosi munkába. Napról napra operálnak, rendelnek, dél
ben holtfáradtan, nem egyszer késve jön ebédelni, délután újból be
tegei után néz. Ez a tempó soknok bizonyul. Kiújul Basedowja, szív
panoszoi vannak Felesége rábeszélésére vé.gtül megviz•sgáltatra ma
gát bécsi jóborátjával, Dr. Steyskallal. A tanács: sürgősen hagyjo ab
ba sebész•i tevékenységét, és specializálja magát valamire. László
nok na·gy fájdalmat és sok tépelődást okoz ez. Végü·l Misllel elhatá
rozzák, hogy a szemészetet választja: ez könnyebb munka, és az ő 
ügye·s kezének nagyon megfelel. Tehát tU'Iajdon·képpen egy bécsi or
vos inte·lmének köszönhetjük Magyarország nagy szemészéti 
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Komoly, lelkiismeretes lbeóllitottságát ismerve nem csodóljuk, hogy 
erasen megviselik mindezek az események. Most azonban végül is 
rótalólt az egészen neki való útra, s haláláig nem is tér le róla . 

• Valóban hivatósszerűen foglalkozott az orvosi tudománnyal és 
nem úri passzióból - kja maid halálakor Grósz Emil, az ismert pesti 
szemészprofesszor. - Igen ügyes kezű és lel·kiismeretes operaték 
volt, orvos, a1ki sono sem kimélt sem fáradságot, sem időt, sem a saját 
egészségét, hanem szenvedö embertórsainak mindig, minden pillanat
ban segítségére sietett. • Jellemző, hogy .ha a nevét aláírta, legtöbb
ször el·hagyta a herceget, sokszor a keresztnevét is, de a do·ktor so
hasem maradt el a neve elöl• (Szontagh). Szakmai tudását állondóan 
tökéletesíti: szaklapo•kat olvas, kongresszuso·kra jór, érintkezésben 
óli kora neves orvosaivaL 1917-ben, miután részt vett a budapesti 
szemészkongresszuson, meghívta a német és osztrák vendégeket Köp
csénybe, s megmutatta nekik kórházót. Hol ö hozat Peströl, sőt Bécs
bal valakit egy-egy bonyolult eset miatt, hol kollégái keresik fel ta
pasztalatcserére. Ilyenkor mindent apróra megmutat nekik, és szíve
sen operá•l jelenlétükben. Sőt más vendégei és gyermekei is jelen le
hettek. Ezt persze nem a mai gya,korlat szemszögéből :ke·ll néznünk. 
Nóla természetes módja az örömszerzésne:k, családja irányában a 
nevelésnek is. i:s talán nem téved:ün·k, ha ennek a nagyon tárgyilagos, 
nagyon férfiias embernek önközlését is lótjuk benne. 

A Magyar Tudomónyos Akadémia levelező, majd intézőbizottsógi 
tag,jóvó vólasztotta. Sőt egyetemi katedrát is ajánlottak föl neki, de 
visszautasította, hogy szegény betegeive·l maradhasson. T ény, hogy
mint legidősebb lánya mondja - nem volt .,dozierend" típus. Ogyes, 
gyorskezű orvosi tevékenységében éppúgy, mint minden egyéb téren. 
A műtöasztalon is gyorsan, de hig·gadtan dolgozott, közben kedves 
szavakkallbiztatgatva a beteget. i:s bár kényesen adott a legnagyobb 
tiszta·sógra, sterilitásra, fel tudta talá-lni magót rendkívüli körülménye·k 
között is, és úgy segített magón és embertársán, ahogy tudott. Gyakran 
történt, hogy valami balesetnél segített, útközben, vadászaton. Orvosi 
táskája soha el nem maradt a kezébal. Még sze·gényhmyhóban is 
operált. 

1Egy hazai 1kutatótól azt az értesülést kaptuk, hogy Batthyány 
a jónevű müncheni .,Zentra·lbl•ott für Augenheilkunde" c. szo·kfolyó
irotbon te~t közzé soroz;atosan esetleírásokat, ll 15-20 soros tö
mör, pontos ismert.et-éseket. ll Sajnos, ennek a leggondosabb utána
nézéssei •s·em silkerült nyomára akadni, így egyelőre nyílt ·kérdés 
ma11od. Annyi bizonyos, hogy já11atott egy münoheni szaUolyó
iro•tot (vö. a júJ.ius 23~i följegyzést). Vi•szont ·színvonala-
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sak a kórházi· munkóról kis füzet alakjóban Iciadott évi ismertetések, 
amelyek a ovégzett mütéteket is ismertetik. Korának vezető szemészei 
bel- és külföldön egyaránt kiváló gyakorló szemésznek tartották. 
Egyébként örömmel értesül·ünk, ho·gy a körmendi közkórház történe
tét feldolgozó könyvben az ő orvosi müködésének szakszerű ismer
tetése is rneg·jelenőben van. 

A ,.tudományos rang• iránti magatartásót kitünően jellemz1 1907-
ből származó naplójegyzete, amikor felesége egy ismerősével azon 
fáradozott, hogy megszarezze neki a professzori cimet: 

Azt mondtam Mislnek, hogy én ebben az ügyben egyetlen lépést 
sem teszek, hiszen nem akarok babérokat gyűjteni magamnak 
a földön, kórházam csak lsten szeratetét és irgalmát esdje le 
rám, és felebarátom segítésével a mennyet próbólja megszarez
ni számomra. De azért hálósnak kelllennem Misl és Att·ems gróf
nő nagy jóságáért, akik az én személyemért exponálják ma9u
kat. Másrészt a címnek egy haszna talán mégis van, és ez a kö
vetkező: Ho·gyha - mint az már régi vágyam- ímék egy a 
leghatározottabban katolikus jellegü müvet: ,.Egy orvos katol·i
kus vallomásai", akkor ezzel a címmel használnék a hitnek: 
mert az emberek, legalábbis egyesek, mégis csak meghökkené
nek azon, hogy egy orvosprofesszo·r is k·ióll a hit mellett. 

Ezt a szándékát nem valósította meg. De talán nem is volt szükség 
ró. ~lete maga volt a hitvallás. 

Kiváló specialista vo•lt, de töt}b ennél: tipusa anna.k a sajnos kiha·ló
félben levő orvosnak, akit az egész ember érdekel, testestül-lelkestül. 
Orvo·si pólyafutása legszebb korszakának a háború ·idejét tartotta, 
amikor a hadba vonult körorvos helyett ő vólla;lta Köpcsény és kör
nyéke (Pama, Gattendorf) gondozósót is. Szontagh főispán nyomaték
kal jegyzi meg: ez volt nyolc év alatt az egyetlen alkalom, ami•kor 
Batthyány ,.kért tőle valamit": ti. ezt a helyettesítéstl .~s bizony mon
dom, nem hiszem, hogy ebben az országban volt, van vagy lesz kör, 
ahol az orvosi szaigálat jobban, lelkiismeretesebben és pontosabban 
lett volna ellótv·a. Nem méltatlankodott, ha éjnek idején ·legjobb álmá
ból verték fel, nem húzódozott há'ban, fagyban, sárban :kocs·ira ülni, 
hogy elmenjen egy szülő asszonyhoz, nem fogta be az orrát, ha a·la
csony, sze·llőzetlen, a munka verejtékszagától terhes földes szabába 
kellett lépnie, és úgy viZ:sgálro meg, úgy ápo·lta a leguto·lsó napszá
most vagy beteg cigányt, mintha főherceget kezelt volna." - ~s amel
lett ott volt hadikórházzá átvedlett saját kórháza a rengeteg sebesült
tel. Az épületre egy második emeletet kellett húzn·i. Hetven ágyas lett 
mo·st, de százat is beállítottak Felesége, gyermekei közben otthon 
lepedőből tépést készítettek, érmelegítőket kötöttek a katonáknak A 
községből bevonuló legényekkel Mária-érmet adtak a harctérre, és 
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lelicü,kre ·kötötték: legyenek hírrel magukról. Az asszony gyakra·n el
kísérte körorvosi útjaira is, hogy segédkezzék. Ilyenkor a gyógysze
rek mellett élelmet is vittek magukkal a szegény betegeknek. 

Azt mondtu1k, hogy az egész ember érdekelte, nemcsak a beteg
sége. Közismert volt, hogy ,.a szegények orvo·sánark" tartja magát. A 
gondosan vezetett betegnaplókban - néhány fennmaradt az Orsz. 
Levéltál'bon - ilyen foglalkozások ·követik egymást: cipész, föld
műves, cigány, cseléd, uradalmi béres, aszta·los, kovács ... Tehető
sekkel nem szívesen foglal·kozott (bár persze nem térhetett 'ki a ro
konsóg, ismerősök kérései elöl), azt mondta, aki meg tudja fizetni az 
orvost, az máshová i·s mehet. Honoráriumot tőlük sem fogadott el: 
adják a szegényeknek. Azorkat pedig nemcsak hogy ingyen operálta, 
ingyen f!artotta, hanem ha rászorultak, útiköltségüket is megfizette, fel
ruházta őket, pénzsegélyt adott nekik, - mindezt a legnagyobb ta
pintatta-l. A szemüveget utalványra írta föl nekik, aztán az optikusnak 
kifizette. ,.A beteg fölvételében - írja Dr. Fuchs - nem a fizetőké
pesség va·gy a tár·sada·lmi helyzet volt a mértékadó, hanem egyes
egyedm az, hogy rászorul-e a kór'házra, vagy lehet-e rajro mütéttel 
segíteni. A munka ennélfogva nemcsak bőséges volt, hanem eszményi 
jelleg ü is, me rt a betegeket csakis szenvedésü'k ·sze ri nt becsültük föl. • 
A ,.protekció" legfö·ljebb ahbon állt, hogy minél elhanyagoltabb, nyo
morultabb, visszaroszítóbb külse·jü szegény jelentkezett, annál na
gyobb örömme·l, szeretettel fo·gadta és kezelte. Ilyenkor azt mondta 
a főnöknőnek: ,.Nővér, jó sokáig tart·suk nálunk, egyszer hadd érezze 
magát jól!" Operáció után nem bízta személyzetére a beteget, hanem 
á·llandóan látogatta őket, és minden kötözést ma·ga végzett. Még 
ezüstla:kodalma délután·ján is egész természetességgel kimentette ma
gát a vendégsereg előtt, és ment a kórházba, \betegei után nézni. tr
deklődött hogylétük felől, ágyuk szélére ülve beszélgetett velük. Még 
hozzá lehetőleg a saját diale·ktusukban ... Voltak egészen eredeti mó
don visel1kedő, svábosan beszélő parasztemberek a kórházban -
jegyzi meg Leuthmetzer Cecíl·ia nővér, aki négy és fél évig müködött 
meHette Körmenden. - Környezete szinte a nyelvét harapta le, hogy 
ne 'kacagjon a szavaikon va·gy viselkedésükön, csak ő hallgatta végig 
öket részvéttel, saját nyelvjárásuk szerint vál·aszolt kérdései•kre, vi
gasztalta öket." - Nem csoda, hogy egy anyóka a kórházat látogató 
P. Weisernek naíV'UI így fogalmazta meg véleményét: n Olyan jó, mint 
egy második úristen!" 

Pedig még mindig messze járunk a mélyétől annak, amit küldetésé
nek érzett. Mert az teljes természetességgel a léle·kre is kiterjedt. Mai 
beállítottsá•gunk•kal nehéz ehhez a kérdéshez úgy közeledni, hogy 
éppen a természetesség érthető legyen. Talán kis füzetének címére 
gondolhatun'k, amelyet betegeinek írt é·s köztífk o•sztogatott (1924-28 
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között hó'l"om k'iodá.st ért): Nyisd fel szemeidet és láss/ Kalauz az egész 
életre. Mint ·szemorvos rud1o, miocsodo kíncs o lá·tás, - mi.nt OIZ lsten 
világosságábon élö ember o belsö látást is szeretné tovább adni. A 
hit és keresztény élet alapigazságoinak ki·s summá·ja ez a könyvecske: 
a világ és az ember teremtése, rendeltetése, Krisztus eljövetele, az 
Anyaszentegyház, gyónás, áldozás, imádság, Mária, oz örangyal, o 
szentek tisztelete, o teremtmények felhasználása. P. Königgel nézette 
át kiadáso elött, nehogy valami tévedés csússzék bele.- Ugyanazzol 
a készséggel, ahogyan oz anyagi segítséget adta, adott betegeinek 
Szentírást, Missolét, vallásos füzeteket, Szív-új·ságot. ldön·ként a leór
házban is volt mise, vacsora elött közös ima. Tapintatosan igyekezett 
rábírni öket a szentségek vételére .• ~s szavai hatottak, mert az elröp
penö szó s a velük járó tett nem voltak diszharmonikusak, hanem 
ugyanegy dallomra voltak hangszerelve" (Possonyi). Elöfordult, hogy 
negyven év után gyónt meg kórházában valaki. Akik ezt eMasítottók, 
azokért külön imádkozott és családjával is imádkoztatott. Minden tá
vozó beteg Jézus Szíve·képet kapott ezzel a feliróssol: 

Vedd ezt a kis képet, mint jómbor emléket, o mi kórházunkból, 
s ha úgy véled, hogy némi hálával tortozol nekünk, okkor imád
kozz mindnyájunkért. Azért jöttél hozzánk, hogy tested gyó
gyulást találjonkne feledkezz meg azonban holhatotlan le~ked
röl sem, amelyi olyan becses, hogy Krisztus a keresztfán meg
halt érte. Az élet rövid s te rövidesen az lsten ítélöszéke elött 
fogsz állani, aki bennünket így tanít: - Mit használ az ember
nek, ha az egész világot megnyerné is, de a lel.ke kárát vallja. 
Gyüjtsetek magotoknak kincset az égben, ahol azt se a rozsda, 
se a moly meg nem emészti. -Siess tehát mielöbb o szentségek
hez, mert sírodban csak jótetteid fognak boldogítani. Ezeket a 
baráti szájból jövö szavakat vedd szívesen, gondo.lj gyakran 
rájuk, s az isteni Szív, melynek képét itt látod, adjon neked ál
dást hozzá. 

Ehhez járult még a szeretetböl való bánat fe·lindításá·ra egy kis szö
veg. A késöbbi években ,gyakran osztogatott egy maga tervezte szent
képet is, amelyet 1926-os naplójában leír. lsten irántun·k való szere
tetének nagy bizonysága·it és a mi ebböl fakadó egymás iránti szere
tetünknek tetteit á-brázolja, kedves szentírási passzusána'k, az l Kor 13-
nak szövegével. Szándékát ezzel ·kapcso·latban így fog·lalja össze: 
.Ez a kép, szeretetböl adva, vezessen Istenhez, aki maga a Szeretet, 
és nekünk annyi szeretetet ad!" 

Természetes, hogy orvo·si müködésében sz igorúan tartotta magát 
a keresztény erkölcs törvényeihez. Maga mesélte egyik ismerösének, 
hogy bécsi klinikai gyakorlata idején egyszer o szülészeten konzí
liumba hívták. Egy asszonyról volt szó, a·kitöl el a•korták venni gyer
mekét. A fiatal segédorvo·s szerényen, de határozottan ellenvéle-
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ményt jelentett be. Sikerült elhalasztatnia a mütétet,- és oz anya boi 
nélkül világra hozta gyermekét. Máskor va·loki hozzá fordult, hogy 
ilyen mütétet végezzen rajto. Azzal utasította el, hogy személyében 
vállalja a felelősséget a következményekért. Az a·sszony egészséges 
fiúgyermeknek adott életet. Saját lányainak is sobzor lelkükre kö
tötte, ho·gy semmit sem szabad tenni a csírázó élet ellen. Mint egyik 
életírója megjegyzi: sohosem történt meg, hogy anya vagy ·gyermek 
megha·lt volna kól'1házában. Olyan sem, akiről más orvosok már le
mondtak. l:s nagyon sokan nyerték vissza szemtük világát, akiknek 
esetében más orvosok ügyessége csődöt mondott. Nem egyszer szin
te csodán(llk számító módon. ö azonban sohasem ,.teljesítményeinek• 
örült, csak annak, hogy segíthet. ,.Látok!• ,.gyönyörüen látok! .. -ez 
a boldo·g felkiáltá•s sa.ját bevallása szerint mint zene kísérte végig 
életét. 

Jól tudta azt is, m.ilyen korlátolt az orvos tudománya, mennyi min
den hiúsíthatja meg leg,jobb igyekezetét. Egy 1902-ből való följegy
zésében így adott hangot ennek: 

W enn kh als Arzt un.d Men·sch getan, 
Wos redl·ich meine Pflicht, 
Meine ganzen Kröfte strengte an 
Und mir's an Kroft gebricht, 
Dann, Heber Gott, fleh' ich zu dir: 
Nimm dich der Kranken an 
Und, bitte schön, ersetze mir, 
W os i oh als Arzt nicht kan n! 

(Ha mint orvos és ember becsü·letesen megtettem kötelességemet, tel
jes erőmet megfeszítettem, és megtörik oz erőm, akkor hozzád kö
nyörgö'k, jó Istenem: vedd pártfogá-sodba a beteget, és, szépen kér
lek, pótold azt, amit én mint o·rvos nem tudok megtenni !) Vagy ahogy 
egyszerűbben mondta a betegeknek: "l:n megoperáltam (kezeltem), ls
ten meggyógyíto·tta 1• Azért sohasem ment rendelésre anélkül, hogy 
elóbb be ne térjen o kápolnába, va.gy legalább az ajta·jo elé ne tér
deljen, erőt és áldást kérve. Mütét elején az operáló ·késsel kis keresz
tet írt a beteg szem fölé. A nehezebb eseteket külön benső5éges imá
va·! o·jánlotta Istennek. A mütőasztol úgy volt elhelyezve, hogy az 
operált beteg első tekintette az ég·re esett. Ezzel az volt a szándéka, 
hogy rögtön tudja, ki gyógyította meg. Egyszer azt mondta egy anyá
nak, oki beteg kisfiát vitte hozzá: ,.Ha édesanya is jól tud imádkozni, 
akkor tudok rojto segíteni, mert én csak eszköz vagyok a jó l·sten ke
zében: Más•kor egy súlyos beteg gyermekkel fordultak hozzá, de 
nem vállalta kezelését, mert nem szembaja volt. Fogta viszont saját, 
a kicsivel egyko•rú gyermekét, és elzarándokolt vele a betegért a má-
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riacelli Szűzanyához. Amikor másnap visszatértek, a gyermek áHa
pota már jobbra fordult. A szokott válasz a .,Mivel tartozom" kérdés
re: .,Egy Miatyánkkal", nem volt üres frázis az éS száján: igazán hitt 
az ima erejében és mindenekfölötti értékében. 

Egyszóval, mint fesorvosának felesége megállapította róla: .,hiva
tásbeli munkája vallásilag is mindig meg volt alapozva." 

A hála megnyi·lvánulásait, amiben természetesen bőven vo·lt része, 
páratlan finomsággal tu·dta áthárítani a minden ·jó Szerzőjére. Egyik 
sikeresen megoperált betege (Gál Péter Tapolcáról, 1924. márc. 8.) 
egyszer letérdelt eléje, és kezet csókolt. Erre ő is melléjé térdelt, meg
csókolta a karját, és azt mondta: .,Úgy, mo·st egyformák vagyunk! 
Köszön·jük meg mind a ketten a jó Istennek!" Itt és mindenben a zsoltár 
-volt a jelszava: .. Ne nekünk, Uram, ne nekünk, hanem a Te nevednek 
adj dicsőséget!" (115/113. zs.) Egyszer azonban egy köszönö szó na
gyon szíven találta. Maga írja le az esetet a kalkshurgiak lapjában: 
.Egy kis öregasszony, akiről a külseje után azt hinnéd, hogy ·kettőig 
is ·alig tud számolni, azt mondta nekem búcsúzáSJkor: ,A jó lsten úgy 
nyissa meg magának a mennyország ajtaját, ahogyan maga az én 
szemern világát megnyitotta.' Nem azt kívánta-e ez a beteg néhány 
egyszerű szóval, amire valamennyien a legjobban vágyakozunk?" 

Nem csoda, hogy özönlöttek hozzá a betegek. A Parndorf ill. Po
zsony felől jövéS korai vonQt a "kórházvonat" nevet kapta, sőt egyes 
forráso·k szerint 1903-ban a MAY-nak külön vonatjáratot kellett beál
lítania a hajnali órákban Királyhidától Pozsony felé. Pozsonynak kü
lön betegautóbusz is közlekedik. Nem ritkaság, hogy 70 vagy 100 be
teg várja. 1926. júl. 2-i följegyzése szerint Körmenden 1920-ban 5605 
betege volt, utána többnyire évi 5000 körül. Operációt Körmenden 
1010-et végzett. Saját becsléseszerint összesen kb. 1700 hályogot ope
rált ekkorig. Ha még hozzávesszük az orvosi gyakorlatából hátra levő 
három évet, valamint az egyéb szemműtéteket, nem igen látszik túl
zásnak az életrajzoknak az az adata, hogy kb. 3000 szemoperációt 
végezhetett élete során. Ha pedig első éveire, háborús működésére 
és a rengeteg foghúzásra gondolunk, a·kkor még az életrajzok 20 OOO 
műtétről szóló állítása is elképzelhetövé válik, - egy kis levonássaL 

Kedves, anekdotaszerű esetek seregestül kerü·ltek forgalomba or
vosi gyakorlatáról. Pl. amikor egy egészsége·s gyereket küldenelc 
hozzá foghúzásra, hogy megkapja azt az egyforintos .,fájdalomdíjat", 
amit ilyenkor a gyerekeknek adott. A történetet versben énekli meg 
1904-ben "Páduai Szent Antal lapja". Vagy amiko·r egy elhanyagolt 
koldust tetőtől talpig felruház, s csodálkozik, miért nem örül az neki, 
- míg végül emberünk keserve·s könnyek közt bevallja, hogy ilyen 
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ru-hában ö nem mehet vissza koldulni, és akkor mi lesz vele? Végül is 
visszakapja régi rongyait, és a másikat csomaghan viszi magával. Egy 
pamdorfi öreg horvát anyóka visszakérte a patikustól a receptet, 
hogy az imakönyvébe tehesse. Amikor megtudta, hogy ez "szegény· 
jogon• írt receptnél nem lehetséges, inkább megfizette a kenöcs árát, 
csakhogy megtarthassa. 

Szívvel-lélekkel orvos volt. Nem egyszer megtörtént, hogy az úton 
autójából észrevett egy-egy szegény beteget; ilyenkor kiszállt, be
rendelte kórházába, és kezelés alá vette. Máskor kivitték eléje az 
útra a beteget, hogy olt nézze meg. Ha huzamosabban nem voltak 
otthon, alig várta, hogy visszatérhessen "kedves betegeihez", és újra 
kezdhesse a rendelést. Bár amerre járt, ott is megta-lálták mindig, és ö 
is megtalálta <%:et . .Akár segítségre szoruló üdülővendégek képében, 
akár rendszeres segítség formájában, például 1918-as bécsi tartóz
kodása idején, amikor naponta villamossal az irgalmasok kórházába 
járt ki és ott segédkezett, hozzá még a lakásukhoz közel eső nővé
reknek is o'rvosi segítséget nyúitott. Hazulról is több kolostor orvosa 
volt, így a bertho-ldsteinié, a,hol akkoriban 99 nővér élt. A .kedves 
beteg• kifejezés Batthyány szótárában átélt való-ság. ~lő hitével és 
szeretetével komolyan gondolta, amit vallott, hogy ö többet köszön
het a betegnek, mint az őneki, mert "a beteg megtanít, hogy mindig 
jobban szeressem Istent, és a betegekben Istent szeretem ... segítek 
Krisztus keresztjét hordozni, a felebarát keresztjét a felebaráti szere
tet által." Elég erre vonatkozólag a betegágyáról sógornőjének írt 
.nagy levelet• elolva·snunk Ez a levél egyben kérlelhetetlen erkölcsi 
tükör minden orvos, sőt minden emberszol,gá'ló hivatás számára. ~s ö 
megfelelt a saját mércéjének Idejét, erejét nem ·kímélte, türelme, sze
retete meg nem fogyatkozott betege·i között. Igazán írta róla egyik 
nővére: .,Nemcsak az én testvérem, hanem mindazoké, akik szenved
nek • Mindenekfölött pedig kifogY'hatatlanul hálálkodott lstennek szép 
hivatásáért. Azok között a szándékok között, ame·lyekre a kis zso
lozsmát imádkozta (a könyvecske elejére jegyezte fel őket) ez is sze
repelt: .Hálából, hogy o-rvos lehetek" ~rtékelésében ez közvetlenül 
a papi hi·vatás után következett. 1907-es naplójában írja: "Kolosszális 
boldogság orvosnak lenni, és ha ezerszer jönnék a vilá,gra, akkor 
sem kételkednék egy pillanatig sem: inkább legyek orvos betevő fa lat 
nélkül, mint felElibarátomért semmit sem cselekvő gróf. • - A kórházá
ban m"üködó nővéreknek - akikkel éppen a közös hivatás folytán 
mély lel~i egységben tudta magát- írja: • Tartsunk csak ki lsten szol
gálatában, al<'i olyan kedves utat szabott elénk a szegények és bete
gek szalgálatónak hivatásában.• - ~s másutt: .Csak a jó lsten volt 
a Jóságos, aki mint orvost olyan szeretettel von magához." (Ebből az 
egyetlen mondotból egész .,laikus aszketikát" lehetne levezetni!) 
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Egy akadémikus napjainkban érdekes számításo,kat végzett Bat
thyány orvos·i müködésének anyagi o·ldaláról, és arra az eredményre 
jutott, hogy ·igen óYOtos becsléssel, 70 %-os ágyfoglaltságot számítva 
(a volóság ennél jóval több volt) tíz év alatt 160 OOO ápolási nap és 
kb. 1 minió aranykorona jön ki. Ez annyit jelent, hogy birto.kai jöve
delmének 2/3-át nyelte el a kórház. lrónikus dolog: nem elég, hogy 
saját pénzéből építtette és tartotta fönn, beleértve oz orvosi és ápolói 
fizetéseket ·is,- ráadásul az állam még meg is adóztatta érte! Termé
szetesen nem tudták e'lképzelni, ho·gy orvo•s létére ne legyenek busás 
bevétele·i a betegek után, és az adót ehhez o ,.platonikus• kereseti el
gondoláshoz méretezték. Hiszen a kórház müködéséről pontos ad
minisztráció folyt, és évenként jelentést nyomatott. Sajnos a második 
világháború idején a kórházban levő összes iratok elpusztultak A 
hagyomány úgy tudja, hogy Batthyánynak sem ideje, sem kedve nem 
lévén az utánjáráshoz, inkább megfizette a kirótt adót. 

1915 .. febr. 2-án- miután nagybátyja, Batt·hyány-Strottmann Odö~ 
herceg gyerme·k nélkül halt meg - a kettős név és a hercegi eim 
Lászlóra szállt át. Lánya így ·emlékez·ik erre: összegyűjtötte övéit, le
térdelt veliik, és azt mondta: ,.Igazán nem tehetek róla, ezt a jó lsten 
küldte, hát köszönjük meg.• A címeren csa'k egyetlen jellemző változ
tatást hajtott végre: az eddig·i ,.Fidelitate et fortitudine• jelmondatot 
,.Fidelitate et caritate• -ra alo·kította át! Különlben kedvére lehetett: 
peliként ábrázol, azt a madarat, amely a néphit szerint saját vérével 
táplálja kicsinyeit. 

1916. szept. 22-én éjjel hal meg Pozsonyban P. Weiser Frigyes. 
Batthyány ott áll halálos á-gyánál, és két évre rá, 1918 nagyhetében 
egy 16 olda·las, apró, de igen tartalmas füzetkében öröikíti meg em
l·~élt: ln memoriam Patris Weiser SJ. Von seinem dan·kbaren Schüler. 
A címlapon pici meHképről jóságos öreg arc mosolyog ránk, a szö
veg ezt a jóságot iHusztráljo gondo·san megőrzött leveleiből vett idé
zetekkel, példák sorával, föleleveníti kalocsa·i történelemórái emlékét, 
kedves, tréfás részlete,k1c:el. Hadd idézzük az egyik bájos passzust: 
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,.Egy egész mennyország sugárzik ezeknek a gyerekeknek a 
szeméből felénk" - moncfta egyszer, Anna kislányom szemébe 
nézve, aki éppen kavicsokkal játszadozott. Igen, igen, kedves 
Pater Wei·ser, a te szemedből is a mennyország sugárzott min
denki felé. Azért nézett rád a kis gyermek akkor olyan kedve
sen, mert mind a ketten o·lran rokonok voltatok lelki tisztaság
ban. Igaz, te 70 éves voltá , a gyeromek ped.ig csa·k 5, de a lelki 
rezonancia egyforma volt, - mint ahogy egy magas és egy 
mély ,.a• han·g a rezgéshossz különbsége ellenére összhangban 
van, hacsak a húro1k han.golása tiszta, - és ez m~ind o ·kettötök
nél megvolt Teremt6tök előtt. 



Igen tanulságos a könyvecS'ke olvasása abból a szempontból is, ho
gyan ·lehet az "én" -t háttérbe óllítan·i. Hiszen személyes élményein 
alapsz•ik az egész, és az a "volt tanítványa", akihez az atya párt
fogo•ltjai érdekében újra meg újra fo·rdul, bizonyóra szintén ő maga. 
De mindez szinte eltűn·i•k a személytelen fordu·latok mögött. A végén 
megemlíti, hogy unokatestvére, Batthyány Vilmos püspök e·gy "Weiser
alapot" kívón ·létrehozni gyermekek nevelésére. Bizonyára ennek a 
célnok a szo·lgálatában ó•l·lott a füzetke is, emlékének népszerűsítésére 
és a figyelem fölhívására. 

Az els6 világháború végén el6óllott zavarok e·löl Batthyány Bécs
be, majd Svórjcba távozik csa•ládjóval. Jellemző, hogy amikor hazatér
tek, Körmenden a zongorába tűzve levélkét ta·láltak egy c·somó is
meretlen a-láírással: "Miért teccet elmenni. Maga herceg úr a mi jó
tevönJk, nem történt volna semmi, 56tl" 1915-től ugyanis rószó-lit a kör
mendi hit-bizomány. Ehhez járul, hogy a békekötésricor Köpcsény a 
burgen·landi részhez, tehát Ausztriához lcerü·l. Batthyány számóra egy 
percig sem kétséges, hogy ne•k•i Magyarországon a helye. Köpcsényi 
kórházót 1921-ben díjtalanul bérbe adja a tartománynak 30 évre. Csak 
azt köti ki, hogy ha ott jór, joga legyen kezelni, operálni. Késöbb 
Kóroly fia eladta a tartományi vezetőségnek A bejáratnál Batthyány 
egyile •kedves mondósa volt olva·sható: "Gott gibt der Arbeit hi er den 
Segen und den lahn im andere n leben." (lsten a mun'kára itt áldásót 
adja, a jutalmat meg a másvilágon osztja.) A két szép emléktábla, az 
övé és Dr. Fuchsé pedig ma is ott van: "A szegények és szorongotot
talc jóságos atyjána~, a zsen·iólis szemorvosna1k, a kittseei kórház ala
pítójának." Megvan a kápolna is, bár nem a régi helyén, - mégi·s mi
kor e sororic íróia nemrég végigjárta Batthyány életének főbb óllomó
soit, ta·lán seho·l olyan elevenen nem érezte a no·gy imádkozó orvos 
jelenlétét, mint erbben a kápolnában. 

A csalód tehát készül6dik Körmendre. Nem könnyü vá-ltozás, hi
szen o "deo r o·ld Kittsee" -hez, ahogy hívták, egész eddigi életük ked
ves emlékei fűzik 6ket. 1920 ele·jén költöznek át végleg, és mindjórt 
a vízkereszti hózszentelésse·l kezdik. Otthonossá persze leginkább 
attól válik Batthyánynak a hóz, hogy az egyik melléképületben itt ;s 
kórházat rendez be 25 óggya·l, kifejezetten szembetegeknek A ápo
lásra sikerül megnyerniöle Misl egyik húgát, Coreth lillyt, aki l<ét ápo
lón6 kíséretében május 21-én meg is érkezik. Heten4c:ént három déle
l6ft rendelés, a másik hórmam műtétek. Mondanunk sem kell, hogy a 
kis kóri1óz átlandóan te·le van. Am,ikor lilly, ez a nyugta·lan keres6 
elhagyja Körmendet - hogy rövidesen boldogan Icikössön a bencé
sekné!-, keresztes n6vére1c veszik át az ápolást. U·lly emlé'kirotaiban 
ezekkel a szép mondatokkal jeJ.Jemzi sógorát: "Mi volt nekem az 
életemben laci t l Kedves sógorom, de egy kicsit bátyám is, vagy in-
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kóbb atya1i jóba·rátom; és leülönösen az utolsó években mindig újból 
példa,kép a mindennapi életben, az lsten felé törekvésben. Nagy vogy 
inkább legnagyobb jótevöm fö•ldi téren, adakozó, nogylel·kű, - lel
kiekben is mindig segítségre kész." 

Egyik szomszédja és jóbarátja, Lónyay Elemér, ezzel o tömör mon
dattal felelt a kérdésre, hogyan használta ki Batthyány az időt: "Ti
zenegy gyermeket nevelt, ·két kórházat tartott fenn, a birtokát admi
ni·sztrálta, és különben imádkozott." Mindenki kiemeli, hogy sohasem 
lehetett tétlenül látni .• Minden nap mint egy másodpercre járó krono
méter volt beosztva, és semmi ideje nem volt arra, amit fölöslegesnek 
to•rtott. Első volt a jó lsten, aztán a család" - mondjo fia. Nézzük 
meg a család napirendjét! Reggel az édesapa az első a kápolnában, 
végzi a máriás zso;lozsmát és egyéb imáit. "Korán kelő ember volt
mondja róla fövadászo -, nem voltok megszabott kényelmi órái." 
l 12 8-ko·r, más esztendőkben 8-kor van o szentmise, amelyet a ház 
papja mond. Ez hosszú ideig a "Tiz·i" -nek becézett Ho·rváth La·jos volt, 
Odön fiuk nevelője, akit szentéletű emberként tiszteltek. Apa és fiúk 
felváltva ministrálnak, a heti beosztás a kápo·lna ajtaján olvasható. 
A legkisebb is be van osztva, - persze még apai segítséggel. Ott 
vannak a nevelök és a személyzetnek az a része, amelyik ezt 
munkájától éppen megteheti, a betegek számára is nyitva a kápolna. 
Az egész cso.lád magától értetődően szentáldozásnoz járul. Pénteken 
Jézus Szíve, szombaton o Szűzanya tiszteletére ho·rmón•ium, vasárnap 
énekes mise. A harmóniumnál az édesapa. A megjelenés o kápolná
ban nem kötelező - persze ho valamelyik családtag hosszabb ideig 
elmaradna, ·az feltűnő lenne, de ·i·lyesmi eszükbe sem jut, örömmel és 
önként jáma'k. "A m'indennapi reggeli szentm1ise, a mindennopi rózsa
füzéráhítat anny·ira hozzátartozott a ·napirendhez, o'kár az étkezések 
- írja egyik fia -, és csodálatos módon mindig örültünk neki és nem 
untu1k soha, - sőt nem tudtunk volna anélkül egy napot sem elkép
zelni." - Mise után az apa a kis oratóriumbon (ho úton vannak, o 
templom egy csendes sarkába·n vogy a száNodoi szobában) gyűjti 
össze o gyerek:eket, és néhány perces hálaadást tart nek·ik Ez mélyen 
bevésődött mindegyikü·k emlékezetébe. Olykor o napi evangéli·umból 
indul ki, máSikor a napi ·szent életéből. "Kötetlenül beszélt, sohasem 
könyvből. Megragadó volt, hogyan tudott mindennap valami újat, 
hogy lekössön bennünket, és belénk öntse nagy hitét és szeretetét. 
Mintho csaile egész későbbi életünkre tüzet o•ko·rt volna gyú·jtoni ben
nünk, melynek sohasem szabad kialudni·." A gyere'keket is hagyta 
szóhoz iutni, hadd mondják el, ami szívü1kböl jön. Közösen 'imádkoz
nak nagy szándékokra: a bűnösökért, betegekért, szegényekért, a ha
záért stb. A végén rendszerint valami kis gyako·rlati jófelodotot kap
no:k a küszőbön álló napra, és közösen elvégzj.k o reggeH imát. 
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Következ·ik a reggeli. Az apa gyo·rsan és keveset e·szik. Utána dol
gozószobájába vonul, és o hivatalos, gazdo·ság'i teendőket beszéli 
meg húséges titkárávol, Dunay Márral és gazdatisztjeiveL Sohasem 
vo·lt "passzionátus" gazda, de mindi-g igen lelkiismeretesen vette ezt 
is, mint minden feladatát. Emberei pedig életre-halálra ragasz;kodtak 
hozzá. Felesége közben a háztartásról tárgyal az alk·almazottakkal, 
a gyereJkek hozzáfognak a tanuláshoz, az apa pedig megy a kórház
bo. 1926. máj. 17-étől már a·sszisztensnője ·is van, dr. Ajtay Mária, úgy
hogy őrá kevesebb murrka jut. De szívében sajnálja ezt. A rendelés 
így is so,kszor egészen ebédi.g elhúzódik. Ha délre sikerül végeznie. 
egy félórácskét sétál, hogy kiszellőztesse o fe·jét. l 12 l-kor ebéd telies 
családi körben; ez o neve·lők1kel és a pappal együtt vagy 18 ember: 
jelent, nem beszélve a gya·kori vendégekrőL Valamennyi étkezéskor 
magya·rul folyik o társalgás. (Egyébként felváltva beszélnek magya
rul és németül.) llyen,kor o·rvosi témák nem kerülnek ·szóbo. 

A délután, rövidebb kórház·i láto•gatástól vagy befutó ismerősök 
vizsgálatától eltekintve, a családé. Kirándulnak, vendéget fogadnak, 
látogatóba mennek. Az apa szívesen foglalkozik a ház körül javítga
tással, kézügyességi munkákkal: lakkoz, órákat reparál, padokat csi
nál a kertbe ... Szilveszter estéjén mindig felhúzott egy órát, amely 
egész éven át járt, ilyen·kor minden éppen jelenlevő vendégnek egy 
ld·s verset keHett beírnia a vendégkönyvlbe. Még mindig minden érdek
li, ami a technikával kapcsolatos. A hibás dinamókat éppen olyan 
ügyesen .,gyógyítja", mint betegeit. Az elsők között vezet autót Ma
gyorországon. So.főrjét is maga tanította ki. Sőt amolyan n vezető
i~kola" keletkezik nála: ismerősei hozzá küldik sofőrjeiket jótaná
csért. Mind Köpcsényben, mind Körmenden bevezetteti a központi fü
tést, ami akkor nagy újdonságna'k számított, természetesen v·il,lany és 
hideg-meleg víz is van. "Az elektromos ívlámpá:k a kastély o·rmán 
me·ssze kis·ugározva mutották a vidéknek, hol kell a haladást keresni" 
- írja Dr. Fuchs. Orvo·si müszereit tökéletesíti, röntgenkészüléket csi
nál stb. 1926-ban már írógépe is volt. 

lskoloév alatt a gyere·kek dél·után >-.7-ig ismét tanulnak Este 1/4 8-
kor úpból a kápolnába gyülik a cso·lád szento-lvasót mondani. Az apa 
kezdi, majd sorra folytatják az előimádkozást Ahogy o gyereksereg 
szaporodik, úgy jut egy-egyre arányosan keveseblb. Onnepek előtt, 
májusban l·itán·ia, szentségi áldás is van. Akárhol járnak is, sietve 
igyekeznek haz·a, hogy ezt az időt el ne késsék. Utána következik a 
vacsora és kedélyes csa·ládi együttlét lefekvésig. Szeremek esténként 
rádiózn·i, ami akkor még szintén nagy újságnak számít; ilyenkor sok
szor a nevelőket is behívják, és az apa volami figyelmességgel, pl. 
csokoládéval kedveskedik nek·ik. A Mária-szahor előtt térdelve vég
zik el közös esti imájukat. A gyerekek lefekvés előtt jóéjszakát mon-
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danak, és kis keresztet kapnak a homlokukra. Batthyány na.pi foglala
tossága·i végeztével, este 10--1/2 ll tájban még egyszer betér a ká
polnába, •hálálkodni a napért és családja éjszaka·i n}"Uga'lmót az úr
nak ajánlani, csak ezután tér maga is nyugovóra. 

Vasárnapon-ként sokszor folyik cukorkafőzés a gyerekekkel, -
a múveletet egy pozsonyi cukrászmestertől sajátította el. Egy vágó
készülék a rudakat mindjárt fel is darabolja. A készitmények termé
szetesen rögtön hálás gazdára találnak; a többit hét közben osztja 
k•i jutalomként meg betegei között. Máskor házi mozi vagy éppen 
szfnielőadás van, ahová az egész háznép hivatalo·s, és gya·kran be
tegek is jönnek. Utóbbit meghívott színésze·k tartják, és néha maga 
kiséri zongorán. ldőn·ként vadászni mennek, - az apa jó lövő, de 
mindinkább csak a gyerekek kedvéért vesz részt. 

Nagy barátja a zenének. Kitünően zongorázik, órák hosszat ké
pes elszórakoztatni hallgatóit. Egyszer fogadott, hogy egy egész éj
sza•kán át tud kotta nélkül játszani, és meg is nyerte. Furulyóznoi is tud. 
A cigány kezéből akárhányszor kiszedi a cimbalmot, és maga kezd 
játszani rajta. Sokszor énekelnek együtt magyar dalo•kat. Az operó
kat is nagyon 1smeri és szerefli. Ha opera'bemutatóra mennek, utána 
otthon mindjárt fejből játssza a hallott dallamokat. 

Látnivaló, hogy a család élete gazdag, szfnes, tartalmas. Valósó
gos kis sz•iget, ahonnét az apa moinden erejével, szinte túlzott gond
dal igyekszik távol tartani minden rossz, alantas befolyást. Ezt szent 
kötelességének tekinfiL Még bálba sem engedi fölserdült lónya•it, s 
azo.knak eszükbe sem jut ellenállást tanúsítani. Házimulatságokat sem 
tart, ami pedig akkor az arisztokráciában szokás vo·lt. Egyszer az 
asztainói egy filmről e·sett szó, amely ,.nem gyerekeknek való". Erre 
az apa felháborodva kijelentette: .Olyan filmet, amelyet gyermekek 
nem nézhetnek meg, én sem nézek meg." Igyekezett jól megválogatni 
azokat, ak·i·k a gyerekekkel kapcsolatba kerül·tek: nevelőket, meg
hívott vendégeket. Főleg papokat látott házánál szívesen, akikrc51 föl
tételezte, hogy fölfelé vonzzák és nem lefelé húzzák szeretteit. 

Tudatosan törekedett arra, hogy egy kis paradoicsomot teremtsen 
otthon gyermekeinek. Azért is, hogy ne kívül, esetleg rossz társaság
ban keressék szórakozásukat, azért is, hogy majd örömmel gondolja
nak Vlissza fiatalságukra. ~s ez teljes mártékben sikerölt is neki .• So
hasem tudom eléggé megköszönni - írja visszatekintve legidősebb 
Iónya -, ho·gy ebben a darabka földi mennyországban részem volt, 
akkor még persze öntudatlanul, most azonban mindig tudatosabban. • 
Jótékony sza.badság hatotta át a család életét, a szeretet tágassága, 
kívül-belül. A nagy park, a kastély bő teret biztosít a játékra, amiben 
az apa is örömest részt vesz. Neki ez jelenti a pihenést, a szóra·ko-
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zást. Sohasem akart a gyerekek nélkül lenn•. Utazásarira is szívesen 
magával vitte őket, az otthon maradtakhoz pedig apró ajándékokkal 
megrakodva érkezett. Utolsó nagy betegségében is gyermeke·inek 
látogatása volt a legnagyobb, bár könnyes öröme. Mikor a k:is Károly 
egyszer benáthásodott a kitűzött bécsi út előtt, az édesanya azt tele
fonálta: azért jöjjön csak, mert apjuk már előre ö11ül neki, azt mondjo, 
ünnep lesz ez számára. 

A család erős közösség·i szelleme természetszerűen olvasztja ma
gábo az ú jabb togo·kat. Amikor legidősebb lányuk férjhez megy a kö
zelbe, állandó érintkezésben morodnok, és Lili már több gyermekes 
mama, de ha otthon jár, ugyanúgy alkalmazkodik a szo·kott életrit
mushoz. A gyako11i talál·kozásokat levélváltás egészíti ki. Az apa egy. 
íZiben azt írja: milyen jó, hogy o rádió mindkettőjüknél szépen mű
ködik, és így majd gyakron ugyanazt fog.já.k hallgatn-i. Egy kapoccsal 
tobb. 

Még·se go·ndoljU'k, hogy ez az önmagánok-elég család elzárkózott, 
begubózott életet él. Ha ők nem nagyon járnak mások után, annál in
kább keresik őket mások Aki pedoig a házukhoz jön, lett légyen pop, 
mágnás vagy bárki, azt egész természetességgel részeltetik o család 
életében, nopirendjében. Emberfélelem, álszemérem ismeretlen fogal
mak Batthyányék szótárábon. ~s a "tartóra tett lámpa" sugárzása, a 
keresztény család példaadó kötelessége nagyon tudotosan él ebben 
o házospárban ... Aki házában megfordult, egy lépéssei közelehib érez
te magát Istenhez" - mondta egy ;smerősük. "Társalgása szórakoz
tató és tanulságos volt, vigosztaló és végtelenü! ösztönző." - .,Csak 
késöbb fogtam föl - írja egyi·k lányo -, miért távoztak egyes embe
rek, akik látogatóban jártok nálun•k, felejthetetlen benyomássol, miért 
jöttek olyan szívesen megint, és moiért emlegették még so·k-sok év 
múlvo is példa nélkülinek házunkat. • Az egyik nevelő, a·ki előttük 
már több hasonló családnál megfordult, ezt állapítja meg: "Ilyen ben
sőséges családias kapcso·lotot, szerető légkört, derűs vidámságot még 
csak meg•közelítőleg sem taposztoltom sehol." 

Batthyány rácáfolt arra o szállóigére, hogy .,senk~ sem próféta a 
maga hazájában. • Ö oz egész család szemében maga volt az eleven 
tökéletesség, minden kétely, minden probléma megoldója, minden 
fájdalom enyhítője - és családfő, okinek oz akarotci szent. Talán 
legmegkapóbb b-izonyítéka ennek, amikor legidősebb lányának meg
tiltotta, hogy nyoszolyólánynak menjen szíve választottja nővérének 
esküvőjére, ezzel oz indoko-lással: .,Nem fogsz futni utána." "Kétség
be voltom esve, jövendőbel·im pedig bosszús, amit jól megértek. De 
eszembe se jutott föllázodn•. Papi így akarta, és ő szeret, - tehát így 
o legjobb számomra." ~rde·kes módon o gyerekek inkább az édes-
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anyjuktól féltek, - az apának föltétlen tekintélye volt, de rajongva 
szerették, és teljesen bizalmas viszonyban volta·k vele ... Minden gye
rekkel arról beszélt, ami éppen érdekelte. ~s őt minden érdekelte, és 
mindenhez értett" - mondja róla egyikük ... Mindig ideje volt, ha va
laki jött valami panasszal. ~letemben nem láttam türelmetlennek. Ha 
egészen fáradtan jött meg a kórházból, akkor sem. Pedig volt ll gye
rek, és egyik ezt, másik azt akarta. • Ha íróasztalánál ült és dolgozott, 
s valamelyik gyerek beszaladt kéréssel-kérdéssel, készségesen hagy
ta a'bba a mun·kát, és türelmesen, szeretettel válaszolt. - Ugyanakkor 
nem volt .. engedékeny apa·. A hibák mellett nem ment el szó nélkül. 
A "munkamegosztás• ebben feleségével az volt, hogy a gyerekek 
korholást mindig csak az anyju·któl, büntetést viszont csak az apjuk
tól kaptak. A büntetést meg is kellett köszönni! De ezzel azután el 
volt intézve az ügy, többet nem tértek vissza rá. Nevelési elveiben 
igen bölcs. Húg·a egy ízben megbotránkozott azon, hogy az egyik 
(hihetőleg lány) gyereket cigarettázni látja. Erre azt felelte: inkább 
az ő tudtával történjék mérsékelten, mint a háta mögött. 1907-es nap
lójában jegyzi föl, hogy a dajka minduntalan holmi mumus·sal ijeszt
geti a ,gyerekeket, ami teljesen haszontalan, mert még a legapróbb 
sem hiszi el. De amit az ijesztgetéssei sem ér el - pl. hogy a 3 és fél 
éves Lilike hagyja magát megmos·datni -, arra neki puszta jelenléte 
i·s elég. - A nevelésben az idősebb testvérek is segédkeztek, nem egy
szer alaposan megleckéztetve a kis "bünöst". Ilyenkor az apa moso
lyogva jegyezte meg: lám, neki csak az elsőket kellett tulajdonképpen 
nevelni, aztán a sok testvér egymást fara.gja. Amiben nem 'ismert tré
fát családja körében ·sem, az lsten törvényeinek megtartása volt. Mi
kor egyik lányának esküvője előtt a leendő vő vonakodott a gyónás
tól, kész lett volna inkább lefújní az esküvőt és szélnek ereszteni a 
vendégsereget, mint ebbe belemenni. 

Férj és feleség természete·sen mindent apróra megbeszél egymás
sal. Kölcsönös szeretetük az évek jártával nem hogy csökkenne, in
kább, ha egyáltalán lehetséges, még növekszik. Misl sokszor még a 
cs·aládi asztalnál is megfogja ura kezét, simogatja, megcsókolja. A 
férfi is csupa finom figyelmesség felesége iránt. Amikor a kis zsolozs
mát mondja, és az asszony a közelben van, a 128(127). zsoltá-mak ezt 
a passzusát: .Mint dúsan termő tőke, feleséged pompázik ·házadon 
belül", mindig hangosan olvassa neki, vagy meghajlással köszönti. 
Felesége zsolozsmás könyvébe - hihetőleg már a kórházban - az 
egyik oldalra bejegyzi: "lsten áldjon meg, drága szívecském, ne félj, 
me rt ö velünk van l" 

Egészséges keresztény szellem lü;ktet egész családi életükben. 
"Külsőle·g az időnek, az akkori ,jelen'-nek pontosan megfelelt, mond
hatnám ,modernek' voltunk - írja egyik fia -, a nevelés szellemi 
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része a legmagasabb formában túltett minden ad hoc problémán." 
Mindenki megérz·i, aki o lábát beteszi hozzájuk, hogy itt .intenziv lel
kiélet folyik, s ennek középpontja oz édesapa. lstennek és lstenből 
élni olyan természetes volt körülötte, mint a levegő. Sétá:iro ho·l egyik, 
hol másik gyereket vitte ma,gával, s beszélgetett velük a hit és lélek 
do·lgairól. .Az volt oz érdekes, hogy ő olyan sokat beszélt o jó lsten
ről, de ez az embert nem hogy eltaszította volna, hanem mindegyi
kün·k úgy tartotta, hogy ennek így kell lenni. Mindig mélyebbre hú
zott bennünket." (Lánya.) Vagy kivitte őket a kertbe, megmutogatott 
minden virágot (a botanikóhoz nagyon értett): ezt a jó lsten csinálta. 
A szép tarka pillangókat: lsten festette. Ha a kápolnába menet vala
melyik oz 1ítjába akadt, magával vitte. Legkisebbje (12 éves volt, ami
kor apja meghalt) így emlékezik erről: "Láttuk Apánkat forró imába 
merülve a kápolnában nap mint nap a munkája előtt és az után, biz
tos erőt kérve és hálát adva. Sokszor ez a plusz imádság csak percnyi 
ideig tartott. Sokszor, ha épp arra jártam, bevitt magával, egy szót 
sem szólva, de hagyva, hogy egy-két percig mellette legyek. Persze 
én túl gyerek voltam, ho,gy felértsem mindezt, - egyszerűen szere
tettel figyeltem az ,öregeL Apám távol volt az imadaráló géptől, 
minden szava egyéni beszélgetés volt Istennel. Mindez később is élt 
közöttünk, még akkor is, amikor már szétszállt a so·k gyerek." A ta
bernákulum piros anyaggal volt körülvéve, sugárzott az egész, ho a 
nap rásütött. Egyik lányának mindig azt mondta ilyenkor: a te szíved 
is úgy sugározzék, mint ez a tabernákulum. "Kicsi voltam, de ez meg
maradt." 

Ha utazni mennek, reggelenként ugyanúgy járnak szentmisére, 
este ugyanúgy folyi•k az olvasómondás. Szép bőrdobozából előveszik 
a máriace·lli szobrot, felállítják a piros brokátdorabbal letakart do
bozra, gyertyákat gyújtanak előtte, s kész a házioltár. Az egyházi 
évet teljes lélekkel követik. Bensőséges, fokozatos ádventi készület 
után ig·azi csúcspontként következik az egész háznép részére a ka
rácsonyeste. A családfő méltatja az ünnep jelentőségét, és hangoz
tatja: lsten akarotából mindnyájan egy család vagyunk Előzőleg meg
tudakolta, kinek mire van a személyzetből szüksége, s ehhez képest 
ad ·ajándékot. Nagyböjtben a gyerekek külön kis feladatokat, önmeg
tagadásokat kapnak. Bámulatosan tud ezekkel "elevenbe találni": pl. 
amikor pénteken a 3 órás harangszóra le kell térdelni, s az éppen vo
dászn.i járó Karli panaszolja, hogy közben elrepül a varjú ... Nagyon 
kedveltté teszi a családban a keresztút végzését, amely az egyik fo
lyosón van kifüggesztve. Odön fia a halála előtt azt kéri, 'hogy vala
hányszor itt végigmennek, emlékezzenek meg róla. Nem e·gyszer le
het látni oz apát, amint valamelyik kicsi gyermekével a korján végzi 
a keresztutat, mutatva nekik a szenvedő Urat. Péntekenként lehetőleg 
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közösen végezték, ő magyarázta az egyes állomásokat. Májusban 
mindegyik gyereknek megvan a kis májusi oltára, amelyet virágokkal 
díszít a saját maga megmüvelte kis kertrészbőL Júniusban Jézvs Szíve 
köré központosul az élet. A szenteok ünnepeit is figyelemmel kísérik. 
Sőt egyi·k lányával még egy kis öröknaptárt is kezd készíttetni a be
tegeknek róluk szóló rövid ismertetésekből, de ez abbama·radt. Na
gyon tudják ünnepelni a családi évfordulókat is, szerény keretek kö
zött, de sok-so•k ötletességgel, szeretettel. A gyerekek elsőáldozási, 
bérmálási emléklapjai bakeretezve a sekrestyébe kerülnek. 

Eletmédjuk társadalmi helyzetükhöz képest egész feltünően egy
szerű és szerény, - főleg egy u·gyanozon időbel·i másik ma·gyar fa
lusi főnemesével szembeállítva. Mint mindenütt, itt is az apa jár élen. 
,.Arisztokrata származása ellenére egész magatartásában polgári 
egyszerüséget tanúsítoW - mondja róla körmendi plébánosa. Arisz
tokráciét ·valóban csak egyet ·ismert, ·de azt azután annál inkább: a 
szellemét, a lélekét. Ruházkodásában telje·sen igénytelen. új öltönyt 
csináitatni eszébe sem jutna, ha feleségének nem lenne gondja rá és 
egész megjelenésére. Ami persze nem azt jelenti, hogy szándékosan 
elhanya·golta volna külsejét. Csa1k éppen nem izgatja, ha pl. fekete 
ruhához sárga cipőt húz. (Az olyan életrajzi passzusok, hogy gyer
mekei kopott ruházata miatt ,.szégyelltek vele az utcára menn•i", vagy 
hogy ·a templomban szerény öltözete láttán ,.nem ismerték föl*, nyil
ván a képzelet világába valók.) Díszmagyorba csak akkor öltözik, 
amikor föltétlenül szükséges - és bizonyára nem örülne neki, ho1gy 
legtöbb életrajzában ez a fényképe látható, hiszen alig akarta en
gedni, hogy megcsinálják. Neki kell a házban a legkevesebb kiszol
gálás. Az is bántja, hogy ruháját, cipőjét az inas tisztítja, szívesebben 
végezné saját maga. Szerepeln·i nem szeret, nem is ha·jlandó, nem
cs·ak szerénységből, de józan ön·ismeretből is: tudja, hogy nem szüle
tett szónoknak, e·lőadónak, egyszerűen fél ettől. 6gyszer püspöke, 
Mikes János igyekezett rábírni, hogy a pesti Vigadóban a katolikus 
nagygyűlésen tartson előadást ,.A mai katolikus orvos" témakörben. 
Ezt sem vállalta. A püspök kifogott rajta: ő maga mondott egy nagy 
beszédet, amelyben lényegében Batthyány munkáiát méltatta. Elkép
zelhető, hogyan érezte magát a tömegben meghúzódó .,áldozat•, 
amikor minden szem őt kereste! Nem szerette, 'ha az emberek el
fogultan viselkedtek irányában, vagy ha valamit .,méltóságán alul·i
nak" tartottak. Egyik unokahúga jegyez föl erről két jellemző esetet: 
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Egy idősebb hivatalnok jött hozzá valami ügyben. Nem vezet
tette föl a dolgozószobájába, han·em lement elébe a nagy nyílt 
lépcsőn. Szép nyári idő volt. Odvözölte maid ezt mondta: ,.Ol
jünk itt le a lépcsőn, itt jobban elbeszé(getünk!" Avval leült, és 
az illető is melléje ült a lépcsőre. Máris eltünt az elfogultság, 



és bizalmas légkörben beszéltek. - Egyszer meg gyermekei egy 
szamárfoQaton · kocsiztek a kertben. A kocsiban a gyerekekkel 
egy jezsUita atya is ült: Pater König. Amikor Laci bácsi meg
pillantotta öket, utánuk ment, és hátulról szintén felugrott a ko
csira. Nem tudom, Misl néni sokallta-e, hogy Laci bácsi ezen a 
"kraxn·in" ül, még hozzá hátul, vagy P. König maga tilta·kozottt 
csak azt, hogy Laci bácsi jókedvűen ilyesvalamit mondott: "Wo 
der König föhrt, da darf der Fürst nicht fehl en", vagy: "W enn 
der Wagen dem Kön·ig gut genug ist, mus·s er auch dem Fürst 
genu g gut sein." (Szójáték a páter nevével.) 

Nem •hiába mon.Oja két kedves aforizmájában: "Tiefes Wissen 
macht •bescheiden - Und lösst alles Hochmut meiden", és: "Schaust 
Du in die W eit he rum, Ein stolzer Mensch ist immer d umm." (Mély tu
dás ·szerénnyé tesz, és minden gőgöt megakadólyoz.- Ha körülnézel 
a világban: a büszke ember mindig buta.) 

Találóan jegyzi meg róla gyakori vendégük, Berta Scotti: .,Meg
volt benne a ,grandeur de la simplicité' (az egyszerűség nagysága), 
és nagy vagyono egészen mellékes volt. neki" (szószerint:"egész!!n 
mellette állt" vagyonának). 

Erre a szerénységre és egyszerüségre igye·kezett gyermekeit is rá
nevelni. ,.Mi nem tudtuk, hogy gazdagok vagyunk" - fogalmazza 
meg jellemzően egyik lánya, s egy másik még szabatosabban: "Jó
módúak voltunk, de atyám szelleméiben nevelődtün·k, aki mindenben 
az egyszerüséget szerette. Megvolt minde"'ünk, amire szükségünk 
volt, de a fényűzés tilos volt, evésben, kényelemben, ruházatban, uta
zásban stb. egyaránt. Mintha szinte rossz dolog ·lenne a pénzről be
szélni: egyszerűen volt, mint lsten ajándéka, és aki kapott, az lehető
ségeszerint adjon is. Amint hogy ő meg is tette." Az egyik nevelönö 
tanúja volt, miko·r k·arácsony e·lött egyszer végigkérdezte a gyereke
ket, ki mit szeretne. A legkisebbnek utólag még valami apróság eszé
be jutott. Erre apja: "Gondo·lj arra, hogy szegény_gyerekek is vanna'k, 
és ráiuk is kell gondo·lnunk; ezt már ne kérd." Az ebédlőben egy asz
tal állt .,Pro paupertate" felírással, ide tették, amiről a szegények ja
vára lemondtak. Jellemző, hogy amikor egy ízben a betegek kifogá
so•lták a kórházi ko·sztot, saját gyerekeit küldte le ikipróbálni, és azok 
mindent l<•itünőnek találtak! A kórház látogatásával a gyerekek ko
rán kapcsolatha kerültek a szegényekkel és betegekkel. A karácsony
fa·ünnepélyen segédkeztek az ajándékok kiosztá'Sában, ugyanígy a 
Misl által fenntartott gyermekotthonban is "sz·abad volt" ezt megten
niök. 

Jótettei közismertek voltak, bár ö igyekezett tit01kban tartani. A 
"ne tudja a balkezed, mit cseleksz'ik a jobb" biblia·i intelmét annyira 
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betű szerint vette, hogy előfordult, ho·gy a birtokáról befutó nogyo·bb 
összeget olvasatlanul adta át a kórházi főnöknőnek, aki a helybeli 
szegények gondozásáva·l is meg volt bízva. Az megjegyezte, hogy a 
pénz sok .. Csak osztogasso, mo még tudo'k adni, talán jön i·dö, amikor 
már nem tudok." Asszisztensnöje, Dr. Ajtay Mária mondja el, ho.gy 
egy alkalommal a hátsó várudvarra hívta öt, és az emeletről dobta le 
a szegényeknek szánt cipőt, hogy mások ne lássák. Leuthmetzer fő
nöknő egy füzetbe jegyezte föl, amit a szegényeknek juttatott. Csak 
igen kelletlenül, többszöri felszólításra volt hajlandó futólag bele
nézni. Már amikor dr. Ajtay kezdett naplót vezetni jótékonykodásá
ról, .. szomorúan és meggyözöen kérte, hogy azonnal tépjem össze, 
hi·szen ö akkor semmi jutalomra nem számíthat a jó Istennél." 

Szegény betegeinek segítésén kívül főleg a község sz·egényeire 
volt gondj.a. Erről plébánosa és fövodásza közölt részleteket. Néhány 
adat: A főnöknőnek hetenk•int bizonyos összeget adott át erre o célra. 
A szükséges környezettanulmányt a nővérek végezték. Minden héten 
kb. 100 m• tüz·ifát adott erdejéből a rászorulóknak. Karácsonykor több 
mint ezret. Ezt be is fuvaroztatta, és a karitász útján osztatta szét. A 
nöegylet útján 50 pór cipőt és ugyanannyi ruhát, a gyere·keknek já
tékokat. Alkalmilag egy-egy vagon szenet is juttatott. Volt rá eset, 
hogy valoki eladta a porció ját. Erre csak az volt a megjegyzése: .,úgy 
látszik, pénzre volt szüksége. Miért nem mondta meg." Tűzkárosultak
nak ingyen adta az anyagot a háztető megcsinóltatásához. Rossz ter
més után bérlőinek elengedtea bért. Ha valaki meghalt, ö adott pénzt 
a temetésre. Mikor felesége nagynehezen rábeszélte, hogy tízórait 
vigyen magával, ezt gyahon a betegek ették me.g. Ezüstlako·dalmán 
- amikor tizenegyedmagával megje·lent a plébón·iatemplomban, szép 
,.élőképét" nyújtva a katolikus családnak- a helybeli szegényeknek 
5 millió koronát adott. A körmendi közkórházat fölszerelte, állandóan 
támogatta, kb. 8 kat. hold birtokot adott neki névleges bérért, házat 
bocsátott rendelkezésre o kórházi alkalmazottak részére. Valláskü
lönbség nél•kül segített. A szempont cs·ak az volt, hogy minél sze
gényebb valaki, annál inkább e·lőnyben van. Voltak, akik sokaliták 
jótékonykodását, és arra hivatkoztak, ho.gy nagy családja nem fog 
eleget örÖ'köln1. Erre azt felelte: arra tanític öket, hogy mindegyik 
válasszon magának hivatást, akkor lesz miböl megélniök, a szegé
nyek pedig majd imádkoznak a családért. ~ppen gyermekeire való 
tekintettel "a legbiztosabb takarékban helyezem el, ahonnan az lsten 
fogja visszatéríteni." A gondolat különben kedves P. Weiserétöl ered. 
Nem hiába írta neki a jó páter egy örökség alkalmából: .,Orülök, 
hogy az isten·i Jóság meg·int több eszközt adott önnek jót tenni!" 

Ha valaki hivatalos helyen, pl. állásügyben kérte pártfogását, kész
séggel állt rendelkezésre. Jellemző, amit ezzel kapcsolatban 1928-ban 
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dr. Ajtay Máriának ír: ,.Sajnos, hogy kedves testvéröccse nem nyerte 
el a pályázott állást. Tavaly év kezdetén oly sikeresen mentek a ké
réseim, de úgy látsz•ik én i·s lejártam magam. a minisztereknél, mert 
annyiszor zaklattam öket kérvényeimmel, hogy megunhatták a dol
got.• 

Természetesen bö-kezűen támogatta az egyházat. 13 templomnak 
volt kegy-ura, ezekre nagy gondja volt. Körmenden új plébániát is 
szándéikozott építtetni, nem rajta múlt, hogy nem valósult meg. Ami
kor a körmendi templomnak harangokra volt szük·sége, adományán 
kívül nagyoblb összegű kölcsönt is folyósított, a borítékon ezzel a 
felírással: "Reddenda in aetemitate•, vissza~izetendö az örökkévaló
ságban. 

Ma a szegénység terén hajlamosa>k vagyunk a radikalizmusra. 
(Persze inkább elvben!) Kalkuttai Teréz anyáékra hivatkezunk és lé
ger érsekre, aki lemon·dva méltóságáról, elment lepráso•k,at ápolni. 
Batthyány élete ilyen látványos megoldásokkal nem szolgál. Való
színűleg a<kkor sem lépett voln·a k·i adott keretei közül, ha nem alapít 
családot. Albert Schweitzert hivatása lomberénébe küldte. Batthyányt 
saját hazá<jána•k betegei, nyomorultjai közé. Nagyobb-e egyik a má
siknál? Hogy tevékenysége mit jelentett a maga ko·rában, arról fogal
mat odhatno'k Vámossy Zc.;ltánna·k halálakor írt sorai: .,Mi!yen ma
gasztos példamutatás ez ebben a nyomor·ult országban, mely még 
most se ébred az emberi élet és egészség legfőbb becséne·k tudatára, 
és miko·r meglevő kórházainkban földre terített pótszalmazsákokon 
gyógyulnak és szülnek a bo·ldog odakerültek, takarékosságból ezek 
bezárására, klinika·i ágyak megszüntetésére gondol. Az ország és a 
nemzet e kínos he·lyzetében gondo·lna•k-'e a latifundiumok, egyházi 
al·apítványok és bankok nagyura·i arra, hogy segítséget nyújtsanak, 
ho·gy kórházakat al'apíts·anak és tartsanak fenn, hogy rádiumot vásá
roljanak, hogy kutotósokat támogassanak?• (Orvosi Hetilap) 

Ti·sztában kell lennünk vele, ho·gy a vagyon önmagá'ban véve még 
nem bűn és a szegénység nem erény. A lényeg az, mit hozunk ki adott 
helyzetünkbőL A vagyon veszedelmes ajándék, de: ajándék, amelyet 
rengeteg jóra lehet felhasználni: hálára lsten, segítésre embertársaink 
iránt. l:rdekesen írja Batthyány haláldko·r Burgenland radikális szo
cioJ.ista új·ságja: "Gazdog anyagi esz·közei megengedték neki, hogy 
eleget tehessen belső ösztönzésének, annak, hogy a szenvedö emberi
ségen segí~sen, me·llettü·k álljon: .Ennek az emberbarátnak a jelen
létében szi.nte oz oz érzés fogta el az embert: Itt valoki jóvá akarja 
tenni azt a jogtalanságot, hogy mint herceg és földbirtoko·s jött a vi
lágra: Az uto·lsó mondat persze erős túlzás. Az azonban tény, hogy 
Batthyány na·gyon tisztában volt társadalmi osztályának veszedelmei-
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vel, nagyon szívére vette az úrnak a gazdegohól mondott intelmeit, 
so·kat imádkozott a vezeteS áHású emberekért, és a rengeteg jó, amit 
tett, nem holmi lágyszívüségbcSI vagy feSúri sieszélybcSI, hanem igazi 
kötelességtudatból fakadt. 

Annál is inkább, mert ké~ségtelen korát messze meghaladó szociá
lis beá·llítottsága. Az igazságosság és az egyenlőség érzése hatotta 
át. Olyan finom érzéke volt, ho·gy nem bírta a szociális igazságtalan
ságot. A !Szegényebb néposztályok so·rsának emelését szükségesnek 
tartotta. ö maga birtokából ön·ként 200 házhelyet osztott ki névleges 
áron, mel,lé még útparcellát is adott. Egy ápolóniS egyszer agyonstop
polt lódenkabátját akarta elkérn·i egy szegénynek Erre az volt a 
felel·ete: "Szegénynek nem lehet rosszat adn·i", és újat adott. Akkori
ban fa·luhelyen n•agyobb háztartás nem volt elképzelheteS nagyobb 
számú személyzet nélküt Mindezekkel - a napszámosokat is bele
számítva - úgy bónt, mint magával teljesen egyenrangú emb~ekkel, 
emberségesen, udvariasan, szeretettel. Soha egy pillanatig sem érez
tette velük, hogy alka·lmazottak. Vo~lt szobalányuk, ma 80 éven felüli 
ágyhoz kötött öreg•a-sszony, így beszél róla: "Er war ein seelensguter 
Men·sch. Der war ja einzig mit den Angestel·lten und Operationen: 
(Aidott ·jó ember volt. Páratlan az a;lkolmazottakk·al és operálásban.) 
20-30 éVIi·g is ott voltak házánál. A munkából már kiöregedettek 
megmaradhottak a kastély harmadik eme·letén leveS szobáikban. Ha 
valamelyik megbete·ge·dett, k•is körmenetben vitték hozzá az Oltári
szentséget a káJ10inából. ElcSI mint min·i·stráns Batthyány a feleségé
vel, utánU'k a gyerekek a nevelcSkkel, végül ·az ápolóncSk, gyertyával 
a kezükben. - A gazdasági munkásoktól minden t-a-lálkozáskor ér
deklcSdött hogylétük, családju·k iránt. Nem .is tértek ki e·lőle, hanem 
örömmel beszélgettek vele. Egy ízben Pesten a katol·ikus nagygyülés
kor ~alál,kozott egy körmendi édesanyáva·l és fiával, leállt velük be
szél·getni a Vigadó lépcscSjén, s kedvesen fölelevenítette a körmendi 
emlékeket. Magától érteteSdcSen orvosa volt az egész háznépnek, 
minden'ki mindennel hozzá fordult. A nevelök tanúsítják, hogy az ál
lami fizetés két és félszeresét, háromszorasát kapták nála, teljes ellá
tá•ssal, nyári fizetett szabadsággal. ~s ami még több: bizalmat. Semmi
féle utasítással, kívánsággal nem kötötte meg a kezüket. (Persze ezt 
fölvételkor alapos tájékozódás elcSzte meg.) "Odakerülésemkor -
írja az egyik- legidcSsebb gyermekével voltam egyidcSs. Mindig atyai 
szeretettel visel1kedett velem szemben. Soha nem éreztette azt a rang
bel1i és vagyonbe·li különbséget, ami köztünk fennállt. Még arra i~ 
volt gondia - mivel nagyon vé-kony voltam -, hogy biSségesen táp
lálkozZJam. A csa·lá·d szeretcS légkörenek moradandó bizonyítéka, 
hogy a ma·i napi·g nem szokadt meg kapcsolotom a gyermekekkel. 
KetteS otthonomban is fö•l,keresett. • 

38 



Franciska Iónya besz·éli el, hogy amikor 1942-ben egy parasztcsa
lódnál tartózkodott, egy öreg koldus állított be. Az elmesélte, hogy 
~i·atol korában egyálrolán nem vo·lt vallásos, de egyszer, mikor egy 
burgerl'landi kastély konyháján kéregetett, maga az úr jött oda, leve· 
tette a kabátját, neki adta, s amikor meg akarta köszönni, kézen 
fogva bevitte a kápolnába, és így szólt: ne nekem köszönje meg, ha
nem az úri•stennek kell mindig megköszönni, ha valamit kapunk. Azó
ta megtanu·lt imádkozni. 

Az örömszerzésnek semmiféle módja nem volt számára túl nagy 
- vagy túl kics·i. Egy ízben kirándulás alkalmával éppen egy olyan 
falun ha·ladtak át, ahol az évi vásár volt. Me.gvett egy egész ·mézes
kalácsos sátrat, és a kíséretükben levő vendég tanúja volt, amint a 
vásáron őgyelgő sok parasztgyereket odahívta, hogy ·megostromol
ják az.édességeket. 

A vóndorcigónyo·k is nagyon szerették, eljártak a rendelésére, jöt
tek köszönteni a nevenapján, és sohasem loptak e·l tőle semmit. Gyak
ron koptok tőle egy-egy lovat vagy tyúkot. Volt, aki buzdítására meg 
is keresztelkedett közülük Kolompár cigónnyal való találkozása·i köz
szójon forogtak. Szívesen elment parasztjai lakodalmába is, és azok 
nem .gyözté'k d i csémi, "milyen jól táncol a mi hercegünk. • A plébánia
templomban nem a részére fenntartott oratóriumba, hanem o nép 
köz·é ült ill. térdelt. Egyi·k névnapja alkalmából két közeli köpcsényi 
gyár mun•kássóga nagy fáklyás felvonuldst rendezett, beszédekkel és 
tüz·ijárek·kal a kastélyudvaron, és a lelkesedés tetőpontján egy dalt 
éneke Itek, ezzel a refrénnel: "Jetzt ist di·e Brücke gefallen, die trennte 
Arm und Reich!" (Most sza•kadt le a szegényt és gazdagot elválasztó 
híd.) 

Anyagi jellegű és orvosi segítségénél kevésbé közismert, de nem 
kevésbé fontos az, amit szeHemi és lelki téren tett másokért. A kiter
jedt rokonság majdnem minden tagja őhozzá fordu·lt tanácsért, főleg 
lelk1 ügyekben, és ö mindegyikkel behatóan és készségesen foglal
kozott. Egyik rokonának csalá·djáhan évekig volt az anya és a gyere
kek támasza, amikor apjuk e-lhanyagolta öket. De határozottan ellen
szegült, mi·kor az édesanya fölvetette, hogy gyermekeinek nyugalma 
érdekében el kellene válnia férjétől. "Azt mondta, érdemes egy életen 
át szenvedni mellette, hogy lelki·leg el ne kallódjék." Ez bizony mere
dek tanács, ráYall arra a Batthyónyro, aki sohasem vo·lt a könnyü 
mego·ldáso;k barátja. Egy egészen lezüllött intelligens fé~i életét egyet
len beszélgetéssei megfordította. Haragosok között igyekezett köz
vetíteni, békíteni. Betegei is gyakran fordultak hozzá lelkük ügyében 
is. Amtkor ilyen jellegű beszélgetést folytatott, "érez11i lehetett rajta, 
hogy ez .az ö életefeme, ez az ö öröme• - mondja róla egyi•k jezsuita 
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jóbarátja. Volahogy olyan volt, mint a katalizátor. Másképp közeli· 
tette meg a kérdéseket, mint a legtöbb korabeli ember. 

"Jósága, nyugalma, türelme, elnézése és vidámsága, és sugórzóan 
tiszta tekintetének magas intelligenciója voltak a leg:obb tanítók -
írja róla jóbarátja, Kurt von PlesS'ing. - Tudott felvilá-gosítást adni a 
hit min.den kérdésében, amelyről az ember kérdezte. Elmondhatom: 
mindenki 'között, akivel valaha is talólkoztam, ő tudott lstenről a Je.g
többet. Egyaránt járato-s volt az 6- és az újszövetségben." 

Példájóval az egész községre nagy hatással volt. Láttá-k imád
kozni a templomban, elmerülten haladni a körmeneteken a S.zentség 
mögött, érezték jóságát mindenben. Jellemző, hogy a katolikusok 
mind Dicsértessékoket köszöntek neki. A körmendi vendéglőben pla
kát voJt kitéve: "Trágár szavak, káromkodósok tilosak. Az előforduló 
esefeket szigorúan megbüntetem. Főszolg·abíró." Nem tudni, mennyi 
része volt ebben Batthyánynak, de másutt nem tudur1k ilyenrőL 

"Jellemében minden k i e g y e n s ú l y o z o t t" - állapítja meg 
róla egyik szomszédjo, aki jól ismerte. Ha egy szávai kellene jellemez
nünk lelkiségét, talán ez lenne a legk:llálóbb. Igazi érett és nagy lel
kekre jellemző egyensúly, amelyben az ellentétek nem gyöngítik egy
mást, honern az összhan.got gazda·gítjók 

Szép összhangbon érvényesül már annak a négy szerzetnek a be
fo·lyás·a 'Ís, amelyek lelkisége hatott rá, és ő szerenesés ötvözetbe for
rasztotta érték·eiket. Az első a jezsu·itá:k: azo'k nevelték, ifjúságában, 
majd uto·lsó beteg·sége idején le·lkivez·etői is voltak, és végig meleg 
kapcsolatban mara·dt ve·lük Tőlük sajátithatta el erős intellektuális ér
deklődését a vallás kérdései ·iránt és a világi férliiapo·sto•lság elgon
dolá-sát. A szentignáci asZ'kéz'Ís akarati j.e·llege is megfelelt ko·lerikus 
természetének. A Jézus Szíve-tiszteletnek, főleg a családfelajánlásnak 
és a nagykilencednek egy életen át hűséges követője és terjesztője. 
Saját családjának felajánlási képe a családtagok névaláírásával a 
fo.fyosón volt kifüggesztve, örökmécs égett előtte. Mago mondta, hogy 
a k•is fohász: "Jézusomnak édes Szíve, add, hogy téged mindi,g jobban 
szeressel·ek", m:indoig mély hatássa·l volt rá, ahányszor cs-ak elmondta, 
- pedig hát napjában többször is elmondta. 

A másodri•k nagy hatás o ferenceseké. Jól nyomon ·követhetjük ezt 
abban a kis életrajzban, amelyet Erzsébet húg·a írt a "Ferences könyv
tár" sorozatban. Szent Ferenc derűs kedélye, természetszeretete, a 
szív, az egyszerűség szerepe a ferences jellegű valláso·sságban -
m~nd olyan jellemvonások, ·amelyek nagyon megfelelre•k neki. Napon
ta ·imádkozta a hét tizedes ferences olvasót. Családi gyóntatóik álro·lá
ban ferencesek. Okt. 4-én született i:kreit Ferencnek és Franciskának 
kereszteltette. 1916-ban, Szent Ferenc ünnepén Pozsonyban feleségé-
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vel, Odön fiával és só,gornöjével, Coreth Lillyvel együtt belépett a har
madrendbe is. Utána vendégü! látta az egész rendházat. P. Takács 
Ince, aki mint negyedéves teológus volt jelen, 15 év múlva K•anadá
ban írt n·ekrológjában idéz'i fel a jelenetet. Lilly fö•ljegyz•i, hogy sógo
rának kételyei vo lta·k: hogyan egyeztethető össze a sz·e·génységi foga
dalom az ö tekintélyes 1hirtokai·val, ·ami józan megtkülönbözretö képes
ségére voll. Ezért magát a fogadalmat nem tették le. De •a lényeget: 
a rend szellemét hüség·esen őrizték, és odatartozásukat ápolták Egye
sek szociáli·s gondolkodásána:k gyökereit is ide vezetik vissza. Osz
tönzést persze kaphatott lsten truhadúrjától, de a gyökere1k - láttuk 
-már sokkal előbbiek, s nem beszélhetünk az 1916-os dátummal kap
csolatban valami "pálfordulásról" életében. 

A harmadik nagy sugártér a bencéseké. Ami·kor sógornője a per
teisteini kolostorba lépett, lelki testvériségbe kerültek ve·lük De o ró
ma'i "abbas primas" -tól kezdve a nagy magyar liturgikus Szunyogh 
Xavél'i•g sok más kapcsol·atot is fel lehetne soroln:i. A hatás bizonyára 
megnyilvánul liturg·ikus müveltségében és érdeklödésében. Házukból 
sohasem hiányzik ·a ·kápolna, amelynek szépítésére, ·díszítésére nagy 
gondja volt. A 1k1is köpcsényi 1kápo·lna új tabernákulumot 1kapott, peli
ként ábrázoló réz·ajtóval, az ·addig szegényes sekrestye miseruhákat, 
edényeket, szép gyóntatószéket,- és ami ·a legfőbb, hamaroson meg
kapták az engedélyt az Oltáriszentség ánandó őrzésére. A nagyheti 
szertartásokon, körmenete·ken mindig családostul vett részt ·a plébá
n·ián. Felesége sokat fára·dozott az első magyar nyelvü kézi misszáié 
ügyében. 

Negyedik kapcsolatként idevehetjük Szalézi Szent Ferenc rendiét, 
amellyel bécs•i tartóz•kodás·a ·idején ke·rült közeli viszonyba és bizo
nyo·s lelk·i testvériségbe. A nagy püspök szelídsége, k'iegyensúlyozott
sága, józan aszikézise az ö eszménye ·i·s vo-lt. A hal·dokló P. Weisemek 
is az ö ereklyéjét adta. 

Mindamellett ne gondo·! junk valami .. kolostori lelkiségre•! Hogy 
a szerzetesrendek lelki kincstárából merített, az természetes: 'korában 
nem nagyon volt (igazából még ma sincs) igazi kialakult .laikus asz
kétika•. De hivotása és cs·aládja biztosította számára ·az egészséges 
egyensúlyt, a világ·i férfi helyes beáiHtottsógát. 

Osszhanghan áll lelk.iségében az értelem, akarat és érzelem szere
pe is. Vallásossága a dogmákon, oz Egyház tanításán alapul. Nagyon 
érdekl·ik teológia,i, filozófia1i, lelkti kérdések. Utolsó éveiben a sza.k
irodalmon kívül már csatk ilyen könyveket olvas, és bo·ldog, ha vola
melyik tudós papba·rátjával eszmecserébe merülhet. Viszont húséges 
következetessége, pontos napirendje, fáradságot nem kímélő köreles
ségteljesítése (.,Az életszentség a mindennopi húséges kötelesség-

41 



tel-iesi-tésben á W, tanította gyermekeit), so1k kis apró önmegtagadása 
félreismerhetetlenül az akarati aszkézis uralmát mutatjo. Környezete 
látta, hogyan dolgoZ!i'k o'kai"'táva·l önmagán. Nem volt csekélység az 
ő vérmérsékletével el'émi, hogy- ezt minden4<'i egybehangzóan állítja 
róla - soha ki nem jött a sodrábóL A nála dolgozó nővérek meg
jegyezték, ho,gy ők, a szerzetesek ·is ftanulhatta•k tőle flürelmet. - Es 
egyáltalán: ,.folyvást azon igyekezett, hogy tanuljon, hogy jobbá 
legyen és tökéletesedjék" - mrint egyik barátja összefoglalja. -
Ugyanakkor vallásossága teljesen meleg, bizalma·s, gyermek·i. Közép
pontja a vallás ,.meleg" titka·i: a Gondviselés, az Eucharisztia, a szen
tek közössége. ,.Úgy szeretnék a mennyei Atya kezén lenni - mond
ja -, mrint Korli (legkisebb fia) az enyémen." Férfias ·kora1<terével is 
könnyezni tudó ember volt: tudott sírni részV'étében, lsten ügyén való 
meghatódá·sában, s nem szégyellte ezeket a könnyeket. 

Kiegyensúlyozo-tt imaélete. ,. V·allásosságában, áhítatában valami 
végte·lenül vonzó, természetes volt, ami követésre sarkal.lt" - mondja 
róla lónyayné. Szereti az évezredes használot megszentelte szóbeli 
imá•kat, a szento•lvasót, a Miotyán'kot - enne·k ,.Jö·i'jön el a te orszá
god" kérése egyik alapakkordja imáinak, teljes: egyéni, családi, társa
da·lmri, vilá-garányú vonafkozásában. Ugyanokkor azt mondta az egyik 
nővémek: .,Nekem nem kell imakönyv, úgy beszélek o jó lstellnel, 
mint magukkal." Te.ljes tisztelettel, teremtményi alázattal járul lsten 
elé, ilyenikor s·emm·i más nem létez,ik számára, - de eg}"ben igazi 
gyermeki biz·alommal. Nagyon tud ,.kopo.gtatn·i o tabernóku·lumon", 
ahogy ·kiife·jezte, és meggyőződése, hogy am•it imában kérünk, bizo
nyosan meg is kapj·uk Mikor valaki kétel·kedett ebben, ·azt felelte: ő 
bizony addig nem hogy békét o jó l·stennek, míg meg ·nem tesZ!i, amire 
kéri. Ug}"anakkor egyéni vágya·it teljesen alá tudja vetn·i neki. Es min
denben lsten szerető otya·i 'kezét látja, s hálá·lkodik érte. Kedves sza
vajárása a szép ,.gottlob" kifejezés. Másoknak is köszönetet mond a 
legki'Sebb szalgálatért is. Késöbb úgy oldotta meg a kérdést, hogy be
jelentette nővéreinek: ezután azt fogjo mindi·g mondani: Deo gratias, 
beleértve az lsten i·ránti és oz illeté ·iránti hálát is. Ezentúl mást nem 
is lehetett hallani a szájából. 

A zsoltárok szinte lelki ·anyanyeiYévé lettek, és hogy mindig mé
lyebben hatolha9Son beléjüik, többször kérte papo.któl, magyarázzák 
neki őket. Szívesen vett beléS.ük fohászokat, különösen szerette pl. eze
ket: ,.Ad te levaV'i oculos meos, qu.i habitasin coelis", ,.Miserere nostri, 
Domine, miserere nostri" (123/122. zs.), vagy a 63(62.) Z'S. egyes részle
teit. Betegágyán •is kisérték ezek. Ami1kor az operáció után kezdett 
föleszmél·ni, félólombon ezt mondogotta: ,.ln convertendo ... Hogy 
is van tovább? ln convertendo ... " Az orvosok persze nem tudtak 
felvilágosítást adn·i, hiszen a beteg a 126(125). zsoltár elejét o·korta fel-
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tdézn,i ... Szerette a kis fohá<szim6kat, egyéni "rózsafüzére·ket" állí
tott össze belőlük 

Sokat ·imádkozott. Vagy pontosabban, ahogyan hűséges sofőrük 
fogalmazta: "mindig imádkozott". Unokahúga kedvesen emlékezik 
vissza, ami·kor "mutatott nC3'kem egy nagy rózsafüzért fa Psaltert), és 
mondta egészen szerényen, csendesen: ,Ezt mindennap imádkozom.' 
l:n csodá•lkozva (8-9 éves lehettem l: ,De ·ez nagyon sok!' ö megint 
csende·sen: ,Igen, ez sok!"' Felesége férjéne·k ha·lála után pontosan 
följegyezte napi :imáH, és mint igaz'i "lelki fele" átvette ezeket tőle. 
Innen világos: az -imák soka·sága egyszerűen onnét szármaúk, hogy 
amit ·egyszer magára válla•lt, ahban páratlan hűségével élete végéi.g 
kit-artott, ·és így min·den társulati tagság, minden családi vagy halotta
~ért való elkötelezés szaporította a listát. Bár bölcsen nem a hosszá
val mérte az imát, jobbára kis fohászok, röv.id formu·lá-k szerepelnek. 
A lényeg azonban "Istennel való telítettsége" (P. Gállffy), vagy az egyik 
nővér sz·avával az, hogy "szinte lélegzete volt a jó lsten." 

Lelki·ségéne·k nagy középpontja az euchoriszti,ku·s Jézus. X. Pius 
pápának a gya.kori á'ldozásró·l szóló dekrétumától kezdve (1905. dec. 
20-án je'lent meg) na·pi áldozó, és nagyon há·lás volt a nagy pápának 
ezért az intézkedéséért, amely az ő Istenre éhes lel·két is relszabodí
tot.ta. Jellemző, hogy felesége még gyász.jelentésébe is -szükségesnek 
tartotta bevenn·i ezt a l·eg•igaz•ibb "méltóságát". "Természetes, egész
ség~s 6hítatta.l" végezte, mint egyik ismerőse mondj·a. Boldogan be
szélte az egyik nővérnek, hogy hólószobájából egy ki·s ablo1k a ká
polna oltárára nyíJ,ik, s így még .éjjelente is beszélgethet a szentségi 
Jéz·ussal. P.lébánosa jegyz·i fel közvetlen-ül halála után: "Senkivel az 
életben nem találkoztam, aki az Oltáriszentséget annyi hittel tudta 
nézni, és éppen ezért az Oltáriszentségben ennyit tudott látn•i, illető
leg az eucharisztikus Jézustól ennyit tudott kémi és kapni ... Aki látta 
őt áldozn·i és ismerte nagy tudását, napsugaras eleven kedélyét és 
emellett ezt a csodálatos áthíta.tot, az megérezte, hogy számáro az 
Eucharisztia nem volt csa'k áhítatgya·korf·at, hanem Jézusnak valósá
gos jelenléte; ő valóban Jézushoz megy, öt látja, hallja és boldogan 
imádja." Eucharisztikus Jeikülete miatt volt kedves szentje Bayloni 
Szent Paszkál. Ehhez kapcsolódi;k egy bá.jos epizód: Elsőszülött fia, 
Odön halálos ágyán megkérdezte, melyik szentet köszöntse nevében 
a mennyországban. Az apa azt felelte: Szent Paszkált. Fia biztosítot
kl, ho·gy át fogra adni az üdvözletet, és erről valami je·le't is 1foüld. Né
há-ny héttel utóbb Batthyány váratlanul levelet kapott Párizsból, a 
Nemzetköz• Euchariszfi'kus Kongresszusok bizottságának titká·rától, 
azzal a kérdéssel: váHalná-e ·a bizottságban Közép-Európa ·kotoliku
sa·inak képv'iseletét~ A levél hozzátette: a mű égi pártfOtgója Bayloni 
Szent Paszká-l. Batthyány még o levélíró nevét sem hollotta soha. De 

43 



megértette, hogy ez Odön "üzenete", és vállalta a megtisztelő meg
bízatást. - Betegsége alatt is sokat foglal•kozott ezzel a szenttel. Egy 
!zhen ·az ő közbenjárásátkérte- eredményesen -, hogy hányingere 
megszűniék, és így meg tudjon áldozni o szabájában bemutato·tt mi
sén. Szerette volna életrajzát ·is megími, de erre már nem került sor. 
Húgára testál.ta ezt o feladatot, aki eleget is tett nek·i. 

Kiemel<kedő vonása ·az Egyház iránti hűsége. Boldognak vallotta 
magát, hogy az Egyház gyermeke lehet, és máso•knak is gyakran 
mondta: "legyünk boldogok, hogy kato·li·kusok vagyunk!" Ifjúságá
ban divat volt ·a pápa•i csalatkozhatatlanság dogmáját bírálni. Neki 
elég, hogy az Egyház kimondta. Minden egyházi ·intézkedés szent és 
sérthetetlen előtte. Ha Rómában járt, m•indig ielen.tkezett pápai kihall
gatásra, s ezeket legnagyobb élményei közé számította. A Szentatya 
viszont·azzal mutatta meg nagyrabecsülését ·iránta, hogy ezüstmenyeg
zőjére (1923. nov. 10.) dicsérő ·iratot küldött, különösen kiemelve a be
tegek körül és a katolikus sajtó terén szerzett érdemeit, és az arany
sarkantyús renddel tüntette ki, amit az ünnep délutánján a nuncius 
nyújtott á·t Körmenden. Ezt o magas pápai k•itüntetést előtte még csa'k 
egy magyar kapta meg, az egész világon összesen 22 birtokosa volt 
akkor. Schioppa nuncius ebből oz al•kalomból így tájékoztatta róla a 
pápát: "A magyarok azt tartják, hogy szent ember, de én 'bizto·sítha
tom Szentségedet, hogy valóban az is!" Ennek az egy k•itüntetésének 
ő is örült, mégpedi·g azért, mert jogot adott nek·i, hogy bá11hol tartóz
ko-di•k, m'i-sét mondhassanak a relenlétében, s ez kórházi tartózkodása 
a·latt nagy boldogságat szerzett neki.- Megyéspüspökét föltétlen tisz
tele~ben részesítette, a legkisebb kritiká-t sem engedte meg személyé
vel kapcsolatban. Ha meglátogatta, lement elébe a bejárathoz, holott 
főurak elé csak a okomornyikját kü:ldte. Püspöke gyakran nevezte is tá
maszának, az egyházmegye példaképének, sőt szentnek. Egyik roko
na az Egyház kri-t-ikájára vonatkozólag megjegyz•i: "Magam is hoz
l>am elő ilyen témákat. Olyan tapintatos, de egyúttal határozott választ 
adott, hogy többé az ügyet elő sem lehetett hozni." Különösen gyön
géd tisztelettel bánt öreg, ügyefogyott papokkal, aki•k máso·knak ne
vetségül szol•gáltak. Szívesen csókolt kezet papoknak: Krisztust tisz
telte bennük, válogatás nélkül. Ami·kor egy·ik betegéről megtudta, 
hogy papnak készül, megklÜiönböztetett ti-sztelettel bánt vele. A hierar
chia tisztelete azonban nem vak kriti·kátlanságot jelentett benne. Pl. 
ami·kor fölkeres-ték a nizz·ai püspököt, feltűnt neki egyszerű életmódja 
- szerény szobában lakott, személyzete egy szál apácából ál·lt -, 
összevetve az akkoriban még bizony fényűzően élő magyar püspö
kökkel. 

Az Egyház sorsát az egész földön nagy figyelemmel, imával, 
együttérzéssel .kísérte, fá'ilalta az egyházüldözése'ket, a fokozódó val-



lástalansá.got, a szabadkőművesség térhódítását. Hü királypá-rti is a
zért volt, mert ezt összeforrva látta az Egyházzal és annak védelmé
vel. Egyébként o napi politika amo kevés dolog közé tartozott, ami 
nem érdekelte, ellentétben politizáló főurainkkoL Fennmamdt hagya
tékában ·a Habsburg Ottó legfőbb védnö'ksége alatt álló Országos 
R-evíziós és legitimista Párt értesítése arról, hogy fővédnökké válasz
totta, és me l l ette az ő jellemző válaszo: " ... van szerenesém értesí
teni, hogy soha semmiféle párthoz nem tartoztam, ilyennek tagja nem 
voltam és nem vagyok, politikávol nem foglalkozom, hanem kizáró
lag orvos.i hivatásomnak élek ... fenti elveimhez híven ... az Or
szágo·s Revíziós és leg·itimista Pártba nem lépek be.• 

Egyházti ügyekben nagyon korszerűen gondolkodott, minden meg
újulá·si mozgalom lelkes híve volt. Az Egyház iránti szeretetét mutatja 
a missziók iránti érdeklődése és azok pártolása 'is. E.gész családjával 
tagja vo·lt ·a Kláver Péter-társulotnak. Elhunyt Odön fia emlékére egy 
Edmundus nevü néger teo·lógust taníttatott, és előhaladását figyelem
mel kísérte. Mindent összevéve, ahogy Dr. Fuchsné mondja: "Együtt 
élt és szenvedett az Egyházzal, és minden egyházi ügy iránt igen nagy 
érdeklődéssei viseltetett. • 

Nemcsak a küzdő Egyházat tekintette igazi nagy családi otthon
nok: otthonosnak érezte magát a mennyei csoládban is. A Szazanya 
és Szent József tisztelete egészen áthatja, gyermekeit is ebben neveli. 
Szeretett Mária-kegyhelyekre zarándokolni, különösen Máriacellbe, 
a·hol feleségének kis tiroli stílusú villát i·s építtetett. Ezt nagyon szeret
ték, mert éppen a templomra lehetett látni belőle. Ami•kor egy újonnan 
épitett szállá elfogta ezt a kilátást, eladták! A máriacelli Szazanya 
szobrát minden'hová magukkal vitték. Olvasója állandóan a zse
bében volt, gyokran ·imádkozta útközben. P. We·iser egyszer(} 4<ongre
ganista érme, amelyet halálos ágyán neki adott, legdrágább kincsei 
közé tartozott, halála előtt feleségére hagyta. Tolán e·kkor mondta 
neki: "Bocsáss meg, hogy elhagyJak, de örömmel tölt el, hogy meg
láthatom a Szüzanyát." Felesége 1907 elején elkezdte végezni Szaz 
Mária kis zsolozsmáját. László egyszer volomit kérdezett tőle ezzel 
kapcsolatban, fö·lébredt érdeklődése, és attól kezdve jellegzetes kö
vetkezetességével mindennap elimádkozta latinul. Betegségében azt 
kérte, hogy ha,láláig megtehesse ezt. Oha,ja teljesült. Saját kezeírásá
val tanúskodik gya·korlatáról az a megindító ki·s ajánlás, amelyet 1930. 
okt. 10-én a szonotóriumban felesége zsolozsmás könyvébe írt: "Te 
tanitottál meg az o#iciumot imádkozni; azóta, immár 24 éve, egyet
len nap sem volt, ho·gy ne i·mádkoztam volna el. Aradjon hát most le 
Rád mindezeknek az éveknek imádság-áldása. Az a kérésem a drága 
Szazanyához, hogy még sok évig ope·ráthassunk hályogokat együtt, 
gyerme'ke·in:ket, az ének szerint: ,Közeleblb, közelebb, Uram, Hozzád', 
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Isten-szeretetre taníthossuk, és magunkat nemesíthessük. fgy kisér, 
drága Gyermekem, férjed 24 esztendős imája." 

Szent József, a Szentcs·alád gondviselője, a család "pénzügymi
nisztere" volt, minden gondjukkal hozzá fordultak. De mint orvos kü
lönleges kapcsolatban volt vele mint o haldoklók pártfogójával is. A 
segítésü-kre alakult társulatnak tagja vo·lt, buzgón terjesztette, kör
mendi plébánosót i·s ő íratta be. Szent József szép szobra a Kisjézus
sal szanatórium-i ágya mellett is ott állt. - Mint szemész különösen 
tisztelte Szent Ráfcel főangyalt, aki vakságából meggyógyította az 
öreg Tóbiást- kórházában a különszoba róla volt elnevezve- és az 
orvos·szenteket, Kozmát és Damjánt. Hogy pedig az összes szent or
vosok ·listá-ját ismerje, arról gondoskodott a tudós történész P. Weiser 
egy levele, amelyben egy beteg páterhez hívja: .. Jöjjön a szent orvo
sok: Kozma, Damján, Pantaleon, Liberatus, Ursirinus, Alexander, Nico
demus, Antiochus, Aemil·ius, Cyrus, Blas·ius, Caesarius kíséretében." 
Ami ritkaság, élő volt benne az őrangyalak ti·sztelete. Milyen bájos 
pl. ez a kis rigmus: "Wie lieb muss Gott •im Hímmel sein, - Dass er 
uns schuf als K•indelein - Und schon als kleiner kleiner -Bengei -
Stand n eben uns ein liebe r Enge l. • Gyermekeit arra tanította, hogy 
ha egy ojtóhoz érnek, egy pillanatra álljanak meg a küszöbön, és 
engedjék előre őrangyalukat. Mint hazáját mélyen szerető magyar 
pedig nemzeti szentjeinket tisztelte, különösen védőszentjét, Szent 
lászlót. Amikor utolsó nevenapján - 1930-ban ez egyben Jézus 
Szíve ünnepe is volt -, már súlyos betegen, egy félnapi·g csodá
latosképpen hihagytak a görcsök, mosolyogva állapította meg: ,.A 
jó lsten és Szent László mára kimenőt adott." Nagy öröme volt, 
hogy "Tizi" Shvoy püspök engedélyével elvitte betegágyához Szent 
Imre ereklyéjét, amelyet Aachenből kísért hoza:. az ottani pü·spök a 
Szent lmre-iubileum alkalmából ajándékozta o székesfehérvári egy
házmegyének. 

Mondanunk sem kell, hogy a szentek tisztelete nemcsak közbenjá
rásuk kérésében nyilvánult meg nála. Szent Kri·spin ünnepén pl. azt 
mondto: ez cipész volt, tehát ma egy szegény cipésszel kell valami jót 
tenni. Szent Kozma és Damján napján (szept. 27.) egyszer mulottató 
társa·ságot hozott betegei·hez, m9skor vetített előadást tartott nekik. 
Jel.lemző apróságat örö·kít meg Lil·ly sógornője. Egy operációs napon 
a naptár Szent Eulál·io nevét mutatta. László megjegyezte: olvasta, 
ho·gy ez o 15 éves lány hős·ies vértanúságot szenvedett, és hozzátette: 
,. Tudod, én sokszor gyáva vagyO'k, ha ilyesmit észreveszel, mondd 
osok azt az egy szót: Eulá'l>i·a!" Ami két dolgot igazol: egy·i·k, hogy 
milyen alaposan ismerte a szentek családját, olyonokat is, okinek 
magun'kfajta a nevét sem hallotta, és a másik, hogy milyen konkrétan 
és kérlelhetetlenül levonta példájukból az egyénri tanulságot. 
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Egészen sajótos jellemzéje azonban, hogy ugyanezzel a termé
szetességgel fordul azok:hoz a szeretteihez, -ismerőse•ihez, akikről föl
tétele~i, hogy már a mennyben vannak Itt énün•k az idegéhez annak, 
hogy nem va·lami jámbol"'kodásról van szó nála a szentek tiszteleté
ben, hanem volósággal a kereszténység egyetemes csalá-djába való 
beillesz·kedésről. Tudja, hogy a kapcsolat a halállol nem szakad meg, 
inkább kiteljesül: az odaföntiek szeretnek, gondolnak velünk, segíte
nek, részesei életünknek. Elsősorban Odönnel és kiskorukban elhunyt 
gyermekeivel van bensőségesen együtt, gondolatban beszélg·et velük, 
közbenjárásukat kéri. Gyakran folyamodik egyik volt bete·géhez, Eh
rentrudis bencés nővérhez •is. P. Weiserhez Í1gy fo,hászkodi·k a róla írt 
kis füzet végén: •... légy hatalmas pártfo.gójo minden régi tanít
ványodnak és családjuk-nak, minden rendtársadno·k, édes hozánkna:k, 
végül pedi-g e sorok minden olvasójának Annak trón jánál, akiért egész 
életedet áldoztad. • 

Szervesen épül bele ebbe oz együttesbe a tisztítóhelyen szenvedő 
lelkek iránti figyelme. Egy kis füzetet is ·k,i·adott erről még 1914-ben: 
Hűen mindhalólig. Név né'lli<Jiíl jelent :meg, ,az egythóz·i .jóváthagyóOSit Vi;l
mos püspö·k adta meg -rá. Hú.ga ·szerint az játszott közre keletkezésé
ben, hogy látta, milyen •sokszor szenvednek hetegei tétlenoségü•k, éle
tük látszólagos hoaszontalansága miatt, s ró a'korta irányítani figyel
müket eze'kre a náluk is rószorulóbbokra. A szövegben errö·l nincsen 
szó. De jellemzők a bevezető ·sorok: 

Mily ·nagyro becsüljük- itt a földön is- a hűséget, s mennyire 
jól esi•k, ha felebarátunk, ki tőlünk megvólik, el nem feledlkezik 
rólunk! Nem legszebb jeiét adjuk-e az igazi barátságnak, ha 
a.kkor is egymásra gondolunk, amikor már elsza·kadtunk, ami
kor már távol vagyunk egymástól? 
De wjon lerójul<-e e tartozásunkat azo·k ·iránt is, akik örökre 
el·költöztek a földről? Bizony igen kevés esetben moradun:k hűek 
kedves halottainkhoz, s köztük rokonaink, legjobb barátoink
hozt 
Ha temetésen vagy, tekints körül és jól figyeld meg, hányan 
imódkozna'k igazán az el·költözöttért? Mily csekély az ilyenek 
száma! Pedig alig pár órája, hogy még közöttünk élt! Hát még 
napok, hetel<, évek múltán? De sokan vanna·k, akik egész esz
tendőben csa1k egyetlen alkolommal: a halotta·k napján emlé
keznek meg az elköltözöttekről ... 
Eljön az óro, már n·incs is messze (hisz az ember élete oly rövid 
ideig tart), amely meghozza a ta-lálkozást ·mindazorkkal, akiket 
elfeledtéL Nem volna-e a viszontlátás akkor o legszeblb, ha ily 
szavakkal fogadhatnának: soha sem feledkeztél meg rólunk, hű 
maradtál hozzánk mindhalálig!* 

Egyszerű konhét módot ajánl segítség·ükre: A könyvecske végén 
hagyott üres oldalakra a tulajdonos jegyezze föl kedves halottai ne-
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Yét (de hozzáfűzi, ho·gy a kört jobban is ki lehet terjeszteni, pl. meg
említeni a legelhagyottabb lelket), és ezekért naponta mondjon el 
egy fohászokból álló kis "olvasót". "El ne mulasszuk, hogy naponkint 
imádkozzunk, s mindanny:iszor megfontoltan, áhitattal." ö maga 
"mindhalálig hűen" külön imádkozott naponta elhunyt lelkivezetőiért: 
P. Kön•igért, Weisarért és Kolbért. 

Egyensúlyról beszéltünk lelkiségével kapcsolarban. Kérlelhetet
lenül tu·datában van az "egy szükséges" -nek, s ahogy idősödik, mind
inkáhb a túlviJá,gra szegezi tekintetét. Saját magára is jól illik, amit 
P. Weiserről leírt: "Bár minden iránt nagy érdeklődés volt benne, 
mély tudással párosulva, mégis mindent a Krisztus iránti szaretet ma
gasztos álláspontjáról ítélt meg; más álláspontok értéktelenek voltak 
számára." Kedves mondásai közé tartozott: "W•ir bauen hier so feste, 
- Und ·sind doch fremde Géiste, - Und wo wir sollen ewig sein -
Dort bauen wir so wen,ig ein." (Olyan szilárdan épí~kezünk ·itt, ahol 
pedig csak ide·gen vendégek vagyunk, - és oly kevéssé építkezünk 
oda, ahol örökké kell laknunk.) ts Herder bejegyzése a Podmaniczky
család vendégkönyvébe Aszódon: "O quam misera res est homo, nisi 
se supra humana erexerit." (M<ilyen nyomorult az ember, ha nem emei
kedi·k az ·emberi fölé!)- Ugyanakkor i1gazán "az élet barátja", mint 
egyik életírója szépen mondja, nyitott minden szép és nemes iránt, 
kedve·s, vidám; vallásossága minden, cs·ak nem élettől idegen. 

Mások iránN viselkedésében természetes módon, modorosság nél
kül előzékeny, szerény. Saját magáról szinte sohasem beszél. "Az ,én' 
nála nem szerepelt" - mondják róla. Es ez összefér benne egyfelől 
kertelés nélküli, teljes őszinteséggel, másfelől a föllépés természetes 
méltóságával. Sem pletykázót, sem hízelgőt nem engedett magához 
közeledni. Szavának mindig hittek, mert nem lehetett kétel·kedni ben
ne. Hazu,gság el nem hagyta a száját, még udvariasságból sem. Sőt 
főorvosának felesége említi, hogy egy ízben egyik rokonát, akit ha
zugságon kapott, a különben oly jó és megbocsátó ember fölpofozta! 
Volt, aki sz,inte túlzottnak tartotta őszinteségét. láttu•k, mekkora volt 
telcintélye cs·aládjában; de másokban is a legnagyobb tiszteletet kel
tette maga iránt. Valaki megjegyzi: még azok is tisztelték, akik vallá
sos nézetei miatt megmo•solyogták Es szerénysége, a szerepléstől való 
irtózása nem zárta ki azt sem, hogy állásához és köteles·ségéhez mér
ten részt vegyen a katoliku·s közéletben. Járt a katolikus nag}'lgyűlé
sekre, szívügye volt a sajtó,- ő volt a katolikus irányú Központi Sai
tóhivatal első elnöke. Püspökének is ő ajánlotta figyelmébe. 

lelkes t·i·sztelettel és gyermek•i szaretettel viseltetett minden iránt, 
amit a jó ·lsten teremtett: állatok, virágok, fák, - egész különösen 
lebil,incselte a tenger és a csillagos ég. Gyönyörűség volt vele sétálni. 
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.El tudott mélyedn·i egy kis virágban,- hogy megtalálja Istent"- írja 
egy ismerőse. Gyakran beszélt nekilelkesedve a természet nagyszerű
ségeiről, amelyeket mint természettudományosan igen képzett és ma
gát állandóan továbbképző orvos különösen jól észre tudott venni. 
Utolsó napjaiban mondta egyszer: "Igaz, itt fekszem nyomorultul az 
ágyban, de azért látom körözni a sast, röpködni a pillangókat, virá
gozni a gyönyörű virágokat. Annyira szeretem a természetet,- hát la
pozgatok ebben a könyvben, és olyan hálás vagyok a jó lstennek l"
De még jobban, s egyre jobban érdekelte a szellem, a lélek világa. "Az 
ö utai csodálatosak a természetben, de milliószor csodálatosabbak a 
lélek életében l" Assz·isztensnője mondja róla: "Úgy beszélt a termé
szetfölötti dolgokról, hogy azt szinte kézzelfogható természetes való
ságnak éreztem." 

Finom egyensúlyban van benne apostoli buzgóság és tisztelettudó 
tapintat. Nagyon szerette Istent, szerette volna, ha mindenki ismeri és 
szereti. Ahol csak tudott, próbált maga is közreműködni ebben. Első
sorban betegei között, hiszen a betegség jó útja lehet az lsten felé 
fordulásnak, és cs·aládja körében, akikért lsten előtt felelős volt. De 
általában jelszava: "Az legyen az igyekezetem, hogy az emberek, 
mikor elmennek tőlem, jobbak, bizakodóbbak és egy kicsivel tökéle
tesehbek legyenek, mint mikor hozzám jöttek." A zsolozsmás könyvé
nek elejére bejegyzett imaszándékok között külön szerepel: "hogy 
igazán apostol·i módon mü'ködhessem." Boldogsárg tölti el, ha látja, 
hogy ismerősök, látogatók érdeklödést tanúsítanak vallási kérdések 
iránt, ha segítségükre lehet ezen a téren. Ilyenkor a belső dolgaiban 
különben igen szükszavú ember egészen tűzbe jött, és készségesen 
feltárta saját lelkét is. Ha orvostársai közt vallástalant ~alált- ebben 
az időben nem ritkaság-, tépelődött, hogy·an segíthetne; volt, hogy 
tanácso·t kért ilyen Ü·gyben az eg}"ik pátertőL Ha értesült, hogy egy 
súlyos beteg vonakodik fölvenni a szentségeket, igyekezett rábeszélni 
9tb. A pro:relritizmu•s ·azonban táJVo'l á·lrJ.t tőle. "Minden nagy vorJrlásos
ság és szent élet dacára sohosem kényszerítette a nézetét vralo•kire. 
Csak akkor beszélt ilyenröl, ha kérdezték. Nem volt az a bizonyos 
prédikátor" - mondja rólo lánya. !:s egy jóismerős·e: "Jámborsága 
nem volt tolo·kodó. Elég volt a példája, hogy áhítatra hangoljon mást. 
Ha meg volt győződve valamiről, abbó·l nem engedeft. Szilárd jel
lemű volt, de senk·it sem akart sérten·i." Tudta: nem szabad erőszok•kal 
élni az emberi lél~k iránt, azt is, ho.gy nem sz•ava a lényeg, hanem az 
állandó imádság, amellyel lsten elé viszi az ügyeket és embereket. 
Unokahúgának írja családi gondjaiban: "A magam toposztolatából 
csak azt tonácsol•hotom neked: imádkozz nagyon bensőségesen o 
gyerekek lelki gyoropodásáért. Egy anyának ilyen imája a gyer
mekekért nagy töke, amit adsz nekik, és oz ima gyümölcsét a 
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jó lsten adott esetben bizonyoson beérlel i." Mikor egyszer egy 
édesanya panaszkodott neki, hogy hiába beszél rossz útra tért fiá
nak, o híres mondássol felelt: ne o fiának beszéljen Istenről, inkább 
lstennek o fiáról. Mások iránN nagy tiszteletének szép bizonyítéko, 
amit mindenki kiemel: sohosem tűrte, hogy jelenlétében volakire 
rosszat mondjonok. Családját ilyenkor rendre utasította, mások kö
zött hallgatássol vagy távozássol fejezte ki rosszallását, vagy pe
dig ügyesen olyan fordulotot adott o társalgásnak, hogy valami jó 
tul·ajdonsá.go derüljön k·i az illetőnek Egyszer társaságban szó esett 
val·akiröl, ak1inek bűnös élete köz•ismert volt, és so·k kárt okozott. ö 
mindössze ennyit jegyzett me·g: .lmádkozzun1k érte, hogy megtérjen!" 
Ez nagy hatással volt a jelenlevőkre. Azt sem szerette, ha valakit más
nak a rovásá'ro dicsértek. Ilyenkor rendesen azt mondta: .,Nem kell 
m:indig valak·inek a lábá-ro lépni ahhoz, hogy egy másikat megdicsér
iünk l" -Vagy mit szóljurl'k ahhoz a bájos figyelemhez, amikor egy 
szembothelyi zsidó került be kórMzába, és ö nyomban meg1k·érdez
tette, nem kíván-e .kóser" kosztot. Igenlő válaszáro gondoskodott ró
l•a, hogy pontosan meg is kopj·a. Elgondolható, mennyire meghatotta 
ez a jó embert. - Egyszóva·! elsősorban a szeretet és a példa .,rönt
gensugaraival" dolgozott. Egy kis aforizmájában mondja: ,.Den gröss
ten Sünder bessert Liebe mehr - Als alle mögHche andere L eh r'." (A 
legnagyobb bűnöst jobban megjavítja a szeretet, mint minden más 
lehetséges tanítás.) ts cs·aládja, barátai, jói·smerösei egybehan.gzóan 
áiHtják, amit egyik jóbarát így foglal össze: ,.Meggyőző életmódjának 
hihetetlen ereje és embertársaira gyakorolt egyenesen csodálatos ha
tása minden bizonnyal főleg példaadó életében rejlett, amely meg
győzőbben hotott minden sz ón ál." 

Végül- de nem utolsó sorban, hiszen mindenekelött ez tette olyan 
vonzóvá - k•iegyensúlyozott nyugalom és derű jellemZ'i. lg•azi nap
fényes ember volt. Mondotta is: ,.lsten szeretete nem áll o szomorú
sógban." Nem sz·oba·d azt hinn·ünk, ho·gy ez egyszerűen természetes 
adottság vo·l.t nála. Tervszerű, szívós önnevelés és tréning eredménye 
is. Egyáltalán nem vo•lt flegmatiku-s vérmérsé·kletű; rendíthetetlen nyu
galma abból származott, hogy szilárd világnézet.i al·apj·a egész gon
dolkodását áthatotta, és a gondokat, aggodalmat, szomorúságot fel 
tudta oldani a Gondviselésbe, lsten atyai szeretetéhe vetett hitévet 
.,Ez a mély hit adta meg neki azt a k•iegyensúlyozottságot, amellyel 
talán soha másnál az életben nem találkozrom. Egyszerűen szép és 
jó vo·lt a közelében lenni" - írja leg•i.dösebb lánya. Ami pedig o vi
dámságot illeti, sokat mondó egy-egy följegyzés arról, hogy rend
sz·eresen olvasott anekdotás könyveket, hogy étkezésnél felviditsa 
családját és a fáradt nevelőket; vagy hogy amikor vásórolni ment 
val·ahovó, külön föltette magában, hogy a boltost jó hongu·latba hoz-
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za. A derű ldmun1kálásóbon segítségére volt egy id&ben legfiarolabb 
sógora, Max, amolyan titkárféle és útitárs meHette. Orvo,sa ajánlotta 
a 900-as évek elején említett kedélyválság idején, ·hogy egy ilyen vi
dám ,.sárgacsőrüt" vegyen maga mellé, aki gondolata•it eltereli. -
Szerette mesélgetni életéneik vidám epizódjait, diá-kkori cslnyeit, szí
vesen és tehetségesen élcelődött önmagán. "Reménytelen szerelme", 
so·ját kifejezésével, a fe·stészet volt, még o·l·a·rképe'k·ig is e'lmerészke
dett, és minthogy jó ízlésével maga is látta, hogy ezek bizony nem 
remekművek, nevetett rajtuk, s a gyerekeknek i·s szabad vo•lt nevetni. 
Ak•kor i·s, ha a Papi lefordult a biciklirőL Humora mindig íz·léses vo·lt, 
gyermekded és finom. ö is elmondhotta volna azt, amit halálos ágyán 
Odön fia: .,Ha tiszta a szíVIün<k, tudunk élcelödni; én még odafönn is 
é·lceket fogok gyártani, mégpedig tömérdek sok•at." Ki ne ke7.dene 
kaca·gn1i, amikor o P. We•iserről szóló füzetkében komoly és meg•indult 
méltatá-sa közben egyszerre ilyesmire bukkan: "Mindig büszkén be
szélt rendjéről, mintha minden személy szarint őt érte volna: ,Meg·int 
kiúztek bennün·ket X-ből' st-b., és a többi páter hozzátette: és meg
sütöttek, relakosztottak: Egyenesen a hero•izmusba nő fel ez a vidám
ság betegsége alatt: mihelyt a fójda·lmak egy cseppet alább hagynak, 
szo.f<ósa szerint má·ri·s viccelődi·k, kártyatrükköket csinál. ts öt nappal 
halála előtt, a rák végső stádiumában, Iónya, ak1i ópo·ljo, följegyzi: 
estefelé egy kicsit jolbban lesz, ,.vicceket csinált, és n.agyon-nogyon 
helyes volt, meg:int o·lyan echt Papil1"! 

Az ember nagy vizs·gója: a szenvedések. Batthyány élete külső 
események tek!intetében kevés kivéteHel aránylag simán za·jlott le. 
Ami az aszkézist il·leti, ezen a téren minden jel szerint józanul beérte 
azzal, amit az élet mindennapjai munkában, a napirend megtartásá
ban és apró alkalmakban nyújtottak,- ebből pedig volt bőven. Tár
sadolmi állása ts nem egyszer hozott ma·gával nemszeretem köteles
ségeket. Az őt jól ismerő P. Bo.egle Albert írja róla: "A társosági fecse
gést nem szenvedhette, éppen így a dicsekvést sem, a hiúság semm·i 
önmutogató fajtáját ... Látogatásokat tenni kín volt számára, bór 
otthon remekül tudott bánni a vendégekkel. Azután gyülölt minden 
közöns-égeset, a hongos hahotázást, az evésről folyó tárgyaJóst vagy 
közönséges megnyilvánuláso:kat. Ilyenkor az ember észrevette kole
rikus vérmérsékletét, amelyet különben teljesen hatalmában tartott: 
Berta Scotti szerint: "Társaságok és világfiak untatták Sőt az volt a 
híre, hogy unalmas ember, - ami felesége hatására javult, azután a 
növekedő gyerekek kedvéért áldozatot hozott, és inkább látott társa
sógot ven·dégül." Egy másik barátja: "Magas társadalmi helyzetének 
kötelezettségeit bizonyára inkabb tehernek érezte, de rnindenben 
lelkiismeretesen tel·jesítette őket, már csak annak tudatában is, 
hogy annyi ember szeme előtt felelős: milyen példát ad." 
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Cecília fönö.knő jegyzi fel, hogy egyszer ezzel állított be délután, 
vendégei közül a kórházba: .Mi·lyen más itt a levegő, mint a szalon
ban! Itt szent csend van, hallgató betegek,- ott so·k üres fecsegést• 
Leült az egyik beteg ágya szélére, és beszélgetn·i kez.dett vele. Csak 
búcsúzni ment hoza a vendégektőL - Azt se fele·jtsük el, hogy egész 
életében gyen1ge alkatú, beteges volt. Basedow-kórra hajlott, gyomra 
is gyenge, allergikus nátha kínozza st>b. A gyerekek közt is állandó 
a betegeskedés, amit ugyan nem vesz tragiku·san, de azért ez i·s elég 
gond egy apónoa•k, - nem is beszélve arról, ha feleségének Yan baj·a. 
l:s mint orvos bőven kivesz·i részét az együttérző szenvedésből. Maga 
jegyzi föl, hogy az orvo•s m•indig minden lehető komplikócióval együtt 
látja mago előtt a betegséget, és lélekben sok mindent átél, amiről a 
betegnek szarencsére sejtelme s•incs. l:s mi mindent kellett vállalnia 
hivatásának természetszerű velejórója,ként, úgy, ahogy azt ő gya'ko
rolta: a zsúfolt rendelő vógn•i való sürü levegőjétől ( .. olyan vo·lt, mint 
egy róka lukban", mondj·a fia) az éjszakai felzörgetésekig és a gyó
gyíthatatlan beteg mel·letti tehetetlen fájdalomig l 

1:-letének legnagyobb megpróbáltotása elsőszülött fiának halólóval 
szakadt ró. Odön a család szemefénye volt. Gyenge, finom alkata 
miatt kicsit el is kényeztették, de bensőleg i·s annyi finomság és ked
vesség volt benne, hogy ez nem ártott jellemének. Tehetsége különö
sen zene·i téren nyilvánult meg, játszott és komponált. A sors iróniáia, 
ho·gy mikor 1921 májusának végén görcsökről panaszkodi•k, az orvos 
apa csak két nap múlva kezd vakbélre ,gyana·kodni. Az elhívott se
bész azonnal operál,- de már későn. Altalános gennyesedés, bélsár
hányós ("jön a bema lovas• - k•ióltja iszonyo·dva a fiú az Apokalip
szis képével), magas láz, kínzó szomjúsóg - és Oclön öt nap alatt 
halott ... Egész teste csupa seb volt a sok injekciótóL Eze·ket magam 
adtam neki, mindinokó.bb fokozódó szívgyöngesége mi.att, hogy meg
tartho·ss·am őt, amíg csa•k lsten akarja. A fiatal, erős szívizom, amely 
még bizonyára vagy 70 évi·g müködött volna, á,gaskodott a bacillusok 
mérgező hatása ellen. Rettenetes volt e küzdelem egy orvosnak és 
atyának egy személyben." l:s tilta·kozik az életösztön is: a fiú kiáltá
saitól visszhangzik a ka•stély: "Miért kell ilyen fiatalon meghalnom?" 
.,Nem akaro•k egyedül menn•i, gyertek ti is velem!" Aztán megint ösz
szeszedi magát, jótanácsokat osztogat testvére•inek, vigaszta·lja két
ségbeesett anyját. Mély áhítattal veszi fel a betegek szentségét. Azt 
a k•is keresztet szorongatja, amelyet k·i·s·koróban apja készített neki, 
s mutatja, hogy a sok fogdosástól és csóktól már egészen elkopott. 
Júniu-s 5-én hajnalban száll e·l tiszt·a lelke. Az apa lezórj·a szemét, és 
övéire néz: "Most pedig fölmegyünk a kápolnába, és megköszönjük 
Istennek, hogy Odönt húsz éven át nekünk adta." Hang nélkül követi 
mindenki, és a kápolnában felhangzik a Te Deum. Milyen megren-
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dítöen hangozhattak ebben az órában a sorok: ,.Grosser Gott, wir 
loben dich, Herr, wir preisen deine Starke, Vor dir neigt die Erde 
sich ... Alles :ist dein Eigentum ... Auf dich hoffen wir alle·in, Lass 
uns nicht ve rioren sein. • Néhány nappol fia halálo után így ír egy 
barátjána1k: • Te ismered családi éle~ünket, és teljesen át tudod érezn-i 
bánotunkat, m·idön leg•idösebb ~iunkot, kihez anny-i ·szép remény fű
zött, vó·ratlanul és hirtelen elveszítettük De mert ez volt az úristen 
CJikarato, én ·sem tehetek mást, mint ·i•smét:lem a Miatyánk szaV'a·it: ,Fiat 
vo·lunro·s tua.' ö mint legjobb Atyánk, tudj·a, miért hívkl e•l Odönt az 
örök hazába: Az illető megrendülten füzi hozzá: "Milyen mélysé
ges, mi·lyen megrendíthetetlen lehet ·a hire annak az apán•aok, ·aki né
hóny nappal az elsöszü·lött, a szemefény, a reménység elveszte után 
így tud ími" (Szontagh). 

Még abban a •hónaphan egy k•is füzettel áldozott ~io emlékéne·k: 
Gróf Batthyány Odön emlékezetére. Minmegy pél'dá·u·l alk·ar:ja oda·á·~lí
tan·i a fiarolok elé szép életát és halálát. Hogy eközben egy kiosit túl
ságosan ios nem e V'ilágból va·lónak ábrázo:ljo, ki veheti rossz néven 
töle~ Előszavában a kápo.lna•i Te Deum vi·sszhan,gra cseng: "Hálám 
jele legyen elsősorban e néhány sor, - köszönet lsten végtelen jó
ságának, amiért Odönömet annyi k•iV'áltsággal elha:lmozro, - öröme 
legyen má•sodso·rban kedves ~iamnak, hogy még ha•lála után is tehet 
va·lam•i jót lsten dicsőségére: 

Sajátságos epizód, hogy Odön - a:ki tudta, hogy testvérei mind 
na·gyon og,gódno·k apjukért-utolsó napjaiban ki·jelentette: "Ha most 
fölmegyek az égbe, megkérem az úristent, hogy lega·lább tíz évig 
még maradjon nálatok" Az apa éppen tíz évvel élte túl fiát. 

Ezek az uto·lsó évek a m•ind e·lmélyedőbb befelé és fölfelé fordu
lás, ugyonok1kor az egészen kiérett szerei>et évei. Pierre Delattre fran
cia iezsu1itát i·s arra bizrotjá'k: ha Ma·gyarországra készül látog·atóba, 
el ne mulassza ,.a modern Magyarország egyik szentjét" családja kö
rében megnézn,i. 1928. aug. 6-án ér Körmendre. Hétfői nap, a heti há
rom rendelőnap egyike: a várószabóban hatvan szegény beteg, •köz
tük o Batthyány gyere·kek sürgölödnek, ö maga fehér köpenyében 
siet üdvözlésére, és ,. fo·gadásunkra semmi mássa·! nem dicse:ksúk, 
mint azzal, amit igazán kincse1inek tart: számos gyermekével és szám
talan beteg-ével." A mütöasztalon a ponnonhalmi főapát után egy 
hét éve-s sze·gény fiúcska következik Kétoldalt Batthyány két legki
sebbje áJ.I, és - írja Delottre - soha·sem fogja elfele.jteni, milyen 
buzgón ikez·d imádkozni a k•is Ferenc a gyerek nyögésének hallatárai 

,.Mint ahogyan a szabrász vésőjét használja, hogy reme•k.müvét a 
legtermészetesebbé formálja, úgy használja o jó lsten a földön ·a fá,j. 
derimat és szenvedést, hogy megtisztítson vétkeinktől és hogy bennün-
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ket a szenveclő Jézushoz mindoinkább hasonlóvó tegyen. Minden szen
vedés kifeszített húr, amely orra való, hogy tökéletesen ti·szto, szép 
hal"móniókat zengjen az örökkévolóság számára. Igen, oz lsten aka
ratóban megnyugvó szenvedés oz olvosztókemence, amelyben a lé
lek, mint a ~isz'fla arany, min.den földi solo·któl megf!i·sztul." Odön fiáró-l 
írta oz apa ezeket o so•rok·at. Ugyanúgy elmondhatjuk so·ját végső be
tegségéről. 1929 elején lányo még örömmel jegyzi föl: .,Po pi még so
sem volt o·lyan egészséges, m1int az idén." László-napra jönoo·k a ci
gánybandáok .gratulóJn.i, .,és mi bo·londosan csó-rdá-soztunk oz inasok
kal és szolbalányokkol." Aug. 20-ón az egész cs·alód Ma·gdo·lna nővér 
(Coreth L•Hiy) örökfo.gadolmán vesz részt Pe·rtelsteinben. Sz·ept. 2-ón 
a helg1iom•i Blonokenberghébe utoznak üdülni. A zavorto·lan jóhangu
lotba villámként vág bele 10-én reggel, hogy oz apa véreset vizel. 
Természetesen azonnal rákra gondo.J. A bécsi o·rvosi vizs·gálat egye
lőre állítól,ag nem murot nyugtolonítót. Nov. 12-én azzal ·indul el fele
ségével hozulr6'1, hogy Rómába megy oz euoharisztikus bizottság 
megbeszélésére. Sajátságos, hogy egyik barátjának határozott állí
tása szerint, ·ami·kor útközben Bécs felé benézte.k hozz·áju,k, Batthyány 
neki négyszemközt nyugodton me.gmondro: ő már elliben az életben 
nem jut e·l Rómába, mert gyógyíthatatlan beteg. Bécsben oz újabb 
viz·sgól.at eredményeképpen nyomban o Löw•szanatóriumbo uroljók 
(Mariannengo·sse 20. Ma már nem áll fenn). Tizennégy hos·szú hónap, 
a végső keresztút megannyi állomása vár itt rá. 

Az orvosok: Rubricius és Karl Sattig mindent elkövetnek Nov. 
27-én megoperáljók .,Dr. Fuchs szintén ott volt az operóoión. Papinak 
egy kere·sztet rajzo·lt a homlokára. Papi a narkózisbon olyan szép 
zsoltárokat imádkozott hango·san és olyan szép szent dolgo·kat mon
dott, hogy oz összes orvo·sokra n·agy benyomást tett. Abbas Primas 
sürgönyzött, hogy a Pópa küldi Papinak az áldását." Szomorú hó
napok következnek. A hólyagrák kérlelhetetlenül halad előre. Mind
egyre megújuló szörnyü görcsök, éles késként vágó kövek, időnként 
magos láz, állandó katéterezés, drénezés, cistoscopia, az uto·lsó idők
ben folytonos hányinger, csu·klás, vi·sz·ketés anna;k jeiéül, hogy már 
a máj is felmondta a szolgólatol. Gyakran éppen az ünnepek különö
sen kínosok: pl. az utolsó karácsonyt hat görccsel "ünnepli", Szil
veszter éjszakájón pedig addig·i legfájdalmosabb görcsét kopja. Fele
sége állandóan ott van mellette, Anna és B·lan1ka lány·a felváltva ápol
ja, o többi gyerek látogatja. Családja végzi !körülötte mindazt a szol
gálatot, amit a ke·gyetlen bete·gség fokozódó mértékben szü•kségessé 
tesz. Szerettei körében szinte megáll az élet: minden oz állondó tele
fonok, lótogatóso:k, eget ostromló imádság köré összpontosu-l. Vissza
költöznek Köpcsénybe, hogy közelebb legyenek szüleikhez. A leg
keservesebb áldozat, hogy nélkülözniök kell őket, o legnagyobb 
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öröm, hogyha a kórházban fölkereshetik őket, bár ebbe is ürmöt 
cseppent apjul< szenvedése'Ínek látása. 

Kevés ember utolsó hónapjait követhetjük olyan hiteles pontos
sággal nyomon, mint az övét, hála egyik lánya részletes naplójának. 
Ennek az időneik sajátos kettős arca von. Csa:ládja körében az apa 
nem restell egészen ember lenni, gyermekeit sírva fogadni, fájdalmai
ban jajgatn1i. De a látogató,k előtt most is ura magának "Akkoriban 
nagyon leha,ngolt ·leJk,iállapotban voltam- mondja egyik barátja-, 
V'igasztalni nem tudtam volna. De nem is volt rá szükség. ö vigasztalt 
engem. • .Csodálatos lelkierő sugárzott belőle, ami nagy hatással volt 
rám.'" Az egyik nevelő ekkoriban jut állami álláshoz, búcsúzni jön 
hozzá. ,.Letérdeltem á.gya mellé, megáldott, fiának nevezett, mind a 
ketten ~sírtunk• A betegszoba voiJóságos búcsújáró hellyé vál,ik, ahon
nét megrendülten, könnyek között, de hitJükben elmélyülve távoznak 
az emberaek. Elképzelhető, hogy ez nem kis megerőltetés a betegnek. 
Dehát most ez az ö szolgálata. Persze szeretne vi·sszamenni munká
jához, betegeihez. Mikor a ho·sszú kórházi tartózkodás már bizonyos, 
felesége azzal biztatja, hogy ott benn rendeznek be neki rendelőt. 
Húgának örömmel mutatja: még nem remegnek az u~jjai, még tudna 
operáln' ... De etkésziil a halálra ~is, amelyet utóbbi éveiben már 
mindig szem előtt tartott, és átadja magát lsten a~karatának. Amellett 
mihelyt a fájdalmak alább hagynak, örök-tevékeny természetével itt 
is -igyekszik ha·sznosítani magát: pl. kis elbeszéléseket mond tollba 
gyermeke-knek a bécsi Kirchenzeitung részére. ~rzékeny és tanulságo~s 
kis történetek, szereplőik: orvosok, papok, nővérek, gyere·kek, gazdáok 
és a·lkalmazottak, szerető házaspáro:k - saját életmiliője. Különben 
is tele vanna1k lírai jelleggel: hol kedves V'irága, a nefelejcs merül fel, 
hol a leg·idősebb fiú mint o·rgan1ista, egy "csodaszép Ave Maria* szer
zöje, ho1l kedves bécs1i Anna-temploma, ho·l "lvi és Annerl" egy őzike 
mellett,- sőt egyenesen "egy operált szemorvos 1930-ban, a Loew
szanatórium 76-os szobájában, a szomszéd ágyban a felesége, ki
fáradva a már hónapok óta tartó ápoláshan•,a virágok pedig a szabá
ban felesége "arany szívét• és a töbhi beteghez való jóságát dicsé
ri-k. - Fájdalma.i ellenére sokat énekel. Nemcsa-k egyházi éneket, ha
nem ami éppen eszébe jut. Lemezeket is szívesen hallgat- igaz, mi
kor az elsőt föltesz·ik, könnyekre fakad -, kivéve felesége operáció
jának i~dejét, am,ikor letiltja ezt . 

. Egyszerűsége, szerénysége most sem hagyja el. Méltatlankodva, 
s egyben felcsillanó humorral utasítja rendre gyermekeit, ami·kor 
egyi·kük fájdalma-i és hős-ies türelme láttán felkiált: "Papi, te szent 
vagyi" - ,.Ilyet soha többet ne mondjatokl ~n nem vagyok szent, 
legföl·jebb álszent. • Az öt decemberben fölkereső Piessing éppen e
gyik rohamának tanú ja, mialatt csak ezt mondogatja: "Jézusom, ir-
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ga·lom! De legyen meg a Te akaratod!" De utána megállapítja: "Az én 
szenvedéseim és az erőm, ahogyan elviselem: mindez semmi különös. 
Csak éppen engem jobban ismernek, mint annyi nyomorult szegényt, 
akiknek még sokkol-sokka'l többet kell szenvedniök nálam, minden 
segítség 'híján, és akik ezt sokkal méltóbban viselik: 

Imáit hűségesen és szívósan végzi tovább. A végén már olyan 
gyönge, hogy a zso·lozsmás könyvecske is nehéz neki, felesége vagy 
gyermeke·i segítenek tartan'i, támogatják a térdét, a kezét. De maka
csul újra meg újra előlről kezdi, mí,g csark be nem s•iker.ül fejeznie. 
Legnagyorbb öröme, amri·kor papi látogatói szobájában szentmisét 
mondana:k. Ilyenkor, ha tud, megáldozik családjával együtt. Főleg 
vosámapokra, ünnepekre ·igyekeznek ezt bizto•sítani. Az egyik ilyen 
misét Horváth prépost a Szent Imre-ereklye jelenlétében mondja, az 
~tolsót pedig P. Treml jan. 11-én, a Szentcsalád ünnepén. Batthyány 
misszáléjából követi, jobbról felesége, balról egyik lánya segédkez·ik 
neki. A felvi·rágozott Mária-oltár e.gész betegsége alatt ott áll ágyá
val szemtközt. Gyakran ő ad utasítást, hogyan díszítsék föl. Agya 
mallett édesanyja ajándéka, a lourdes-i Mária-kép. Egyik látogatójá
nak azt mondja, a Szüz·anyára mrutatva: tőle tanul szenvedni. 

Gyóntató-ja ezekben a hónapokban a jezsuita P. Boegle, aki ha
lála után - részben P. Párner adata·it felhasználva - első alapos és 
k·itünő életrajzát i·s megírfra. Allítja, hogy a hősiességnek szinte ember
fölötti mértékét tapasztalta nála. ~rdekes módon az uto•lsó időben 
megtörtént, hogy gyónás előtt és után már alig tudott beszélni a nagy 
fájdalmaktó'l, vagy fáradsárgában egyre-másra elaludt, ·de a gyóná-s 
idején tökéletesen friss és élénk volt. Néha panaszkodott, hogy nem 
tud eléggé imádkozni. A páter vigasztalta: elég, ha 1tt-ott felfohász
kodik, szenvedését feláldozza Istennek, és szívével valamri·képpen ná
la időz. Ilyenkor örült, és megva.Jiotta, hogy valójában mrindig egye
sülve van a jó l·stennel. Az életrajz végén a páter nyíltan beszél szent 
hírérlSI, és fölveti a kérdést: miért ne avathotnának szentté valakit 
orvosi köpenyben is? Valóban ő is irányította a per előmun·kálatait 
Bécs ben. 

Nagy vigasztalására volt a betegnek papi ismerősei, régi betegei 
sok imája. Kérte is az eléS'bbieket, hogy reggel-este küldjenek áldást 
ágya felé. Idővel több mint 80 helyről kapott igy áldást. Nevüket mind 
gondosan följegyezte. Viszont neki is szokása volt, hogy akiknek 
imát ígért, azokat esténként egy keresztjellel me:gáldotta. Ezt beteg
ágyán sem hagyta el, így viszonozta a kapott áldásokat is. Egész hi
tét, minden szenvedését belesürítette ezekbe a kis keresztekbe. Mikor 
már nagyon kifárasztotta ez, akkor is ragaszkodott a külön-külön 
áldá·shoz, még azt is al:ig a•karta engedni, hogy a karját támogassák 
közben. 
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A baj szokás szerint nem jár egyedül. Májusbon Franciska lánya 
vakbelét kell kivenni, közvetlenül halála előtt - ezt a haldoklónak 
már meg sem merik mondani - Gittát operálják ugyanezzel. Októ
berben pedig Berlinben sor kerül Misl rég halogatott operációjára: 
egy - szerencsére jóindulatú - hatalmas miómát távolítanak el. A 
mütét után kollapszust kap, majdnem belehal. Nagybeteg férje köz
ben aggódvo lesi a híreket. 

A család szenved, de nem veszti el a fejét. "Ne veszítsük el a bá
torságot - írja lánya naplójába oz édesanya. - Mindezzel a súlyos 
szenvedéssel bizonyosak lehetünk, hogy lsten kedveltjei közé számí
tunk, - és ez tegyen derüssé bennünket, és őrizze meg egyensúlyun
kat." 

Egyes életrajzokban makacsul tartja ma.gát az az állítás, ho·gy a 
beteg visszautasította a fájdalomcsillapítókat, hogy így hason·ló'bbá 
váljék a szenvedő Krisztushoz. Ez semmiképpen sem egyeznék jelle
mével. Hiszen fájdalmai így is sokszor szinte elvisel·hetetlenségig fo
kozódtak, csillapító nélkül kibírhatatlanná tette volna szerettei életét 
is. Az állítás egyébként sem P. Boegle, sem P. Treml nekrológjában, 
tehát a közvetlen szemtanúknál nem szerepel. Lánya pedig ponto·san 
följegyz•i, ho·gy pontopont (morfiumtartalmú .gyógyszert) szedett. Va
lami különben a beteg füléhez juthatott, mert maga kérte assz•isztens
nőjét, mikor az föl>kereste, cáfolja meg, ha halála után ilyesmit állíta
nának róla. Talán onnét származik a hír, hogymint orvos mindig mér
tékletesen élt az orvosságokkal, és bizonyára csak az elke11ülhetetlen 
mennyiséget próbálta szedn·i. A morfiiumot egyébként sem nagyon 
bírta, hányingert okozott ne~k•i. Még azt is tudjuk, hogy ebben az idő
ben elég sokat ci·garettázott, úgyannyira, hogy családtagjo'i néha 
megso·kallták, és k•ivették a kezéből. Ilyenkor mo·so•lygott, és újból rá
gyújtott. Ny·ilvánvolóan ezt is mintegy idegcsWapítóul ha·sználta, hogy 
önuralmát megőrizhesse. A jámbor legendánól sokkal meg•indítóbb 
volóság, hogy a morfium hatása alatt, féléber állapo'l'ban kis német 
verseket költ. Lánya néhányat gyorsan lejegyzett: 

Geschnitten ist es tief Armes Ki-ndelein, 
ln jedes Herz hinein, Lass dich doC'h getröstet sein. 
Dass ohne Gottes Lieb Lass dich nicht irren, 
Niemand konn glücklich sein. Es kann dir nichts po·ssieren. 

Die Seele ist gross, Ich donke Dir für jedes Leid, 
Ist von Gottes Schoss, Gelobt seist Du ·in Ewigkeit. 
Und nie wird sie zufrieden se·in, Ich danke Dir für jeden Pein, 
Als kehrt sie zu dem Vater ein. Gelobt solist Du ewig sein. 

Egy más;ik vers•i•kében Jóbra emlékezik, aki nálánál sokka:! többet 
állt ki, hi·szen még felesége is megvetette. öt viszont családjónak sze-
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retete veszi körvl, .,kann alles liebend klagen", és így könnyebb el
viselni a szenvedést. "Olyan megelégedett vagyok" -ezt a mondását 
jegyzi föllánya dec. 12-én. 

Mintho va·lami clairvoyance-szal is megajándékozná lsten a nagy
beteget, - sze·retteinek sokszor beszél a rájuk és a világra váró meg
próbá ltatósohól. 

Az utolsó hete•kre már a közeledő halál árnyéka vetődik. A beteg 
fáradt, so•kat alszik, rosszulléttel ébred. A fájdalmak egyre fo•kozód
nak, megkezdődik a szervezet felo·szlósa. Csendes llig.gadtsóggal 
nagyorázza gyermekeinek: "Ha még egy pór napig ilyen sokat kell 
szenvednem, akko·r hamarosan meghalok, megyek az örökkévalóság
ba, a jó Istenhez." "Gyerekek, én már nem fogo•k hosszú ideig élni, 
úgy érzem, mintha a lelkem már messze lenne, már nincsen •itt közöt
tünk" Mikor az egyik nevelő pár nappal halála előtt föl·kereS'i, nem 
ad neki kezet ezzel a megjegyzéssel: • Tudja, tanár úr, urémia." Gya·k
rabban látogatóba érkező gyóntatóatyjának is hidegvérrel mond·ja: 
"Úgy látszik, már nem húzom sokó, mert Főti·sztelen.dö Atya megint 
itt van. De jöjjön csa·k gyakran, örülök a látogató-sónak" -·Tíz nap
pal halála előtt mély áhítattal fölvesz.i a betegek szentségeit,- maga 
~igyelmeztef!i feleségét már jóval elóbb, hogy időben tegyék meg. 13-
án Eredics ügyvéd jön, átadja a család vezetését László fiának. Meg
adja végső tanácsa•it, utasítása;it családjának, mint atk•i hosszú útra in
dul. 

Január közepétől már kezd félrebeszélni. Az agónián azonban 
még m•indtig változotlan fénnyel rogyog át két cs•illaga: lsten és a csa
lód. Jan. 21-én, a ho·lála elötti napon- m·i•közben ajka resz.ket a fáj
dalomtól - odaszál gyermekeinek: "Gyerekek, V'igyetek ki az erkély
re, vigyetek ki .az erkélyre, hogy kik1iáltsam a világba, milyen jó az 
Isteni" Felesége egy ízben gyöngéden megsimogatja és V'igasztalóan 
mondja: "Ugye te szereted a jó Istent?" "Rettentően" (Furchtbar gern) 
- felel•i. (Ebből származhatott az a poéz~s V'ilágába tartozó állítás, 
hogy utobó szava ez lett volna: Odvözítőm, végtelenü! szeretlekl) 
Este, lázálmából ébredve a mellé·kszobáha néz, és azt mondja: egy 
pátert lát. Felesége azonnal telefonál P. Boeglének, és o beteg este 
10 óra!Jcor még meggyónik. Ekkor mondjo a távozó lel•kiatyo az apá
cáknak: "Most egy szentet gyóntattom." ~jje·l magán kívül van, de 
azért mellette ülő Blan>ka lányát néhányszor nevén szólítja. Bejön Iván 
~ia, a holdoldó elmo·solyodik, és megszólol: "lvi." Január 22-én, csü
törtökön már ha.jnolbon kéri k>i·s zsolozsmá-s könyvét. Előző nap min
den erejét megfeszítve anticipált a Tertió.ig. Mo·st folytatja és be is fe
jezi Mária dicséretét. Napközben öntudatlan; a pap a haldoklók imáit 
recitáljo ágyánáL De este, am•ikor elérkez·ik a szentolvasó ideje, is-

58 



mét fölérez, nagy keresztet vet, és érthetően rákezdi-: "Hiszek egy 
lstervben ... • Családja még egyszer együtt mondhatjo vele oz olva
sót. Holálo előtt tíz perccel ki•küldi gyermekeit, hogy megkimélje öket, 
de mikor végleg elveszíti eszméletét, megint csak körülvesz•ik Sz•inte 
ész·revétlenül áll meg o szíve. Este fél tízkor Misl ezekkel o szavokkol 
tudatja o beállott halált: "Gyerekek, Papi o jó lstennél van." A jelen
levő vallástolon Sattig doktor térdre borul á,gyánál: "Istenem, egy 
szent hogy el itt bennünket!" - s vis·szotér lstenhez és feleségéhez, 
okitől elváln•i· készült. Ez Batthyány utolsó földi műve. A más·ik soját
ságo·s epizód: plébánosa otthon pontosan halálának idején - persze 
onél-l<ül, 'hogy erről tudna- sz·obodul meg gyötrő lelki szenvedések
től. 

Piffl bíboros, Bécs érseke lázas influenzából kel föl, mert "ho még 
kétszer ilyen beteg lenne is, okkor sem akarjo má•sno•k átenged!li" azt 
o tisztes·séget, hogy o beszentelést maga végezze. Az Alser-templom
bon- o·hol annak idején Beethovent ravatalozták föl- pihen o ko
porsó a mosoly.gós orcú halottol ·OZ Oltáriszentség előtt. Arckifejezése 
néhány órával halálo után sz1inte megifjodott, mosoly áradt e•l rojto, 
- ugyanez történt néhány éve egy magyor missz1ionárius holál·okor. 
A szertortás után o holottos kocsi oz este sötétjében Kö·rmend felé in
dul, mögötte két autóban, hollgotogon o gyá·szoló csa lód. Mikor Sipos 
erdömeste·r Bécsben meglátogatta o beteget, hívta, jöjjön már hozo, 
diodo•l.kopuvol fogadják. Mire gazdája: a·kkor inkább hozo sem megy, 
vagy csak lopva, éjjel. ts úgy jött. Csak nem uj·jongva fogadták, ho
nem sírva. Három napon át o ·kápolnában oz emberek végeé!'1hetetlen 
sarokbon vonulnak e•l o koporsó előtt, és sirán4<:ozno·k: .. O drága 
urun.k, miért mentél el, áldott lelkű jó urunk ... • "Ki fog most roj
tunk segíteni?" "AJ.dott legyen o kezed! lsten jutalmazzon meg azért, 
amit vele tettéW Innen visz1ik jon. 27-én Németújvárra o csa·ládi krip
tába, ott harmadszor is beszenteliok. Mi-kes püspök beszédélben azt 
mondjo: inkább hozzá, mint érte kell ·imádkozni. Batthyány-Strattmann 
László teste megtért ősei mellé. 

l:s o lelke? "Akármilyen szép ko.Jitkábon von a madár- mondto 
egyszer, boldog otthonáro célozva -, ho a kalitka ajtaját kinyitják, 
boldogan k'iröpül." 

Hotása azonbon nem múlik el. A család gyászát át- meg átjárja 
oz o mély termész-etfölötti szellem, amelyre nevelte őket. Lányo meg
érti, mekkora kegyelem volt, hogy hónapo.kig mellette le•hetett és ápol
hotta .• B·iztoson azért, hogy még sokat tanuljok tőle életem tökélete
sítésére. • Imádkoznak érte, de hozzá is. Amlikor most már az édes
anya gyűjti őket össze áldozás utáni há.Joadásro, opj.uk egy-egy tu
lajdonságát állítja szemük elé. Tudják, hogy él, hogy v.igyáz ráju-k, 

59 



gondolotban sokat beszélgetnek vele, és a viszontlátá·s gondolatával 
vigosztolják ma.glJ'kat ... ~s addig, míg odo•juto•k, törekedni fogok utá-.. nozm. 

Csaknem ötven év múlvo sem beszélnek másképp: ,.Még nagyon 
kicsi voltom, de azért tudom, hogy az apám nagy ember volt. ~n, a 
férjem és gyermekeim, nat unokám az ő példája szerint élünk." ,.Fel
nőtt korom óta a mo•i napig nem tört meg a hitem, amelyet ő ültetett 
belém, bár a jámborság aktko·ri formáját nem tudom már ·követni. Ha 
újabb összefüg·géseket kerese'k és más távlatokban gondolkodom,
főleg a ll. Vat.iconum óta- azt Papi bizonyára megértené,- bárcsak 
ő leohetne o tanácsadóm!" Vagy az egyi·k nevelő: ,.Meghalt, de nekün•k 
ma •is élő, •hatását érezzük" 

El nem múló hatásának titkát legtömörebben talán legHsebbi·k fia 
foglalta össze: "Nála minden a SZERETET volt. Szent Pál ko·l"intus·ia·k
hoz írt levelének 13. fejezetét könyv nélkül tudto, igen gya•kran idézte, 
és főleg e szel"int élt." A szeretet pedig nem múli'k el soha. ,.Az élet 
barátjának" o-rvos.i, baráti, atya·i keze az idő növekvő távalságán át 
a mennyei· közelből ma is, mo·st is készséggel nyúl mindegyi·künk felé. 
~s nem alap nélkül remélhetjük: nemcsak családja, személyes ismerő
sei szül< körének, hanem egész nemzetének, sőt az egész Egyháznak 
tanác5adójo lesz megújhodott kereszténységünkben, hogy életün·k 
legyen, és bővebben legyen. 

JEGYZET. A tanulmány megirásához elsősorban közvetlen forrás<*at használtunk föl: 
családi naplókat és emléklratoloat. gyermekeinek. l&meröseinek nyi-latkozatait, leveleit. 
Továbbá a S. Congreg>atio pro Causois Sanctorum levéltárából annak sz. engedélyével 
a szombathelyl egyházmegyében lefolytatott kiheHgatásokat. Néhány ldsebb cikken 
(föleg a Kalksburger Korrespondenz közleményein és nekrológokon) kivül a 1cövetkez6 
életrajzokból vettünk még adatokat: 

P. Traml SJ: Dr. Ladislaus FDrst Battflyány.Strattmann - der Augenarzt. K'&lksburger 
Korrespondenz 1931. 

Dr. Ladislaus Fürst Batthyény. Erlnnenmgsbliltter aus elnem herrlichen Sodalenleben. 
Fahne Mariens 37(1931). (Szerzö: P. Boegle Albert SJ. Füzetben is megjelent, 
szintén névtelenül.) 

Pélffy Erzsébet: Batthyány-Strattmann Lász:ló, ferences herceg, e smgények barátja. 
Bp. 1931. 

Baradlai János: Dr. Batthy6ny.strattmann László herceg. Bp. 1931. 
Szontagh Jenö: Az orvos herceg, 'ln: Arcképek l. Ferenc József korából. Bp. 1934. 
Hilttenschwlller, Josef SJ: Flirst Dr. Ladisleus Batthyány, in: Lebensbllder katholischer 

Milnner und Frauen, Innsbruck 1935. 
Plene Delattre: Le grand selgneur ocullste, ln: Nos amls les Hongrois. Esqulss.es et 

souvenlrs. Paris (1935). 
Possonyl László: Batthyény.Strattmann Lász:ló, ln: Mlhellcs Vid: Modem ·katolllrus fejel<. 

Bp. é. n. 
Clld!:elyelc, melyek lsten Szolgéja, Dr. Batthyény.strattmann László herceg boldoggá. 

68 szenttéavatásl Ogye folyamán blzonyftá&ra kerDinetc. Bp. 1944. 
Samer~ K. Dénesné: Batthyány-Strattmann László herceg. Korda, Bp. 1946. 
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DR. BAnHYANY-STRAnMANN LASZLó 
NAPLóJA 

1926 

Dr. Batthyány-Strattmann László cselédjában szokás volt a naplófrás. O mega és 
felesége, a gyerekek közül Udön, Lilii, Blanka biztosan vezetett naplót több-kevesebb 
állandósággaL Legifjrabb húga, Erzsébet (Licy). aki bátyja népszerü rövid életrajzát ls 
meglrta nyomban halála után, később hozzáfogott emléklrataihoz, de sajnos csa'k a 
gyermeld<orlg jutott el, mert meghalt. Igen értékesek sógornöjének, Coreth Ll!lyne4c 
(Magdolna n6vémek) átfogó jellegO emlékiratai. 

1926. jan. 7-én az apa ezt lrja Lilii lányánek: .Elseje óta 118?1ófrásba fogtam, évek 
óta újból!" Dec.ember végén pedig följegyzi, hogy még ezt az évet befejeZi!, de tovább 
nem folytatJa. Ez a sötétzöld vászonba .kötött, vaskos, 14.5 x 23 om méretll diárium 
tehát egészen különleges helyet foglal el életének dokumentumal között. Hosszú Ideig 
tartó szünet után az ·érett férfi utolsó nagy sremélyes megnyilvánulása, öt évvel halál'a 
előtt. A Gondviselés Ogy akarta, hogy éppen ez a kötet maradjon fenn Anna lányánál, 
akinek odaajándékozta (az elején ott áll befrva: .Ancsl g.eschenkt"J. nyilván mert róla 
sok betegeskedése mlatt különösen sok szó esik. (Itt mondunk hálás 'köszönetet Weln
gartenné Batthyány Annának a szöveg átengedéséért, velamint neki és Batthyány Jó
zsefnek egyes passzusok földeritéséhez és jegyzeteléséhez nyújtott értékes seglt
ségükért.) 

A napló szövege német, bizonyára azért, hogy e cseJádnak könnyebben hozzáférhet6 
legyen. Tehát le kellett fordftanl. Egyes szavak magyarul ékelödnek be, elit a jegyzetek
ben jel.eztük. 

Az előnyomás mlnden napnak egy-egy oldeit szán, és 6 ezt követ1<ezetes pontos
sággal tele ''6 lrja. Nt!ha annyira belelendiM, hogy a bejegyzés megnyúlik. A fels6 mar
gón ·látható rövid ceruzás emlékeztet6 bejegyzések és az Irás jellege arra vall, hogy 
ldönként utólag, összefogle·lóan Ir meg több napot. TávoJ.Iét esetén ez amúgyis világos. 

A szöveget csaknem teljes egéezében hozzuk. ldönként Icinagytunk az apróbb csa
ládi eseményekböl, látogatásokbóL De zömmel ezeket ls közöljii1<, részint hogy életak 
folyását annál Inkább flgye,Jemmel kisérhessüt<, részint mert r.tt alig különböztethet6 
meg .kicsi" és .nagy". A család életének legkisebb mozzanatát ls az odaadó, gondos 
szaretet járja át és magasztositja föl; a legegyszerabb 16tvány vagy napi esemény, egy 
ú1mentl fa, a vlllanyá1'61Tl klalvésa stb. elmélyed6 reflexlóra alkalom. 

A jegyzetekkel röviden bemutatjuk az előforduló fontosabb személyeket, értelmez
zük az ldegennyelw Idézeteket, 8 családi és szakklfejezéseket. 

Természetesen nagyot csalódnék az, aki 8 szó mal értelmében vett .:Jelklnapl61:" 
várna ezeken a lapokon. SzabatOS6II Inkább diáriumról van szó, ún . .eseménynaplóról. 
Irólának szemmel láthatóan nam az a célja, hogy .'klfrja magából" a dolgokat, s6t nem 
egy helyen meg ls jegyzi: nem akarja mlnden gondolatát a naplóra b!znl, ti. azokat nem, 
amelyek nyugtalanithatnák a család tagjelt; ezeknek szabadon hozzáférfletö volt a könyv. 
Szándéica ez, hogy a gyennekek, esetleg a Usöbbl nemzedékek száméra megöröik!tse 
életOk folyását ·s ehhez füz6d6 gondolatait. · 

Az értö 'lelkü olvasó mégils rengeteget olvasfloat kl ezekból 8 följegyzésekb61. 
Mlndenekelött magukból az eseményekb61. Lenyügözöen tárul elénk egy boldog és 

gazdag családi élet. Annyi harmónia és szeretet, hogy az ember szlme azt hinné: Uyen 
csak a mesében van. Amellett ez a család nem begubózott, hanem nyitott. Állandó 
meleg kapcsolatben állnak a rokoneággal, a szomszédoldcal - leülönösen megható a 
különc öreg Iván nagybácsival való érintkezés -, 1gul vendégszeretettel fogadják a 
hozzájuk érkezöket, még ekkor ls, ha a vendégjárás olykor fál'aSztóvá, kellemetlenné 
válik. Magas kulturtilis és ~o<allásl értékeiket, szivjóságuk&t tennészetesen osZitják meg 
mlnden közelükbe 1cerül6vel. 

A népes család tennészetesen sok gonddel ls jár a családfönek. A kisebb-nagyobb 
betegségek és a gvere'<ek jövOjéért való gond mallett 8 följegyzéseken föleg a vég-
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rendelet, a hagye1cozás kérdése húzódik végig. Negy lelkHsmeretességében ezzel sokat 
kfnozta magát, de a végsö szó mindlg az Istenbe és Szent Józsefbe vetett bimlorné. 
Sok apróságból világosan látszik a család életének kedvesen egyszeru és igénytelen 
stflusa is. 

A másik nagy terület: szenvedélyes szaretettel gyekorolt orvosi hivatás-a. ErrOl 
adatszerüen is sok érdekeset olvasunk, de a hála és odaadás legszebb személyes val
lomáseit ls. A mútétek pontos följegyzés.e, az előforduló nevezetesebb esetekről való 
rendszeres beszámolás már magában is mutatja, milyen fontosnak tekinti ezt a tevé· 
kenységét. Az idevágó részek fordftásában és magyarázatában természetesen szakem· 
berek segftségét kellett Igénybe veool. Azoknak sem volt könnyú dolguk, mert egy
részt ezek a följegyzés.ek sürgönystflusban vannak fogalmazva, a sza•kmájában járatos 
ember kurta utalásaival, másrészt ma már sok mindent másképp mond az orvosi nyelv, 
végül egyéni vél·tozatok is akadnak. De azért még a laikus számára ls izgalmas olvas
mány: sugározza a szfwel-lélekkei odaadó orvosi munb örömét, iendületét, biztonsá· 
gát. A latin szakkifejezéseket, rövidítéseket, helyesírási sajátosságokat a fordításban 
is meghagytuk, értelmezésüket az első előfordulás helyén jegyzetben adjuk. Tal·án Igy 
lobban megmaradt a szöveg .íze". 

Az .esztendő azért is érdekes és mintegy tipikus, mert fe·lváltva tartó:!!kodnak életük 
fő szfnterein: Köpcsényben kezdik és végzik, közben Körmenden élnek, és egy hasz
szebb külföldi tartózkodás is beleesik. 

De a mindennapok eseményein túl még nagyon sokat tartaimaznak ezek a jegyze. 
tek. Az öregedő Batthyány egyre-másra hátra, majd előre tekint. Igen értékesek az 
elszórt visszaemlékezések, - s egyre nagyobb teret fog·ial el a halálra való készülés 
és az örökélet gondolata. Saját bevallása szarint is egyre inkább befelé fordul, el
mélyed a vallás és a filozófia kérdéseiben, Ilyen könyveoket olvas, olvasmányairól Itt
ott be ls számol, hosszú, eiméiyedö beszélgetéseket folytat pap és szerzetee barátai
val. Nem kevésbé érdeklik és aggasztják a hazájában, Európában és az egész világon 
zajló .események, háborúk, vallésüldözések stb. De ez a komoly és odaadó ember min
den, esek nem komor. Egyetlen alkalmat sem mulaszt el, hogy a följegyzésekbe bele 
ne szöjön egy.egy vidám félreértést, egy anekdotát, éppúgy, mlnt ahogy az életben 
tudatosan vidftja kömyezetét. Vidám kiegyensúlyozottsága jótékonyan hat mlndenkire, 
ezt olykor maga is örömmel és hálásan jegyzi meg. 

Ha összehasonlrtjuk ezeket a följegyzéseket 1907 elejéról fennmaradt pár lapnyi 
naplójával, ·szembetúnő a különbség. Ott a·ránylag kevesebb eseményről számol be, de 
jóval részletesebben, személyes érzelmelne·k, Itéleteinek erösebb érvényre juttatásá· 
val és f61eg sok elmélkedéssel, olykor hosszú aszketikus-filozófiai fejtegetéssel. A 
még közeli .megtérés" és határozott Irányvétel ereje és lendülete meg a javakorbeli 
férfi enet'giá)a hatja át a sorokat. Itt az életvalóság az uralkodó, egyszerú, plasztikus 
megörökftéssel, a beleérzés erejével, és a kikristályosodott meggyözödésne'k már aUg 
van szüksége szavakra: kevés szóval is sokat tud mondani. A tervek helyébe a betelje
sOlés hálás öröme és szerénysége lép, a lendületet felváltja a szemiélödés nyugalma 
és a gyermeki egyszerúség. Természetesen nem ellentétekról van szó, hanem termé
szetes fejlődésről. Olyan emberéről, aki kezdett61 fogva ennek a jellgének jegyében él 
(1907-b61 Idézzük): .Ez az ember Igazi és egyedüli boldogsága: Teremtőjével a szlvé
ben élni." 

Talán legjobban megragad}& az olvasót az a .természetes :természetf61öttlség", 
emely mindenOnnen kisugárzik. ~rett vallásosságának legszebb tulejdonságel: hitvalló 
bátorság, apostoll buzgóság, gyermeki bizalom, mindent észrevevő és lsten elé vlvö 
hála, az élet mlnden rnozzanatának közvetlen összekapcsolása Ovele - mlnd nyomon 
követhetök ezeken a lapokon. Az odaadó családapa és orvos természetes és nem 
könnyú aszkézise éppúgy, mint az lsten szeretetétöl mlnd jobban fölizzó lélek misztl· 
kéje. Utóbbinak egy.tk legszebb példája születésnepl jegyzete. 

Hála Istennek, hogy ezek a följegyzések megmaradtak, és hogy itt a nyilvánosság 
elé tárhatjuk öket. Adjuk át tehát a szót a .kedves orvos" ·nek (vö. Kol 4, 14): beszéljen 
hozzánk 6 mega. 
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Január 1. 
lsten nevében kezdjük el az új évet! Kittseeben talált, hosszú évek 

után újból :ifjúságunk helyén, aho•l majd minden gyerek született, aho
vá most már több mint 26 esztendeje feleségemet, drága Mi·slemet' 
hoztam. - Hogy miért vo.Jtun·k az ·idén itt? Körmenden vörhenyjár
vány tört ki, és lvif, az e-lső beteget el ke·llett különíteni, ·azután Blanki 
jött ·igen gyanús nyakka'l, őt ·is elkülönítettük Mami ápolta mind a 
kettőt.- f:n az összes többivel egyedü·! voltam a kastély felső részé
ben. Az amhu•lanciát ·i·s bezárt11k, és így teljesen e·l•szakadt oz életünk 
a külvilágtól. - Azután elutaztam az egészségesek:ke·l K·ittseebe, és 
így mo·st •itt vagY'unk: Misl, én, An esi, Blank•i, Laoika, Józs•i, Gitti, Fronz, 
Ci·k·i, Karli. - Na·gyon kedves karáosonY'un·k volt a nagyteremben. 
l:n egy Superheterodyn rádiót kaptam, Mama e•gy íróa·szta·lt és asz
talkát, Ancsi egy rendőrkt~tyát, Lacika meg B'lanki egy-egy gramofont, 
a legki·seblb egy villanY'VQsutat. 

Január 213. 
Akár a bécsi Práterban vosámap, olyan nálunk az élet. Két gra

mofon van üzemben állandóan, azután Józs·i moz·ija, hozzá még a rá
diókészüléke:k és Karl•i vasútjának a surrogása. - Mindig ·akad vala
mi jayíta111i való, és erre Laoi•kát meg engem haszná·lnak ki. A kis Karl•i 
példáuti már a hatodik lámpáját égette ki a vasúton. A kutyával csa
lódtunk, úgy, mint eddig mindig. Miko·r Mi·sl az uzsonnánál oü•lt Karlival 
az ölében, ·az ú•j kutya nirtelen Korli után ·kopott. Féltékenység vo:lt-e 
vagy e~yéb, - de számun:kra fi·gyelmeztető jel. A kutyát rögtön el
küldtük De ·la Plier-re v.udászhoz, V!issz·a kel:lett vinnie Bécsbe. - A rá
dió so•kot szól nálun:k, már sok ál'lomást fogunk Különösen az én drá
go Mi·slem ül szíve·sen a készü'lék melle1t, és folyvást új hul'lámhossza
kat keres. 

Ma T'heopnil" jött látogatóba a feleségével és Lala MV!OI, holn·ap, 
vasárnap i·s •itt maradnak. Váram már a pertelsteinoi kolostorból o ·ko
rintu·si levélről szóló szentképemet.• u~ly sógornöm, aki múlt évben 
bevonult oda bencés apácának, egy kedves Jeve.Jet írt, nagyon~nagyon 
boldog a nivatásóban. Igazán csodálatosak lsten útja•i -a •kegyelmi 

' Mlsl (ejtsd Mfzl) feleségének. Márla Terizlának beceneve. 
2 A gyerekek sorrendben: Odön (elckor már halott). Ludovlka (= Lill, férjével. 
Batthyány Zsigmonddal GOssingben [Németú)várt] lakik), László, Anna. Iván 
(lvl). Blanka, József, Márla Terézia (Gitm). Fe-renc 6s Franciska (Ciki, Ikrek). 
Károly (.Kar ll l . 

• Feleségéne4c féltestvére, l. a bevezetést. 
• L. a máJ. 26-l Jegyzetel:. A St. Gabrle•l bencés kolostorról van szó (Bertholdsteln, 
Stájerországi. 
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utak. Ez természetes: h'i·szen ha lsten bölcsessége már az anyagi te
remtést ·is olyan szépnek a·lkotta, hogy csodálkozva állunk egy ibolya 
előtt, vagy bámulva nézzü'k egy vidék hegyeit, vagy a tengert, a csil
lagokat, mennyivel csodálatramé'ltóbb akkor hatása a teremtés koro
nájára, az emberre! - Minden egyes lelket cso·dálatosabban vezet, 
mint amilyen a so·kezer csillog pályája az égbo·ltozaton. - Igy volt 
ez sógornöm lelkével is. Amíg a világ'ban élt, mindig keresett, mintha 
valaki bekötött szemmel tapogatóznék, hogy megtalálj·a a helyes 
utat: egyszer ápolónö volt a szegényeknél, aztán az én 'kórházam
ban főnöknő, ingadozott az Auxiliatrix, a vincés nővére-k stb. között. 
-Azután elkísértük Pertelsteinbe; szemmelláthatólag na,gyon kemény 
do·log ·volt számára a belépés, sápadtan ült ott első ·alkalommal a je
löltek •között a vesperáson a nővérek kórusán. Csakis lsten látta ennek 
a léleknek a küzde·lmét. - Az áldozat elfogadtatott, és most csak úgy 
sugárz,ik a boldogságtól, annak örömétől, hogy egyedül lehet lsten
nel! messze a világ zajától, o pénzsóvár, piszkos mindennapi élettől, 
a gyülölettel teli, mert lstentől elfordult világtól!-

Január 4. 
Tegnap v.alamennyien lefényképeztettük magunkat, ho,gy legyenek 

útlevélképeink. Hisz most ha egy pár lépésnyire kimegy az ember 
1<-ittseeböl, útlevélre van szükség. 

Max Corethnek', aki a feleségével és gyermekeivel ez ·idő szerint 
szintén a kittseei kastélyban lakik, van egy kedves, finom kislánya, 
Reserl. Ez tegnap azt mondta, mikor kijött a kápolnából: .Ki·sjézuska, 
ne légy szomorú (mert egyedü·( marad a tabernákulumbon), hisz Reserl 
nem lakik messze, csak ·itt a gyere'kszobában 1• 

Az én drága Mislemne·k is megvannak a ma,ga külön kis áhítatgya
korlatai Pl. tegnap a szaleziánus ko·lostorból való keresztjét a nyaká
ba tette, és késöbb azt mondta nekem, azért csinálta, hogy nagyon 
áldásos befo·lyása legyen a vendégeinhe. Este ui. itt volt Dr. Fuchs• 
Otti fiával, és aztán Theophil vadásza a kis LalávaL -

Nagyon borús nap, délelőtt villanyt kellett égetnem az íróasztal
nál, -de mit számiti ha o szívben világosság van és öröm. Viszont 
milyen szomorú lenne az ellenkezője: kívül világos és a lélekben sö
tét. 

1 Feleségének legfiatalabb öccse, vö. a bevezetést. Távollétükben 6 Ogyeit föl Klttseere. 
2 A kórh6z főorvos·a, lásd a következő bejegyzést. Otto Fuchs (az Itt említett .Ottl") 
szerlnt B. Münchenból hozatta oda apját, hogy egy utazésa alkalmával helyettesltse, 
s utána már nem engedte el, hanem állandó főorvosként a.Um.lmazta, küszöbön álló 
esküvőjére az ún .• régi kastélyt" adta lakásul, és fiának kereszta,p}a lett. O Intézte el 
azt ls, hogy a fiú 5 évig Kalksburgban járt gimnáziumba. 
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Január 516. 
Ma egy hályogot operáltam az itteni kittseei kórházhan, azután 

meglátogattam az operált eseteket. Sajátságos, kicsit borongós han
gulat fog el, ha ebbe a kórházba lépek, amelyet évekkel ezelőtt én 
építtettem, amelyben olyan sok-so·k beteget operáltam. - Csak a fő
orvos, Dr. Fuchs Ottó maradt még ugyanaz, mindenki más új, e-lőttem 
ismeretlen l -

Tegnap vettem hírét, ho·gy egy pertelsteini kedves nővér, Ehren
trudis meghalt. - Szívbeteg volt; mikor legutóbb meglátogattam o 
kolostort, azt mondta nekem, hogy a kis csinált rózsákat, amelyekkel 
megajándékoztam, megőrizte a kereszt mellett. A beszéde nagyon 
akadozott. - Oly kedves léle·k volt, oly tiszta, a mennyország sugár
zott örömmel szenvedö szemében. - Sógornöm, oki ott apáca, ezt 
írja Mislnek: ,.Reggel 6 órakor hoztuk ki o koporsót a régi kápolná
ból; szélcsend volt, minden csupa hó. Utána volt a requiem a kóru
sunkon, majd hatan kukullában' végigvitték a holttestet o hosszú ko
lostorudvoron, mi előtte mentün•k processzióban, és egy csodálatos 
antifónát énekeltünk: "ln paradisum declucant te Angeli ... "",olyan 
megragadó volt. A portánál állt a kocs·i, stájer szokás szerint egy
szerü társzekér, száraz ággal földíszítve, nagy ívekkel a kereszt fö
lött, és tisztelendő Anyánk ott állt, mikor o koporsót betették, mintegy 
búcsúzásul itt a földön. Lassan kihajtott a kocs·i a nagy portánál, ahol 
már sok gyerek és felnőtt várt, és az erkélyünkről láttuk, hogyan vo
nul le a menet a hegyen a szikrázó téli reggelben. Olyan egészen 
mós vott mionden, mint egy városi temetésen, olyan .teljesen dicsőséges 
a maga nagy egyszerüségében, hogy ozt 1ke~~ett a!Z embemek gondol
ni·a magában: Boldogok, aiklik i# élhe~noelk, és még boldogabbak, aki·k 
itM nal:ha.tnok meg. - Tisztelendő Anyáon'k oZJt mond"'a nelkem, Ehren
trudis nővér még kevéssel ha.J.á•l•a előtt nagy szeretette•l beszél1t ról·atok 
(Mis1kő1l, Laciró'i}''.- ldá.ig o ~evét- Mikor ha•l·lo»am, hogy megho·lt, 
odahívtam a kisebb gyerekeket, akik körülöttem voltak, elvittem öket 
a karácsonyi jászolhoz, és azt mondtam nekik: most imádkozunk egy 
szent apácáért. Utolsó orvosi szolgálotom.- Légy a szószólónk! utol
só családopa•i kérésem. 

Tegnap arról beszélgettünk Misllel, mint ahogy ez télen majd min
den évben egyik ·kedves témán•k, n·e utazzunk-e az összes gyerekekkel 
együtt Lovronába. Az ok kizárólag többüknek az egészsége. Mert 
igazából mind törékeny és sápadt, és ·a szép tenger talán alaposan 
megerősítené öket. - Misl írt Lovranába, nyitva van-e o hotel. Hát 

1 Kémzsa, amelyet a szerzetesn6k a kóruson viselnek. 
• A paradicsomba vigyenek az angyalok ... 
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majd meghalljuk -~n a magam részéről már szívesen menné:k a kór
hóz•i munkómhoz Körmendre. Hiszen má-r nem sok évem van hátra az 
életből, és ameddig még lehet, szívesen gya·korolnóm a hivatásomat, 
lsten dicsöségére és ·kedves embertórsa·im segítésére. 

Januór 7. 
Tegnap még kellemes meg'lepetés ért bennünket. Blanche nővérem 

érkezett. Ancsinak már valami előérzete volt, mert mind:ig mondogat
ta: ma megjön. úgy lóts.úk, ö lesz csalódun•k prófétá:j.a?- Mi·sl oz 
éjszakát a rádió mellett töltötte, hogy esetleg tudja fogn•i Amerikát 
éjjel 2 óra lltón az új Superheterodynen. Ha visszagondolok el·ső kí
sérleteimre a rádióval egy pór évvel ezelőtt! Te·lj-es titokban, 'hi·szen 
tilo·s volt a rádiózás. Dr. lindholmtól', egy svéd orvost61 koptunk egy 
nagyon szép, hat lámpás készüléket. Elemnek Ever Rody zseblámpa
elemeket használtunk! A •körmendi földszinti szobában dolgoztunk, 
a legképtelenebb drótmeneteket vezettük körü·l a ·szobáhan. A készü
lék recsegett-roppogott, hetven éves öreg lelkészünk mindig azt kér
dezte: .Ez zen·e?• és azután azt mondta: nagyon szép! 

Az újságo-k tele vonnak W:in-di·schgréitz herceg fr·ankhom-isítósóval. 
Szegény, szegény Magyarország, mindig új meg új gondok sz-akad
nak rád. Kívülről szorongatnak, és belül még ilyen do·lgok. - Egy 
i·gazi haz-afinak ez ·szinte sírni való!-

Január 8. 

Este jön Lacika Bécsböl, ahol a müegyetem első félévét végzi. -
So•kóig ingadoztunk, végezzen-e tanulmányokat, am-i előreláthatólag 
nem annyira előnyö-s a •körmendi birtokaüa nézve, mint a mezőgaz
daság, csaUogy ahhoz meg semmi kedve! A mi jó Pater Königünk• 
mondta .aztán: hivatás az, amihez valakinek hajlamo van. Nel<'i pedig 
kifejezetten techn-i·ka•i ha·jlama van, hát bekottuk Bécsben.-

A Stephonsplatzon kapott lakást, gróf Eszterházy konono-knáL 
Mennyi áldást ·is ad n-ekün·k a jó lsten, hogy mindent olyan •jól be le
hetett o·sztan-i! Most o család apraja-nagyj-amindig ö-rül, ha a m•i ked-

' Protestáns orvos, a háború alatt bevonult dr. Fuchs helyett segédkezett neki e kór
házban, katolizált. Később, 1928-ben feleségév.el együtt tiz napot töltött Köpcsényben. 
Blanka jegyzi föl naplójában: .Papi most tériti a Dr. Llndholm feleségét nagyon szé
pen." 

2 P. Leo König SJ (1852-1928) tanára volt Ka.lksburgben, l. a bevezetést. Egy életen 
át ragaszkodott hozzá, mlnt a páter nekrológja külön megemlíti. Ebben az évben P. 
König még tanitott, az lskolaév végén vonult nyugalomba. A nepióban még tObb helyen 
lesz róla szó. 
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ves la-lón:k minden pénteken vokádóra jön, o·lyan •szerény, kedves fiú, 
én mint apa egész különösen szeretem szép lel·k•i tulaidonsága•i miattl 
-·lsten ól dia meg l nagyon bensőségesen. 

Január 9. 
ErlSs látogatá·si nap volt ma. Blanche már egy pár napja ·kedves 

vendégünk, ma Licy húgom1 is eljött hozzánk Dunakilitiböl, és mi·kor 
éppen uzsonnához akartunk ü·lni, jött lónyay Elemér Stephenie ló
nyayval Oroszvárról autóval.-

Nagyon szeretjük lónyayékat, és nagyon jól esik, hogy ők a szom
szédaink- Milyen másképpen üt •is k1i minden Yilágon, mi·nt az em
ber gondolná. ö, lónyayné, aki arra vo·lt hivatva, hogy majd király
nén·k legyen a nagy o·sztrák-magyar monarchiában. Aztán Ru·dolf trón
örökös tragikus ha·lála MayerHngba·n. l:s egész Közép-Európa teljes 
összeomlása és szétfo·rgácsolódása. Most egy kedves !házaspár jön 
látogatóha hozzánk - Elemér Stephan.ie-va·l, - át ·ide Ki·tfoseebe, a
mely nem Magyarország toblbé. - Magasan minden emberi terv fö
lött, fönségesen inté~kedik lsten Gondviselése, és a világ nyu•godkln 
forog tovább." - lstennek van ·ideje, s eljön a pillan·at, amikor ítélet 
hangzik el mi·nden fölött; akkor az erkölcSli jót m.int bizto·s aranyat 
beváltják, n·incs csalás és ámítás, mint a mi bolygónkon,- a minden
ségnek ezen a kiCSli pontján. 

Január 10. 
Vasárnap. A szentmise után Gusich" {jószág)igazgatóval beszél

tem. Fontos és hosszú megbeszélések. Nehéz eltaláln:i a vagyonnal a 
helyes eljárást. - A háború után elveszítettem legnagyobb és leg
szebb birtokomat a Bánáfban, Oroszlámost; elvették a j-u-goszlávok, 
ugyanúgy a ludbregh hitbizományt. Idáig minden ·kárpótlá·s nélkül. 
Spevec ügyvéd útján évek óta azon dolgozom, hogy legalárbb elad
haossam, - s·ikertelenül. - Most pedig az fenyeget, hogy elveszik 
Kittseet, a cseh területre eső részt, meg kellett próbálnom, ho·gy elad
jam az egyetlen vevéSnek, a bérlömnek. 

Menn)'lire sojná·bm ezt amiatt a gyermek miatt, a·k1inek majd Kitt
see jut, a nagy kastély l földe·k nélkü ll a rezsivel.• 

Nos, Szt. József, mint idáig, a jövőben is olta·lmaz6ju:k •leszl -
Az egész ariosztokrácia anyag•i helyzete szomorú. Egész Európában 

1 Legflatatebb húga, Erzsébet (Pálffyné), aki 1931-ben életrajzát is megirta. 
2 Szép példéja B. higgadt, bölcs történelemszemléletének. 
• Guslch VIktor. 
• A köpcsényi kastély ma néprajzi múzeumnak van berendezve. A lakosztályok még ro. 
mos részeinek helyreállitása folyik 
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a demokratikus irá·ny érvényesüt A hábo·rus terhek, a vae v-ictis' elve 
értelmében! különösen hazán·kat nyomj6kl - Minden.k'i támogatást 
kér, ma egy volt föudvarmesternö. Milyen bájos és kedves az én 
Mislem, mikor mellém térdel, könnyekkel a szemében, egy szegényért 
könyörögve, - akkor oda ·kel·l térdelnem hozzá, és sütkérezem .a fele
baráti szeretet sugara:iban, amelyek nemes szívéböl á-rodnak 

Január 11. 
Délelőtt megint Gusich jószágigazgatóval tárgya'ltam, és majd 

minden levelemet el·intéztem. Csaknem 50% kérés! Hiszen ha lenne 
sok-sok pénzem segíteni. - Mislnek nagy öröme volt: Pater König 
bajorországi névérétól postán egy rég·i sárgaréz keresztet kapott 
ajándékba, benne sok-sok ereklyével, hálából azért a segítségért, 
amit tólünk kapott, mikor leégett a háza. 

Ma igazi kittsee·i orkán volt, ahogy csak itt tud fújni a szél a Parn
dorferheide felé, és este már -7 °. - Most két fűtés közt ülünk, a 
központi melegvízfűtés, amelyet azonban leszereltek, és a ká·lyhók, 
amelyeken a ·központi fűtés csövei keresztülmennek. - Jozsedl, a 
kedv-es fiú, aki mindig mindenki szívét meghódítja lelki jóságával, 
o:lyan szívesen befűt, kályháról kályhára jár. - Minden gyerek egy 
kicsit influenzás, érdekes, az utóbbi év-ekben egész télen csak nyava
lyognak. 

Január 12. 
Gyönyörűség, ha az emlber elintézte az egész levelezéSli restanciá

ját, és az íróasztalomon balra ta-lálható "EI.intéz·e~len" dolgok kosara 
üres.-

Délelőtt egy beteg jött hozzám Pozsonyból: a ·kis Pongrácz Miklós
nak, t Gitta névérem fiának a tanítója. Könnycsatornaszűkület. -

Azután Karl.ihoz mentem és ott az ágy.a mellett- éppen 'influenzá
va·l fekszi·k, de csa·k 37.5-je van már - CSiináltam egy keretet Cikinek 
a keretvágó gépemmeL A vágás, a ragasztás enyvvel, aztán az üveg
vágás gyémánttal, mindezt öröm látni a k·icsinek, és a végén Odön 
képe be volt keretezve. - Az én Oclönömé, ak·i·röl könyveket tudnék 
írnil-

Délután szomszéda·inkat, Eszter4lázyék•at mentünk meglátogatni 
autóval Gattendorfba. Nagyon ·kedves gyerekeik vannak, és ök ma
gU'k •is olyan ·kedves emberek. f.ivérü1knél, ·a kanonoknál la·kik most 
Laoi·ka Béc'Sben. - Lovranából még n·incs hírünk. A gyerekek már 
mind nagyon izgatottak, különösen lvi imádkoztat szongalmosan, hogy 
az egész tervbö-llegyen valami. 

' Jaj a legyőzöttekneki 
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Január 13. 
Szentmise után Misllel, Ancsival és Blankival Béc9be utaztunk, 

-12 °-os hidegben.- Először mindjárt a fogorvoshoz, mert Blanki
nak már néhány napja fáj a foga. - Onnét Blank•ivol és Ancsival 
gyorsan elmentem egy kicsit vásárolni, ami nagyon mulatságo·s volt; 
mind a két kislány olyan helyes, kedves és olyan vidáman mosolyog, 
hogy az üzletekben mindenkinek látnia kell: csupa megelégedettség 
a szívük belül. - Lacika egész véletlenül talál·kozott velünk, éppen 
mikor az olasz menetjegyirodában Lovranáról tudakozódtunk. -

Este már jó 'késő volt, mikor hazamentünk, és a szentolvasóra meg
érkeztünk. 

Egy pillantást vetettem még a befutott postá·ra. Max megértően 
mondia: o~lvastad már a táviratot? Nem! - felelem, és o·lvasom: Ke
gyelmes úr nagyon beteg!'- Bomba·ként hatott a hangulatunkral Iván 
nagybács·i súlyos beteg! Hogy is s.iethetnék hozzá, amilyen gyorsan 
csak lehet! A magyar útlevél lejárt! Az út behavazva, és nagy pely
hekben hull a hó.- Ekkor jöttek a gyerekek. Ancsi azt mondta: 100 
keresztutat ígértem, és Blanki is: l 00 keresztutat. Erre így száltam: 
Gyerekek, a·kkor már nem félek; ha ti ilyen áldozatos ígéreteket tesz
tek, a jó lstennek meg kell segítenie. -

Január 14. 
~iiel rosszul aludtam, szívdobogásom volt, és nem tudtam jól pi

henni; érthető! Mindig Iván bácsi jutott eszembe! Reggel telefonál
tunk Bécsbe, és megkérdeztettük Körmenden Dunayf, illetve általa 
Csákányf', hogy van Iván bácsL Jött a hír: "Hála Istennek• megint jól•, 
ugyanilyen értelemben távirat is CsákányróL- Még·is autóba ültünk 
Maxszal, meglehetős mély hóban Pozsonyba mentün:k, ott megettünk 
egy nagyon zsíros rostélyost paprikasalátával, azután tovább Csáká
nyig, ahová 1/4 6-kor érkeztünk meg. Iván bácsi nem feküdt, úgy 
fogadott, mi·nt más·kor, és elmondta: szólni akart a szolgának, hogy 
fütsön be, és egyszerüen nem volt képes, nem bírta k·iejten•i a monda
tot. Ez nagyon fölizg.atta, azt hitte, g'Utaütés, és rögtön táviratozta
tott ·illetve telefonáltatott a püspöknek, lelkésznek, Dr. Huttiraynak• és 
nekem. Mi·kes püspök mindjárt jött is, nagyon kedves volt, csináltatott 

'Az eredetiben ls magyarul. - B. Iván, 6desanyjának öccse, azért ls nagyon kedves 
volt Lészló szlvénel<, mart a szenvedó édesanya bizalmasa és támasza volt nehéz 
napjaiban. 

• Dunay Mór, háZi&Sséga óta haséges titkára. 
• Ma Csákánydoroszló. 
• B. erre rendesen a szép .Gottlob" kifejezést hasznélja. 
• Körmendi körorvos, vö. aug. 23. 
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Iván bácsina·k egy hasét, m-inthogy izgalmában semmit sem eb6delt.
Iván bácsi még mindig nagyon izgatott yolt, csak nehezen lehetett 
megnyugtatni. - Este Maxilal az Iván báai melletti másodi·k szebá
ban aludtam. Nagyon késéS lett, mert még diskuráltunk. A nagy torony
óra már 12-t ütött, mikor elfújtuk a gyertyákat, és a naptól k·ifárad
va elaludtunk 

Január 15. 
Reggel megvizsgáltam Iván bácsit: kicsit emetkedéS pulzus, külö

nösen a jobb veröér kicsit gyors. Vérnyomás fölment. -Max nagyon 
buzgólkodott, telefonált Dunaynak, hogy jöjjön k~, aztJtán 12 felé el
ment l·ily nénihez Pertelsteinbe, és este megint vissza. -

Csak egy félórám volt Dunaynak, ·az·után jött egy kedélyes étkezés 
Iván nagybácsival, aki nagyon, na.gyon kedves volt, és láthatólag el
terelte a figyelmét, hogy öreg unokaöccsével egyedül evett. Egészen 
földerült, és én magamban hálát adtam a jó Istennek, arnért megen
gedte, hogy így találjam kedves nagybátyámat. Elhívtam lilikét és 
Zsi·gust' teára, meg is jöttek. lil·i·ke igazán jó megjelenésü és kedves 
volt, úgyhogy valódi örömöm telt a leg·idősebb lónyomban. Zsigus is 
nagyon kedves vo·lt és igen jó -színben. Mind a kettőjü:ket nagy szere
tettel meghívtam Kittseebe. - Mikor elmentek, meg'int egyed·ül vacso
ráztam Iván bácsivaL- KéséS este megjött Max PertelsteinbéSI; el vo,lt 
ragadtatva a kolostor szépségétéSI, és féSieg mélyen megragadta az ott 
uralkodó jó ·szellem. 

Max·szal aludtam, éS a díványon feküdt. - Nyomorúságos éjjelem 
volt, a nagy toronyórának még az l órás ütését is hallottam. Orrvér
zés és gyomorfájás.-

Január 76. 
Aggódva néztünk ki reggel az obla·kbóL Hó - hó - magas hó, 

egész éjjel esett, és még mindig. Hogy érünk így Kittsee'be~ legtöbben 
azt mondták: .lehetetlen•.2 Egyelőre eMndultunk Szembethely felé. Du
noyt magamma·! vittem Szombathelyig. Egy zökkenőnél beverte a fejét 
az autó tetejébe és jajgatott. Tegnapelőtt ugyanez történt Maxszal, 
akinek még két nagy karcolá-s volt a homlokán! - la·ssú tempóban 
megérkeztünk a városba, elmentem Eredicshez', éS nagyon lebeszélt a 
továbbutazásróL- Mély hóban hajtottunk a határi,g, ebédre magunk
kal hozott útravalót ettünk a kocsiban. - Nehezen ment, de mégis. 
Ekkor következett - a nap már lebukóban volt - a Neus·ied~l utáni 
hegy, és mi belerohantun·k ·a széltől magasan feltornyozott hótömeg-

'Batthyány Zsigmond, LJIJ férje. Könnend közelében, Smcs6dön laktak, és - mint a 
továbblakból látható- Igen gyakran Jártak egymáshoz. 

2 Az eredetiben ls magyarul. 
• Eredles Ferenc Ogyvéd, Jogtanácsos&. 
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bel Se előre, seMtra nem tudtunk mozdulni. Max és Ferdinánd' lapá
tolt és lapátolt! A nap lement, kezdett ·sötétednL Fö-ltettük a lánckere
keket,- azonnal szétszakadtak, mint a cérna! V•igasztalan voltl azt 
hittük, a ,kocs·iban kell éjszakáznunk! Nagy izgalom ural•kodof:t! To
vább lapátoltunk, és végül lépésről lépésre még•is csak fönt voltunk 
a hegyen! Minden szent segített, különösen a ·szenvedö lelkek és Maxl
ooik Szent Benedek. - Mi•lyen boldog voltam, mi·kor dorá•ga Midem és 
a gyermekek csapata Kittseeben már a.ggódva várt! -

Január 17. 
A 'hóv·iharban való viszontagságos utam után kétszeresen élvezem 

olll'honunlrot. Nem ISZ'erellem ugyran az "élvezni" ki~jezést, nem ~IS hasz
nálom. - Hiszen az ember egyáltalán nem azért van ezen ·a világon, 
hogy élvezzen, ig·azán inkább s-i·ralomvölgye az, különösen a mi ko
runrkban, amikor az ember annyi ros-szat haH a világból, és meggon
dolía, mennyit sértege·tirk az Istent. - Hogy ez a kris féreg, amelyik 
embemek nevez.i magát, odáig merészkedik, ho,gy tagadja az Istent 
azz.al oz adománnyal, amelyet éppen ettől az lstentől kapott ajándék
ba- az értelmével!-

~~s még1i.s "élvezem 11 O!Z otflhonomalt a.z én kedves feleségemmel és 
helyes gyerekeimme'l. Csakugyan sehol a világon nem olyan szép, 
olyan békés, olyan kedves, mint családom ·körében. Mert a mi házun
kon ezek o szavak állnak: .~n pedig és az én házam, mi az úrnak 
szolgálunk:•-

Délelőtt hankelszámo·lásokon do·lgoztunk LacikávaL Nem mentem 
el hazulról, tegnap éppen elegem volt a hidegböl, szélből és hason
lókbó-L-

P·ater Kö.nig olyan kedvesen írja Mislnek: "az ön jóságo·s anya
szívének",- ö csakugyan csupa szív, és nem adhat szebbet, mint sok 
szfvet, sok anyai szívet mindenkinek, oki bajban von. De hri·szen a min
den·ki iránti anyai szív egészen o·lyan szív, mint a KorintuSii levél sze
rint szűkséges, "mindent eiV'isel" stb. lsten áldja meg öt! 

Január 18. 
Egy tavalyi beszéd jut az eszembe, amelyet- mint Max meséli -

a helységünkban tartottak. "Uraim! üdvözlöm önöket kívülről és be
lülről, éljenek mind nagyszerüen, remekül, k•itünöen - lsten ve·lük""
és ezzel a szónok megint levonult az emelvényről. 

'Ferdinand Moilc, a h6zisof6r. 
2 Bibllal idézet: Józsue 24,15. 
• A szójáték csak németlil érvényesül: sie leben alle recht wohl, Hoch, Hochwohl -
Lebewohl. 
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Hasonlóan járnék én is, mint szónok. Sose voltam oz. 
Családunkban nyugalom van és 'béke, annál több nyugtalanság o 

világban. Egész Kíno forrong és fortyog, napi-renden a forradalmak, 
de sajnos nálunk is fortyog ez a Windi·schgrötz-ügy o bon.kóhamisítós
sal. Milyen szomorú! Lennénk inkább békességben és menne mindenki 
a munkája után, ahelyett, hogy ilyen nehéz idéSket hoz az országra. 
l:n csak az újságokból ismerem az ügyet, de ott olvas-so az ember, 
mennyire felbolydult téSie Európa, illetéSleg hogy fölheccelték az új
ságok! lsten adjon nekünk újból békét,- erre a szándé·kro ministrál
tam és vettem magamhoz o szentáldozást. 

Lacika itt maradt, mert erősen náthás. Misl is náthás és" fáj a füle. 

Január 19. 
Tróosztali munka. - Kinn nagy pelyhekben havazik. A varjak fel

fújt tollakkal ülnek a fenyéSk koronáján, mintho tu,dnák, hogy o gyere
keknek még túl hideg van ahhoz, hogy fegyvereik·kel háborgossók 
öket. 

Igen - ho szép ·idő van, 5 fegyver vándorol a keriben. lvi, a föva
dász már repüléS variokra léS. Ancsi 24-est használ, amit Cziráky Gyuri
tól kaptam ajándékba, mintegy viszonzásul, hogy az édesanyját két
szer megoperáltam. úgy csetlik-botlik a fegyverével, m1ntha szarvas
vadászatra menne, szívesen léS üléS modoraha. Azután Blanki, Józsi 
és Karli, a boldog Flóbert-lövészek, mindent lepuffantanak, "ami (o 
költő szavával) repül és mász·ik". 

Igazán vigyázni kell a kittseei kertben, ha mind oz 5 ·lövész egy
szerre tevékenykedik odakint. 

Délután sétáltam Misllel. A szokáso·s séta volt, nem kifelé - ma 
nem is tudtam volna, mert nagyon náthás vagyok, hanem o terem vé
gétéSI Misl soro·kszalonjánok tükréig. - Milyen hálósnak kell lennün4< 
a jó Istennek, hogy meleg szobákat ad nekünk a régi otthonban, olyan 
idéSben, mikor olyan sok-so·k ember számkivetve, annyian elveszítet
ték vagyonukat stb. - Ezeken a sétákon megbeszéljük o mindennapi 
dolgokat, a ház ügyeit, a terveket stb.-

Január 20. 
Az élet olyan, mint egy hömpö'lygó folyam: kicsi forrás a kezdete, 

gyerekek vagyunk, azután megnő, keresztülsiet szép és csúf vidéke
ken, beleütközik kovicsbo és sziklába, o na·pi nehézségekbe- szünet 
nélkül siet tova, folyó és idéS, céljához, a végtelen tengerbe, oz ember 
az örökkévalóság felé. 

Ma Misllel Odön síremlékének o feliratát készítettük el Pater Kö
ni·g dalából: "Anyám, Te vagy o legdrágább nekem", amelyet Odön 
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megzenésftett. Hadd fejezze ki szeretetét lsten Anyja iránt, akit még 
utolsó napja•iban is zenével dicsért, Ave Mariájával és ezzel a da
locskával.-

Igen, oz én Odönöm! menn)"ire szerettem! annyi tehe~ség és főleg 
annyi meleg istenszeretet! Misl és én leírtuk a halálát a "Gróf Batt
hyány Odön emlékezetére• c. könyvecskében. Sokan sírtak, mikor 
olvosták, sőt majdnem mindenki, és gratu.Jáltak, hogy ilyen fiunk volt. 
- Hálás szívvel ,gondolunk Istenre, a·k•i megadta a kegyelmet fölne
veléséhez. 

Fönn az égben megemlékezik rólunk, és mi is mindig megemléke
zünk róla itt a földön, míg csak vele .egyesülve nem dicsérjük majd 
örökké az Istent. Orömmel, hogy f·iunk volt érett koráig, és fájdalom
mal, hogy elvesztettük. De csak rövid ·időre! Mert tovább siet az élet 
folyója az örök cél felé az élet sziklái fölött, közeledik már a tenger, 
a cél, a végtelen - a végtelen örökkévalóság, lstennel egyesülve. 

Január 21. 
Reggel a cseh határra kellett mennem, aláírni, hogy K•ittsee cseh 

részét eladom Popperneki Magamban nagyon sajnáltam, hogy ezt 
meg kell tennem, a gyermekeim miatt. De az előtt a válaszút előtt áll
tam, hogy különben a cseh földhivatal elveszi d birtokot. Mély hóban 
találkozott a határon két autó, az enyém és az új vevőé. - Mikor 
haza jöttem, .a kápolnába mentem, és Szent József szívére kötöttem az 
egész ügyet, csak áldást kértem magamnak és gyermeke'imne.Jc. 

Annerlem beteg: mirigyláz. Ehrentrudisomnak, a boldogult bencés 
nővérnek ajánlottam, ő segíten-i fo,g. 

Itt volt Dr. Pálffy, régi hivatalnokom lánya. Misl azt a·karta, hogy 
segítsen ·nekem a ·kórházi munkában. De úgy belemerült a gyermek
gyógyászatba, hogy tulajdonképpen lemondta ezt. Ahogy l·sten akarja! 

Január 22. 
A szentmise után megint jött Dr. Pálffy. Szentáldozáshoz •is járult 

az összes gyerekekkeL - T alá n megmelegítette a sz ívét a kedves 
gyermekcsapat a szentáldozásnál. Elég az hozzá, márciu•s közepén 
eljön hozzánk, egyelőre próbaidőre. 

Annerl jobban van, ehelyett most Cik•inek van 38.5, mindegyikük 
retronasalis a·ngináva'l.' Hiába, tél van, és hideg tél! ma megint hófúvás. 

Az én kedves KarledJem szalioil·port adagol ki itt mellettem Ciki
nek a .Jc:éssel. Szfvesen hagyom, hogy mellettem dolgozzék, hadd le-

1 L. )an. 23. 
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gyen az én Benjáminom velem. - Persze a munka még ugyancsak 
fonák, így pl. min·djárt az első adag por a nadrá•g.jára hullt stb. -

Hogy meghallgatja a jó lsten az ő jóságában minden imámat! mind l 
mindl erről fól·iánsokat írhatnék - Ma rávettern egy anyát, ak·inek 
a fia Kalksburglban tanul, hogy végezze el a 9 elsőpénteket' egy ne
mes, lstennek tetsző hivatás kegyelméért. A fiú neve De Mestri, nem 
i·smerem, de imádkozom, hogy legyen jez·suita lsten dicsőségére.• -

O, ha .az emhere·k imádkoznának lMinden politika, minden nyomo
rúság, minden jóra fordulna, csa·k ima, meleg, eget ostromló ima kel
lene a mennyei Atyához. ö vár rá l - ö akarja! - l:s a világ -- l 

Január 23. 
Hát ma már majd minden gyerek beteg, aif<ár influenzának mond

juk, akár retronasol1s anginának, ízlés dolga. Ancs·i jobban van. lvi, 
Ciki ágyban, Józsi nagyon rosszul érzi magát, Blanki épp hogy 'kiká
szálódott a náthából, és Karli orra •is csepeg. - Mi van hát az eluta
zásunkkali hogyan, mi·kor jutunk Lovranába?-

Délután meg·jött v. Pless·ing úr.• Régebben szép ka·stélya volt, most 
saját szargaimával keresi meg a kenyerét. Kedves ember, mindenki 
tiszteli. Azért jött, mert kértem, hogy tuda·kozódjélc: egy jó bérlő után 
Körmendre. -

Azután még Eszterházy és a fivére is jött uzsonnára Gattendori
ból vasúton. Autót nem tudtam küldeni, mert teljesen be vannak ha
vazva. A kislánya miatt kérte orvosi tanácsomat.-

Este, mint mcstanában mindig, már 9 órakor aludni menrun'k. Most 
Karli fekszik mellettem, az ágy mindig szarosan az enyémhez tolva, 
így kedélyes ne·k•i és nekem isi Egy ilyen kis gyermek a maga ártatlan
ságával és drágaszívével olyan kedves a szülőknek. 

Laló is megjött BécsbőL Oröm mindannyiunknak.-

Január 24. 
Délelőtt először meghallgattam a budapesti híreket, ami pontban 

1/2 10-kor von, és most a Wind:ischgrötz-ügy miatt érde•kes. Bár ez 
nem könnyü, me rt ebben az időben három rádiókészülék üzemel a ház-

' A 9 egymás utáni elsOpénteken végzett szentáldozásról van szó Jézus Szlw tisztele
tére. Rendnerint a jó halál kegyelméért végzik. 

2 A jótanács és az lma nem volt hiába. Del Mestrl-b61 (h~yesen Igy !rjál< a nevét) je
zsuita ugyan nem lett, de pap igen. Gazdag diplomáciai pályafutás után jelenleg Né
metország apostoll nunciusal 

• Kurt von Plesslng, B. Zsigmond ezredtársa. Ma is 6I Meránben egy öregotthonban. 
Mlkor a nővérek 8.-ról kérdezték, .egész arca sugárzott ás ismételten könnyekre fa
kadt." Ezt mondm: .Szent volt. Mlndlg vidám, sok gondja el.lenére. Szerénység -
mlndlg segitségre kész. • 
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ban.- Ma jött egy távirat a mi kedves családi prépostunktól, Horváth 
Lajostól, akit ·itthon Tizinek hívunk. Odön és Lacika nevelője volt, iga
zi szentl Mindig csendben tesz.i o jót, és minde"'ütt észrevenni jó be
folyását.-

Piessing délelőtt üzleti ügyekréSt beszélt velem, megbeszéltük a 
körmendi bérletet, omely 1926Jban lejór, és olyan súvesen adtam vol
na egy becsületes kereszténynek. - Azután sokat tárgyaltunk az al
kalmazottakkal jóró kiadáso.król. Olyan sok fölösleges közülük ná
lam, és mennek a létrán fölfelé, mindegyi•k mindig drágább l·esz. Most 
fizetésemelést kértek, pedig hisz az árak hól·istennek meg·int lefe·lé 
mennek, és mindannyian igazán jól vannak fizetve. 

Ancs·i megint jól vant Az én kedves pertelsteini apácám, a szív
beteg már segített!-

Január 25. 
Lacioka megint elutazott Bécs,be, Stephansplatz-·i kis lakásába mint 

müegyetemi hal'lgató. MHyen szép is tehet a kavangó hó a torony 
csúcsa körüli A ki·lótós a szabájából éppen oda nyíl·i·k. Milyen szíve
sen -meg látogatnám ott néha-néha, de az én koromban a szív már ne
hezen bíria a 4 emeletet. No meg ha fölmegy~k, tulaidon-képpen meg 
kel'l lóto·gatnom a kanono'kot, és ·jóformán vele töltenem az egész 
idéSt.-

Misllel este 6 órakor, sz()lkott sétánkon a szobá'ban le~föl, ma 
megint nagy megbeszélést folytattunk FéStéma: Lovran a a gyerekek
nek Hisz mind beteg. Misl most holnap eléSre utazik, h01gy szállást ·ké
szítsen nekünk. - A jó Misl olyan •gyo-rs és mozgéko·ny, és úgyis éS 
tudja leg·jobban, milyen fészek kell az egész családnak, kicsinek
nagynak. - De minthogy Gittának 39.5 lóza vo·lt, persze ·attól függ 
az egész, hogy leszne'k a gyerekeok 'holnap.- Vacsoránál élményeket 
mesé'ltem ön-kéntesévembö-1: hogyan látogatott meg egyszer a kaszár
nyában Fehérvóry mi·ni-szter oJ. Ferenc József alatt, és én éppen ári·s
tomban voltam, mert nem hoztam jól rendbe a lovamat. Vidám epi
zód!-

lvi ágyban van, de jobban. - Monsignor Gusioh1 k1ittseei esperes, 
régi barátun1k látogatott meg bennünket este, és vacsorára is itt ma
radt. 

Január 26. 
Ma tehát Mis•lünk gyorsan Bécsibe utazott. KíséréSüt Józs·it adtam 

melléje, okinek az arca csak úgy sugárzott az örömtéSlll A kis fic'kó 

' Gualdl Gyula. 
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már biztosan sokat imádkozott a védéSszentjéhez, hogy vele mehes
sen! Hiszen ismerem: bármi adódik, öröm vagy bánat, a kérelem mind
járt egy cédulára kerül, és titokban a Szent József-szobo·r talapzata 
aló csúsztatja. 

Misl éjszaka utazik, és holnap, 27-én reggel már meglótjók Ab
bóziónól a tengert. Micsoda élmény Jozserlnak l mo.st eléSszörl - Misl 
körülnéz Lovranóban, és ha tet.szik neki, ha az ellátás és l·akós a gye
rekeknek jó, akko·r jön és azt mondja: .,no, gyerekek, utazhatunk: -
Milyen kedves, ho·gy a jó lsten még ilyen örömöket küld nekem Euró
pa nehéz idejében l- A világtörténelmet kezdettéSI fogv:a az egyetlen, 
változhatatlan, mindenható lsten irányítja. A Sátán az Egyház bukó
sót akarja, mégis megmarad újnak, mindig igaznak és f.iatalnak; .,szik
la", amelyre lsten állította l-

Január 27. 
Ami kedves Tiz·ink tegnap megjött, mesélt nekünk római útjáról az 

elmúlt szentévben. ~n azt gondoltam, hogy majd a nemzetközi Eucha-
11i·sztiku-s Kongresszusra jutok oda december 4-én, azért nem ·mentem 
eléSbb,- akkor jött decemberben a sarlach, és nem tudtam elmennil-

Egy kedves kis levelet találtam ma a keresztem karjóhoz dugva; 
Ancsi írta, mikor a nagybátyja olyan beteg vo·lt. Karócsonyra szabad 
volt neki még valamit kívánni, hiszen a karácsonyi ajándékát, Lux 
kutyót, mikor a kis Karlit meg akarta harapni, rögtön V'isszaküldtük. 
Azt írja hólt •a ddU'Ión: "Kedves K~~S,jézus! Nagy 'kérésem VICl.nl Telj·esítsd 
nekem mint •koráosonyi a<jándélkot: kérlek, kérlek, add, hogy a .jó Iván 
bácsi megi·nt te~j.esen egésZ6ég.es 1legyen, hogy még sok-sok év mólva 
haljon csak meg, mikor még sokka·l jobban szeret Téged, mint most, 
és .a-kkor nagyon-nagyon magasra jusson az égben. De most kérlek 
add vissza az egészségét." 

Hát így igazón meg kellett gyógyulnia l ez után az aranyos ima 
után: semmit nem kér karácsonyi a·jóndékul magának, mindent csak 
az öreg nagybócsoiért, hogy még jobban megszerethesse a jó Istent!-

Nem a legmagasabb költészet ez a V'ilógon? Hogy lehetne me,g
zenésíteni? Az angyalok, azok tudják! 

Január 28. 
Ma egy kisgyereket vizsgá'ltam meg Katarakta adnata-val', a pe

riférikus részek még szabado·k. Holnap megoperálom, Dr. Fuchs tele
fonon kért ró. -

DéleléStt Max beszélt velem a jövéSie miatt. Nehéz dolog: amíg én 

'Osszen6tt hélyog. 
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élek, könnyü, de azután?! A gyermekeim mind örökölnek a szabad 
birtokból'- és mi az? 800 ho:ld, Kittsee fele eladva. - J,gy a földek
ből semmit sem tudok nek'i bizto·sítan·i! Csak a jó lsten adja áldását, 
neki, családjának és gyerekeinek, és segítsen abban, amiben én nem 
tudok-

Mis·l délben már Bécsből telefonált. Kolosszális elintézés! Ezt csak 
az én Mislem tudja megcsiná'lni! 1/2 5-kor mór itt volt, a gyerekek kö
rülvették és megostromo11ták. Mindent, de mindent, a legkisebb rész
letig el kellett mondon-ia. 

Egészben véve úgy látszi·k hogy a villa nagyon kicsi és kérdéses, 
az abbáziai hotel nagy és jó, de a kicsiknek a lovranai vi·lla mégis 
csak kedélyesebb és egészségesebb lenne a külön kert miatt.- Most 
még mindennek, minden benyomásnak le kell higgadn.ia, de aztán 
hirtelen az lesz a je•lszó: föl délre!- Az útlevelemet előbb mindene
setre rendbe kell hoznom, hiányzik az osztrák vízum. 

Január 29. 
Ma Szalézi Szent Ferenc. Ministráltam, Ancsi pedig harmóniumo

zott a szentm-isén. -
Ez o nap mindig amolyan kis ünnepnap nekem és Mislnek, hiszen 

mind a ·ketten lelkileg a sza·lézi kolostorhoz tartozun•k, és keresztet 
i·s kaptunk tőlük ereklyékkel. -Ilyenkor eszembe jut Ausztria-Magyar
ország összeomlásának legsötétebb ideje is a háború után, állandóan 
hirtelen fordulotok és nyugtalanság, örökké lövöldözés a parlament
nél.- Mi a Weihburggassé'ban laktunk Bécsben, és akkor a szaléz.iek 
megőrzésre nekünk adták kolosto-ru·k feloszlatásakor legdrágább 
Szent Ferenc-ereklyéjüket, a szent kalopját. 

Ma moodta el nekem Misl, mit mondott Dr. Pecharn Bécsben. -
Egy operációról van szó, és így érthető módon egész nap nagyon
nagyon szomorú voltam. Elhatároztam, hogy mindjárt ho·lnop Bécsbe 
megyek, hogy személyesen beszéljek Pecharnmal t• -

Délelőtt megoperáltam a kisgyereket, mély narkóz•is:ban volt és 
semmit sem érzett. Az·után Dr. Fuchs még az összes eseteket megmu
tatto a kórházban, abban a ·kórházban, amelyben hos·szú éveken át 
a legnehezebb esetek vo·ltak a kezem alatt a nagy selbészeten.-

Röviden, de nagyon bensőségesen ·imádkoztam a ·kórházi oltárnál 
müvemért, a kittsee·i kórházért. Este még Mi·sllel és oz összes gyere
kekkel gyónni voltam esperes úrnál. 

' Az eredetiben: Allode. Ez. volt az akkori birtokjog szarint a szabadrendelkezésa bir
tok, ellentétben a megbonthatatlan hitbizománnyal (Majorat), amely mindig a család 
legld6sebb tagjára széllt. 

• Az Itt szóban forgó miómát azután 1930-ban kellett megoperáltatni, l. a bevezetést. 
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Január 30. 
Komisz éjszaka voH ez a mai. Misl 12-:ig köhögött, nekem gyo

mo~jda·lmaim vo·ltcrk, és nagyon ros'SZul aludtam. Reggel úgy keltem 
föl, mint okit agyonütötte·k! - A szentmise után Misllel Béosbe men
tünk. - Először laoikéhoz mentünk a lakására, és fölvittük neki a 
gramofo·nját, - idei karácsonyi ajóndékát. - Azután egyedül vára
koztom egy szabában Pecharn professzorro. - Igen nehéz pillanat 
volt; e·lőször elimádkoztam az olvasómat, és kedves Odönömmel tár
salogtam,- ez a lelki megbeszélés azzal végződött: .hogy.jak csak 
mindento jó Istenre", bízzam rá!-

A professzor is megnyugtatott, hogy 2 hónap mú'lva ú·rból megvizs
gólja, és még akkor i·s beszélhet.ünk mOtéti beavatkozásróL Az ope
ráció egyéoltaién nen'l veszélyes, nem jobban, .,mintha most autóval a 
Semmeringen jámak" stb. Megnyugodtam. - l órakor jött drága Mis
lem ebédeln•i, gyorsan elmondtam neki mindent, - azután jött o mi 
kedves lalónk. Úgy örü'lök mindig, ha viszontlátom, úgy szeretem! 
Nagyon értékelem, hogy szorgalmas, lelkiismeretes és főleg jámbor! 
Deo groti,os! - Este vi·ssz>a; jobbra-balra helyenként ha·~almas hó, 
egészen másfélméter ma·gassá-gig!-

Január 31. 
Már megint eltelt egy hónap! Idős l<o·rban olyan gyorsan ·múlfk az 

idő. Fiatalon az ember még nem gondol az értékére, és nem tartja 
olyan drágának-

Egészen csendes no p Kittseeben l A család együtt ült, hiszen lal ó 
is itt vo·lt. Mindannyiunkat e.ftöltött a nyugalom és az elégedettség 
érzése.- A kicsi·k legfőbb gondja: lesz-e valam•i lovranából, hiszen 
egy Hyen utazás a so·k új benyomással olyan érde4c:esi-

Sajnos Józs·i tegnap lefeküdt, o szeme már olyan zavaros vo·lt, és 
m•ikor megmértük, mór 38.5 vo.Jt a lázo. - ~n sem voltam jól tegnap 
este, YOiami fáradtság bú·jl<ál bennem. - Sandra' is beteg. Tulajdon
képpen igazán beteges egy család vagyunk! Azt gondoltam, ez osak 
Körmenden von így a központi fűtés és elkényeztetódás miatt, de itt 
Kittseeben éppen így ál'l a helyzet!-

G ki ma megkérte lacHc:át, hogy hozzon neki egy .,kockás elemet", 
- négyszögletes elemre gondolt. - Max bácsi kis Moxedf,je este 
{könyv nélkü·l) egy verset olvasott fö·l nekünk. 

Este, mint máskor is, sz inte semmit sem ettem! nyomorU'It gyo
mor l-

1 Max Coreth felesége. 
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Február 1. 
Már megint azzal kell kezdenem, mint tegnapelőtt: Micsoda éjsza

ka!- Ezúttal rajtam ·volt a sor. i:jjel 3 óráig fönt voltam, és állandóan 
szaladnom kellett! nagy hasmenésern volt! Talán bélinfluenza. Ágy
ban maradtam. Egy nőbeteg, a•kit a kórházhan megoperáltam, az á
gy·am meHé jött Misllel vizsgálatra. Hála lsten jól lát! -

De azért k·igondoltam valamit, amire jó az ágyban fekvés: el akar
tam intézni az egész levelezés•i restanciámat. Ehhez fe'lhasználhattam 
Maxot, neki diktóltam. Ez eltartott délig.-

A járvány ú jabb áldozatai: Blanki, már nagyon levert volt, és most 
39 ° láza van. Józsinak is 39.5 reggel. 

Na, így hamarosan semmivé 'lesz a lovranai útitervünk l-
Uly nén·i, il·letve most Soror Magdalena Coreth hosszú, nagyon 

boldog levelet írt a perte·lsteini apátságból! lsten kegyelme, i.gen, a 
kegyelem csodája, hogy olyan szépen vezére·lte ezt a lelket! 

Holnap megint fölkelek!- A gyomrom rossz, de a beleim megint 
rendben. 

Február 2. Gyertyaszentelő 
lstennek legyen hála! a ma•i Máori·a-ünnepen megint me.hettem szent

misére és megá~dozhaMom. - Hiszen nem is igazoi nap, mikor ezt nem 
tehetjük. es a szentáldozáos a legszehib az egész napban! - Istenem, 
csak bocsásd meg mindannyiunk gyönge előkészületét és hálaadását. 

Bet' und wenn es audh voU Möngel 
Sieh', es ist denn doch Gebet, 
Gott we·iss schon, da·ss nicht ein Engel 
Nur ein Würmlein vor ihm fleht!' 

A szentmise végén a .. Te Deum"-ot preludáltam,- mint éppen ma 
egy éve, amikor Lily, most Soror Magdalena kolostorba vonu·lt. -

l:ppen ezen a napon mentünk a·utóval a szentmise után Pertelstein
be, o St. Gabriel kolosto·rba. Mis·l egy pillanatra vrsszafo.rdult az el·ső 
padbó'l, a pillantésunk találkozott, - csak mi ketten tudtuk a prelu
dium értelmét. 

Ma Franci hetegedett meg és dőlt ágynak hirtelen, nagyon rosszul 
érz•i magát, mint a többi is: valamennyiüknél magas láz, igen rossz 
közérzet, nagy fáradtság. Blanki is igen gyengén fekszik az ágyban, 
és egyáltalán n·inc·s tréfélni való ·kedve!-

' (Imádkozz: bánnennyi hiányosság is van benne, nézd, mégis csak lma az. lsten tudja, 
hogy nem angyal, esek egy férgecske könyörög előtte!) 
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Február 3. 
3alázsáldás. - Al·ig 3 gyerek: Ancsi, Gitti, Gki vo·lt ott a szent

misén és szentáldozáson, a többi mind fekszik. lnfluenzajárvány. 
Francinak már 39.9 láza van, Blanki a falnak fordulva, ali·g beszél, 
egészen apa~ikus, és ráadásul alapos bronchitise von!-

Reggel Karl·inak is láza volt és estefelé már 39, de azért egy vá
kuumpisztollyal céltáblákra lövöldözött, amelyeket tegnap papun
dekliből vágtom ki neki: férfialakok és egy elefánt, gólya stb. Különö
sen az elefánt viselkedett nagyon rosszul, mert mindig felfordult lövés 
nélkül is. Ez nagyon •szórakoztatjo.-

lvi S!incs a sarlech óta jól, és 7 sebhelye maradt. Legalább negyed
szer fekszik lázasan, ma ráadásul megkapta az ·influenzát! Szegény 
olyan nagyon nehezen tanul, 1925~ben keresztülment a kanyarón (min
den gyerek) és a sarlachon, emiatt annyit mulasztott, hogy a vizsgája 
egészen kérdéses.- Józsi könnyebben tanul, a kicsi nem nagyon eről
teti meg magát, és mégis jól megy. - Gittának kitünő emlékezete 
van.-

Február 4. 
Most már Gitta is fekszik 39 lázzal. Mindegyiknek o szeme püf

fedt, dagadt, köhögnek, ami a baoi<lusmérgek elhatalmasodására vall. 
Sal·ipyr:int adok nekik, kivéve Francit, aki ezt az orvosságot mindig 
kihányja. - Franzedi nagyon pano·szkodik, hogy szúr a szíve, min
dig azt hiszi, hogy a szívecskéje nem dobog tovább, és nagy mandu
laszemekkel feksz·ik az ágyacskájában. Megvi·gasztaltam, hogy ·sem
mi baj.-

Józs·i megint vi·sszaeső! Karli tele bacilusméreggel feksz.ik és majd
nem alsz.ik, de azért v·i-dám.-

Gitta még o kezdeti stádiumban von, nincs annyi·ra oda. Blanki 
köhög, mint egy gépfegyver!-

Porcelánk·isasszonyunk', Ancserl pedig félve vár-vár a betegség ki
törésére, amellett mindenféle panasza van: étvágytalanság, hány
inger.-

Délután lvihez hívtak, O'kinek erős orrvérzése vo·lt. - eppen egy 
({!is lámpaernyőt lakkoztam pirosra, amely már boldogemlékű ~es
anyámnak is éjjeli lámpája volt2, kína·i munka. Átszereltük villanyra. 
rgy .aztán mindenféle barkácsmunkával mentem lvihez. - Szegény, 
alighogy az orrvérzés lecsillapodott, egy hányási rohamot kapott, én 
tartottam a fejét. Igazán sajná'lom szegény fiút, annyit szenved a sar
lech kezdete óta. Már nagyon lehangolt. - eppen most mondja Korli, 

'Az eredetiben ls magyarul. 
2 B. a szilveg közé kicsiben lerajzolja a lámpát. 
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hogy hónyn·ia kell l Igazán egészséges egy családi és mégism-indegyik 
a maga módjón nagyon türelmes, és áldás uralkodik mindegyik fölötti 
-Ma gyónni megyek, mert holnap elslSpéntek, az elslS az idei 9-blSII-

Februór 5. 
ElslS péntekem az 1926-os 9-blSI. Nagyon világosan fölrrtam ma

gamnak ezt mint emlékeztetlSt, hogy késlSbb utónanézhessek, befejez
tem-e lSket. 

Minden hónap elslS pénteke egyben az a nap, amelyen oz én ked
ves jez·suita póterem, P. Bús' mindig értem misézik. Azt hiszem azóta, 
amikor együtt voltunk a kedves P. Weiser halottas ógyónól. -

P. Weiser nekem és unokaöcsémne·k, Batthyány Vilmosna·k, a nyit
rai püspöknek tanára vo'lt Kalocsán és benslS barátunk. - Halálomig 
mindennap elimádkozom P. Weiserért 1 Patert, 1 Avét és 5 fohászt.
Szegénynek gyomordaganata volt, és évtizedekig mindennap eré5s 
fájdalmakat szenvedett, csak lágytojáost és könnyü kis tejes ételeket 
tudott enni. 

Ma sokáig •beszéltem Maxszal a jövé5jér61.- Hogyan lesz, ha egy
szer az egyik gyermek költözködik be a kastélybal Fog-e ez menni 
stb. - Kedves, jó ember és nagyon húz hozzám, csak ö is tele van 
gonddo·l a jövője miatt. Es milyen nehéz valamit tanácsolni, hiszen én 
sem tudom, mi lesz a halólom utáni 10 gyerek, szabad birtok csak 
Hort meg Kittsee, hi·szen Oroszlámos lenne a fé5 széfosztani való bir
tok, de azt a jugoszlávok elvették!"- A jó lsten majd segíti-

Február 6. 
Szombat! Tehát éneke·s mise, és- a gyerekek közül már csak egy 

egészségesi Ancserll fgy hát Tanár úr" és Ancsi énekeltek a harmó
niumnól: O Sanctissima! Ancsi is egészen rekedt, alig van hangja. 
Orültem, mikor elhangzott az utolsó akkord és intettem a kórusnak: 
satisi elég, nehogy új strófót kezdjetek.-

Minden gyerek javában fekszik. Ciki, aki utoljóra betegedett meg, 
39 fokkal. Karli és Franci recidív, ilyen most a lefolyás minden gye
reknéL 

Délután megjött a müegyetemi hallgatónk, laóka. Mindig kommis
siókkal tele kézzel! - Elmesélte, hogy Bécsben 38 ° láza volt és ma 

1 P. Bila Jakab (1861-1935): 191J9.ben az önélló magyar rendtartomény elsO provlnclé· 
lisa, ut6na a szegedi fólskol6n retorlkatan6r. A kongregéclők szervezóje Magyarorsz6. 
gon. Kiv616 szónok. 

2 P. Welsar Frigyesről J. a következ6kben és a bevezetésben. 
1 Végül ls a kastélyt feleségére, a köpcsényi birtokot Károlyra testélta, a többi nyolc 

gyerek Hortból kapott fejenként 1~120 holdat. 
• Az eredetiben ls magyarul. Dr. Mahotka (ma Györgyde6k) Jen6 nevel6r61 van szó. 
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gyorsan Phaenac_etint vett be és csak l percig mérte magá-t, merl föl
tétlenül el akart utazni. l:rthetéS: mégis csa·k otthon a leg·jobb beteg
nek lenni, ha már egyszer kelll-

Egy öreg professzor mondta egyszer: .Ha a mennybe juto•k, az 
elséS 5000 évre azt szeretném kérni, hogy orvos lehessek, mert égi se
gédeszközök'kel fölszerelve kutatni - ideális dologi• - Egy kicsit 
ugyan földiesen képzelte el a mennyet, de mutatja az embernek a 
kutatásban és a munkában lelt öröméti Nekem is nagyon-nagyon 
hiányz·ik a kórházam l -

Február 7. 
Vasárnap. - A magvetéS gazda evangél·i,uma. - Hálaadá-skor, 

amelyet mindig a gyerekekkel végzek, igyekszem világosan megmu
tatni mindnyájuknak a világ semmiségét és belé•jük ültetni az lsten 
iránti szereteret. - Csakho·gy a szavaim igazán gyöngék, és minél 
idéSsebb leszek, annál inkább lankad az emlékezetem és a képessé
geim. De akkor l·sten kegyelme siet •hiányosságaim segítségére l l:s így 
remélem, hogy a sok jó szó végül is, mint a magvetéS példabeszédé
ben, jó talajra hull.-

A gyerekek beteg·sége sainos egyre tart, mind lázas, séSt most tá
maszunk, Ági' •is beteg lett, és a francia ki·sasszony, T•ildette ·is fek
szik. - Ezzel szemben, mint az elséS madár Noé bárkájából, jött ma 
Józsi, aki már fölkelt. 

Emmerich• volt itt, ho,gy üzleti ügyeket beszéljünk meg Enzensdorf
ról. Olyan kedvesen és megértéSen foglalkozik hilbizományi ügyeim
mel Ausztriában l -

Mahotka Tanár úr és FiStisztelendő Giczy' ma Camuntum'ban vol
tak, és megnézték egy kis kirándulás során a nevezetességeket. 

Este áldás volt, de kevés gyerekkel, vagy inkább gyerek nélkül, 
mind beteg. -

Február 8. 
Dicséret és hála Istennek: lvi, Józsi, Blanki már fölkelt, most még 

csak a többi gyerek is legyen mind egészséges.- Milyen csodálatos l 
Mikor o beteg·s·ég :kitö·l"t és egymáos U'táon minden gyereik :ló~oSIOn ágy-

1 Pintér Agota, késObb apáca és főnöknő Budapesten. Arva lány, aki 9 évig volt e két 
kisfill mellett. Vele történt, hogy B. kérésére megvarrta elszakadt óraszlját, mire 
100 pengöt (egész havi bérét) kapta ajándékként. A lány megjegyezte a másik neve
IOnonek: .Biztosan aka·rattal szakította el, hogy tudjon adni." 

• Feleségének testvére. 
• Az eredetiben is magyarul. - Dr. Giczy József házi lelkész. KésObb kilépett. - A 

római kori ásatásokról van szó. C, (ma Petronelll Marcus Aurelius korában légió
székhely volt. 
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nok d6lt, bens5ségesen kértem az én szent Ehrentrudis n5véremet, 
in·tézze el, hogy Ancserlem ne legyen beteg, hiszen anélkül ·is igazón 
beteges. l:s Jóm, mindegyik beteg lett, osak Ancser·l nem! -

Ma kedves postóm volt. Folyamatban vannak Chicogóban a Nem
zefköz·i Eucharisztikus Kongresszus elökészületei. l:n vagyok Magyar
orszóg képviselöje és ueretném, hogy hazám föltétlenül ·képv·iselve 
legyen egy részleggell Erről kaptom ma vólaszt Csernoch prímóstól 
és Pál"izsból. -

Ladka megint elutazott a bécsi müegyetemre. Milyen kedves fiú. 
Megkérdezte Mislt, k•ivel érintkezzék a bécs·i társaságban. Milyen jó 
o jó lstent51, hogy most a mósodik fiúban is annyi örömünk lehet. 

Február 9. 
este von. - Egy gyertya v:ilógónó'l Ü·lök A VIHiany mind~g gyön

gébben vilógltott, és hamarosan szinte kialudt. Gyerekkoromban min
dig gyertyafénynél és petróleumlámpánál ültem. Még nem ·ismertü'k 
ezeket a dolgokat. Bécsben 'lovak húzták a vil'lamo·st. Lift, autó és 
ilyesmi nem volt. l:s so'kon, mint a nagymamám is, a vosutat •is túlsógo
san újnak találtók, s m•indig kocsin jártak - Itt Kittseeben a szom
szédomnál, Walterskirchen Baby grófnőnél petróleumlómpo helyett 
olajat hasznólta·k, ún. Moderoteur-lómpákat, amelyeket mindig föl 
kellett húznilmintegy órót, és közben .kotyogta·k·. -l:s ak•kor mégis 
mindenki el vo'lt ragadtatva, hogy nincs többet szükség az ún. tisz
tltóollóra, hogy minden pillanatban levógjók a kanócot. 

Igeni igeni a techn·ika és anna·k haladáso áldás, de csak akkor, 
ha áldott kezekben van. Mert lótjuk a vi·lógháborúban, hogyan hasz
nó'ltok minden modem találmányt az ember lemészárlására. A vasu
tat, hogy gyorsabban e·lvigyék az em1bereket a felóldozás helyére, o 
ródiót, repülőgépet, gépfegyvert, tankot, mindent, mindent az egymás 
elleni harcra l - Mennyien lennének még életben, ha még nem volná
nak meg ezek a vívmányainkl Ilyenforma gondolotokba merültem a 
gyertya pislákolásánáll- Milyen szép lenne, ha a haladás mindig a 
Korintusi levél' szolgálatóban á'llna l -A gyerekek hó la lstennek job
bon vonnoki 

Február 10. 
Délelőtt eljött az első nőbeteg, akit Neusiedl am See-ben megope

ráltam hályoggal. Elmondta, hogy az apjót 1s operóltam, és véletlenül 
jó neki apja szemüvege, oki köziben az én O'Perólt szemeimmel" meg
ho·lt. - Mennyire 1hiónyzana'k nekem ·itt Kittseeben az én kedves be-

1 A 13. fejezet szeretethtmnuszára gondol, kedves szövegére 68 programjéra. 
2 B. azokott sej6tos kifejezése: ez oper61t beteg t61e kapott 16tnt, szemet. 
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tegeim. Igaz, egy ereSs ambulancia fárasztó, és érthető, hogy az én 
drága Mislem kimélni akar és nagyon örül, ha nem vagyok ·sápadt a 
rendeléstöl. De mégis - a test fárodt, a •lélekinelk O\Zonban olyan örö
me telik ·a kedv.es betege1kben. l:n szerel18m o hivClltá•somot, o ~eg 
megtanít, hogy mindig jobban szeressem l·stent, és a betegekben Istent 
szeretem, a beteg többet segít nekem, mint én neki l imádkozik értem, 
és elhalmoz békével engem és családomat. A beteg lsten jóságából 
Cyrenei Simonná tesz engem, mert segítek Krisztu-s keresztjét hordoz
ni, a felebarát keresztjét a felebaráti szeretet általi 

Az én drága Mamácskámnak (ahogyan hívju'k, és sok idegen már 
egyszerűen csak .Mami" -nak mondja) olyan tág sz íve van minden 
ember ·számára, olyan arany szível Ma ·este a vagyoni viszonyaimról 
beszélgettünk egymással halálom esetén. Igyekszem jól tájékoztatni, 
hiszen ki más tudjon a dolgokról, a gyerekek még túl kicsik.-

Február 11. 
Ma a lourdes-i Szűzanya ünnepe van. X. Pius rendelte el Lourdes 

tiszteletére a szentmisét az egész világon. - Lourdesi úgy cseng ez 
a szó, mint egy fiatalkori álom. - Boldogemlékű édesanyám, akinek 
annyit kellett szenvedniel élete vége felé Bright-féle vesekórt ·kapott, 
hozzá még Retinitis alb.' - sokat utazott Lourdes-ba, onnan mindig 
egész ládára való kegytárgyat küldött, és megajándékozta egész 
környezetét. A nagy lourdes-i szobor a poz·sonY'i (ma Bratislava) je
zsuita atyáknál szintén az ö bőkezűségéből származik! l:n is kaptam 
egy képet ovális keretben: az lstenanya megjelenését ábrázo'Jta a 
grottában l:veken át az ágyam fölött volt a kép Kalocsán és Kalks
bungban, azután mikor Kalocsáról elmentem, P. Weisemek ajándé
koztam." ö mindennap imádkozott értem, a kép az imazsámolya fö
lött függött. - Csakis az lsten tudja, nem a kedves páter imái vo'Jtak-e 
az oka, hogy önkénteséveim, maj·d az orvosi, még előbb filozófiai 
tanulmányok ellenére nem szenvedtem lelk·i hajótörést, és lsten ke
gyelméből megtaláltam a Hozzá vezető helyes utat. Persze tévutakon 
át. Hi·sz édesanyám már rég halott volt, mikor még csa·k gimnazista 
voltam, és ha az anya hiányzik a gyermek mellöl, az sajnálatos. -
l:s mégis tovább gondoskodott rólam, mert úgy intézkedett, hogy ha
lála után a kedves jezsuita atyáknál nevelkedjeml 

1 Krónlkus vesegyulladás, - recehártyagyulladás. 
2 Ez az .elmenetel" nem egészen önkéntes volt, lásd a bevezetést. - P. Párner László 
úgy tudta, hogy a képet elsö szentáldozása után maga B. hozta magáwl lourdes-l za. 
rándoklatáról. Szerinte P. Welser halálos ágyán a képet visszaajándékozta az öt gon
dozó 8.-nak. O rendkivüli tiszteletben tartotta, és amikor haldokolva családja tagjal
nak emléket adott, a képet a feleségénele ajándékozta e szavakkal: .Ez a legdrágább 
kincsem, ezt teneked adom." 
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Februór 12. 
Ma korábban volt a szentmise, mert egy hályogot kellett operál

nom. Dr. Fuchs egy Beer-féle kést' adott az operációhoz; minthogy ilyet 
ma már egyáltalán nem használunk mütéthez, nehezebben ment, de 
végül még·i·s csak jól sikerült minden. Aztán meglátogattam a betege
ket. - Egy kicsit imádkoztam a kápolnában, ahol az oltárkép még 
a kegyelemsugarakat árasztó Istenanya. Ugyanaz a kép, amelyet 
Odönnel adtam a sírba Szent Józsefen kívül-

Hála lsten a gyerekek mind jól vannak! Nagy öröm nekünk szü
llSknek! Most már nagyon gondolkodnunk kell az elutazásunkon l

Esperes Urunknál ·is látogatá-st tettem. A jó tisztelendő egyedül ült 
a szobában. Mennyit utaztunk együtt, mikor még agg·legény voltam! 
Nápoly, Róma, Capri, Firenze, Genova, Abbazia, Nizza ... 

Délután Deutschaltenburgban voltam az öreg Ludwigsdorf herceg
nél. 83 éves öregúr, igazán tele mindenféle panasszal: asztmás, csak 
reggel 4 óra felé ~ud ebludni, és egészen egyedül van! c~a·k a fia jön 
hozzá gyakran. Sajnos a fia felesége elvált. Azután az öreg Baby 
Walterskirchennél jártam, a kedves néni, messze nyolcvanon fölül, 
már mindent összekever, mesél az édesanyámról, Iván nagybácsi néS
vérérlSI, a·ki a mi kórházunkban halt meg!" De igen nemes lélek. 

Februór 13. szombat 
Ma megint teljes számban voltunk a szentál·dozásnál, az összes 

gyerekek, kivéve Karlit, aki csak az idén lesz elsőáldozó. 
DélellStt a postárnat intéztem el, mert tegnap az operáció miatt el

maradtam. 
Telefonon vettem hírét, hogy kedden Szunyogh bencés páter jön.' 
Misl kezdeményezése volt, hogy Magyarországon adjanak ki egy 

magyar nye·lvü Missalér is. Most megjelent, és Pater Szunyogh való
színűleg azért jön, hogy megbeszélje. 

Eszterházy tudakozódott a gyermeke miatt, azt mondtam, kedden 
elmegyek hozzá-juk -

Este megjött Laló BécsblSI. 
Azután Annerlemmel négykezesben Verdi Trovatore-ját' iátszot

tuk. - KéslSbb egy zöld lámpánál körbe ültük dolgozószobám kerek 

' A sz&vegben B. lera)zolja a kést. 
• B. 6desany)a természetesen nem fia kórházában halt meg, hiszen a fill akkor még 

csak 12 éves volt. 
1 P. Szunyogh Xavér OSB, a hires llturgiatudós, a liturgikus mozgalom egyik llttör6)e 
hazánkban. 

4 Zsebmisek6nyvet. 
5 Trubadur - B. eredetiben idézi a cimet. 
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asztalát. l·lyen •kedélyes a mi családi életünk-Milyen szomorú, ha 
emberek a távolban ·keresik boldogságukat, és nem ott találjók meg, 
ahol a gyerekek egy·ütt élvezik az emberrell-

Anesi és Laló most .,ródiópancsolóssal" foglal•koz•i•k: így hívjuk, 
ha keresgélnek a 'hullámokon, miközben a ·készülék fütyül és recseg. 

Február 14. vasárnap 

Qu·inquagesima' Pál szép leveléve'! a szeretetrc51. Az egyoik leg
szebb l·evele.- Milyen gyakron gondolja az ember az életben: .,azért 
ez már sok'", vagy .,ezt már nem lehet töle kibími" stb .. l:s akokor jön 
a Korintu~i levé'lnek ez a helye: .,a szeretet mindent elvisell l"- és aoz 
ember megszelídül 

Való'ban: minden adósnál a szeretet a fődolog.- A megoperált 
páciens Öl'ül az eredménynek, de melegséget osak ahban a pillanat
ban érez, amikorszeretet sugórúk feléje. 

Amint a napfény mindent bearanyoz, és •i,gazából csa:k az teszi a 
rózsót rózsóvó, az adja meg az aranynak a fényét, hisz mindez vilá
gosság nél·k•ü·l feketének tün·ik elc5ttünk, - úgy a Korintusi levél értel
me: osak a szeretet által válik az élet széppé. De végül is lsten a sze: 
retet, és m•inden nemes szeretet így lsten lényegéne'k lesugárzása ránk 
- Misl és én gyakran mondjuk egymósna·k mint jelszót: .,Korintus-i 
levél" -és akkor már tudja 6 is, tudom én i•s, mit kell tenni l -

Dé'lelc5tt voltak a gyerekek elc5ször szabad levegön: tc örüljártlik 
a kastélyt, mert ott sütött legmelegebben a nap! - A fácánosból el
hozták nekünk az elsc5 hóvirógo·kat! l:s láttam egy margarétát, amint 
kidugta a Fejét az avarbóL-

Február 15. 
Reggel 6 órakor csörgött a vekker. Mis·l és én gyorsan kibújtunk 

az ágybó'!. Minthogy Karl·i Mami ágya mellett al•szi'k- szarosan oda
tolva -, behívtam Blan'kit, és Anc~i meg Blan·ki aludt tovó-blb a szobó
ban.- Mi reggelizni menrunk, és aztán a Steyer autóval Bécsbe ·utaz
tunk. Ugyan·i·s Lalénak vizsgája volt a müegyetemen, 9 órára a város
bon kellett lenn·ie. Bevallotta nekün'k, hogy óvatosságból egy órával 
korábbra mondta! - Maró hideg volt, úgyhogy az embeme·k semmi 
kedve sem volt kiszállni a gépbőL - Először bevósároln:i mentünk 
Misllel, agyag gyertyatartókat és hasonlókat kerestünk Azután húsos 
fánket ettünk és elváltunk l:n színes festéket okerestem. -

'Az egyházi 6v régi beosztásában az lln. Otvenad, vagyis nagybiijtM megel6z6 vasár
nap, amikor a szantieeke 1Kor 13 volt. 
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Délben laló nem éppen vidáman jött meg, úgy láf!sz·ik, a vizsga 
igen kellemetlen vo·lt. EgY'ütt ettünk, Maxi is velünk volt. 

Este 7-kor Kittsee- a gyerekek mi".d nagy örömmel vártak l-

Február 16. 
Szentmisén·k után megjött a kocs·i Kőszegről a bencés Pater Szu

nyogh-gal. A főtisztelendő misézni akort, így Misl és én ú•jból a ká
polnátba mentünk, és részt vettün·k szentmiséjén.-

Reggeli után megmutatta munkáit a magyar Missale érdekében, 
levelezését stb. Mintegy számot akart adni tevékenységéről, termé
szetesen csak keclvességből, hi·sz különben erre nem lett volna szü·k-
ség.- ' 

Bayemé' Körmendről tegnap óta itt van, sokat mes·élt Körmendről, 
ahol most Mislt képvoi sefi. -

Délben Blanche-tól jött egy autó; mikor megláttu•k a ·kocsit, már 
örültünk, hogy ő érkezik, de sajnos senki sem szállt ki, csak az üres 
kocsit ·küldte, hírt kérve. - Este sok postát kellett elintéznem, hiszen 
tegnap és ma délelőtt nem csináltam, és titkárom nincs. - Józsi most 
moz·iképeoket kapott, és előadáso•kat rendez a gyerekeknek. 

Február 17. Hamvazószerda 
.. Memento homo quia pu'lvis es et in puJverem reverteris:• Ez bő

séges tárháza az alázatnaki mindig lehet meríteni belőle.- Por va
gyunk, a föld anyagából alkotva, lsten lehelte belénk a halhatatlan 
lelket. - Ha lstennel élünk, alázatos szeretetben, teljesitve törvényeit, 
a·kkor és csak O'kkor vagyunk nagyobbak, mint a teremtés, kiválaszt
va, hogy részt vegyiink lstennel az ő végtelen nagyságában. Tehát 
csak semmi büszkeség! mindi.g csak arra gondolni: lsten nélk·ül sem
mi, por -lsten ke·gyelmével végtelenü! nagy.-

A moi napon nagy örömöm volt: az én kedves nővérem, Blanche 
megjött, sőt azt mondta, néhány napig itt szándékozik maradni. 

Gyermekkoromtól kezdve különösen közeli kapcsolafban voltam 
Blanche-sal, később idősebb korunkban is megmaradt ez, kedves Bélu
Sllnkkal", ezzel a mindenestül tiszteletreméltó jellemmel együtt! -
Most Bélus meghalt, kedves Blanche-om árván maradt, és így kétsze
res testvéri szeretetet érzek iránta. - Mislem éppen javában cseveg 

'Helene von Bayer, távollétOkben a háztartás vezetOje. 
• Emlékezzél meg, ember, hogy por vagy és porrá leszel - a hamvazás szövege. -
Egyszer, amikor kicsit sáros orvosi kabátja helyett egy másikat akartek ne4<i adni, 
szellemesen igy háritotta el: .en ls csak sár vagyok, hiszen hallottuk hamvazOszet"dán." 

• Blanka férje, Pálffy Béla pozsonyi gróf. 
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vele a kanapén, mellette a rádióban BudapestreSI magyar zene szé,l. 
Blankecll lónyom papírkereteket csinál nekem, ez az új sportunk. 

Csak Karcsim sápadt, és ezért kicsit aggódom értel-

Február 18. 
Ma érdekes nap van kicsinek-nagynak, mert - felbuzdulva a ki

csit szebb idc5n - a gyere·kek állapotán, amely ezt pillanatnyilag 
megengedi: ketteSt kivéve mind teljesen egészséges, de rószorul a 
levegc5változásra- elhatároztuk, hogy hétfeS este mindnyájan Abbá
zióba utazunk. - Misl mindjórt megrendelte telefonon a jegyeket a 
hólókocsitársaságtól. Na·gy hallózás volt a gyerekeknéL Mind nagyon 
rábeszélték Blanche-t is, hogy jöjjön velünk, talán megteszi? milyen 
remek volnal-

Délután Eszterházyéknál voltam: Lymphoma a'bscedens co Ili dextr.1 

Egészben 13 112 ll. o. kupét foglaltunk Abbóziába. - Most még 
lsten áldásáért könyörgök, az lstenanya és az c5rangyalok közben
járásáért mindazok számára, akik velünk utaznaki Szent Józsefi 

Február 19. 
Ma már meg·kezdc5dött a csomagolás. De amellett délelc5tt kint is 

jártunk a faluban, Max kis gazdcsógót megnézni. Sok di"Sznaja, tehe
ne, lova van, amolyan állattenyésztés kicsiben, vagy min·iatOr gazda
ság, de igen helyes, és a gyerekek nagyon jól szórakoztak vele. Bian
ki mindjárt fölvett egy kismalacot, Ancsi meg lefényképezte a házi
óllatokat. 

Este 7 óra felé megjöttek Eszterházyék a mi autónkon Bécsbc51. Mi 
küldtük eSket oda, minthogy a kislányát az egyik nyakmirigyével ope
rálták. - A kicsinek a narkózistól még olyan éterszaga volt, hogy 
jóllehetett érezni a szobában.-

Blanche sokat beszélt a jÖvc5re vonatkozó terveirc51; azt mondta, 
szívesen la·kna Bécsben. Ez kit0nc5 is lenne neki, ott csatlakozhatna 
valamilyen jótékony munkához, - nyaranta pedig két hónapra el
látogathatna a szép biber'burgi kastélyba. -

Istenem,- mi így gondoljuk, de a jó lsten irányitja a dolgo·katl" 

Február 20. 
Ma feladtam a gyerekeknek a nagyböjti idc5re a kis önmegtaga

dásokat. 

1 Gennyes nyirokmirigydaganat a nyek jobb fel6n. 
• Nyilvánvaló utalás a német kGzmond6sra: Der Mensch denkt, Gott lenirt - ember 
tervez, lsten v6gez. 
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Lacika mindennap látogosson meg egy templomot Bécsben. 
Ancsi kedves Szűzonyo-képét díszítse. 
lvi imádkozza nagyon áhítatoson o szentolvosót, alázatot kérve. 
Blanki és Józsi mindennop keresztutot végezzen. 
Gitta, Franci és Ciki mindjárt fölkeléskor térdelve imádkozzék 

egy jó szándékra Ehrentrudishoz. 
Karli, mihelyt fölébred, imádkozzék oz őrzőangyalhoz. -
Délben elutazott o mi kedves Blanche-unk. Nagyon so'inóljuk, mert 

titokbon remélruk, hogy velünk jön Ablbózióbo.-
Este meghívtom o Plébános Urat és Dr. Fuchsot vacsorára, mintegy 

búcsúlótogatósként! -
Megjött Lacika; sokat számolt velem, mi·nthogy Schellhommernél' 

kontót nyitok neki stb. - Kedves, kedves fiú, lsten tartso meg nekem 
ilyennek! különösen Odönömet kérem ben•sőségesen, őrizze meg ilyen 
jómbornak és vezesse mindig magosabbra o jó Istenhez! ezekben a 
rossz időkben! 

Mami nagy megbeszélést tortott Maxilot A drógo Misl igazón csu
po szív minden,ki számára, és moindenki másnak a gondjót hordja, 
egészen a hamvazószerda utáni szombot szentleckéje szerint!• 

Február 21. 
Vasárnap. Elutazásunk elötti nap : érthetően nagy izgalom o gye

rekek között. - A legtöbben folyvást oz órákat számolják, észre le
het venni o kicsik egész világában, mennyivel élénkebbek, mint a mé
hek o kirajzás előtt.- A csomagolás is sajátságos dolog o kicsiknéL 
Mindegyiknek egész csomó igazón fölösleges jótéko és hosonlójo von, 
mindnyájan kis kofferekben és csomagokbon minden lehetőt magvk
kal akornak vinni.-

Azt -hiszem, o személyzet is örül oz elutozósunknok, hioszen ez 
mindegyiküknek omolyon szobadsóg·időt jelent. 

Ancsi volt a titkómőm, roppant büszke ró, hogy Voss miniszternek 
kellett ímio egy levelet. Karli egy öntözőgyűrűvel szaladgál, és min
denkit megloC'Sol. Blonki nagy gondban von, mert egy fehér foltocska 
van o nyakán, azt kérdez·i tölem, imádkoztom-e mór, hogy elmúl
jon?-

Nekem még sok dolgom volt oz iromónyaimmol, oz utolsó levele
ket mind megvólaszolni, oz írósokat rendezni, o vosúti jegyeket el
lenőrizni, házi elszámolás Misllel, leszámolások a következő hóna
pokro. - Végül még áldás is volt, ezúttal az utolsó. Józsi és én még 

' Schellhammer und Schattera: bécsi benktláz. 
2 A régi liturgikus rend szerlnt: lzaiás 58,9-14. 
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alóírtuk Szent Józsefhez intézett kérésünket, hogy oltalmazza ezt a 
házat! A propos oltalom, ezt még oldalakon át ·kell leírnom ... 1 

Február 22123. 
Hétfő.- Reggel volt az utolsó szentmisénk Kittseeben.- Azután 

még össz·ecsomogoltuk a hátralevő dolgokat. Az autó előállt és mi: 
Mami, Papi, Ancsi, Locika, Karli, Blanki elutaztunk Bécsbe, o Hotel 
Sacherba, ahol két szobát vettem ki. Azután még a Schellhommer 
bankházhoz hajtottam, hogy lírát utaltossok át Abbáziába. - Mama 
még bevásóroJt egyetmást, néhány sapkát ·stb., ami szükséges volt. 

Emmerich jött mindjórt ebéd után az enzensdorfi hitbizománybér
let miatt. - Azután egy kicSlit lefeküdtem Ancsivol együtt, a mellet
tünk levő szobában Karli, Blanki. Mami a Szent István egylet ülésére 
ment, megválasztották elnöknöne•k, és beszédet ·ke·llett tartania! -

Hozzám a hoteibe unokoöcsém, Freddy Pongratz, a wagstedli 
prépost jött. Teljesen rekedt a laryngitise miatf; megvigasztaltam, 
amennyi·re tudtam, mert a betegsége miatt nagyon levert volt. - Este 
autóval a Südbahnra!•- Ott találkoztunk az összes gyer~kekkel, a 
Südbohnho.fon ettünk. Azután beszálltunk oz abbázioi vonatbo. A há
lókocsi1ban Blanki Karlival volt, mellettük ült Agi. A szomszédos k·upé
ban Mami Ancsivol, a hálókocsi végén levő kupéban lvi és fölül én. 
- ·Egy fenntartott ll. osztályú kupéban ült a francia k·isasszony, Til
dette, llka szobal6ny, Józsi, Franci, Gka, Gitta, és a mel'lettük levő 
kupéban a Tanár Úr.• - ~jszoka 1/2 2-kor következett a jugoszláv 
határ; az én poggyászomat különös alapossággal vizsgáltók. - S. 
Pietrónál a gyerekek egy nyomorúságos kávét kaptak - Végül meg
érkeztünk, és omikor hos·szú idő után ismét először pi'llantottam meg 
a tengert, imában gondoltam a Teremtőre, aki nekem és nekünk ezt 
az örömet megadta. 

A QU'arnero ho~elban szá'~J,~u·nk meg, nagyon ·szép szobáin'k volta•k, 
mind a tengerre nyíló, egyedülállóan szép kilátássol! - Igazán min
den gyerek örült, és köszönetet mondtak nekünk a szép k•rándulásért. 
- A nap ragyogóan sütött a nyitott ablako·kon át a barátságos szo
bákba, a tenger simo, mint a tükör! sok kis hajó és vitorlás ringató
zott közel és távol. - ~s bór az utazás fárasztó vo1t, mindannyiunk 
szeme nem gyéSzött betelni a gyönyörü lótvánnyal! - Reggeli után 
még elmentünk egy kicsit - kabát és kalap nélkül - a tengerpartra 
sétálni, és utána pihenn•i.- A kis apátsági templomot is mindjárt meg
látogattuk, és ·imódtuk az Oltáriszentséget, áldást kértün•k! -

1 Meg ls tette; lésd a József· napl bejegyzést! 
2 Heveny gégehurut. 
• A SOdbehnhof. Bécs déli pályaudvara az Olaszország felé men6 forgalom csomópont)&. 
• Mehotka tanár. 
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Február 24. 
Reggel 6.15 felé csodálatos derűsen kelt fel a nap a fiumei hegyek 

felől, e'lsö sugarai a ten.gerre estek,- gyönyörű látványi-
Pr6bó·ltunok Mi·sllel szen-tmisére menni ·a mellettün:lc: levő kis kápol

nába, de sa.jnos nem volt szentmise! Bizony tévedtünk: a templomocs
ka, amelyet valamikor bencése'k építettek, valóban nagyon •közel len
ne, na·gyon kedves és szép,- de csak ritkán van benne misel- Azu
tán az ismerösök egész hihetetlen tömege van itt Abbáziában, lépten
nyomon talál·kozik az ember valakivel. Ancserlnek ez talán szóra
koztató, mert Hemacehal zongorázik és teniszezik. Csa·k nem tudja az 
ember, nem hoz-e az idegenekkel való sok érintkezés mindenoféle 
hátrányt is magával, - nagyon óvnia kell az embernek ezt a ·kedves 
~is lel·ket. - Remek idő, a gyere·kek igazából állandóan kint vannak. 

Február 25. 
Délelőtt csónakkirándulást tett:ünk két csónakban a part mentén. 

A gyerekek mind lenéztek a tenger mélyébe, és lóttak egy sereg ten
geri cs-igát, meduzót, halakat is. A megjegyzések eredetiek voltak 
Gka szerint ha az ember lbeleesi·k a tengerbe, akkor gyorsan fel-aló 
jór a fenekén, és keresi, hogyan talál utat fö'lfelé stb.! -A koszt ·is 
eredeti a gyerekek számára! Tegnap este frutti di mare volt, minden
féle szárított tengeri halacska és tengeri állat, senki sem tudta meg
mondani, m1t eszünk! egyesek úgy festettek, mint a sült pók! Az oliva
bogyó is sajátságos étel, a gyerekek mindig pr6bó~kozndk vele, de 
többnyire megint csak kisétól a szájukból.-

Tanár úr nagy sétákat tesz lvivel és Józsival, ma Lovranáig vol
tak-

Van itt egy bizonyos M. úr' is a csa·lódjával, jó szórakozás a gye
rekekne'k, mert olyan kövér, mint egy golyóbis, és a lépcsőn mindig 
félek, ·hogy leguru l, és az előtte menö gyerekeket magával sodorja.

Sok látogatást is kell tennünk, miutón egyesek nálunk jártak. Re
mélem, nem ront rón'k túlságosan ez a sok ember, mert a1k·kor messze 
vagy·unk a mondástól: Sola beatitudo beata solitudo !"-

Február 26. péntek 
Reggel 112 8-kor harangoztak a kis templomunkban. Rögtön men

tün·k a szentmisére, és minthogy nem volt ministróns, lvi és én oda
mentün·k ministrálni. Sőt a szentmise végén egy tiberónól' is asszisz-

'Mltrovsky gróf. 
• EgyedOli boldogság: boldog rnagjnyoae6gl 
• A gyéazmlse végén a koporsó beszentel686nak szertartása. a .Ments meg engem. 
Uram, az 6r0k hel61t61" éneteket 
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tálnunk ·kellett a számunkra még ismeretlen plébános úrnak. - A 
szentmise előtt meggyóntam nála. 

Azután együtt reggel·iztünk mi 13-an. Ahol csak járunk, mindig 
feltCinést kelt, hamindannyian felvonulunk l-

Délután autókirándu:lá-s volt soron az összes kicsikkel Lovranáha. 
Vi·sszaúton állva maradtunk egy homokos helyen, és a gyerekek kö
veket haji·gáltak a hullámokkal szembe, hogy föltartsák őket! a ten
gert! ahogy mondták, megöljék a hullámokat! - Gyerekes ötlet, -
de még sokkal gyerekesebb gondolat, ha lsten mindenhatósága ellen 
morgun·k, mi gyerel<e·k, a Teremtő ellen! -

Mi•sl Fiumáiban volt, nem nagy elragadtatással jött vissza!-

Február 27. szembot 
Reggel Requiem. Józsi ministrált. Mi szentál.dozáshoz járultunk. 

Ancsi még egy kicsit rosszul volt. Tegnap este hirtelen kiment az ét
teremből, és kihányta az egész vacsorát.- Nem csoda, mert a külön
féle hors d'oeuvre-öket', tengeri maszatokat s~b., a szo·katlan kosztot 
nem bírta el a gyomra. - Ancsival és Blankival ·a teniszpályára 
mentem, ahol ök órát vettek, azután pedig egy szélvédett helyen le
ültünk a tenger mellé. Ma erős északi bóra fújt, és ez nagyon hideg 
szO'kott lenni ebben az évszakban.- Délután valamit pihentünk, azu
tán Mislle·l Thurnékhoz mentünk a Strandhotelba. Az asszonynak nagy 
ná~hája volt, ezért igyekeztem röviden maradni, nehogy megint vala
mi betegséget vigyek a gyerekeknek.-

Ma írtam az el,ső levelet írógéppel - ez azonban lassan megy -
legalább kezdetben, és hogy gyorsabhan készen legyek, tintával ír
tam tovább. - A szegény Thumné aggódik az ura miatt ·is, két éve 
szél érte, ha·emi·anopsi·a homonima-ja van.2 Az asszony reszket a szél
ütés megi·smétlődésének lehetőségétől, mint ohogy ez ált·alában lenni 
szoko~t. - Si,kerül•t a holnapi vasárnapra helyet l·efogla,fni az orgo
nánáL A kicsi·k este a vendégekkel já-tékoka·t játszot~ak 

Február 28. Böjt ll. vasárnapia 
Reggel•i, azután mentün·k a kis abbáziai templomba. Mislnek az a 

kedves ötlete volt, hogy mind a négy fiú ministráljon: lvi, Józsi, Franci 
és Korli. - Anosi, Blanka, Gitti, Ciko és én fönt voltunk az orgona 
mellett. Misl a szentélyben ült a fiúk mögött. Milyen kedves volt mind
egyik fiút-a szentmise szolgálatában látni! ~s odafönt a templom sar
kában imádkoztam én mint apa, ho,gy a jó lsten fogadja el kegyesen 

' l:tv6gygerJeezt6 plkáne elöételelc. 
2 Fáioldali vakség mlnd a kát szemen: a 16t6mez6 egyik (Jobb vagy bet) fele hiányzik. 
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gyermekeim szolgálatát!- Mikor kimentünk a templomból, egy hölgy 
gratulált Mislnek a mini•stránsokhoz, és a pap azt mondta lvinek: .be
ne f.ate bambi ni• .' -Azután cementtel beplombáltam Karl i egy fogát, 
mert az evésnél gyakran fájt, és Francinak is egyet, ezt holnap foly
tatnom kell, mert a pulpa• ·közel von és igen érzékeny. 

Március 1. 
Ko·ra reggel kiugrottunk az ágyból Misllel, gyorsan mentün·k szent

mi·sére, de sajno·s nem vo•lt, mert a pap Vo·loscóban mi·sézett. -
A kicsikkel csónakkirándulást tetflün·k, egész közel a parthoz, mert 

így otflhonosabb számunkra. -
Egy öreg hajós vitt minket, kedves, 6szfejü ember. A mai id6kr61 

beszélgettünk, és 6 azt mondta: .az egész mai világ meg van mér
gezve•.- Jgy is van. Egész helyes.- A filozófusok oltották o mér
get a világba, akik Angliában és Németoi"Szágban istentagadó eszmé
ikkel elrontották az embereket. MegkezdéSclött a küzdelem lsten tekin
télye ellen, és a li'beralizmus zászlaja alatt a parlamentekbe is be
vonult. - Mindenütt szabadság, szabadság az isteni kényszer ellené
ben! Micsoda eszme: hogy lehet o teremtmény, az emberiség szabad 
lsten ellenében, hiszen lsten szolgáinak kell lennünk. Az ördög mód
szere ez, le is hullott a pokolba szabadságkijelentésével: .non ser
viam•, nem akarok Neked szolgálni!- En azonban és az én házam, 
Uram, mi akarunk Neked szolgálni, végy minket irgalmasan szolgá
lotodba. 

Március 2. 
Még mindig fúj a bóra hideg szele, az ablako·kon is áthatol. Csak 

reggel és este feJtenek egy kicsit, és így persze itt délen jobban fázik 
az ember, mint otthon. De talán ez éppen ösztönz6, és jó az étvá
gyunk, ha ilyen friss és hideg az id6.-

Március 3. 
Reggel a szentmise 1/2 7-kor volt, ministránsunknak, a kedves lvi

nek korán kellett ·kelnoie.- Volt egy kis ijedelmern Mami jegygyCJrCJjé
vel, amelyet tegnap ideadott, ho·gy tegyem el, és nem találtam. -
Kerestem mindenoütt, okkor jött Ancserl a másik szobából, megnézte 
az ágy alatt, és mindjárt megtalálta. - Este három kis üveg parf6möt 
adtam neki b6rtokban, és nagyon örült az ajándéknak. - Délel6tt 
csónak·k·irándulás, délután csak Gittivel a cukrászdéba mentünk. 

Betegemnek, Mitrovskynak- sajátságos ember, oki hangosan szo
kott ·kiabálni - este l gr Brom Natr.-t adtam. Ma azt mondta, nagyon 

1 Jól cslnélj6tok, gyerekek. 
2 Fogbél, vagyis a fogOreg belsejében 16v6 6rz6keny véred6ny· 6s ldegcaom6. 
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jót tett neki. Orültem neki, az ember mint orvos mindig örul, ha vala
mi jó hír jön a betegekréSII-

Mórcius 4. csütörtök 
OéleléStt csónakózós a gyerekekkeL Azután séta a teniszpólyóra, 

ahol leckét vettek. Délutón lótogatós autóval Széchényi Rezsőékhez 
Lovranóba, a San Roco villóba, ott volt Széchényi Ernő is a feleségé
vel. RezséS megmutatta nekem a tengeri óllatait, egész gyújteménye 
van a legkülönbözéSbb tengeri pókokból stb. stb. - Mikor o vilidhoz 
értün·k, a kis Franci azt kérdi: .a villa a siro.kkóé?• -A csónakban 
Gina azt ·kérdezte tölem: ugye skrofulózi.sa akkor v·an v·olokinek, ho 
mindig o·z:t hiszi, hogy rólo beszélnek, pl. ·O Cilko? Valószínűleg skrupu· 
lózust gondol·t s·krofulózisos helyett. 1 

Egyébként itteni· intelHg.ens pócienseim is különös .katedraszóvi
rógokat• szolgóltatnak. Pl. X. gróf azt kérdezi tőlem: lehet ~ülön ót i·s 
lélegezni?- H. grófnak kodeint írok fel, és mósnap azt kérdezi, be
vegye-e a kreozotot. 

A gyerekek azt is mondjd'k: hast Du schon gepfiffen (fütyültél-e 
mór) ahelyett, hogy • .gepfeiW (pipóztól-e), azaz elszívtad-e a pipó
dat.-

Este Thum jött hozzóm a feleségével, a férfi azért, hogy meg~ 
V·izsgólta·ssa magót; megvigasztaltam a hózospórt, és ők nagyon örü(: 
tek. - Solutio et solatic aegrorum• - ezúttal főleg az utóbbi. -

Este korón mentünk aludn·i, mert holnap elsőpéntek, és 1/4 7-kor 
szentmise Voloscóbanl-

Mó.rcius 5. Mósodik péntek a 9-böl 
Az elséS esős nap. Mór 3/4 6-kor fölkel~ünk. A tenger fölött még 

vaksötét volt. Egy négyüléses kocsi vórt ·lenn, és ótmenrunk Volo·scó
ba. Minthogy ma elsőpéntek, és csalódunkban szo.kós, hogy mindegyi
künk minden évben megtartja a 9 pénteket a jó halól kegyelmének ki
esdekléséért, Volescába kel·lett mennünk. 

Mindenki nagyon ör1ül mór Lacikónak, akinek ma déleléStt kell ér
keznie.·-

ladka mór megjött, sajnos egy hatalmas zivator i·s óriósi jégeséSvel, 
IJgyhogy a föld és a 'hóztetéSk tele voltak fehér jégdarabokkal.-

Két betegem megint mondott néhóny katedraszóV'irógot: az egyik 
folyvóst arról beszélt, hogy .légnyomósa• von, amivel vémyomósra 
goncldlf, az.Uión a mellére mtJlflatlollt és ;jellezlte, hogy 6r1ióS'i vógósolklka·l 

1 Scrofulosis: bOr- és mlrigybetegség, s1c:rupul6zus: aggályos. 
• A betegek feloldása (vagyis meggyógyltúa) és megvlgasztalésa. 
• Luftdruck IR Blutdruck. 
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eret vl3gatott magán, végre emlékeztettem, ·hogy nyi'lván a ·kar véná
jára gondol l úgy is volt. -

Március 6. 
Ma Lacikát, a mi kedves vendégünket akartuk ünnepelni, és húgai, 

Ancsi és ·Biank.i már reggel a teniszpályára mentek vele. - Azután 
10 órakor megvalósítottuk a tervet, amire már Kittsaeben ,gondoltunk, 
volamennyien lefényképeztettük magun·kat. -

A ~nyképész mütermében az első kép az egész családról volt, az
után Misl és én együtt, késöbb egy szik•lán megint valamennyien, apra
ja-nagyja. Józ•s-i, aki elhozta a mozigépét, filmre vett bennünket, ahogy 
Jemásztunk a tengeri sz1klór61. -

-Pater König írt nekem egy kedve·s levelet: ,.már kezdenek rajtam 
mutatkozn·i oz öregkor következményei: lábaim elnehezednek. • -
Kedves páterünk, meddig lesz még az élők között? lsten tartsa meg 
még sokáig nekünk l -

Sajnos hazánkból csak szomorú dolgokat hallunk, e miatt a sze
rencsétlen fran-khamisítási ügy m·iatt megint minden recseg-ropog. 
Hogy tehetett ilyet egy Windischgrötz herceg 1-

Március 7. Oculi-vosárnap és Tamás-nap' 
Ez a nap csalódunknak különösen emlékezetes, mert Szent Tamás 

Odön kedves szentje volt. - 9 órakor volt a szentmise, négy fiunk 
ministrált, mise közben horvát prédikáció volt, ezalatt én az officiumo
mat mondtam.2 - Misl egész nap a ny·a•kában hordta Sze nt Tamás erek
lyéjét. - Azután két csónakba ültünk be egymás mellé, és körü·ljár
tunk, mi a kics·ikkel mindig olyan közel a parthoz, hogy •jól láthattuk 
a tenger fenekét. A gyerekek hosszú spárgán maguk után Mztak egy 
cellu·loidbalbát, egy elefántot és egy porcelán·babát, a po·rcelánhábu 
leért a talaji-g és ott állt a tenger fenekén, amit igen élveztek. - Dél
után autón Fiuméban voltam Józsival és a négy kics·ivel, kimentünk 
a mólóra, és egész közelről megnéztünk egy hadihajót, azután a vi
torlásokat. - Ezalatt Misl Lacikával és a nagy gyerekekkel a Monte 
Maggiore-ra ment autóval.- Azután még mozi -következett, egy gyer
me·kdarab, Jo1hy Kuger; sajnos volt benne egy haláljeJenet, ezert én 
Karlival előbb kimentem. Jgy aztán a gyermekdarab ellenére megint 
csak fiaskó volt a mozi, ráadásul állnun'k kellett, pedig 13 ülöhelyet 
váltottom l-

' Nagyböjt 3. vas6rnapje, amelynek Introltusa a régi liturgiában .ezzel a szóval kezdO
dött: Ocul·l mel semper ad Dominum - Szemern mlndlg ez Orra néz (24. zs.). -
Aquinói Szent Tamés finnepe a napt6rrefonn eiMt márc. 7-én volt. 

2 TI. Sziiz Márla kis zsolozsmáját, amelyet mlndennap elmondott. 
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Március 8. hétfő 
Délel5tt egy kis sétát tettem a nagyokkal. Lacikának hálókocsi

jegyet vettem ma estére, ·sajnos ma megint elutazik, olyan kedélyes 
volt vele. lvit és Lacikát levetettem egy cethal torkában, tréfás felvé
tel. Délel5tt még táviratoztam Giczy f5tisztelend5nek, hogy jöjjön ide, 
akkor lesz szentmisénk, lstennek legyen hála!- Délután o kicsikkel 
és Józsival megint Lovranába mentem a tengerpartra. - ~n közvet
len-ül a tengerparton a sziklákra feküdtem, o kisgyerekek és a hullá
mok folyvást o lábamhoz jöttek. A gyerekek k5gátat építettek, hogy 
a tengert föltartsák l gyerekes gondolat.-

Azután együtt ültünk, hogy az utolsó órákban még Lacikával le
gyünk. - Sok levelet kaptam. - Cikinek ki kellett húznom egy záp
fogáti-

Március 9. kedd 
Reggel ibeplombáltom gyermekeim néhány fogát, olyan szfvesen 

esznek cukorkákat, és az elrontja a fogukat. 
Remek id5 vo·lt, és hogy kihasználjuk a jó leveg5t, csónakba száll

tu·nk. Korl•inak volt egy ki:s hajócskája, abba beletettük a tbabákat, o 
nap ragyog6an sütött, így igazi üdülés volt ez mindenkinek a kittseei 
influenzaida után. -

Délután sz·ieszta, Józsi mellettem, - a nap miatt nagyon fáradt 
isvolt.-

Azután látogatásokat tettünk: Wenckheimnél, a szívbetegnél, Ro
senbergnél, aki béna, és sokat beszéltünk Schellel, akinek a felesége 
beteg. - Egyáltalában úgy látszik, egy ember sem csak gyönyörü
ségb51 keresi fö·l ezt a vidéket, az ember mindenhonnon bojt és szen
vedést hall, mindenki hordja a keresztjét.-

Este még Bothoék' jöttek hozzánk, a férfi sokat beszélt 'kedves fiá
ról, BothoJ.iról, aki Ameriká'ban van. 

Március 10/11. 
Tegnap sokáig beszélgettünk BothóvaL A fia Amerikába, Kanadó

ba ment, és ez persze nagy gond a szül5knek. De nem volt-e ez is 
benne lsten tervében~ Bizonyáral-

Franciaországban egy tanító ezt frta a táblára: .lsten nem léte
zi·kl• és utána azt kiáltotta: 3 perc id5t adok Istennek, hogy tüntesse 
el ezt az írást, ha létezik - Olaszországban egyenesen egy him
nusszal tisztelik meg a sátánt.• A táncok, a ruhák, az indus teozófiai 
irodalom, minden minden lsten elleni Non serviami mint az angyalok 

' Botho Coreth: feleségénetc unokatestvére. A flO késöbb visszaJlitt Kllrmendre, 68 ott 
nOsOit. - A kllv. beJegyzésben szerepiO .Mizl" Botho feleaég.e. 

2 Carduccl: Inno a Satana 1865. 
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bukásánáL -Jól mondja Schopenhauer: milyen különös lehet lsten
nek, hogy az ember azt az egyetlen ajándékot, amelyet T öle kapott 
az ő megismerésére, az értelmét, lsten togodésára használja. 

A következmény lesz: harc, gyúlölet, igazságtalanság, bizonyta
lanság, nyomor - márhetetlen nyomor mindenütt, mert mindenütt 
hiányzik az Istent tisztelök ismertetőjele, a szeretet! l:s egy szeretet 
nélkü'li világ- az pokol, tehát pokol a földön! ez Európa pusztulását 
jelenti! - Sohasem fog sikerülni az Egyházat ki·irtani a világból: ezt 
nagyoblb úr mondta, mint minden ember együttvéve, Krisztus! -

Egy sok ,gyermekes a·pa, mint én, aggódva tekint a jövőbe! Ebben 
a márgezett légkörben éljék le az életüket, ezek között a magas hul
lámok ·között tartson életük csónako, vi·harro és zivatarra ügyet sem 
vetve, nyílegyenesen, el nem térülő kormánnyal lsten felé! Alázattal 
borulok le lsten jelenlétélben, és könyörgök hozzá: .. Uram, segíts ne
künk, különben elmerülün·k!• - Ekkor feláll az úr a hajócs·kában, 
nyugalmat parancsol, és a tenger egyszerre tükörsima!' 

Március 12. 
Sajnos Ancserlünk nem bírja az itteni kosztot, mindig gyomorfáj

dalmakról, hányingerről panaszkodik, és nem akar enni. Erre meg
beszéltü·k Misllel, hogy ma megnézzük a Stark penziót Lovranában, 
ahol állítólag rendes, jó koszt van, sertéssze·let -stb. - Délután lan
dauerrel' Lovranába mentünk, és megnéztük a penziót. Egész jól meg 
lehet lakni 1benne, de elég piszkos, összehányt bútorok, nem is olyan 
barátságos és napa·s, mint ahogy ezt az ember délen szereti, egyszó
va'! kksit un·higiénikus.-

Azután Bothóékkol lementünk a tengerre. Mizl és Botho folyvást 
a fiukról, Botholiról beszéltek, aki Bogotában, Columbia köztársaság
ban van egy farmernéL Az asszony odaadta nekünk a naplóit. Igazón 
érdekes, csupa o'lyan leírás, mint May Károly-könyve-kben.• 

Este hazaúton Misl azt mondta: úgy sejtem, Giczy főtisztelendő 
megérkezett. Csakugyan, mikor kiszálltunk, Giczyt a hotelban talál
tuk. Odajött és mindjárt elmondta, hogy Budapesten ellopták a pénz
tárcá·ját, így az útja kétszeresébe került.-

Elhelyez~ük Giczyt és T aná r Urat• a Louise penzióba, me rt így 
olcsóbb.-

Március 13. 
Ma volt oz első szentmisén·k a mi fötisztelendőn·kkel reggel 1/2 9-

kor a kis ahbáziai templomban. - Később jött a szokásos csónakki-

'Célzás Mt 8,23-27, a vihar lecsillapitására. 2 Lovashintó. 
• A .vadnyugat" hires német Ifjúsági !rója. • Az eredetiben is magyarul. 
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rándulás, Giczyt is elvittük. - Franci azt kérdezte tölem, vannak-e 
most ·is Pi'látusok? és egy csomó más kérdést, gyakran mind a 4 gye
rek egyszerre kérdez valamit!-

M. úr a hotelban k•ülönben ma azt mondta, hogy egy főtisztelendő 
a papi szanatóriumban tanult - szeminárium helyett. - Dé'lután oz 
erős naptól igen fáradtak voltunk és aludtunk. Vettem Maminak egy 
kis babát, amelyet "l cici" -nek neveztünk el, étkezéskor a tányérja 
mellett ál·lt meglepetésül. Nagyon örült, a gyerekek pedig Mami gyer
meki ízlésének örültek. - Bothóék is jöttek látogatóba. Ancsi elra
gadóan zongorázott, oly helyes volt, mindig új meg új darabokat, 
mint egy bugyogó forrás, és fehér iumperében o·lyan volt, mint egy 
kockacukor! ~n biliárdoztam Bothóvol, el is vesztettem. Azután Józsi, 
a kicsi kitünöen játszik. - Vacsora után egy sereg látogató, a terem 
egész tele volt i•smeröseinkkel, már nem is írok neveket, túlságosan 
sokan vannak, és én - nem is tudom a legtöbb nevet, a gyorsan be
mutatott embereket az ember rögtön e'lfelejti!-

Március 14. vasárnap 
Reggel 1/2 9-kor mise az a·bbáziai templomban, az egykor való

ban a bencések alapította Abbatia-ban. 
Az·után megint hos'IZÚ csónakázás, majdnem 12 óráig. Jó meleg 

idő volt szélcsenddeL-
Délután Harrecehal és Horgossa'l - bécsi orvos-, Mitrovsky lá

nyával és egy Thurn-lánnyal mo:.::iban.- Utána még rendeltem Thurn
nak, aki dadog, és tanácsomra egé;;z testére besugárzásokat kap. Az
után Schell jött hozzánk, szegénynek • .mnyit kell szenvednie a fele
sége miatt, aki á'llandóan lázas; egy kis l...adélyes beszélgetésre jött 
Misllel, látni lehetett rajta, milyen jót tett neki, hogy kibeszélheti ma
gát. AnnY'ira szeretjük, mert Pálffy Béla közeli rokona. -

Vacsora előtt, mint mindennap, közös szentolvosó. A hotelben úgy 
csináljuk, hogy ott egy virágváza virággal, e·lötte egy Szüzonya-kép, 
azután a Pater König nővérétől való kereszt, néhány ereklye, Odön 
képe, azonkívül az ünnepélyesség kedvéért mindig két mécsest gyúj
tunk. Azután Papi elmond 10 Avét, Mami, Ancsi ötöt-ötöt, és Karlira 
rendesen 3 Ave jut. - Utána vacsora, és azután a gyerekek együtt ját
szanak, a kicsik többnyire tarokkot!' Mitrovskyék ma este elutoznak-

Március 15. 
Reggel szentmise és áldozás a gyerekekkel, mint mindennap. 
Csónakázás közben Karli már jól tudjo, ho.gy nem szeretem a 

mély vizet, és mindig ezzel ijesztget: "Papi, nézz le, milyen mély a 

1 Kártyajáték. 
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víz" stb. - Délután lovranába mentünk, az egész itteni társaság is 
oda.jött. 

Bothóék megint kedves fiukró·l meséltek, és Misl felolvasta a nap
lóját a gyerekeknek. 

A jezsuita atyák már annyi érdemet szereztek maguknak a misz
sz·iókban mi•nt mártirok, akiket mind;ig üldöztek, hogy az érdemeikben 
kegyelem alakjában minden tanítványuk is részesül a jó lsten előtt. 
f.gy készít bizonyára o jó lsten különleges kegyelmet Botholinak is, aki 
kalksburgi diák volt. 

Este még Pallavicin'i őrgrófné hívott el magához és bsgyermekei
hez,- két helyes fiú, az édesanyjuk csak 50 kiló és amellett nagyon 
magas, sok bánata van a kicsinyei miatt. 

Különösen álmosek voltunk, mert majdnem forró vo·lt a nap, na
gyon szép napsütés és tükörsima tenger.-

Március 16. 
Szentmise után, amelyet Giczy mondott, Ancsinak egy fogat plom

báltam és Blankinak o másodikat, azután elmentem a kicSlikkeL 
Délután kis sza'lonunk tele volt emberekkel, egymás után jöttek, a 

sok abbáz·iai vendég. Egyáltalán nem tudom már megjegyezni a neve
ket, így azután ha Misl beszél valakiről, mindig így kell mondania: 
tudod, .,o hölgy a regge'linél", ti. ak•i egyszer a reggelinél mallettünk 
ült, azután a hölgy, akinek ez meg ez a bajo van stb. -

Március 17. 
Délelőtt leveleket írtam, minthogy nincs titkárom, eltartott ebédig. 

- Minden gyerek gyónni volt. Olyan he·lyesen mesélték nekünk, mi
lyen örömmel beszélt velük az ·itteni jó esperes. Bizonyára a kicsik 
ártatlan vallomásainak örült, mert gyónás után azt mondta Mis·lnek: 
Oröm lehet ilyen gyerekek anyjának lenni!- Este Bothóék búcsúláto
gatásra jöttek. Milyen kedves házaspár!-

lsten tudja csak, mi fog valóban bekövetkezni a népek életében, 
de mindenesetre minden okos ember sötéten látja o jövőt. 

lma és újra csak ·ima lenne a menekvésünk! Azért úgy elszomoro
dik az ember, mikor Ibelép az itteni kis kápolnába, és a kávéházból 
mellette még áthal'latszik a tánczene, most, böjtidőben, a "Miserere 
mei Domine!"' helyett!-

Március 18/19. 
Holnap József-nap! Csak úgy tódulnak a Szent Józs·effel kapcso

lotos emlékek. - Már gyermekkoromban mindig mondta nekem ked-

' Irgalmazz nekem, Uram! Az 51. (50.) bűnbánati zsoltár kezdete. 
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ves öreg jenuita P. Weiserem, hogy tiszteljem Szent Józsefet, és halá
los ágyánál Szent József iránti szeretetének gondolatával vigasztal
tam.- Somssich Béla barátom súlyos Encephalitis letargicava l' feküdt, 
és betegágyához hívott. EléStte ígértem valamit Szent Józsefnek, amit 
nem akarok leírni. - Somssich B. esete reménytelen volt, már inkább 
halott vo·lt, mint éléS, fölvette az utolsó kenetet, öntudatlan volt, mint 
egy darab fa, csont és béSr, mindenki azt hitte, órákon belül meghal. 
-~Hel, amenny-ire a részletekre visszaemlékszem, álmom volt, amely
ben Szent József azt mondta nekem, hogy egészséges ·lesz. - Rend
bejött, és késéSb'b egy Babocsa-Körmend-Graz kocsiúton eljött min
ket meglátogatni Körmenden.-

Múlt évben a mi öreg Esperes-ünk", nemes, jó papi ember, halálán 
volt. Már 75 éves elmúlt. Ekkor novénát' végeztem azzal a kéréssel, 
ha·ljon meg legalább József-napon, hisz ez egy pap számára olyan 
szép és helyénvaló. Pontosan múlt év márc. 19-én halt meg.-

Kedves jezsuita páterem, Pécsy' évekkel ezelőtt Pozsonyba hívott. 
Béllrá:krjlO volt. Az.t mondro, tudjo, hogy meg'ho1l, de márciusban szeret
ne meghalni, Szent József hónapjában. l:s ime, a legszebb napon halt 
meg: nagypénteken, Krisztus halálával egyesülve!-

A legnehezebb időkben vagyonom pénzügyminiszteréül Szent Jó
zsefet választottam. Magyarországból semmi bevétel, Ausztriában 
minden bank zárva, és én ll gyerekkel a bécsi lakásban. - Akkor 
egy bőrkosszám volt, fölü·l Szent József feküdt benne, - minden őrá 
volt bízva. l:s lám: a kasszát be sem lehetett csukni, annyi pénz jött 
be különben hihetetlenül apró forrásokból: osztrák erdőparce lia, erdő 
stb. Magyarországon pedig semm-it sem loptak el tölem. - l:s most, 
mikor azt mondták, hogy kb. 35 milliárdot' kell fizetnem Odön után 
örökségi adóul, megbeszéltem Józs·ival, akinek Szent József a védéS
szentje, ostromolja meg a nagy Szentet, faragja le nagyon az össze
get, mert ez tönkretesz! l:s íme, tegnap írta a hivatalno·kom, hogy az 
összeg előreláthatólag 4 milliárdot fog kitenni! Mennyi moindent tud-

'Alomkórral járó virusos agymegbetegedés. - Somsslchéket nagyon szerették. 1907-
ben lrja róluk: .Mind a ketten roppant kedvesek és jók, rendes, vallásos házaspár, 
szeretlk egymáet, a szemükről látni ..• • Látogatásuk lelrását ezekkel a szép so
rokkal fejezi be: .Megint végtelenü! kedves nap volt, egy Ogynevezett megérdemelet
len kegyelmi nap, megérdemeletlen, hiszen valójában mlndlg a keresztOnket kellene 
hordoznunk, kegyelmi nap, mert Teremtönk szeratetét éppen az mutatje, hogy már a 
földi életben gyakran ajándékoz nekünk örömet, kedélyességet, boldogságot. Hála 
nagy-nagy szeretetéért, amellyel már Idelenn e.lhalmoz bennünket, szegény bOnösöket." 

2 Az eredetiben ls magyarul. 
' lmakllenced. 
• P. Pécsy Arnold 1912. ápr. 3-án halt meg. 
'A számadatokhoz: 1926-ban vagyunk, a korone e-lértéktelenedése Idején, a peng6 be
hozatala (1927) e16tt. A korona átváltásánál 1 peng6 12 500 paplrkoronét ért. 
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nék még megemlíteni, de ahelyett csok azt tanácsoihatom mindenki
nek, fordul·jon Szent Józsefhez, és próbálja ki saját maga. Természe
tesen igyekezni kell m•indig jobban haladni az Odvözítő ueretetében 
jámbor élettel, - de ebben is segít neked Szent József. -

Március 20. 
Tegnap, József-napon 2 szentmisén voltam, azután délután Icirán

dultunk Fiuméba Józsival, akinek nevenapja van, hogy ünnepeljük 
egy kicsit. Egy cukrásznál uzsonnáztunk. - Nbgyon fáradtak vol
tunk, mert a kirándulás azért kimerítő volt, és egyből elaludtunk, én 
hajnal·i 1/2 2-ig. 

Március 21. 
Passióvasámap. Benedek-nap és Ancsi nevenapja.' -
Tehát hármas emléknap. - Mindenekelőtt Krisztus szenvedése -

a böjt. - Hamu a fejen, szőrzsák és bűnbánati zsoltárok, ennek kel
lene a világ hangulatának lenn·ie, akkor megszabadulnánk a nyomo
rúságtól. fgy azonban egész helyesen mondta egy mohamedán poli
tiku'S: Európában a sátán uralkodik, csoda-e, ha ez az uraság csak 
gyü·löletet ismer. -

Benedek-nap. - Mislem útján egyenesen állandó lelki rokonság
ban vagyok Benede khi, még a .,l ittera charitatis" -unk' is megvan Per
telsteinből, és most a sógomőm, Lily is bencés apáca, eggyel több 
imatárs, azután a pertelsteini páciensem - az Abbas Primas Rómá
ban, Zeller apát- betegünk, Sylva Taruca: mind kedves emlékek a 
mai napon.-

E:s még Ancsi nevenapja' is van. A drága gyermek, igazi arany
ki·ncs, nemcsak a szüleinek, hiszen ez csak természetes lenne, nem, 
mindenkinek, minden szívet meghódít! es a kedves zongorajátéka, 
olyan finom billentés, olyan kedves dal·lamok, az ő kedves szívéből 
gyöngyöznek a hangok, - csak azt adja a lelkéből, am1i benne van, 
ma·gától értetődően- harmóniát.- Sajnos sok gondom van vele, na
pok óta semmit sem eszik l és így leromlik nekem. Nagyon szomorúak 
vagyunk! Kérlek, Ehrentrudis bencés nővér, segíts nekünk!-

' Tollhiba szOietésnap helyett. 
' .A fogalom valószinaleg mélyen visszanyúlik a középkorba, és a elszterel rend gyalcor
latából szánnezlk. Ezel<et a .szeretetleveleket' a kolostor jótevőinek és kiemelkedO 
barátalnak adornányozték. Azt jelentette ez, hogy attól fogva a kolostor mlnden érde
mében részOk volt, és ezt okiratilag leszögezték. Ezt a gyakorlatot azlll:án a ml bencés 
kolostoraink l·s átvették. B. házunk nagy jótevője és hü barátja volt, ez késztetett ben
nünket, hogy ebben a kltantetésben részesltsük, mlnthogy mély vallásosságában meg
értette és megbecsülte ennek az értelmét és értékét." (A St. Gebriel apátság fel
vllágosltása.) 
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Március 22. 
Ma egy harótunk nevenapja van, Thurnnak hívják, a felesége szül. 

Tackoli.- Szegény szélütés utáni haemianopsiában szenved. ö nem 
tudja, hogy olyan beteg. Csak a felesége hallotta az orvos szavait, és 
elmondta nekünk: .Férje állandó életveszélyben van:-

Egy ezüst keretet vettünk neki, és beletettük a családunk képét, 
amint valamennyien oz abbáziai szi.klákon imbolygunk. -

Mami íróasztalát is nagyon megszépítettük: lvi szerzett egy nagy 
azaleát, szegfüt, én két ezüst gyertyatartót vettem Maminak és egy 
kis szőnyeget a kereszt a-lá, hogy a kis rózs.afüzéroltá.runk szebb le
gyen. - B·lankinak egy kis emailkeretet vettem Odön kis képéhez, 
amely.o Szüzanya mellett áll. 

Uzsonnára Thurnék és Botho volt nálunk. fgy megtudunk sokféle 
világi pletykát, amely vi"llámfényként világítja meg számomra az idő
ket. Itt egy három házasságot kötött hölgy, ak·i azt mondja: Az első 
férjemhez azért mentem, hogy pénzem legyen (nagyon gazdag volt), 
a másodikhoz a társadalmi állásáért (gróf), a harmadikhoz szívből! 
Akkor 60 éves vo'lt! megvolt oz elsőtől a pénze, a másodiktól a neve. 
Misl azt mondta: vajon az ura most nem ugyanazt csinálja-e ővele, 
hogy mint elsővel kezdi a pénzéért! 

Március 23. 
Tegnap este még a mi kedves brucki Harrachunknak kellett egy 

kötést csinálnom, mégpedig egy Sayre-féle ragtapasz-keresztkötést, 
minthogy alaposan beütötte az egyik bordáját, és lélegzésnél ott erős 
fájdalma•i voltak. 

Délelőtt egy villa-bérlőügynöknél jártam BothóvaL Furcsa volt; 
azt mondta: .,hagyjuk csak most a kibérelést, ki tudja, mi történik egy 
év alatt" stb. Mindketten eltávoztunk és azt gondoltuk: az úr min
denesetre nem valami buzgó képviselője az itteni üdülőhelynek. 

Botho nálunk ebédelt, azután uzsonnára Harrachék voltak itt bú
csúzni, Trautmannék és Laschovs·ky. - Ugyanaz a Loschovsky, akit 
Blanche közvetlenül Uly kolostorba vonulása előtt kombinációha vett.' 
lstennek hála, hogy a ko·lostort választotta!-

Március 24. 
Harrach tegnap este elutazott. Szegény, sokat kell rá gondolnom, 

annyi gondja volt az induláskor, olyan ideges volt, félt az úttól, mint
hogy osztmáva·l kínlódott és nem tudta, hogy bírja ki a kupéban! Ele
ven siralomkép volt mindannyiunknak! Megnyugtatására még Codein 
0.03 p. d.-t adtam vele.-

1 Blanche nagy .házasságközvetltö" lehetett: 8.-ékat ls ö hozta össze. 
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Mo el·hotároztuk, hogy húsvétra már otthon leszünk. De mivel szer
dán és vo,sárnop közvetlen kocsik utaznak, ezeknek o napoknak vola
melyikét kell vá-lasztanunk. 

Délután Széchényi Zsófi volt nálunk. Szegény: o férf.i Abesszíniá
bon, ö két gyerekkel otthon a szüleinél,- olyan disszonancia, amilyet 
itt nagyon sokat lehet toláln·i!-

A nagyokkol moziban voltunk, Don Carlost adták', de csak rövid 
ideig maradtunk, mert 6 órakor kezdödött, és 10 perccel 7 előtt otthon 
kellett lennem o szentolvasó miat.-

Minthogy most már minden szállóbeli ismerősünk elment, vacsora 
után mindjárt o hálószobába vonulunk. Misl nyombon lefekszik, és 
szorgolmason hímez, mint mindig. - Arany szív minden·ki gondja 
iránt, és ·szor.gos ·kéz, omelyet soha nem •l,á111!om nyugodni, mindig 
valami munkát csinál o szegényekért.-

lsten tortsa meg nekem volamennyiüket még nagyon-nagyon sok á! 
Zúg o tenger! vihar: a hullámok átcsapnak o parton.-

Március 25. Gyümölcsoltó Boldogasszony 
Reggel 8 órakor egy örmény érsek mondto o szentmisét, aki ven

dégként Abháziéban időzik. lvi ministrált neki. - Reggelinél azt 
mondta nekem, senkiinek sem tonácsolná, hogy örmény ·szertortású 
misén ministráljon, állandóan a legkínosabb zavarban volt, mit kell 
csinálni. Mindjárt az elején gyertyát hozni stb. stb. -

A villokérdés nagyon foglalkoztat bennünket. A Keglevics-villa 
piszkos, és sa·jnos egy értetlen ember rémítő modern vacakokkal bú
torozta be, a Neptun nedves és a háztulajdonos lehetetlen. 

Botho jött búcsúzni este, elutazik Polo-Trieszt-Bécs irányában. 
Aszto'lszomszédoink, Lázérék is elutaztak. fgy Abbázia lassan kiürül. 
-Az idő k•iderül, szerencse, mert hazulról havat jelentenek és -5°
ot!-

Március 26. Fájdalmas péntek 
Reggel szentmise, reggel·i. Azután Tanár úrral' a menetjegyirodá

bo, hogy végleg megvegyük a jegyeket. Utána elmentem lefényképez
tetni magom, és o Bonco di Giulia-bo magyor pénzt bevá'ltani. 

Ancsivol, Blan·kivo·l és lvivel kocsiba ültem és el·hojtattunk a volos
co·i templomhoz, ahol 40 órás szentségimádás volt kitett Oltáriszent
séggel. Nagyon bensőségesen kértem az elrejtőzött Jézust sok szán
dékomért, .gyermekeim, feleségem javáért, minden betegért és oz 
emberiségért, engesztelve öt o világ sok rosszoságáárt. Egy szávai: 
.,szenteltessék meg o Te Neved" a föld minden népétől, mindig ben-

' Schiller drámája. 2 Eredetiben is magyarul. 
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sőségesebben, jobban és jobban, ahogyan ez lstennek kijár - szere
tetben-a szeretet Istenének, és "Jöjjön el a Te Országod", Mislne'k, 
nekem, winden gyereknek, minden betegnek! a mennyek országa! 
a mi hazán·k, ahová csendesen, de nagy erővel vágyódik a lélek. 
Az·után: Uram, maradj nálam, mert este lesz!- Az este nálam már 
beállt, sok jelből észlelem!- Melior est misericordia tua vita!'-

Egy szembeteg grófnőhöz hívattak. Tegnap Széchényiék dajkájó
nál voltam, akinek heveny gastroenterif!ise• volt. Mindenki tőlem meg 
Misltől kér tanácsot!-

Ancserlnek há"la lsten jobb az étvágya! 

Március 27. szombat 
Délelőtt sétálni vo·ltam a gyerekekkeL Giczy és Tanár Or' búcsút 

vett.-
Az •ittartózkodás különösen Józsinak tett jót, 6 kilót hízott. - Ma 

azt mondta: ,.Kimentünk a tengerre, és a sirályok egyszerre olyan ne
vetőgörcsöt ·kaptak, hogy mi is mind kénytelenek voltunk velük ha
hotázni." Azután azt mondja: úgy örülök annak az éjjelnek, amit ál
matlan.ul töltö'k el a k·upéban, ilyesmiben máskor sosincs részem! -A 
boldog fiú! vágyik az után, amit mások olyan nehezen viselnek el. -

Délután Mamival először Biordiék•hoz mentem, akik egészen eldu
gott helyen laknak fönn a hegyen, onnan elmenrunk a Siedermann
villa kertészét meg·látogatni. Kedves villa a tengerparton, talán ez jó 
lesz jövő télre? - Az·után a Szeghő-szanatóriumba mentünk Schel
lékhez. - Szegény holnapután hazautazik, csak a felesége baja nem 
javult semmit sem. Eszembe jut itt boldog·ult édesapám k·ije·lentése, 
a·kinek gyomorfájdalmai voltak. Mikor Gleichenbergbe küldték, így 
szólt: "Igen, az orvosok azt mondják, hogy a gyomromat i•s magam
mal kell vinnem, és a beteget nem· hagyhatom otthon." - úgy is volt, 
a kedves papa meghalt gyomorrákban Gleichenbergben. -

Március 28. Virágvasárnap 
Reggel 8 órakor voltunk szentmisén. Patakokban esett. Néhány le

velet írtam. Többek 'között az oroszlámosi birtok miatt, amelyet a 
monarchia összeomlásakor az S. H. S. állam elkobzott, és egy fillért 
sem kaptam érte. Sokaknak felidnáltam, 1926-ig sokan hitegettek az
zal, hogy megvesúk, de nem lett belőle semmi. Most jelentkezik va
laki, hogy 7 milllió dínárt akar érte adni, amit 1930-ig fizetne ki. Vajon 
lesz-e be·lőle valami? Kevés a nagy birtokért, de mégis csak valami, 
ha pedig nem adom el, nincs ·semmi. Bizony kényszereladás ez!-

' Jobb a te Irgalmad .az éLetnél (62/63/zsolt. 4). 
• Gyomor- és bélhurut. 
3 Eredetiben ls magyarul. 
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Este tea volt az öreg L Thurnékkal, Schellékkel stb. - Miután 
Scheliel rákkonzultációt fo:lytattam, lementem, és érdekes teológiai 
beszél·getés bontakozott ki, amennyiben valaki a kételyeit hozta elő 
nekem. - Mint egy lepke száll virágról virágra, úgy soro·lt fel mindig 
új dolgokat: az angyalok, a paradicsom, a kígyó, az ördög, Noé bár
kája, a hétnapos teremtés és egy sereg más.- Egészen tűzbe jöttem 
hitünk ügyéért, és beszéltem, beszéltem, ahogyan lsten szeretete éppen 
a számba adta. -Annyira örültem, ho·gy legalább a mai •ünnepen el
szórhattam lsten szeretetének egy mustármagvát. Virágva·sárna-p! Ho
zsanna és ünneplés- és rövid időre rá keresztre feszítés!- Igy van 
ez a földön 1-

Március 29. Nagyhét hétlője 
Az örmény szentmisén voltunk. - Azután fogtam a 'ki•s Gittit, az 

ikreket, Karlit, beültem egy négyüléses kocsiba, és a felső úton Abba
ziából Voloscába mentünk. - útközben megálltunk a temetőnél, és 
végigjártunk minden sírt. Ez sok kérdésre nyújtott a·lkalmat a kicsi
nyeknek az örökkévalóságról. Végül imádkoztunk minden ott nyugvó 
halottért. Még mécseket vettün1<, majd talál·koztunk Mamival, aki cipőt 
és ruhát vett a gyerekeknek. - Azután következett még egy csónak
út, erősen hullámzó tengeren, úgyannyira, ·hogy a hölgy, aki a csó
nakot vezette, tengeri beteg lett. Gitta nem volt velün·k, mert ő rög
tön tengeri betegséget kap. - Karlinak rendbe kellett hoznom egy 
fogát, mert sírt. 

Délután a·utóval átvittük Laschovskyt Lovranába, hisz annyira szü·k
sége van egy kis szórakozósra, és csaknem vak Búcsúlátogatásként 
fölkeresruk Széchényi Rezsőé'ket, ott maradtunk uzsonnára. Hazajövet 
még egy látogatást tettünk Thurnéknál, a férfi megmutatta nekem o 
szemüvegét, és megígérte, hogy eljön Körmendre, jövőre pedig, ha 
lsten is úgy akarja, ve•lünk lakik ugyanabban a hotelbon?-

Ancserlem most megint jobbon van, és mindennop megkérdez, jól 
imádkoztam-e a kis gyomráért. Meg ·is teszem olyan jól, ahogy csak 
tudom. - Este Mamerl, Ancsi és Blon·ki, mint mindig, varrtak a háló
szobában, a kicsik pedig labdázta•k a falon.-

Március 30. Nagyhét keddie 
Reggeli után Mami köz·kívánságra elment lefényképeztetni magát, 

hogy legyen róla egy jó képünk - Azután csónakáztunk o kicsiUel. 
Gyönyörű nap volt, egész forró és nagyon lankasztó, igen bágyadt
nak és fáradtna·k éreztem magam, mint ahogy a pirókunk' énekelte 

' Blanka lényának egyik nwclaN. Mlkor klmúlt, nagy ünnepélyességgel temették el. 
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mindig: .,Ach ich bin so müde, ach ich bin so matt." - Délelőtt még 
Biordiék jöttek ·látogatóba, akik itt laknak. Az érse·k, ak·i az örmény 
misét mondja, szintén hosszan beszélgetett velünk. - Ebéd után L 
akart konzultálni, de éppen aludtam. 

Ka·rli ma titokban ökölbe szorította a kezét, mikor a kávéház mel
lett mentünk el. Megkérdeztem, miért, és azt mondta: mert azok ott 
benn sértegetik a jó Istent és táncolnak, bár böjti idő van. - Már el
kezdtünk csomagoln•i. -

Március 31. 
Szentmise után, amelyen Józsi és lvi ministrált, az érsek megcsó

kolta a gyerekeket, és azt mondta: értük ajánlotta a szentmi·sét, és 
gyakran fog imában megemlékezni rólunk. - fgy van ez, ha az em
ber 'barátokat szerez az egyháziak, különösen a szerzetesek közül,
imádkoznak érte. -Már a mi kedves Tulokunk' azt mondta nekem: 
minden nap megemlékezik rólunk a szentmisében. - P. Bús Szegeden 
minden elsőpénteken értem mutatta be a szentmisét •stb. stb. - a ke
gyelmek bősége. Innen a szép mondás is: .,Boldog a hely, ahová egy 
jámbor ember belépett", mert a jámbor imádkoz•ik az emberért, és 
ezzel részessé teszi lsten barátsá-gában, amelyet magában őriz. Ha én 
ezekben a nehéz időkben, amikor annyi ariszto-krata már nincstelenül 
keserű órákat él át, családommal együtt olyan szép, békességes napo
kat tölthetek, akkor ennek az oka sok-sok ember imája. Milyen gyak
ran! mandegatták nekem 30 éven át a betegeim: a jó lsten fizesse 
meg a földön és a mennyben. l:s lsten beváltotta és beváltja a sok ál
dáskívánást. Neki legyen dicsöség és hála mindörökkön örö'kké!-

Nagy csomagolás, mert este elutaz·unk. Misl még gyorsan cipőket 
vett, mert itt sokkal olcsóbbak. - Este 8-kor indulás Grác felé. 

Aprifis 1. 
Tegnap este l /2 8-·kor beszálltunk a vona~ba: egy 6 személyes há

lókocsi és egy nagy fenntartott ·kupé a családtagoknak - Reggel 
l /4 6-kor megérkeztünk Grócba, ott várt minket a Steyer kocsi, és 
3/4 9-kor már a körmendi ·ka•stély elé értünk. Minden egész simán és 
jól ment. Csak Ancserlünk okoz gondot a gyomra mi·att, semmit sem 
akart enni, és mindig hányingerről panaszkodik, úgyhogy Mami 
este sírt; és aztán Ancsi is, hogy Mami búsu-l. Igazán szomorú idő! 
Ilyen gondok éppen a mi .,Porcelánlkisasszonyunkka·l·•, ahogy öt 
hívjuk-

'Ennek a papnak kilétét nem sikerült megállapítani. Föltehetően a késöbb szereplő fö
szolgabíró rokona. 

'Az eredetiben ls magyarul. 
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Este a kocsival még elmentünk Lacikáért, aki már elénk jött Sze
csödre Li'llikéhez. Dr~a .gyerekeink mind a ketten, Lill:i és az ö gye
reke. Zsi·gus nem volt otthon, Csákányon járt.-

Az íróasztalom te·le volt elintézendő levelekkel és írásokkal, két
szer kérettem magamhoz Dunayt. - Nagy sereg beteg is vár rám, egy 
még Ameri·kából ios, mint Dunay beszámolt. lsten segítsen szegény 
fejemne•k! 

Április 2. Nagypéntek 
Reggel szentmisén voltunk, utána Fuchs esperesünk szép prédiká

cióra. ö Ollytan .jómlbor, hogy néhány n1apj,a 1500 férfi 'j·á.ru•lot szen~·áldo
záshoz. Gyönyörű. Milyen kedvesen tekinthetett lsten községünkre! 
300-zal több férfi, m1int asszony a szentáldozásnál ezekben a rossz 
időkben. Kegyelmi eső Körmendnek! -

Szentmise után meglátogattuk Fuchsot. Kedves esperesünknek min
den munkája me·llé még nagyon rossz gyomra és reumája is van! sze
gény! Amellett a plébániát gyönyörűen rendbehozta! Mint az egy
házközséget, úgy tartja a plébániát is. 

Számunkra nagyon gondterhes nap, igazi nagypéntek. Ancserl 
gyomra rossz, és a vakbél nyomás·ra érzékeny. Misl úgy gondolja, a 
gyomor a vakbéltől van, ami n·em kizárt, és mi szegények Odikénk 
után úgy fél•ün'k ettől a vakbéltől! Médegeitük az operáció lehető
ségét, •sokat beszéltünk róla,- Ancserlemnél ez borzasztó nyomasztó 
ránk nézve. -

Itt volt Zsiga és Lil·ike. A nap különben remekszép volt, a tera
szon ültünk -

Este szentsírlátogatá-s a plébániatemplomban, Karlival voltam ott. 
- Azután még Misllel autón Csá'kányra mentünk Iván bácsihoz, sok 
elmesélni valón'k volt! - Mikes püspök meghívott bennünket 29-én 
este (ápr. 5-én) 1/2 9-re n ogy vacsorára. 

Aprilis 3. Nagyszombat 
l:ppen most jövünk a feltámadási körmenetről, és még egészen ha

tása alatt vag}'\Jnk szép lefolyósónak 
Roppant solcan voltak, kicsi,k-nagyok, .azt hiszem, az egész község 

ott volt.- Mi mint védnö'kök a Legszentebb mögött vonultunk, bór oly 
so·k más jobban megérdemelné ezt a díszhelyet, mint én. A házak 
mind teljeosen kivilágítva. Kivonult a katonasá-g, egy tiszt kivont kard
dal tiszte·lgett a Legszentebb előtt, amikor elvonu·lt,- csodálatos volt. 
l:s úgy örül az ember, hogy a jó Istent ·ilyen tiszteletben részesítik. 
Voltaképpen persze ez magától értetődő, sőt az ellentéte érthetetlen! 
és mégis ebben a mai roossz vi'lógban a~ embernek csak úgy dobog a 
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szíve örömében, ha lelkesedést lát Teremtőnk iránti Laudate puen 
Dominum!'-

Mennyire megvalósul Krisztus szava: .és a pokol kapui nem vesz
nek erőt rajta". Igen, az egész pokol munkában van, sz inte mindenütt 
és amellett a templomo•k zsúfolásig telel új megtérések minden or
szágban! ·lsten áldja meg nagyon-nagyon Körmendet a mai körmene
térti-

Aprilis 4. Húsvétvasórnap 
A mai húsvéti ünneppel a Legszentebb is újból bevonult a kápol

nánkoba. A legmagasabb Vendég itt a földön l-
Hosszú idé5 múltán megint orgonista voltam a kápo·lnóban a Max

burg harmóniumnáL - Ancsival 1kettesben ettünk a teraszon, nagyon 
hideg volt, de napsütés.-

Oé'lutón Mamival tettünk sétát. Kedves volt, a·hogy örült a kertbe 
kipalóntált virágoknak. Siposf rs meglátogattuk, nagyon beteg volt 
bronchitisszeL Azutón kétszer meglátogattam az öreg Viehmann sza
kácsnét, aki igen súlyos vakbélgyulladással fekszik. -

Tegnape·lé5tt Fuchs plébános úr üdvözölt bennünket, mint hazatérő
ket az abbáziai utazósról, és a nagypénteki ima szavait: .Peregrinan
tjbiJIS redil!um" ö~eoser:é'Jye ozt mondlo: "PeregrinontibU.s exitum!" 
Sokat nevettünk vele ezen l"-

Aprilis S. 
Délelőtt ·Dunoyval leveleket intézrunk, utána a teraszra mentem, 

ahol Ancserlem feküdt a nyugágyban a napon. Hála lstennek jobban 
van, ha nem is egészen jó·l, mert gyakran vanna•k fá·jdalmai, különö
sen uzsonnaidőtől kezdve, illetőleg a gyomróra panaszkodik, hóny
ingerről stb. - Délben Pálffy Józsi és a felesége jött hozzánk. Mint
hogy JóZS'i Lici né5véremnek a fia, még m~ndig úgy nézek rá, mint 
Y~a•l·ami ·k·is 'kö·lyökre. Hi·sz még val.omennyien élén'ken emlékszünik, 
hogy•an ugrol•t ki Kittsaeben ·az ab~okon, és azután a ka·slély falán át 
meg·szö,kött stb. Mo9t rokonszenves benyomá·9t keh min.t há:z:as ember 
(3 hónapja), s úgy l·átszik, a v.oJ.Iós tekintetében i·s jó irányt vett,- ami 
a tartós c:sa·ládi boldogság a lopja.-

Már készítik a frakkomat a ma este 1/2 9-es diner-re. Nem nagy 
öröm nekem, mert nem szeretem az ilyen ünnepségeket, de a mi kedves 
Mikes püspö'künkne·k nem szívesen utasít Yissza az ember valamit. -
Zsiga és Lilike ·is itt ebédelt. - Mami Pertelsteinnel beszélt telefonon, 

'Dicsérjétek, gyennelcek, az Unltl A 113. zsoltér kezdete. 
2 SI pos Antal, erdészQk. 
3 • Véndoroknak Ylumt6r6st:" helyett: • Véndoroknak ki!OOkMt". 
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az apátnő egyedül akar vele beszé·lni, - valószínűleg kolostoralapí
tásokróL-

Aprilis 6. 
Ma von igazából az eils6 meleg nop, a nopna4c. már ereje van l 
Dél'lltán oz egész Erdődy-család ·itt uzsonnázott Vépről, mama és 

gyerek. - Misl és én az asszonnyal sétáltunk a kertben. - Erdődy 
megvette Balatonfüredet; ·én ezt veszélyes do·Jognak találom most, 
ezekben a nehéz idő1c:ben, ami.Jcor az ember éppen csak hogy evickél 
az életben az adókkal, ha rrincs semmi különös a birtokóban.-

Aprilis 7. 
A mai napot tula·idonképpen pirossal kellene bekereteznem, mint 

külön'leges napot! mert a uentmise után, amelyen én ministráltam, 
újból megkezdtem a 

rendelést. 
Igaz, rendelésen kívül is fordulnak az emberhez m•int orvoshoz, de az 
nem intenzív orvosi tevékenység, mint a kórház és az ambulancia. -
Délelőtt 40 szembeteg volt nálam, és délután még hárman jötte•k Győr
ből, Kőszegről és Budapestről vonattal. Végül még két szegénynek 
fogat is húztam. 

Megint elememben vagyok az orvos·i munkaban. Itt annyi szívbeli 
me'leget lehet osztogatni, hisz a szegény betegek annyi szeretetre 
vágyno·kl 

Adja lsten, hogy az O dicsőségére nagyon sokaknak segíthessek. 
SO'kakat látóvá tehessek, sokakat megvigasztalhassak, szívüket lsten
hez vezethesseml Járja ót mindnyájukat aszeretet melege, olyan sze
reteté, o·melyből mind kiérzik, hogy az istenszeretetben gyökerezi·k l-

Uram, adj nekem kegyelmet kegyelemre ehhez! 

Aprilis 8. 
Ma megjött Gusich (jószág)igazgató, ami mo·st munkát ad, mert 

kezdéScli'k az első féléves időszak, és mindannyiukkal beszé'lnem kell. 
Először Gu·sich referál, utána Sipos, majd Barthos', Dunay. - Rettene
tesek az adók, bevételemnek csaknem a felét kell jövedelmi adó• ei
mén befizetnem. - Azután jön az örökösödési iUeték2, amely kb. 4 
milliórd lennel Hát ezt n~héz lesz összekapamil ~s mégis örülnöm kell, 
hogy nem 30 milliárd az összeg, mint ahogy először szó vo-lt róla, 
hiszen az tel·jes anyagi romlásomat jelentette volna.-

'Barthos Béla .erd6tan6cl08. a kanizsai hitbizoményi részleget vezette, 
2 Az eredetiben ls magyarul. 
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Mindenki megint buzgón tanul nálunk, a kicsik az ábécét, a na
gyobbak a gimnáziumi anyagot, én pedig megint belemerültem orvosi 
tevékenységembe! Barthas jött este, ö mindi.g o·lyan vidám, !beszélt egy 
olyan kövér úrról, hogy zsírfoltokat hagy maga után ·stb. stb. -

Aprilis 9. 
Legújabb találmányunk, hogy pontosan reggel 1/2 8-kor elindítjuk 

a gramofont, azután kinyitarn az ajtókat lvi és Józsi, Ancsi, Mami, 
Karli felé, és hangos indulóval ébredőt fúvunk, hogy mindenki készen 
álljon a 8 órás misére. Mulatságos, ahogy mind jönnek kifelé a szobá
jukból, a kis Karli hálóingecskében, Franci stb.-

Az ambulancia az esős idő ellenére igen látogatott volt, bemutat
ták a holnapi operáció betege:it. l /2 l felé ·lettem készen. 

A gyerekek a szentáldozás utáni hálaadáskor mindennap kapnak 
egy kis feladatot. Tegnapelőtt azt kapták, hogy mindegyi·k hozzon 3 
k•is áldozatot. Emlékeztetőül legyen 3 papírszeletjük, amit az áldoza
tok meghozatala után a papírkosárba dobnak. - Tegnap a feladat 
szilencium volt a kis lépcsÖ'ház•ban, ma pedig egy-egy virágot kellett 
szakítan·iok, és kinn a kertben a Szüzanya-képhez tüzniök. fgy csiná
l·unk mindennap valamit a szentáldozás tiszteletére. -

Este még Csákányon voltam Iván bácsináL - Fuchs plébános itt 
vacsorázott. 

Aprilis 10. 
Operációs nap. - Hosszú idő óta az első, hirsz karácsonykor a 

sarlech miatt még Kittseeben voltunk, azután az influenza miatt Abbá
ziában.-

5 beteg ült a zsámolyokon, mint a fecskék egymás mel•lett a dró
ton. - A nővér kokaint adott nekik, és azután egyiket a másik után 
fektették az operációs aszta·lra. -Istennek hála, mind nagyon jól sike
rült Lacika ·is ott volt, mert egy aláírásra várt.- Délelőtt nagy irodai 
tárgya:lá·s is volt az összes urakkat Adófizetés és hasonlók. -

Mami reggel a nagy autóval a pertelstein i kolostorba ment. Nagyon 
örülö·k a kedves "lily néni" miatt, micsoda öröme lesz, hogy nővérét 
viszontlátja. Az apátnőnek ·is sok beszélni valója van Misllel, nagy 
do!lgok, kolostoralapítások?-

.Este 2 bajor vendég jött, a.ki.ket Mi.kes o·jánlott nekün•k, és az erdö
gozdoság irán·t érdek•lődnek. Ancsinok megint hányingere vanl-

Aprilis 11. vasórnap 
Reggel szentmise Giczy prédikációjával. A szentmisén ott volt a 

két bajor vendég is, Gebsattel és Stein báró. 
Reggeli után Gusichcsal tárgyaltam, azután a gyerekekkel a kertbe 

menrunk húsvéti tojásokat keresni. Kis zacskó•k voltak ezek cso·k01ládé-
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tojások1kal, csokolá-débábukkal, csO'koládé cserebogarakkal, és mint 
"csattanó" egy ehető puska. - Miután a .gyerekek hallózása közben 
minden előkerült a rejtekhelyekrő·l, következett a kiosztás jegyekkeL 
A vendégeket is bevontuk. E:béd után Lalló V'Ísszautazott Bécsbe, és a 
vendégek is vele. -

Délután Sípost mentem megvizsgálni.- Viehmann sainos rosszab
bul van! egy kis láz! a tályog nagyobb, a fájda·lmak is!-

Ancserlünk 1i•s ú jabb gondokat okoz nekem, úgy látszik, mintha hél
szü'külete lenne, és a vakbél sincs rendben. - Misllel egy sétán elha
tároztuk, hogy elhívjuk Pirquet professzort, a gyermek.gyógyászt, hol
nap sürgönyzök nek•i. Mami sokat beszélt egy beuroni bencés női 
apátság alapításáról is!-

Aprilis 12. 
45 heteg az ambulancián. Holnap állítólag jön Dr. Ajtay mint asz

szisztensnőm. 3 éve müködik mint szemész. 
Dr. Posey Campell, egy philadelphiai szemorvos megható levelet 

írt nekem. Súlyos recehártyagyull-adást kapott, abba kellett hagynia 
az orvosi gyakorlatot, de addig nem tud búcsút venni az élettől, míg 
meg nem látogatta barátait (minket) Magyarországon. -

Ancsi délelőtt jobhan volt, de délután és főleg este fájdalmakról 
panaszkodott baloldalon a gyomor alatt és hányingerrőL Sürgönyöz
tem Pirquet professzornak, hogy jöjjön! - Este jött Lilike és Zsigus. 
Viehmann kiasszony megint egy kicsit jobban van a vakbelével! -

Karli tele van hajóstörténetekkel, állandóan csak hajókról beszél, 
és most föltétlenül matróz akar lenni! 

Blankerlem végtelenü! kedves gyermek, megosztja velünk örömét
bánatát, és olyan önzetlen, hogy mindig szívességet tesz másoknak. 
Remek kis·lány! lsten áldja is meg nagyon-nagyon! 

Aprilis 13. 
Először egymás után 4 hályogot operáltam, azután egy írisz-előre

esés mütéte és kauterizáció', végül pedig egy férfi jobb és bal szemé
nek szarlJihártyójából idegentest-tűvel egy szilánkot vájtam ki!- Az
után vizit a szomhaton operáltaknál, és a végén egy kis ambulancia.-

'Az előreesett szlvárványhártya levágá5a és égetés. 
7 Ez a passzus nehezen értelmezhető. Az eredetiben: .ein SchmirgelstOck •.• aus
gemeisselt." Schmlrgel első jelentése smirgli, de smirglidarab nehezen juth&t a 
szembe, azonkivül ami csak belepattan a szembe, az fenl'lflbd a kötöhártyában, itt 
pedig mélyebbre, a sm·ruhártyába hatolt idegen testről van szó, amit kl kellett .vés
nl", vájnl. Schmlrgel jelent korundot ls, - talán gyémántcsiszolás közben a szembe 
pattant kemény szi.lánkokról V'8ll szó? A fordításban Ilyenformán a semleges .szllánk" 
szót haszná'ltuk (lehet vasszllánk stb.), bár Schmlrgel semmiképpen sem jelent szi
lánkot. 
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Délben megérkezett p,irquet professzor a feleségéveli ö, a-ki maga 
is erősen sántít, támogatta a feleségét, aki a·lig tud menni. A gyerekek 
azt hitték, két beteg jön hozzám. Pirquet kificamította a lábát, mert 
kiesett egy hotel ablakából P -

Uzsonna után megvizsgálta Ancsit, de tulajdonképpen semmit sem 
ta1ált, csa•k azt a két pontot kel'l figyelembe venni, amely nyomásra 
érzékeny. - Aztán jött a többi gyerek is mind, mindegyik azt akarta, 
hogy Pirquet vizsgálja meg, mert jól tud bánni a gyerekekkel, és min
denki szereti. - Az asszi·sztensnőm is bemutatkozott. Csapody profesz
szar küldte. Egész értelmesnek látszi'k. Holnap még beszélünk vele, és 
segít az ambulancián. 

Aprilis 14. 
Erős ambulancia. Mindjárt első betegként egy györi esperes üdvö

zölt, ak'i Széchényi Miklós, volt kedves györi püspökünk papja volt. 
Azután jött vo·lt asszisztensnöm, Regina keresztes nővér, aki éve·kig 
mallettem dol·gozott. - Ma segítség is volt Dr. Ajtay személyé'ben, aki 
asszisztensnőnek akar hozzám jönni. Jó 12 nőheteget végigkezelt. 
Azután a kötözést intéztem. -

PÍrquet professzor ismét megvizsgálta Annerlt, a vakbelet érzé
kenynek találta, és azt mondta, egyelőre adjuk azt a kosztot, mint 
eddig, és azután ha egy hét alatt nincs változás, vigyük a löw-szana
tóriumha a ·k1ülönbözö vizsgálatokra - röntgen, próbareggeli stb. és 
esetleg vakbéloperáció. - Hát majd meg·látjuk. Mindenesetre nem ír
hatom itt le minden gondo'latomat, mert Annerlem éppen tegnap pis
lantott bele ebbe a naplóba, és akkor mindjárt gondban van, hisz 
anélkül is egy kis idegcsomó! A gond Pirquet mellett is miránk szü
lökre maradt; a jóisten majd csak segít.-

Aprilis 15. 
Ma az én ministró1ó napom volt. l:szrevettem, hogy az ember külö

nös áhítattal tud imádkozni, ha ministrál. Bensőségesebben követi a 
misszáléban a szentmisét. Ha péntek-szombat-vasárnap orgonista 
vagyok, akkor nehezebb, mert az ember nem vehet annyira részt, és 
megvan a veszély, hogy a preludálásnál az ember rátarti lesz, és a 
közönségnek játszik. 

' Plrquet feleségének tériszonya volt. - 1929. mérc. 5-én B. egy levelében megrendülve 
és gyllngléden sz6mol be öngyllkosságáról: .Szegény Plrquet haltlia Igen nehezünkre 
esett, annál ls Inkább, rnert Idegzetének nagy fokO baja mlatt Ogy látszik teljesen el· 
veszitette egyensOiyát, és ennek következménye volt a mérgezés. Gyermekel nem 
voltak, de ann61 t6bb gyermeke volt a klinikán, kik elhunytát siratják." - Egyébként 
az On. Plrquet-féle oltást B. jóvoltából Körmancien és környékén már 1917·t61 alkalmaz. 
ták; t61e magától szerezte be a hatóanyagot. 
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Reggel néhány rende1és, ház1iak is. Fogat húztam, azután a kór
házba mentem, megnéztem minden operált betegemet - hála lsten
nek, az els6 sorozat idáig ragyogól-Ma Anoserlünk is sokkal job
ban evett, és ez nekünk napsugár.-

Délután Iván bácsihoz mentem. Olyan, mint mindig, régi világból 
való ember, ami'lyen már egy sincs és nem is lesz, egy Mária Terézia 
korabeli öreg arisztokrata eleven képe. 

Ugyan nem azért jött-e csak tegnap Pirquet profe9Szor, hogy egy 
katolikus család melegét olyan igazán érezzet lsten végtelenü! nemes 
terveiben nagyon is lehetséges lenne, hogy éppen Ancsi betegsége, a 
nemes kis lélek segitett neki a mennyország felé. Hisz Ancsi olyan 
nagy barátja az öreg Pater Könignek, aki mindig imádkozik Pirquet
ért mint ·régi kalksburgi diákért. Ha nézem most tavasszal a sok nö
vény roppant munkáját, hogy eJtsjöjjenek a té H földb61, színnel, .iiJattal 
és pompával ékesítsék magukat, ha meggondolom, hogy lsten gon
doskodik minden kis teremtményér61, hát mennyivel in·ká·bb egy hal
hatatlan lélekr611 Es az ö utai csodálatosak a természetben, de millió
szor csodá·latosobbak a lélek életébeni 

Aprilis 16. péntek 
Igazán óriási ambulancia. Ilyenkor nincs az embernek sok ideje, 

röviden diagnosztizálni kell, kezelés, és már jön a következő eset, így 
megy az éppen l óráig. 

Aprilis 17. 
Operációs nap. El6ször négy hályogot operáltam. Az egyiknél, 

akinek egyik szemét már Budapesten megoperálták, megtu·dtam, és 
láttam is, hogy a beteg rettenetesen nyugtalan, és a szemét állandóan 
jártatja. Maga mondta: "nem tudok pillanatig sem nyugodtan maradni 
szememmel" .' Ekkor az én kedves asszisztensnőmmel, Misllel egy új 
módszert alkalmaztattam, ami ugyan ügyességet igényel, de az én 
kitOnd a55zimenciámmol ·nem !ehetetlen. MioS!I jobb kezében 1tartjo a 
(szemhéj)kanalat, és úgy emeli fel a felső szemhéjat, ezután balkezé
nek 4. ·ujjával lehúzza az a:Jsó szemhéjat, s hüvelyk- és mutatóujjával 
egy CSiipesz segítségével könnyedén lerögzíti a szemet. Ebben rejlik 
a nehézség, a rögzítésben, mert ugyanakkor nyomni nem szabad, a 
fels6 sebnyí'lás nem tátonghat! Az eredmény olyan jó volt, hogy ezt 
a módszert, amelyik so'kkal gyorsabb, mindig meg fogom tartani. 

Délelőtt elmentek a vendégeink. - Este Zsigus és LiJi.ke volt ná
lunk. - Nagy öröm ért, mert Karliva·l és Francival aludtam, ugyan·is 
Agi, a dajkájuk, Winkovicséknál 'Volt rokoni esküvőn (nagyon kedves 
család). - Karli rögtön elaludt, végtelen kedves volt, Franzerlem is. 

'Az eredetiben ls magyarul. 
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Aprilis 18. vasárnap 
Reggel énekes szentmise. Még mindig én vagyok az öreg orgo

nista! Volt már egy idő, mikor az én dróga Odönöm vette át ezt a 
helyet, akkor azt hittem, nem játszom már többet, és ör.ültem, hogy 
legidősebb fiam olyan szépen átvette a hivatalomat.- Akkor megholti 
-Azóta megint ott ülök mindig a billentyük előtt, persze még öregeb
ben és kevésbé alkalmasan, mert a korral m·intho a preludi'U'm is öre
gednék, -·hiányzik az erőteljes akkordkeze·lés, a mély érzelmek, oly 
keveset gyakorolok, sohasem zongorázom, í-gy nincsen ösztönzés. -

Gitta születésnapja, néhány apróságet a'jándékoztam nek•i. - Ma
mi holnap lacikával Bécsbemegy Pechomhoz egy esetlege-s operáció 
miatt! lehet, hogy Ancsit is operálni kell vakbéUel. Ezek néhány sor
ban a nagy gondok l ezért imádkozom és állandóan kopogtatok imám
mal az Odvözítőnél, hogy mind a két gondot távolítsa el! 

Aprilis 19. 
Ma hétfő, az én ministróló napom. Ancserl először vo:lt szentóldo

zásnál. Azután jött egy nagy rendelés. Nem csoda, mert piacnap van, 
és ilyenkor gyakran jönnek emberek, akik csak úgy mellékesen meg 
is vizsgáltatják magukat.-

Osszesen 53 esetet jegyeztünk föl, l óra felé lettem csak készen. 
Még·sem voltam nagyon fáradt. Egyáltalán Abbázia jót tett nekem, és 
sokkal többet bírok k•i, mint azelőtt. 

Ebéd után Mami elment Bécsbe az én kedves laci'kámmo'l. - úgy 
örülök, hogy Lacika olyan jól megállja a helyét egyedül Bécsben! -
P. König arra a kérdésre, hogy mi a hivatás, azt mondta nekünk: .,az, 
amire valakinek hajlama van". Hát akkor Lacika esetében semmi két
ség, hogy neki a müegyetemre van hivatása! mondtu'k mi, és odakerült. 
lsten áldásával abban a nagy kegyelemben részesülünk, hogy ragyo
góan megy neki minden! -l:s az én Mamikám Bécsben Pedhamhoz,
a nagy kérdés: kell-e operálni és mikor! Mennyit imádkozom emiatt 
érte hetek óta, csakis lsten tudja! és ez elég!-

Aprilis 20. 
Délelőtt először egy fiatalkori hályogot operá'ltam lándzsa-extrac

tioval', azután egy pterygiumof, egy rég·i bénu-lást az intemus hátra
helyezésével és az externus előrehelyezésével', végül egy Fibroma 
pendulum-ot' a szemnél és egy Chalaz-iont.• 

'A lándzsával (szemészmOszer) készitett seb kisebb és finomabb, ezért fiataloknál, 
gyerekeknél általában ilyen seben át vonják kl a hályogot, míg öregeknél GMefe-kés
sel operálnak. 

2 Kúszóhártya: a belső szemzugból lassan a sza·ruhártyára húzódó kötőhártya-kettőződés. 
3 Belső ill. külsó szemizom. • Lógó daganat. 5 Jégárpa. 
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Ma azt adtam fel a gyerekeknek, minthogy ápri'lis az éSrangyal hó
napja: mindegyik szedjen egy kis virágcsokrot, és estig tegye a Szüz
anya o·ltárához egy vázában. - A virógo•k kérést képviseljenek a 
Sz(Jzanyához, eszközölje ki közbenjárásával, ho·gy a jó lsten a mai 
napon arangyalaiknak különös örömet szerezzen. Természetesen ott 
voltak a ·kis csokrok meghalt gyermekeink angyalai számára is, az
után a távolievak helyett, mint Mami, Lacika, Lil·ike, végül Viliért, az 
érsekért, Józsi testvéréért stb. Végre imádkoztam minden egyes an
gyalért.- Hogy a jó lsten hogyan valósítja ezt meg, azt nem tudom, 
de éS meg tudja tenni, hiszen mindenható, és az imát mindig meghall
gatja- így ígérte: amiért csak imádkoztok stb. l-

Valakinek o Superheterodynjén dolgoztam, amit elhoztak hozzám, 
mert megjött és nem szól. Este Ancserlle·l aludtam.-

Aprilis 21. 
A rendelésen eléSször átkötöttem a tegnapi operáció'kat, ·kivéve az 

ágyban fekvökét, ezt már korábban megcsináltam a kórházban. -
Legjobban az eléSrehelyezésnek örültem, amely tulajdonké'Ppen myek
tom·ia1 vo·lt, a megbénult izom egészen atropikus•, és az er~dmény 
mégis igen szép. Egy lrisprolopsus•, ame·lyet ezekben a napokban 
égettem le, ugyancsak nagyon szépen begyógyult, s•ima felületteL -
Azután következett sorra a többi: Asztigmiás esetek.• - Látótérbe
szOkülés. - Conjunctivitis• stb. stb. Valamivel 12 utón lettem kész, 
gyorsan ·lementem a kertbe az obeliszkig' és vissza. 

Aztán megjött Mami a motorral. Azt mondta, Pectham oz operáció 
mellett van nála és Ancsinál, tobbet még nem beszélhetett, mert állan
dóan körülvettek a gyerekek. - Délelőtt Iván bácsi kért, menjek el 
hozzá, fontos mondanivalója lenne. 5 órakor elindultam. -

Iván bácsi so·k mindent beszélt, féSieg gondjai vannak Misl és Ancsi 
operációja miatt, azután azért is, hogy Lacika Bécsben í·gy m-indenki 
nélkü·l jó helyen van-e tartósan a müegyetemen. Megnyugtattam, 
amennyire tudtam.- Este a rádióhullámokon .pancsoltam•- nagyon 
bánatosan. -

Aprilis 22. 
Szóvol tegnap Mami még azt mondta, hogy nagyobb operációt 

kell csinálni nála, mint én gondoltam.- Meg ke·ll mondanom, nagyon
nagyon szomorú vagyo·k, és mélyen aggódom. Mégsem írhatok le 
mindent, mert hisz egy napló nem az a hely, aho·l az ember mindent 
elmond: mi, hogyan, miért aggasztja 1-

1 lzomklmetszée. 
2 Sorvadt. 

• Szlvárv6nyflért)'a-el6reesée. 
• Fénytörési rendellenesség. 

5 K6t6h6rtyagyullad6s. 
• Ez a kert ·kllzepén 611t. 
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Délelőtt megnéztem a betegeimet - azo1< mind remekül vanna·k 
- még a vakbelesem, a Viehmann, aki olyan rosszu-l volt, még az is 
fölülhet már holnap egy kicsit. - Csak az én két drága, drága pó
ciensem, Ancsi és Mamilisten o'ltalmazza öket. 

Karli, akinek sejtelme sincs semmirlSI, ma rettent6 boldog volt -
els6 varjújót lőtte a 6 mm-es Flóberttet Oda volt az örömtéSI, - és 
nekem legalább lótszatra osztoznom kellett a bo·ldogságótban, hogy 
ne zavarjam az örömét.-

Este a 'kert mélyén egyedül ültem Mislemmel egy padon, és meg
beszéltük, ho·gyan osztjuk be az Ancs·i meg az 6 operációját, - ko
molyan néztem a messzeségbe, gondolatban Odönömet kérve, ö is 
vegyen részt gondunkban az égböli - Este mindnyájan gyónni vol
tunk, Misl, Ancs,i, én és az összes gyerekek, a francis·kánus páterünk
nél, aki minden héten jön. 

Aprilis 23. 
Tegnap este még megadtam Ferdinándnak a szükséges útbaigazí

tást bécsi útjához. Eladta itt az Aga-kocsit, amelyet még Széchényit61 
vettem, és most Béosbe megy egy új Dionért, holnap Lacikáva'l autón 
jön vissza. Megbíztam, hozzon irodalmat Misl betegségéről ~boríték
ban), aztán neki akarok ülni és tanulmányozni, amennyire tudom, 
hogy Maminak a legjobbat tanócsolhassam: röntgen vagy operációl-

Ma reggel óriási ambulancia, kb. 30 ember. De o'lyan igazi szere
tettel dolgoztam betegeimmel, lsten kegyelmei Hiszen a rendelés elatt 
külön kértem, adja meg a kegyelmet, hogy o'lyan igazón kemény szf
veket megnyerhessek Istennek, és k<ildjön hozzám ilyeneket. -

Néhány operált gyógyultan távozott, megható búcsúval. Este uzson
na után még kiültem Mislemmel a kertben a szobroknál levéS padra, 
és természetestm a legközelebbi heti családi operáciÓikról beszél
tünk. - Misl elküldött Liiikénkhez Szecsödre, ő mindjárt el is jött a 
kocs·ival, és nálunk maradt vacsoráig. Olyan bájos és kedves valaki, 
mindig örülök az arcocskójának l 

Aprilis 24. 
Délelőtt 3 hályogoperáció, köztük az egyik azt mondta, ha nem 

fog látni, fölakasztja magát! - Egy kancsa•l, egy pteryg·ium, egy cha
lazion.-

Egy testvér is jött operádóra egy ívvel - gyűjtés egy Ass·isiről 
szóló albumra. Felül Zichy püspök neve állt. Az album kb. 800 OOO ko
roná ba kerül. Aláírtam az ívet. - Ma igazi meleg nyári nap volt, 
úgyhogy Józsi, aki a kertben dolgozott, alaposan megizza·dtl Az egyik 
gyerek mondta: .,Undorodtam, mert két csöpp lehullott a homlo'ká-
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róW Mindenesetre jobb, mint Iván bácsi esete, mert ott egy pincér 
izzadsága a levesébe csöppent. 

Délután megjött BécsblSI Lackó Ferdinánddal a D ion autón. A kocsin 
próbaképpen körüljórtam Misllel az udvaron, nagyon meg voltunk 
elégedve!- Laló, a kedves .gyerek mindenkinek hozott valamit, úgy
hogy mindeni.itt örömet osztogatott. - Este Józsi egy kis mozielő
adóst rendezett. Zsigus és Wike is itt volt.-

Aprilis 25. vasórnap 
Egy n6betegem azzal a bejelentéssei várt, ho·gy "függönyhólyoga• 

van. A gyerekek gyakran ismételték ezt a kifejezést. -
Oélben m'indig elmondok néhány viccet, egy anekdotakön)"V'blSI 

szedem ki 5ket. -
Oélel5tt Francival és Karlival a körmendi tóra mentem csónakóz

ni. ·Franci evezett, és azt képzeltük, hogy az abbózia•i tengeren va
gyunk,- alapos képzelőerő kellett hozzá. 

Délután Misllel, Karlival, Ágival, Lacikával az új Dionon Csákány
ra mentün•k Iván bócsihoz. ö változatlanul a grandseigneur, ahogy a 
könyvben óli. -

Ancsi sokkal jobban érezte magát, és jól is evett, csak a vakbél 
nyomásra i·gen érzékeny, és mi ketten, Misl és én nem tudjuk, mit csi
náljunk l Nagyon bensősE:gesen hívtam segítségül a Szentlelket, vilá
gosítson meg, és kértem kijJönösen Szent Józsefet, legyen a mi csalá
dunknak 1s őre, mint egykor o Kisjézu·sé, vezessen és irónyítson ezek
ben a nehéz időkben, Misl és Ancsi operációjánáll -

Csak lsten segítségével és kegyelmével nem fognak napJóm to
vábbi lapjai rossz híreket tartalmazn·i csalódunkróL -

Aprilis 26. 
HétflSi ambulancia.-
Igen ·sok beteg vo'lt. Különösen egy hivatalnok volt sajnálatra

méltó, aki Budapestről visszatérve félszemére hirtelen megvakult -
friss recehártyaleválási szegény úgy kétségbe voltesvel Végül pedig 
egy szemkeményedést okozó, duzzadó lencsét távoHtottam el, szintén 
ambulanterl - Ebéd - utána Ancsival rövid pihenő, majd hatalmas 
tempóban Molnó"iba robogtunk, onnan ped·ig vonattal Bécsbe. -A 
vonaton orvosi folyóiratokat olvastam. - Karli különösen bo'ldog 
volt, hogy velem jöhetett, csupa öröm, hogy megint vonaton ülhet, slSt 
még azt is mondta: milyen kedves a kőszénfüstl nem győzöm szívnil 
Mikes püspökünk ugyanazzal a vonattal utazott, és Wiener Neustadt 
után bejött hozzánk a kupéba.-

A hote·lban jó szobát kaptunk. Ancserlem nagyon fáradt volt érke
zéskor, és fönt vacsorázott Blankival. Mam·i, Lacika és Karli együtt 
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vacso-rázott lent. l:n Ancserllel aludtam, Karli Mamival, Blanki pedig 
o szo·lon díványán. -

Aprilis 27. Wien, Ho.tel Sacher 
Kora hajnalban Karli odajött az ágyamhoz és azt mondta, hogy 

már fölkel. Csendben intettem neki, hogy még korai. Visszament az 
ágyába, és velem együtt még egy jó órát aludt.-

Reggel szentáldozáshoz járultom a kapucinusoknál.- Reggeli után 
telefonáltam Pirquet professzornak; megígérte, hogy 5 órakor eljön. 
- Kis autókirándulás egy orvosi könyvkereskedés-be, ahol könyveket 
vásároltam, a legújabb irodalmat Misl bajáról. - Otthon olvastam és 
olvostom. Természetesen ez nagyon fölizgatott, úgyhogy ebédnél -
bár lónyayékkol együtt ettünk- igen szófukar és szomorú voltam.-

6 órakor ·jött Pirquet, megvizsgálta Ancsit, tervet csinált: még ma 
tbc-reokcióvizsgálat, holnap röntgen - azután, ha szükséges, ope
ráció. Ugyanakkor jött egy amerikai, aki nálam akar tanulni szem
orvosi dolgokat. Fuchs festő is eljött, a régi ·jóbarát. Pirquettel és An
csival elmentem Pirquet rendelöjébe, megcsinálta a kutánpróbát', -
Ancsi ma jó hangula~ban volt. - Ma·mi közben gyertyákat gyÚ'jtott 
a kapucinus templomban.-

.Minden napnak elég a maga baja: - Holnap röntgen és Misl a 
professzo rná l. 

Aprilis 28. Wien, Hotel Sacher 
Reggel oz Anna-templomban szentáldozásnál. Ez o templom kü

lönösen kedves, mert a legszentebb mindig ki van téve. Azután sok 
emlék fOzödik hozzá. 1918-ban, mikor Béc~ben ·laktunk, a Weihburg
gasséból mindig ide jártun'k misére.- Blanki bubifrizurát kopott! Már 
olyan feltanö o hosszú ·hajával, hogy Misl maga levágta. -

Nehéz délelőtt vo·lt ez a mai! ·Igazán o keresnhordozó értelmé
ben,- hisz m'indnyájan azok vagyunk Annerlemet elvittem a P·irquet
klinikáro, ott átvilágítottáok, s röntgenfölvételt készítettek.- l:s azután 
1/2 l-kor jött Dr. Holtan, okit még konzultélni aka~unk Misl operá
ciója miatt. Azaz hogy 1 órakor jött! Alaposan megvizsgálta, és azt 
mondta nekem: .Nem találok indikációt az operálásra. Ha az én fele
ségem lenne, nem hagynám megoperálni. Magamra veszem az egész 
felelősséget.• - fgy hót p·i,l!l·a•natnyJ,J.ag megszobadull:tunk egy nagy, 
nyomasztó tehertől, legalábbi·s időt kapunk föllélegzeni. Hiszen any
nyira éreztem o depressziót magamban. Ancsinok este erős fájdalmai 
voltak és hányingere! 

1 B6r al6 adott olds. 

118 



Aprilis 29. Wien, Hotel Sacher, csütörtök 
Reggel Mamiicámmal az Anna-templomban! Abban a kedves temp

lomban láttam Szent Annát, amint a gyermek lstenanyának ujjával a 
legszentebbre mutat. Kedves Szent Anna, könyörgéseddel ajánld a 
legszentebbnek az én Annerlemet! lgy imádkoztam.-

Délelőtt Karlival sétólni mentem. Karli vagy Bia n ki azt mondta: 
milyen jó, ho·gy Mamit nem preparáljáki operálják helyett. -

Ancsinak erős fájdalmai voltak lymphangitisszel' a Pirquettől be
oltott helyeken. -

5 órakor jött Pirquet professzor a röntgenlemez-lenyomatta l, ame
lyen néhány elmeszesedett góc volt. Azt mondta, ne operál-junk, ha
nem csináljunk fekvőkúrét súlyellenőrzéssel, és ha a súly emelkedik, 
lossan kicsit jár"kálni,.télen pedig déli égöv alá vagy szanatóriumba.-

Egészben véve mégis csak rendbejöttünk egy kicsit! mert Ancserle
met még operáltatni is, az persze szintén súlyos dolo·g lett volna. -
Most aztán újra zörgetek Istennél, hogy Ancserl is jöjjön rendbe, és 
Mislnél rövidesen minden úgy történjék, ahogyan remélem.-

Aprilis 30. péntek 
Reggel szentmisén az Anna-templomban. Mondhatnám ma érez

hettem magamat először kellemesebben l Hiszen Mislemet és Annerle
met nem kell operálni; eddig erősen a nyomasztó hatása alatt áll
tami- lgy azután Misllel aoutón elmentünk komissiózni! Egy méde
get vettünk Schembernél Ancsinak, azután Blankival elmentem Kohn 
zongorakereskedőhöz, és egy évre kibéreltem egy zongorát Theo
philnak ö csakugyan igen tehetséges zongorajátékos, és nincs pénze, 
hogy hangszert bérelhessen magának. - Délután, amikor Karlival a 
Grobenre mentem sétáln·i, találokoztam Maxlia l, o sógorommal! Mind
járt ve'lünk mara·dt késő estig a Hotel Sacherban. Együtt mentünk meg
látogatni Theophilt és Madeleine Coreth-et.2 Theo•phil boldo·g volt a 
zongorá.jával; ez a jó ötlet Misltől származik! 

Este Misllel sétáltunk együtt, és örömmel tértünk nyugovóra, hogy 
holnap hazamegyünk l 

Máius 7. szombat 
Regge1 indulás a bécSli Balaton expresszen Körmendre. Ahelyett, 

hogy az operációkkal hetekig ülnénk Bécsben, május elsején, Szüz
anya hónapjában megint haza utazunk. ~s milyen szépe'k lsten útjai! 
Pater König írja nekem ma, hogy csütörtökön (IV. 29.) fejezte be a no-

1 Nylrokérgyullad6s. 
2 Emmerlch felesége, szül. Splegelfeld. 
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vénót Ancsiért - és csütörtökön kaptam a hírt Pirquettc51, hogy nem 
szükséges az operáció! Nekem is nagyon sokat ke·ll hálálkodnom és 
·kérnem, hogy betegünk állapota állandóan javuljon és megjavul jon.-

Tehát szerencsésen megérkeztünk Körmendre, és a Szüzanya szé
pen földiszitett oltórónál volt az alsc5 májusi ájtatosság. es ki nem vett 
rajta részt! bategem, Viehmann kisasszonyi Jól megszorítottam a ke
zét; hogy az öreg hölgy, aki olyan súlyos beteg volt, részt vett az 
elsc5 májusi ájtatosságon, az egész kü·lönös örömöm!-

Móius 2. vasórnap 
Reggel vasárnap·i mise. Azután a bécsi tartózkodás miatt felhal

mozódott leveleket átadtam Dunaynok elintézésre. - Dr. EredicsteSI 
jött írás, ·hogy Batthyány Odön után 4 mi•Hiárd örökösödési adót kell fi
zetnem l Hogy hozom össze ezt a roppant összeget, az még nyrlt kér
dés számomra, intenzíven kell foglal•koznom veleJ-

Ebédre jött Zsigus és Lilike, minthogy ma Zsigus nevenapja van, 
pezsgc5vel ünnepeltük. -

Annerlemnek kicsit véres széke voltl Bélfekély' - Bízom az 
imában. 

Délután Mamival Iván bácsihoz mentem, ott találtuk Behrenriedert• 
is. Kért, hogy menjek el ezekben a napokban Rótótra és nézzek meg 
egy parasztlányt, akinek a szabájában állítólag körbe röpködnek a 
krumplik és egyéb tárgyaki en egyeleSre csalásnak tartom, mivel na
gyon szkepti1cus vagyok ilyen jelenségek dolgában, életem folyamán 
állandóan lelepleztem az efféléket. Pl. egyszer az állítólag vérzc5 ke
resztat, meg egy médium morfondirozó-sait.•-

Móius 3. 
A betege·k száma ma jóval 60 fölött volt. Mégis egész ·könnyedén 

ment, minthogy a bécsi tartózkodás m·iatt pihent voltam. - Rendkívül 
nagy a már elc5jegyzett hályo·gok száma, olyan nagy, hogy azt hi
szem, az utóbbi napokban közel 100 elc5jegyzés van. - Csak adja 
lsten, hogy itt maradhassak és mind feldolgozhassam, s Ancsi vagy 
Mami egészsége ne kényszerítsen újból elutazásra. Akkor az enyéim 
miatt kellene szenvednem, és nem segíthet.1ék a betegeken. -

A májusi oltár gyönyörűen fel von dí·szitve, és Odön az égben me
gint azt mondhatná, amit a halálos ágyon: "úgy örülök, hogy a Szaz
anya olyan szépen fel van díszítvet• -

1 R6t6tl szomszfdalk. 
2 Coreth Lilly eml61c:ez6selben elmondja, hogy Tatdn élt a 900-as 6vek elején egy Elisa
beth Galilard neVIl francia lány, akinek rendkivDll élményei voltak, feszDiete vérzett 
stb. B. és feLesége érintkezett vele. 
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Este sétálni mentem Misllel. Ancsi egy rét közepén ült, ahol csupa 
sárga ranunculus' virágzott, magára szórta a virágot és nevetett! -

Mójus 4. 
Elc5ször egy zsidót operáltam iridodonesisszel járó•, elmeszesedett 

régi hályog miatt. ~ppen neki nagyon nyugodtan kellett volna visel
kedllie, de rendkívül nyugtalan volt, és olyan erősen ,.szorítoW, hogy 
vörös lett, mint a rák. Nagy fáradságga·( sikerült Mislnek és nekem 
szerencsésen elkészülnünk vele. 

Azután egy kerekpupillós' hályogot operáltam, utána egy ránövés
sal komplikált szürkehályogot, az írisz régebbi leukomo miatt ad
haerens•, majd még két hályogot, és végül duzzadó lencsemasszák 
eltávolítósa egy sérültnél. 

1 órakor érkezett Csapody szemorvos professzor Budapestrc51. Lá
togatóba jött hozzám. Megmutattam az ambulanciát, azután a kór
házat. Nagyon tetszett neki minden, különösen a technikai berende
zések. 

4 órakor elment. -
Most meg,int elkezdek zon·gorázni, mert egészen kijövök a gyakor

latbóL 4 órakor zongorához ülök egy félórára. - Azután kiültem 
Ancserllel, bár esett az eső, hiszen neki lf.vegc5kúra kell. - Francinak 
beplomibó'ltom 2 fogát és Karlinak egyet. - Ma írtam Pechomna·k, és 
remélem, azt válaszolja, hogy az operáció Mislnél nem sürgc5s! Adja 
lsten!-

Mójus 5. 
Regge·( erc5s rendelés. ~ppen hogy 1/2 1-re elkészültem. Akkor 

gyorsan a kertbe mentem, odaálltam a pázsit közepébe. A meleg eső 
után tele volt minden réti virágokkal: ranunculus, leontodon, bellis 
perennis" és pompás nefelejcsek. Az utóbbit megmutattam a főnöknő 
nővérnek a rendelőszoba ablakából ezzel a megjegyzéssel: ,.Milyen 
kedvesen is öltöztette föl lsten ezeket a virágokat!" -és mindjárt lát
tam, hogy könnyes a szeme. Ez mutatja lsten iránti nagy szeretetét!' 

Délután Mis'llel a kis De Dion autóban Csákányra mentem. Ott 
nagy megbeszélésem volt Erediccsel a 4 millárdos örökösödési adó 

'Boglárka. 
• frlszlebegés: Rendes k6rillm6nyek kllzMt e szlvérv6nyhártya a lenesére fekszik. Ha 
a Jencse sérillés vagy mOtét mlatt elhagyja helyét, szemmozgáskor az Irisz megllbben. 
Ez nem betegség, hanem állapot. Nem kell szQkségképpen operálni. 

• Ez a azó fémjelzi a hályogmOtétet. Klton6en sikerOlt h6Jyogldvon68t jelent. 
• Sz!W6dm6nyes hályog, ahol a szlváfvényhértye régi szaruhártyaheghez tapadt. 
• Bogléri<a, gyermekléncfQ, százszorszép. 
• Kedves példéja .a szantek gyalllltlanságánek". A f6n6kn0t nyilvén az 6 megjegyzése 
hatotta megJ Leuthmetzer Cecf.lla keresztes n6vérr61 van szó. 
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miatt. - Csodólkozósomra és kellemetlen meglepetésemre azt mond
ta, hogy még 300 milliót kell fizetnem GusiC'hnak különbözö költsé
gekre. Ezt azzal okoita meg, hogy ha ügyvéd intézte volna az ügyet, 
nem csinálta volna meg 400 milliónól kevesebbérti Kinek fizeti ezt és 
mennyit, nem tudom. Mindenesetre éppen eleget óvtam levélben Gu
sichot mindentöl, ami nem törvényes. Most arról van szó, hogy a do
log befejeződöft és az állam részéről rendben, de ha nem fizetem a 
300-at, még utólagos nehézségeim lehetnek! - Nem tudom, így van-e 
ez, mindenesetre kellemetlen erőszakoskodás! mert kevés a pénz.-

Móius 6. 
4 hólyagot operóltam és egy elülső csarnokba került lencsét von

tam ki (Ektopia lentis). ~rdekes volt, hogy három hályognál Misl csi
nálta az ·iridektomiót', sőt oz e·gyiknél még a tokot is megnyitotta, és 
napvilágra került o lencse. J,gy lassan megtanul hólyagot operálni. -
Minden a legsirnóbban ment. - Mo·st minden beteg ágyban fekszik, 
minden operáció kész, és következik egymásután az elöiegyzett több 
mint 70 operáció.-

Ma Mikes mondta be magót vacSorára a 3 vépi fiúval. Ez nagyon 
jelentős dolog, és én buzgón imádkoztam a ják•i apátságért, amelyet 
Misl a bencések részére szeretne. Csodálatosok lsten útiai. Mikes azt 
mondta, álma volt, hogy a vépi fiúkkal utazzék, és éppen ez a vépi 
csalód a jáki apátság pótr6nusa.'- Misl azt mondta Mikesnek: .,On 
bizonyára megszerzi magánaik a mennyorszógot a bencés ·nővérek 
imái által, ak·ik Ják ra kerülnének." .. ~ erre szükségem ·is van!" -
felelte ö! fgy a társalgás kitünöen folyt, és a jóki bencés apátság ez
zel elindult. ~s - éppen holnapra mondta be magát a püspökhöz 
Szunyogh, ugyanaz a bencés Szunyogh páter, aki Misl ügyét olyan 
buzgón képviseli! -lsten útjai!-

Móius 7. péntek 
A hónap első péntekje.-
Délelőtt ambulancia. Minthogy a nővéreim lelkigyakorlaton van

nak, csak egy volt velem a rendelésen. Mégis nagyon gyorsan ment, 
annál is inkább, mert Misl jött segíteni a beírásnól. - Oröm, milyen 
jól gyógyul minden beteg - az operáltak - lstennek legyen hála. 

Délután Csókányra mentem egyedül, hogy ott Erediccsel találkoz
zam, és tárgyaljak vele az Odön utáni örökösödési adó miatt. 

Volt néhány perc időm arra is, hogy Iván bácsival az örökkévaló
ságról és az emberi élet rövidségéről beszélgessek!- A kiindulópont 

1 Szlvárványflértya·klmetszés.t. 
2 TI. az Erd6dye4<. 
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egy ismerősünk halálo volt. - Mi1yen kár, hogy kedves nagybátyám 
házában ott o kápolna, és nem tart benne Oltáriszentséget, - hisz 
oly könnyen megszerezthetné ezt az áldást magábon a házbon! -

Május 8. szombat 
Délelőtt Misllel Szombothelyre mentem. Ma különösen hideg nap 

volt. ~n Legathoz mentem, vásároltom néhány dolgot a gyerekeknek 
és az ezeleben a napokbon várt vendégeknek. Mi·sl ruhát vett a kiseb
bekne~k. Az·után Loeikéért men~ünk, a·ki Bécsből jött.- Franzerlünk pór 
napja lázasan feksz·ik, de különben nincs más tünet, és o gyerek egész 
vidóm. - Ancserl még mrindig nincs egész jól, - Megholt Dr. Payer, 
régi barátunk, és egy ezredbeli bojtársam.- fgy halnak 'ki az ember 
körül az i·smerősök, míg mindig jobban egyedül állunk e világon. Goe
thének van egy szép hason'lata: a nap olyan, mint a lélek, a föld pe
dig mint a test: a nap, mikor lemegy, csak látszólag ha.gyja el a földet, 
tovább sugárzik, akkor is, ha a földnek ezt a részét elhagyja. Ezt a 
hasonlatot tovább is ki lehetne dolgozni. Mert a fö'ld új életre kel, ha 
a nap fölkel, ugyanígy testünk is oz utolsó ítéleten. 

Május 9. vasárnap 
Na·pok óta ·hideg, esős idő. Nekem ugyan ez meglehetősen közöm

bös lenne, mert az én koromban az ilyesmi nem nagyon zavarja az 
embert, kü'lönösen pedig a hivatásomat nem a·kadólyozza; de Ancser
lemnek, okinek mindig ·a levegőn kellene lenni fekvőkúrón, igen-igen 
kívánatos lenne a jó idő.-

Megjött postán Szent Ágoston: "A lélek és Istene•, ezzel a mottó
val: "lsten és a 'lélek: ezt szeretném megismerni. Más semmit!•- Sem
miti Mély szavok Ha ezt meg tudnánk tenni- Istenem, nekünk, a föld 
lakóinak ez bizonyára lehetetlen. Túl szép. Megsem:misülnénk, bele
halnánk ennek o megismerésnek lenyűgöző nagyságábo! -

Délelőtt Or. Lehel sebész jött hozzám látogatóba. Sokat beszéltünk 
operócióinkról, ki-'ki a magáéról, és egy-kettőre 1/4 l lett. Akkor siet
tem a kórházba, mert ott egy megoperált "Tanító úr•• belekapott az 
operált szemébe.- Nem történt semmi, csak az ijedség!-

Délután a kis Sigray-lány jött hozzánk lváncóról. Gimnóziumba 
jór- minek? A nő ideólja az édesanya családi körben, ha nincs zár
dai hivatása. Minek a1c:kor a gimnázium?•- Zsigus és Lilike is ·itt volt. 

Május 10. hétfő 
Minthogy évi vásár von, oz ambulancia is roppant nagy volt, vagy 

70 ember jött. A végén egyeseket már be sem vezetilünk a könyvbe. -

1 Az eredetiben ls magyarul. 
2 B. gyakorlata nem volt olyan .zord", mint itt kifeltett elmélete. Gitta 16nya is olm· 
nuiela letti 
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Egy beteg azt kérdezte MisltlSI: "Kérem, a doktor úr azt mondta, csö
pögte·ssem a szemem'be a cseppeket, 'kérem, meddig hagyjam bent?" 
~s arra a kérdésre: mivel tartozom, Misl, mint rendesen, ezt felelte: 
"egy Miatyánk'kal"- "kérem, m:indjárt el keH mondanom?"- érdek
IlSdöft ö.- Ha az ember igy egyedül- és gyorsan, hogy mindent fel
dolgozzon - itt egy szilán·kot szed ki valakinek a szeméből, ott csep
peket ad, szem et tükröz, üveget rende·!, és így tovább, egészen l óráig, 
akkor a rendelés végére egészen megbambuL Az esze és az ereje 
cse11ben hagyja. -

Uzsonnára egy sereg vendég jött, ellSször is a schwarzenhergi 
a·pátnö, Eszterházy nővére, Széchényi Jenő a lányával, Haupt Stum
mer báró a feleségével, ZSiiga és Lilike. 

Május 11. kedd 
Karli ·is megbetegedett, ugyanúgy, mint Franci. Reggel operációk. 

4 hályo·got és egy ·sérülést ·követő másodlogos glaukómát operáltam.
Eszter'házy grófnő m·int vendé·g jelen volt az operációknál.- Egy igen 
komplikált esetet operóltam, és az érhártyából propulzív' vérzés tá
madt, első eset sokéves praxisomban. - Nyilván nem marad más 
hátra, mint az ·Exenteratio bulbi.'- Szomorú! 

Egyszer az örökkévalóságban ma·jd látn•i fogjuk lsten végzéseit, 
és akkor majd megértjük, miért rendelte ezt meg azt, ami most nekünk 
a mi apró koponyánkkal érthetetlen. Most legyen nekünk elég, ·hogy 
ö végtelenü! bölcs és a végte·len Szeretet.- Mint aho·gy a templom
ban egy nagy festett ablak sötétnek látszik, mint a sötét kockák, de 
jö•n egy napsugár, és a pompás színes kép elragad bennünket, és meg
mutatja a müvész gondolata·it. -

Május 12. 
A rendelés Eszterházy grófnlS és szabalánya szemével kezdödött. 

- Minthogy sok más beteg is várt, nem volt sok időm, és nem terefe
rélhettem annyit a grófnövel, mint talán szívesen vette volna. -

Misl autón elkísérte Eszterházyt Szombathelyre. - Dél·után a kert
be mentem, ahol Annerlem a zöld pázsiton ült a kastély eléStt az obe
l•iszk oldalán. Jó idő volt, elmentem és sok sárga Ranunculus acer vi
rógfejet szedtem, és virágosataképpen Ancsira szórtam. 

A ·róz,safüz.érájtatosságon 1ourdes-i szobrocskákat osztottam szét, 
amelyeket ma kaptam Heindltől', emlékül a május·i ájtatossá-gra. 

'Kltoló. 
2 A szemgolyó kiOrltése. A következ:OkbOJ .Játszik, mennylre bántja az eset. 
• Bécsi kegytárgykereskedés és nyomda. ·B. egyes füzetei ls ott jelentek meg. 

124 



Karli feküdt az ágyban, jót.szotta·m vele és Francivol; ezt a játékot 
jól i·smerjük, és évekkel ezeléStt, amikor ko•rácsonykor hosszú-hosszú 
ideig ágyban volt, mindig együtt játszottuk. A végén ·következtek a 
jutalmak, néhány maMtacukorka l - Este Mami az összes !dcs ivel egy 
kártyapartit játszott, nagyon csöndesen l me rt Kor li a közvetlen közel
benoludt.-

Mójus 13. Aldozócsütörtök 
Tegnap este még egy cirkusz volt az ablakunk eléStt. Már mind föl

készültünk a nyugtalan éjszakára. Mégis hála lstennek mind nagyon 
.jól ol.udtunk. fgy .gondol•ja az ember- és mégis minden mó&képp üt 
ki. - Olyan szépen mondja Sze nt Ágoston: Intellectus Divinus mesu
rat et regulat res.' 

Voltaképpen Pertelstein-be akartam menni, mert várt a barátom, 
Pater Sylva-Taruca. De minthogy o sofőr Iónya elséSó·ldozó vo:lt, nem 
akartom •igénybe venni. Harrachtól is kaptom levelet, ·hogy menjek el 
egy beteghez, Marenz.i grófnőhöz Bruckba. St. Gabrielben pedig Pa
ter lldefons Lichtenstein reméli, ·hogy elmegyek 40 papjelölt fölszen
telésére. Ezt mi·nd szívesen megtenném, de nem utazom, nincs helyet
tesem, és nagyon sok o betegem. Há az asszisztensnéSm megjön, re
mélem, szabadabb leszek l -

Délután sétálni mentem Mamiva'l a kertben. A vendégszabókról be
széltünk, ugyan·is a parádés vendégszo•bónk W. C. sza·gú, és ezt cso;k 
most tudtuk meg Eszterhózytól. 

Mójus 14. péntek 
Nagy ambulanoia, 3/4 1-ig tartott. Különösen egy kisgyerek, aki

nek az egész szemét kés vágta ót. A feleléSsség: benn hagyni a sze
met-vagy mesterségeset betenni? súlyos lelkiismereti kérdési-A 
tonftóm o kórházban másodszor is belekapott az operált szemébe, 
onna'k ellenére, hogy már drótkosarat kapott föléje. -

Délután 3 órakor Misllel a vasútra mentem: elhatároztam, hogy el
utazom Pertelsteintbe. Barátom, P. Sylva Taruca OSB" ma von utolsó 
nap ott, és meg akartam szerezni neki azt az örömöt, hogy megláto
gatom. Ti·szta baráti szeretet vonzott feléje és Coreth Magdalena néS
vér felé. 

Az utozós egész simán ment, lvivel és Blankival. 1/2' 6-kor megér
keztem, és Lily mindjórt lejött hozzánk. Sok mindenréSI beszélgettünk, 

1 Az Isteni él'telern mért kl 6s szablilyozza a dolgokat. 
2 A p6ter (spanyol sz6rmaz6sll, nevGket tulaJdonképpen Tarouc&-nalc fr)ék} még novicius 
koréban gyenge egászs6ge mlett B. kórh6z6ben tartózkodott. Jellemző, hogy rendJe 
bizalommal engedte oda meger6södnl. Innen nagy bar6ts6guk, Ma is 6I a seckau! 
ap6te6gban. 
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és az .j.déS igen gyorsan eltelt. - Azután elmentem Sylvót meglátogat
ni, és egyórás nagy sétát tettem vele. Nagyon szép idéS vo·lt, a látó
hatóron a stójer hegyek, közben lstenréSI és a lélekréSI beszéltünk, -
nagyon épületes volt számomra.- Este a Zotter vendégléSben vacso
ráztunk, és ott is aludtun·k, már amennyire aludtam - rossz volt a 
gyomrom egy tojásétel után, és szívdobogósom volt. -

Május 15. 
Reggel 112 6-kor föl'keltünk és aztán az apátságba mentünk, ahol 

1/4 7-kor kezdéSdött a szentmise. l:n külön imazsámolyt kaptam.- Sa
jótos, magasztos érzés, amikor mind a 90 apáca imában egyesülve, 
éne·kke·( kiséri a szentmisét.- SzentóldozóS'hoz járultunk, utána lenn 
a beszédszabóban reggelit kaptunk, még tojást is!- Majd jött Schwar
zenberg apátnéS, Lilly kórusnéSvér és az alperjelnéS betegápoló néSvér. 
Alig tudtam valamennyit beszélni az apátnéSvel, máris be kellett men
nem a klauzúró'ba', hogy egy néSvért megvizsgá(jak. Sz.aladtam a ·hall
gatócsövemért, erre azzal fogadtok: gyorsan, gyorsan elindulni, kü
lönben Pater Sylva lekés·i a vonatáti Ott kellett hagynom az apátnéSt, 
L'Íiyt, a beteget, és indulni!-

Csakhogy ma a menetrendet megváltoztattákl és amikor befutot
tam a lödersdorfi állomásra, a vonat már elment. Gyors elhatározás
sal ma,gammal vittem Sylvót. Szereztünk egy hatórátlépést. A fehringi 
temetéSnél megálltunk, én nefelejcset szedtem, és odatettem Mater 
Ehrentrudis, elhunyt betegem sírjára, letérdeltem ott és imádkoztam. 
-A sírján növéS vadlóherelevelekbéSI magammal V'ittem emlékiÜI. Misl 
nagyon örült Sylvának Bbédre eljött Cziráky Marita is, egy ·igen-igen 
kedves hölgy .az én szememmeJ•:-

Május 16. vasárnap 
Szávai már Francinak is bórányhimléSje van! Most aztán jönnek 

sorjóban mindazo'k a gyere·kek, akiknek még nem volt ez a betegsé
gük. Esedékes lenne még Gitta, Cika és Józsi? Karl·i viszont ma már 
fölke·lt. 

Sylva Taruca, a bencés páter sétált velem a kertben, sokat beszél
tünk a lélekréSI és filozofáltunk a .szeHemi, lsten, angyal, ellllberi lé
lek• fogalmakon. Hisz mindezek olyan érdekes igazságok, amelyek 
egészen lebi'lincselnek éppen most öregkoromban. AzeléStt csak termé-

'A kolostor .zárt" része, ahol a szarzetesek laknak. Ide férflszerzetben n6k, n61 szer
zetben sem férfiak, sem n6k nem léphetnek be. Orvosi vizsgálat mlatt persze kivételt 
tesznek. 

2 Ezt a grófn6t azzal a föltétellel volt hajlandó megoperálni, hogy faluja szegényeit meg
aj6nd6kozze. 
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szettudós voltam, és egész életemen át a durva anyag·gal volt dolgom, 
mint csillagásznak, vegyészhallgatónak és végül mint orvosnak. -
Most olyan szívesen foglalkozam a teremtés szellemi részével. Igen, 
például a lélek - milyen titokzatos a lényege mindenben és minden 
egyes kérdésben!-

Este Lilike és Zsigus volt nálunk. Zsigus sokkal szelídebb és ked
vesebb, mint a kezdet kezdetén volt, egészrben véve enyhébb. Az em
ber sejti ·a házasság és a családi élet jó befolyását, ahol éppen az 
övéiről való gondoskodássa;l sokat nyerhet valaki. 

Május 17. hétfő 
Nagy ambulancia volt, de mindnyáiunk örömére Dr. Ajtay asszisz

tensnő pontosan bevonult. - Alaposan besegített, úgyannyira, hogy 
két í~ben el i·s hagyhattam a szobát, és egy kicsit kimentem a rendelő
ből. Eppen az o sok szemüvegrendelés és szem~ü"krözés olyan idő
rabló, és ezt ma.jdnem egyedül csinálta.-

Lacika is ott volt, és minthogy kaptam egy levelet, amelyben arra 
kérnek, menjek egy 'konzultációra Bécsbe, elhatároztam, hogy holnap 
reggel elutazom. -

Ma meghalt Erdődy Lajos, Horváth Lajos prépo·st első tanulója.
A szegény édesanya, mennyi fárdalma van az ura halála óta! 

Este megint sétálni mentem Pater Sylvával, újból filozófiai témáink
ról beszélgettünk. Misl Blankival Iván bácsihoz ment Csákányra. -
Milyen kedves kislány az, szíves, az egész háznak segít! napfény min
den'k•inek az aranyos mosolyávol és állandó segítőkészségéveit Es 
hogy gondoskodik a Papiká·járól!-

Május 18. 
Reggel 5 órakor keltem és azután lvivel és Lacikával egészen 12 

óróig utaztunk személyvonatta'l Bécsbe. - Itt aztán végre szívem sze
rint zavartalanul olvashattam orvosi folyóirotokot stb. stb. Olyan gyor
san teltek számomra az órák, hogy nem is volt elég az idő!-

Bécsben 'két szobát vettünk ki egymás mellett. Telefonáltam Emme
richnek, a·ki ígérte, hogy estefelé eljön. - Azután -ide-oda szaladgál
tom és közlekedtem a nagy városban, hogy jól k·ihasználjam az időt 
a megbízatásaimro, no meg mindenkinek, kicsinek-nagynak ajándékot 
akartam vinni Bécsből! -Egy Kodak Blankinak, ping-pong Ancsinak, 
Józsinak moziképek stb. stb. -A Mayer könyvkereskedésben talál
tam egy híres könyvet az én filozófiai témáimról, Aquinói Tamás nyo
mán. Nagyszerü! -

Sylva seckaui apátsága számára vettem egy gimnáziumi jelző
órát.-
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Este az operába mentünk, Smetanától játszották az .Eladott meny
a·sszonyt•, utána az Opera vendéglőben vacsorázun'k. Csak 1 óra felé 
tudtam elaludni.-

Mójus 19. 
Reggel tcapudn·uso•k, utána reggeli. Majd a városbon komissJióz

tam. 12 órakor jött Max, és együtt ettünk l:ppen mi,kor hozzá akartam 
fogni a délutáni szunyókálásomhoz, nyílik az ajtó és bejön a betegem, 
Marenzi grófnő o férjével.- A rendelés jó 3/4 óráig tartott, minthogy 
oz öreg hölgynek egy csomó apró kérdése volt, és a végén teákat stb. 
is katott magán.ak. - Azután megvizsgáltam a férjeurát is, akinek 
azonban kutyabaja sem volt, csak úgy biztonság okáért nézette meg 
magát.'-

Miután a betegek elmentek, autóva1 Kalksburgba mentem oz én jó 
Pater Kön·igem látogatására! Az volt csak a kölcsönös öröm, amikor 
megláttlik egymást. Sok mondan.iva'lója volt egy 5 kötetes müről, ame
lyet ki akar nyomatn'i st-b. Megvizsgáltam még Pater Strabbot, akinek 
kezdődő há"lyoga van, nagymértékű rövidlátással.-

Este vidám, jó hangulat valamennyiünknéL Emmerich, Max itt volt. 
Megint színház, mó·r 'ki akartam menni, ezek a darabok már nem ér
nek semmit. 

Mójus 20. 
Reggel a kapucinu·soknál. Ma a szentáldozást különösen az én ke

resztes nővéreimért kellett felajánlanom, akik lelkigyakorlaton van
nak, "'iszen fogadalmat tesznek.-

Azután induJós oz összes csomagokkal és lvivel mint kísérővel. -
Elvámoltattam a játékokat, ami egész simán ment. Sopronban hozzám 
ült Zichy Jakab, aki Széchény temetésére ment. 

Végre megérkeztünk; a gyerekek mind körü'lvette'k és mindegyik
nek kiosztottarn az ajándékokat, mindenki boldog volt.-

Misl elment o temetésre, ott egy tömeg em1bert talált. Különösen 
Amhrozy örült o megjegyzésnek, om,it Misl tett neki, hogy az ő müvei 
tették a virágok barátjává. 

Milyen mélyen hatol egy kedves szó a lélekbe - oz az ember 
sírt!-

Sétálni mentem Pater Sylvával, oz lsten- és emberszeretetről be
széltünk. Elmondtam neki egy csomó élményt haldoklókka·l orvosi 
praxisomból, mind lsten kegyelméne'k bizonyságai! Milyen érdekes; 
ho·gyha egyszer mindezt leírhatnám l-

' Ez bizonyára az a Louls Marenzl Ogyv6d, aki heléla ut6n Igen emelkedett hangd ne4cro-
16got frt róla a Sch6nere Zukunft-ba. 
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Május 21. péntek 
Egész nyugodtan diskuráltam a postai ügyekről Dunay titkárral; 

hirtelen az órára néztem, és láttam, hogy már 12 perccel tovább va
gyok odafönn a kelleténél, a rendelés lenn már rég folyik. De az 
asszisztensnöm már 3/4 órá·ja dolgozott, így nekem nem maradt olyan 
sok munka. 

K'i-kerestem az eseteket a ho'lnapi operációra.- Tizi prépost itt járt, 
nagyon kedélyesen beszélgettem vele, kedves jó ember. -

Ma megint elszomorodtam, mert Ancserlemnek ismét vére·s széke 
és hányingere volt. Milyen nehéz is orvosnak lenni saját gyerekeink
nél; az ember előre átél minden komplikációt, ami - adja lsten -
soha be ne következzék l -

Hozzá a sok vendég itt, akik jelenlétükkel úgy megnyirbálják az 
ernhernek a gyerekekkel töltött idejét!- Most Aquinói Szent Tamás
ról olvasok: remek gondolatok l·stenrö'l, angyalokról és az emberi lé
lekről.-

Május 22. szombat 
Reggel Tizivel volt megbeszélésem a kanizsai plébánia miatt, az

után Sipos erdésszel, végül Dunayval. - Operációk: 4 szürkehályog 
és egy pterygium az itteni molnárnál, Göndöcsnél. - új asszisztens
nöm is elvégzett előttem két operációt.-

Délre megjött Lacika és Max Bécsböl, délután pedi·g Plessing, 
Zs-iga és Lilike. - Alig fejeztem be e:béd utáni szunyókálásomat, 
szóltak, hogy Batthyány Béla van itt, aki a ·szemét vizsgáltatta 
meg.-

A mérleg is megérkezett! Kínzóeszköz nekünk szülöknek. Ancsi 
megméretkezett és 48 kilót nyomott, ilyen kevés még sosem volt a 
súlyo! Természetesen nagyon nyugtalanította ez, és az én szegény 
Mis·lem már egészen ideges, mert éjjel sem tud jól aludni! Oly nehéz 
közben a vendégekkel mindig vidámnak lenni vagy erre törekedni; 
nyomorúság az emberi élet, az övéiért érzett gondba merülve!- ~s 
a többi gyerek, Franci, Gitta, Ciki is nagyon vékony. - lsten segítsen 
ki bennünket ezekből a szomorú érzése'khöl. -

Május 23. Pünkösdvasárnap 
Az oltár nagyon szépen volt díszítve pünkösdi rózsákkal, és o má

jusi oltár gyönyörű volt fehér virágokkaL- Í:s amint a betegem, Vieh
mann k'isasszony ott térdelt a kápolna sar'kában, odamentern hozzá: 
Látja, most megint egészségesen láthatja a kedves májusi oltárt. -
Ugyanis amikor beteg volt, azt mondta: bárcsak láthatnám a drága 
Szüzanyát! -
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Remek idő van; Annerlemmel a teraszon ültem, és Aquinói Ta
mást olvastam; egészen kívánságom szerinti könyv: lsten, lélek, an
gyalok stb.-

Délután azzal vidítottam föl Ancsimat és Blan'kimat, hogy tnükkö
ket mutattam be nekik. ~s a vicces az volt benne, hogy a trükköket 
összekomponáltam, és mindenféle buta mondást találtam ki hozzá, 
mint pl.: koropdi pride maladeki tetraka orinici etc. etc. Tulajdonkép
pen a beteget akartam szórakoztatni, de én magam is kiválóan szóra
koztam közben. -

Este a bécsi rádiót hallgattuk. Piessing Court kedves vendégünk 
volt. Ancsi ma hála lstennek sokkal jobiban érezte magát, csak tovább 
imá.dkozni! -

Május 24. Pünkösdhétfő 
Megnéztem kórházi betegeimet. Csak új asszisztensnőm első mü

tétje nem jó, iridektómia, de nem volt elég kiadós, a vágás túlságosan 
cornealis volt!'-

Kedves volt, ahogy Mami reggelinél elmesélte: a ki5madarak az 
ablak előtti nagy fenyőn reggel olyan hangosan énekelnek, hogy za
varja az álmát, Ancsi pedig állandóan visszafelelget egy-egy madár
nak, és így megy felváltva tovább: Ancsi- madárka.-

Délután az egész iskola eljött hozzánk, 500 gyerek. Az udvarban 
énekeltek, 3 be·jött, beszédet tartottak és Mislnek egy nagy csokrot 
nyújtottak át. - Azután aludtam Karlinál, aki ugyan panasz·kodik, 
ho.gy horkolok. - Ma Ciki is megkapta a bárányhimlőt! -

Megint kedvező volt az időjárás Ancserlemnek, sokat ült a sza
badban a magnóliák alatt.-

Tegnap és ma a kongregáció ünnepségén kellett volna ·lennem 
Budapesteri. Minthogy nem utaztam el, táviratoztam: nszívvel, lélek
ben a congregani·stákkal vagyok".' Lacika kezd fényképezni, maga 
hívja elő stb., úgymint én 30 évvel ezelőtt!-

Május 25. kedd 
Nem volt operáció, ezért pihenőnap. Levelet írtam Lilynek a ko

lostorba, és arra kértem, festessen nekem ott egy képet. A hátlopján 
a korintusi levél legyen. Középen lsten szeretetét mutassa a jászol
ban, a kereszten és az Oltáriszentségben. Köröskörül az ir.galmasság
nak az embereken gyakorolt cselekedete•i mint az istenszeretet kife
jezése. Hozzá egy kis csokor nefelejcs a teremtés képviseletében, fe
hér, rózsaszínű és kék, úgy, mint itt a kertben. Ha valaki alamiz·snát 

' Szaruhirtyai. ' Az eredetiben is magyarul. 

130 



kap vagy jótettben részesül, olvassa a korintusi levelet, és lássa meg 
a képböl, hogy az adomány csak visszfénye az istenszeretetnek, az 
volt a tett indítéka. Egyszóval ez a kép, szeretetböl adva, vezessen 
Istenhez, aki maga a szeretet, és nekünk annyi szeretetet ad! - Je
lezze vala1hogyan az imádságot is mint szeretetadományt, mint pl. 
Monikánál'. Ezt mind megírtam bencés sógornömnek. Olyan kívánesi 
vagyok, milyen lesz ott a kolostorban a kép, na.gyon érdekel ez, és 
szeretnék á'ltala igazán apo·stoli módon müködni! 

Május 26. 
Délelött ambulancia. De nem olyan sokan, egészben kb. 35 beteg, 

úgyhogy 3/4 12-kor megnézhettem az operáltjaimat, és pont 12 óra
kor a Regina coel·i-csendítésre' a családomnál voltam, aki•k mind a te
raszon ültek.-

Délután aludtam Kedival és FrancivaL Azután a két gyerekkel egy 

' Szent Agoston édesanyja: imáival könyörögte ki fia megtérését. 
2 A kép csakugyan teljesen a magyarázat szerlnt készült el: középen kiemelkedően a 
keresztrefeszített Jézus, lenn Betlehem és az utolsó vacsora, közben a hármas virág
disz, körill szantek életéből vett jelenetek. Alatta a Gal 6,10-böl vett mondás: .Míg 
időnk van, tegyünk jót mindenklvel." A szöveg a következő: • ,lsten a szeretet' (1Jn 
4,16). A képen ezt Krlsztus szül.etése, az Oltáriszentség és a kereszthalál ábrázolja, 
mert ,úgy szerette lsten a világot, hogy egyszülött Fiát adta oda, hogy mindaz, aki 
benne hisz, el ne vesszen, hanem örök élete legyen'. - Ebből a szaretetből szánnazik 
mlnden telebaréti szeretet, amelyet a kép ábrázol: jobbra az irgalmasság lelki, balra 
a testi cseLekedetei. Keresztelő Szt. János rendreutasítja bűnösöket. Aquinói Szt. Ta
más tanítja a tudatlanokat. Loyolai Szt. Ignác tanácsot ad a kételkedöknek. A Gyer
mek Jézusról nev. Szt. Teréz vigasztalja a szomorkodókat. Nepomuki Szt. János tü·rel
mesen szenvedi el az igazságtalanságot. Szalézi Szt. Ferenc szívesen megbocsát azok
nak, akik megsértik. Szt. Benedek és Skolasztika, az élőkért és holta-kért mondott lma 
példaképei. - Magyarországi Szt. Erzsébet enni ad az éhezőknek. Szt. Zita inni ad a 
szomjazóknak. Mentonei Szt. Bernát szállást ad az idegeneknek. Szt. Márton felru
házza a mezftelenel<et. Lellisi Szt. KarnHl látogatja a betegeket. Valois Szt. Félix ki
váltja a foglyokat. Arimateai Szt. József az úr temetésekor elsőnek valósítja meg az 
irgalmasságnak azt a cselekedetét, hogy eltemessük a holtakat. - Figyelmeztessen 
a kép Krlsztus szavaira: Szaresd Uradat, lstenedet teljes szívedböl, teljes lelkedből és 
minden eródböl, felebarátodat pedig mint tenmagadat. Azért van most a világ annyira 
tele gyúlölettel és nyomorral, mert elfordult a szaretet ősforrásától, Istentói, és az 
lsten Iránti szaretet kiveszésével a benne megalapozott felebaráti szaretet is el
veszett. 
Hogy milyen legyen az igazi szeretet, azt megmondja neked a korintusiakhoz írt szép 
levél (1Kor 13) ." Ezután követk.ezik a 13. fejezet első 7 verse. Utána még két idézet: 
.Ne szaressünk se szóval, se nyelvvel, hanem tette·l és igazsággal (1Jn 3,18)" és: 
.Mindenekfölött pedig szaressétek egymást, mert ez a tökéletesség köteléke (Kol 
3,14)." -A négy olda·las lapocs<lca egyházi Imprimatur-ja Esztergomban kelt 1927. aug. 
4-én, a Pall·as nyomta Budapesten. - Az elóttünk lévő példányon felesége kezeírásá
val ez a szép szöveg áll (németül): .Hogy Mam·i, Lacika, ivy, Ancsi, Blancl, Józsi, 
Gitta, Franz!, Ciccl, Karll m i n d i g , m i n d i g Nálad legyenek, ne hagyd el öket 
és segítsd öket fölfelé, ahogy csak tudod." 

3 Húsvéd<or a déli harangszóra az úrangyala helyett a Mennyek királyné asszonya anti
fónát Imádkozzuk .. 
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játszma taro'kkot játszottam. Olyan mulatságos látni, hogyan tanulta 
meg a két kis emberke ezt a játékot a nagyoktól. 

Este még nefelejcset szecltem. A mi kedves Vilmos érsekünk Olga' 
leányának eslcüvöjén egy beszédet mondott, hogy a jó lsten a világ 
teremtésekor elosztotta a növényeket, egyik szebb volt, mint a másik, 
és akkor adta ennek a kis virágnak a .,ne felejts el" nevet, hogy az 
ember, ahányszor a kis virógot látja és a nevére gondol, emlékezzék 
meg lsten szeretetéröl! - A kis virágokat Ancsi Szüzanya-képéhez 
tettem. Minden gyereknek megvan a maga kis májusi oltára, és én az 
Ancsiét gondozom. 

Max holnap Pertelsteinbe megy. 

Május 27. 
A mai nap teljesen nyugodt, családi körben töltött nap volt.- Dél

előtt megírtom néhány ·leve·let, elintéztem Dunay titkárt, azután ebédig 
kimentem a balkonra, és ott ültem Mamival és Ancsival. Misl egy új 
könyVIből olvasott föl, nagyon érd~kes történet egy buzgó papról. -

Ebéd után a Természettudományi Közlönyf olvastam, uzsonna után 
pedig egyedül, sofőr né11kül elmentünk o Dion-koosival, Mami jobbra 
tölem, hátul Ancsi, Franci és Karli. A Csákány elötti faluban megáll
tunk, mert egy parasztház ajtaja előtt egy béna lány üldögélt, akit jól 
ismerünk, vagy 8 éve Bécsbe vittük operádóra Friedlönder professzor
hoz. 6gy darabig beszélgettünk az anyával és o gyerekkel, azután 
még egy kicsit körüljártunk a kerl!ben, Ancserl örült neki, hiszen olyan 
sokáig nem járt messzebb a szobroknál.' - Két távirat érkezett, ven
dégek jelzik érkezésüket. - Max elutazott. -

Május 28. 
Reggel először Gusich jött, azután Sipos, aki egészségi okokból 

Gl&ichenbergbe megy, az·után egy esperes•, aki a szepetneki plébá
niára akar :kerülni, végül Dunay úr•. 

Ambulancia. De nem sokan, legföljebb úgy 35 körül. 3 fogat húz
tam és Józsinak egyet plombáltam. Dél·után telefon, hogy Mikes püs
pök Mikes Zsigmonddal• uzsonnára jön.- A vendégekkel sétálni men
tünk a kertben. - Mikes püspök azt mondta, hogy Misl tervének a 
jáki apátsággal - megszerezni a hencés apácáknak - jó kHátása 
van, ha érintkezésbe lép Stotztingen abbas primas-szal patrónusuk, 
Erdődy miatt. fgy i·gyekszi'k Misl megszerezni Jákot a bencéseknek! 
Nagy gondolat. Szép, mint Misl minden ·szívügye! t:s ilyenekből van 
elég! Hiszen ö csupaszív!-

' Egyik testvére. 'Az eredeti is magya·rul. 3 Ti. a parkban. • A püspök unokatestvére. 
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Május 29. 
Reggel operáció, 3 hályog és egy discisio Graefe-késsel.' Utána 

az asszisztensnöm még két jégárpát operált és tussal igen ·szép teto
válást végzett." 

Józsi bárányhimlőben fekszik!-
Lilike itt volt ebéd utánig. - Délben jött Baranyay Jusztin cisz

tercita, o1<Ji a.z Úlj.sógdk miott ként>e támogotá•somot, sajnos o 4 ·millil•iá.r
dos örökösödési adó miatt semmit sem tudtam adni, hiszen mindenki 
sokat ad, egészen 400 millióig. -

Este még Eszterházyra vártam l 12 11-ig, akkor jött meg oz autó, 
de üresen, senki sem jött vele! Viszont Baranyayval Aquinói Szt. Ta
másról filozofáltunk.-

Délután Misllel Iván bácsihoz mentem, ahol Neugebauerrel és 
Mizzyvel találkoztam. Ezek a kedves emhere'k!3 - Mizzy megoperál
tatta a strumóját, és azóta megszabadult a Basedow-runetektől! Bol
do·g ember, most már csak 60-as a pulzusa! Milyen ·jót tenne ez ne
kem l de ik•i ·tudj•a, tú•léllflém-e az operáció-t. Azt molld:j.a, soha nem érez
te ilyen •jól mogá1! -

Május 30. 
Reggel Baranyay misézett nekünk. Azután a rádió jelzéséig még 

a dolgozószobában maradtam. Később, 3/412 felé az itteni új katonai 
parancsno·k jött meglátogatni. A teraszon ültünk, és Zsi.gus ·is meg
jött.-

Délután beraktam az egész Superheterodyn rádiókész.üléket keret
antennával és hangszóróval az autóba, és Misllel Iván bácsihoz men
tünk. Nyomban müködésbe helyeztük a készüléket, amely Bécsből ka
marazenét sugárzott! Első alkalommal történt, ho·gy ezek között a 
régi falak között a rádióhullámok, amelyek eddig is állandóan átjár
ták öket, haHhatóvá is váltak. Kinn a folyosón ott állt az egész sze
mélyzet, nevelőnők stb. és csodálkoztok. Iván bácsit is na.gyon meg
raga.dta az új talá-lmány nagyszerüsége.- Este szemmigrénem vo·lt•, 
le ·is feküdtem 'hamar. Józsinak nagyon fáj a foga! A fo·gó készen áll 
éjszakára. 

Május 31. 
Hát tegnap este 1/2 ll felé még ki kellett húznom Józsinak egy 

zápfogát, mindjárt a gyökériogóval, mert a fog már mélyen kikop-

' A tok felhasltáse. Graefe nagy német szemész, a szürkehályog-mütét kla·sszikusa. 
2 Ha már nem lehet seglten·i a szemen, és olyan, mlntha sürü fehér hártya boritaná be, 
úgyhogy nem lehet látni a szembogarat, akkor kozmetlkai okból ráfestik a szembogarat 
a szaruhártyára. Régebben többet csinálták, de ritkán ma ls .előfordul. 

• Mlci: B. unokatestvére, Neugebauer a férje. - A mütéti beavatkozástől abban az idő· 
ben sokkal jobban féltek. 

• Cikázó látási zavarok rákövetkező fe]fájássa'l. 
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tatta a koronát. Közben szegénynek bárá•nyhimlöje van több mint 39 
fokos ·lázza-l. -

Délelőtt rendes irodai na'p vo'lt. Először Dr. Eredics jött, aik'i Orosz
lámos felől tárgyalt. A vevő mindenféle· büvészmutatványt akar ki
próbálni, egészben véve beleegyeztem öt millió dinárbal Kényszer
eladás! A bunyevácok máris tönkretették a birtoko-t, elhordtá·k az épü
letek tégláit. Macsár és láz, hozzá a süllyedő telekárak Spevec .dr. azt 
írja, alig lehet eladni valamit, és még alacsonyabb árakon! Azután 
jött Gusich - Dunay. -

Rendelés igen sovány. Talán még nem tudják megszokni az embe
rek, hogy asszisztensnöm van. A minap mondta az egyik a do'ktork·is
asszonynak: Magának nem hiszek!' Pedig nagyon ü.gyes.- Uzsonnó
ra Behrenrieder jött át RátótróL 

Távirat, hogy Eszterhózy gróf jön autóval a tatai Eszterhózyval. 
Mindenesetre külön vacsoróztam a kicsikkel, és azután pro forma 

a nagyokkal. Holnap még egy jezsuita páter is jön látogatóba. 

Június 1. 
5 hólyagot operáltam. 
Tegnap este 1/4 9 körül megjött autóval Gattendorfból Eszterházy 

Kázmér a feleségével, az ún. gattendorfi Eszterházyak, azután Eszter
hózy Mór>ic és egy Blankenstein-lány.-

Későn vacsoráztunk, és még késöbb kerültünk ágyba.- Eszter'házy 
Móricnak arcbénulása van a jobboldalon: a halántékát lövés érte, a
mely éppen ·hogy a gerinc mellett jött ki. -Amikor elszállították, már 
halottnak hitték, és a legénysége azt mondta: ,.Kár érte, kedves fickó 
volt. Hozzatok neki konyakoW Mások azt mondtók: ne pocsékoljuk 
az ~italt, neki már úgy sem használ! Í:s ö mindezt hallotta! -A lé:lek a 
testhez viszonyítva - eszembe jutott, milyan gyakori, hogy a haldokló 
hall valamit és mindenről tud, de a teste már nem tud közremüködni!-

fgy voltOdikém is, amikor mereven feküdt, és én mondtam a kör
nyezetének: ,. Tudjátok, ö csak itt fekszik, de mindent ért!" Késöbb 
Odön azt mondta: olyan hálás voltam neked, hogy megértetted az 
állapotomat. -Sajnos persze utóbb még rosszabbu'! volt, de gyakran 
tapasztaltam, hogy egy haldo·kló mindent megértett,- igen, a lélek 
teljesen rendben van, csak a test hangszere nem játszik együtt vele. 
Mint aho·gy Haydn (a lélek) a test rossz zongoráján.-

Június 2. 
A vendégek egy nagy megbeszélés után mégis csak itt maradnak 

ma reggeli utánig. - Tegnap még hosszú beszélgetésem volt a két 

' Az eredetiben is magya.rul. 
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Eszterházyval T. Zs. miatt.' Azt tanácsoltam, hogy a keresztény szere
tet szellemeben szeretettel intézzék el az egész ügyet! - Most imád
kozom Istenhez, hogy adja hozzá kegyelmét. -

Egy remek Cadillac kocsi röpítette el a vendégeket. -
Azután jött a rendelés, nem nagyon sok beteg, de éppen ele

gendő.-

Ancsi megint gondokat okoz nekünk, véres széklet és gyomorfáj
dalmak, a régi nyomorúság! Tovább kopogok a jó Istennél. - Este 
gyónni voltam, és mint ·harmadrendi tag• általános feloldozást kap
tam. 

Első Jézus Szíve-ájtatossóg3, mert tegnap áldás• volt, amelyen a 
Biankenstein grófnő énekelt. 

Június 3. úrnapja 
Délelőtt 1/2 10-kor a templomba mentünk, és utána mindjárt meg

kezdődött a körmenet. Bár olyan i·dő volt, hogy az ember min.den pil
lanatban azt hitte, most kezd esni, de csak a körmenet után indult ne
ki, és ömlöttegész nap. 

Körmenet után a kórház·i eseteimet mentem megnézni, hála lsten
nek mind nagyon jó.-

Délután szunyókálás, nagy szükségem volt rá, mert utolsó éjjel 
igen rosszul aludtam.- Valami megmagyarázhatatlan kopogás hal
latszott a szobában.-

A rádió elromlott, nincs áram az akkumulátorban. Ancsi nagyon 
rossz bőrben van,- igen bensőségesen kérem Istent az egészségéért; 
a körmenet első oltáránál olvasott evangélium éppen az ima meghall
gatásáról szól a rituálé szerint.'- Zsigus és Lilike volt itt vacsorára. 

Június 4. Elsőpéntek 
9 elsőpéntek-ájtato·ssóg. Májusban és júniushan a szentmisét min

dennap harmóniumkísérettel tartjuk. ~n vagyok az öreg orgonista. -
Persze amikor Odönöm már olyan szépen játszott, akkor azt gondol
tam, maid a helyembe lép,- azután jött a halála, és én itt ülök me
gint- és játszom, igaz, nem olyan szépen, de még·is csak!- ~ppen 
ebben az időben volt olyan rosszul, holnap van a halála évfordulója! 

' Sigray Antal (Tóni). B. általában Zsigraynak írja. 
2 A ferences harmadrendről van szó. 
• Június hónap különösen Jézus Szlvének van szentelve, mert abban van ·az ünnepe. 
• Vagyis litánia szentségi áldással. 
5 Az úrnapi körmenet útján négy oltárt eme·lnek, mindegyiknél evangélium-olvasás, ima 
és szentségi áldás. Az elsőnél az evangélium Mt 7,7-11: Kérjetek és kaptok ... 
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Micsoda kínokat szenvedett a szegény drága fiú! ts meg1s ugyan
akkor azt mondhatom: "A túláradóan boldog drága fiú!" Mert el
hagyta a világot, és lsten irgalmassága mindörökre mogóhoz fogadta 
mint szentet, -- így merem mondan•i, olyan szép volt a halála! -
Szegény szülők, és egyben bo~dog szülők is, akiket lsten kegyelme 
egy ilyen halálla•! olyan nagyra méltatott!-

Rendelés kicsi, nem sok ember. - Délután Ancsi hirtelen erős fáj
dalma·kkal ijesztett ránk. Mint orvos persze azonnal perforációra 
gondolt•am, i•leus peritonitisl, etc. Aggodalmas pillana1o:k voltak Min
denesetre tel·efoná.l•t·unk Pirquet-nek, adjon tanácsot! - Nagyon szo
morúan üldögél·tünik a hálósz·oba előtt a folyosón, Mis:l és én! és hol
noap Odön ha-lálánoak évfordu.lója van! Csak Karli nevetett a kicsik
kell-

Június 5. 
Odön hal·álának évfordulója. - Sok év telt el az óta a nap óta, 

ötször járta körül a föld a napot! ts mégis, gondolatban mindig itt 
él velem az én kedves Odönöm, s egy nap sem múlik el, hogy ne egye
sülnék vele imában Istennel. - Gyakran hívom se·gítségül, hogy ve
gyen részt ebben vagy a'bban a fontos dologban, és annyira hiszek 
lsten jóságában, ho.gy meghallgat.-

Reggel esős időben és nagy sárban Güssingbe mentünk, a kripta
kápoln·ában volt a szentmise! Blanki, Lacika, lvi jöttek velem. lvi, La
cika ministrált, valamennyien szentáldozáshoz járultunk. A koporsók 
olyan szépek, békések voltak, virággal gaz·da·gon díszítve, és forró 
imák szálltak az égre. A kripta ablakán besütött a nap.- Csakugyan, 
a számomra egykor oly sötét kripta évről évre kedvese'bbé válik, és 
semmi rémes nincs a gondolatban, ·hogy - lstennek tetsző élet után, 
adja meg ezt nekem - ott nyugodjam. - Ancsinak erős fájdalmai 
vannak, Karlinak pedig enyhe qgyrázkódása este. Minden napnak 
elég a maga baja! Lacikával me·glátogattuk a beteg Fuchs esperest. 

Június 6. vasárnap 
Reggel szentmise. Lel'készünk, Giczy, mint mindig, egy kis beszé

det tartott. Azután az erkélyen ültünk, igazi szép meleg nap volt. -
A kórházban megnéztem operált betegeimet, hála lstennek mind igen 
jól vannak. -

Délben megjött Pirquet professzor, nagyon megnyugtatott bennün
ket a fájdalmak felől, és azt mondta: ennek ellenére egyék, úgyszól-

' Hashárty'8gyulladás bélelzá·ródással. Odön ebben halt meg. 
2 Ma a családi sírboltban László fehér márvány síremléke egy külön kis teremben van, 

körülötte családja. A föld színén az említett ablak. A hangulat valóban olyan .szép 
békés". mint itt írja. 
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ván mindent, és ha a súly rövidesen nem gyarapodik, akkor menjen a 
Semmeringre a Hassi szanatóriumba. Minthogy ma Ancsinak még nem 
voltak fátdalmai, lényegesen nyugodtabbak voltunk. 

Este elmentünk kedves Iván bácsinkhoz is, aki ezúttal igen jókedvű 
volt, annál is inkább, mert Zsiga is megjött, és így volt kinek előadni 
a tréfá•it. -

Este áldás, mint szombat-vasárnop mindig. 
A gyerekekkel kvartettet játszottunk. 

Június 7. hétfő 

A rendelésen egy beteg azt mondta nekem: Az evangéliumban 
írva van, hogy 10 meggyógyultból csak egy jött hálálkodni. Hát én 
nem akartom ahhoz a 9-hez tartozni, akik nem mondanak köszönetet, 
ezért jövök, hogy megköszönjem, hogy meg.gyógyított.-

Mindig örül az ember, ha hálás valaki.-
Minthogy kettesben dolgozunk, és az én kedves nővéreim sokat 

segítenek, már 3/4 12-kor készen voltam, bár elég sok volt a beteg, 
és Karlival elmentem békát lőni. Azután Józs-i is odajött, és a flóbert
pisztolyával a tavirózsákra lövöldözött. Egy fácán is éppen az utunk
ba akadt, de nem tudtunk rálőni, mert elbújt, és aztán hirtelen el
repült. 

Hála lstennek ma jobb napja volt Ancsinak, nem voltak fájdalmai, 
sokat volt a levegőn, és igen jól evett. Milyen hálás vagyok Istennek. 

Klinger felesége agyonlőtte magát!' Milyen szomorú Madeleine és 
Spiegeifeld papa számóra. Este igen kedvesen diskuráltam Misllel, 
megmutatta nekem Blanki falfestményeit a sarlech idején•, igazán 
müvészi.-

Június 8. 

Blankit korábbon é'bresztettem, mert mindig el kell mennie Gitti
vel az iskolába a vizsgára. Gittike nagyon fél a vizsgátóL -

Minthogy az én szobóm az oratórium mellett van, 3/4 7-kor min
dig bemegyek, elkezdern a ferences rózsofüzérf, ez 7 órakor kész, 
azután következik az officium a Nonáig•, ennek kb. 1/4 8 után 7 perc
cel vége, azutón olvasás a napi szentről, reggeli ima, sü·rgető esetben 
egy kérés, első kis előkészü'let a szentóldozósra. - Ezután fölébresz-

1 Madelelne Corettmek, Emmerlch feleségénele a n6vér.e. 
2 Blanka a 16bedozés Idején kifestette a szobélcat. 
3 Ez hét ttzedb61 611 Szúz Mária hét 6r6mének lll. hét fájdalménak tiszteletére. 
• Nona a délutáni lma6ra. 
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tem a gyerekeket - Operációk: először 2 hályog, azután egy bonyo
lult eset: a·trophiás iri sz kivágása le uk adhcerens-néP, egy gyerek. 
Végül izomelőrehelyezés egy kancsalnáL-Asszisztensnöm még egy 
könnyzacskókiirtást csinált. 

Délután Szecsődre mentünk át. A kis Maya' nagyon bájos, még 
nem tud beszélni, csak úgy gőgicsél, igen kedves kksike. Zsigus meg
mutatta a kertet és amit épített, egy ga·rázst, üvegházat stb. Nogyon 
kedves volt náluk. - Fuchs esperes úr látogatóbon jórt nálunk. -

Június 9. 
A rendelés kevésbé látogatott ahhoz viszonyítva, mikor egyedül dol

goztam és 70-80 emlber jött. Y.iszont persze lényeges könnyebbsé
gern van a munkában. Délben jött egy Méltóságos úr, egyetemi T aná r 
és a Tud. Akadémia tag•ja', teljesen borotválatlanul, de ebédnél mind 
rokonszenvesebbnek bizonyult szakismereteivel, ·ugyanis Okmányta
nár', és sokat mesélt a magyarországi archivumokról. -

Má-sodik családi esemény, hogy Ancsi kanárimadara egy tojást tojt. 
Ez nagy izgalmat keltett, és délután elhívtuk az itteni kanáritenyész
töt, aki előadást tartott a kanáriápolásról!-

Dr. Ajtay édesanyja volt nálunk teára, különféle kívánságai voltak 
leányát illetőleg: lakás, rendelés sfb. stb. 

Fuchs esperes velem volt az erkélyen, Szent A.goston könyvével 
fölfegyverezve, sorra vettük az officium zsoltára•it, és ö végi·gmagya
rázta öket, nagyon szép és élvezetes volt számomra. - Zsigus átjött 
Lilikével, és vacsora utánig maradt. Sokat besz-élgettünk a rokoni kap
csolatokról, föl az ükapá-ig. 

Június JO. 
A csütörtököt, amely nálam szabadnap, arra akartam felhasználni, 

hogy Mamival Szomboflhelyre men•jek. Szentmise után jött Dr. Eredics, 
és azt a kellemetlen hírt hozta, hogy Oroszlámost valószínűleg nem 
lehet eladni. Pedig a pénz egy részére szü·k·ségem lett volna az örökö
södési adó kifizetéséhez l Hát ahogy lsten a'karja! de kérem Szent Jó
zsefet, segítsen! -

Szembothelyen az üzletek mind nagyon drágák, és keveset lehet 
kapni, egész.:ben véve nagyon örültünk, hogy megint itthon vagyunk. 
- Délután még autóva·J elmentem Iván bácsihoz, kiültem a teraszra, 
de Iván bácsi az alacsony hőmérséklet miatt ( + 20 °) rögtön vissza
ment a szobóba. -

'Szaruilegbe nőtt. sorvadt szivárványhártya kimetszése. 
' Liliélc lánya. vagyis B. unokája. 
3 Az eredetiben ls magyantl. 
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Este a pr:édikáción; triduum' Jézus szent Sz íve tiszteletére l -
Az úton még néhány játékot játszottunk. Mami elkezdett egy köl

tött tör-ténetet és o gyerekeknek sorjábon folytatniok kellett, ez igen 
mulatságo·s volt.- Igen forró volt a nap, ezért valamennyien nagyon 
levertek voltunk. Józsi Tanár úrral• elment o kőszegi gimnáziumba. 

Június 11. 
Rendelés, uiáno megnéztem a beteg.eimet a kórházban; a kicsi 

az •atrophiás iriszben végzeM ·iridek•tómióva'l az egyeftlen, a·k'i nem 
jól lót; kés6bb, 'ha a szem már nem olyan érzékeny, majd még utá
nonézek.-

Levelet kaptunk Szunyogh OSB-től a ma.gyar Missale miatt, úgy 
láf!súk, hamarosan kész lesz- az első magyar Missale! nem az én 
kezdeményezésem volt, hanem Mislé. -

lvi el·utazott Kőszegre, jól begazolva, mint mondani szoktuk,- a 
tanulás olyan nehezen megy nála.-

Délután o teraszon ültem, Ancserlem mellettem, kedves vidám 
arcocskóvall Adja lsten, hogy nekipendül·jön, és mi gondtalanabbak 
lehessünk.- A gyerekek egy nagy Iatbdóvai já~szotta·k az udvaron.-

Ma Jézus Szíve ünnepe van, megint elmentem a tridu·um második 
napjára. Bevezetik a Jézus Sz-íve-társulatot, - kb. 14. életévem óta 
tagja vagyok, és lsten kegyelmével mindennap elvégeztem a vele já
ró imát: l Ave, 1 Pater, 1 Credo és a kis fohász.- Jézus Szíve kegyel
mével elvezetett magához, és most megtart magánáll -

Június 12. 
Operációlk: 4 há.lyog, köztük csa·k egy normális öregkori hályog, 

a többi·elk ·trooumoti'kusok és disdss.io.3 

Tréfából csináltam Mislne'k egy plasztilin kaktuszt, amelyet lészőr
rel díszítettem. -

A gyerekek most minden nap valami fe·ladatot kapnak erénygya
korlatnak egy-egy emlékeztetéS mondással, így pl. egynéhány: 

Reggel .Kifelé, te lusta test• mondással rögtön ki kell ugraniok az 
ágybó'l, aztán egy más-ik nap .Pihenj, fecsegő nyelv!", és a leves vé
géig sz•ilendumot kell tartani. Ma ez van soron: .,Pszt! kívánesi szem": 
s.zokjanok hozzá, hogy uralkodjanak a tekintetükön és önmegtaga
dást végezzenek. Néhány napja arra kellett figyelniök, hogy a tekin
tély megszfvleléséül minden ajtónál az idéSsebb men·jen előre, - és 

1 Három napos 6jtatonág. 
1 Az ereeletiben la magyarul.- Mahodca VItte át Józsefet és lviint a kószegl bencések· 

hez, ahol sokkal jobban boldogultak, mlnt el6z6 lskol6jukban. 
s ~ okozia h61yogok, tokhasftással. 

139 



így tovább. - A gyerekeknek ez sok örömet okoz, és hasznos magja 
van. Ma Páduai Szent Antal ünnepe is, és a családban már tartottunk 
egy Szent Antal kenyere-vasárnapot.' 

Június 13. vasárnap 
Rettentő forró nap. - Tegnap már egy kicsit szédültem, és éjjel 

fájt a fejem, Í!QY délelőtt egyáltalán nem mentem el haz·ulról. -
Mami reggel elutazott Pertelsteinbe a kolostorba, és 9-kor a Szent 

GeHthardban megy misére. - Most Misllel minden este, ha a gyere
kek már aludni mentek, elsétá•lgattunk a teraszon, csillago·s ég alatt 
beszélgettünk a jó lstenről és arról, hogyan lehetnén·k mindig job
bak.-

6 órakor Blankival, Francival, Gittával, Ctkivel, Karlival litánián 
voltunk a plébániatemplomban, mert most volt a családfelajánlás Jé
zus Szívének. Azután bementünk a plébániára és mindannyiunkat föl· 
vetettük a Jézus Szíve-társulatba: lil·ikét, Zsi•gust- Mam it- Ladkát, 
Ancsit, Blank•it, Józsit, Gittát, Ferencet, Francis·kát és Karlit, lvit. - ~n 
már kb. 15 éves karom óta benne vagyok. Hála Istennek, azóta lsten 
kegyelméből naponta el is mondtam az előírt imát.-

Misl vacsorára megjött, és sokat mesélt nekünk Pertelstein ről. Min
dig új gyönyörűség onnét valamit'hallani.-

Június 14. 
Déle·lőtt Lalóval egy csillagórán dolgoztunk, igen mulatságos és 

érdekes volt. O éppen olyan, mint én voltam, fényképez, most a csilla
gok is érdeHik, a tec-hnika, sőt az orvostudomány is. -

A rendelés na·gyon kedves volt, igen rendes emberek, minddel jól 
el tudtam beszélgetni. Omlött az eső, amit nagyon sajnáltam az espe
res úr szénája miatt! 

Dél·után uzsonnára jött Ma·jláth grófnő, Majláth püspök nővére, és 
Hadik grófnő két lányával. Mojláflh grófnő sokat beszélt a római 
szentévről, a missziós ki·állításról és az Orökimádás' sikereiről Buda
pesten; ez a mü főként nek·i köszönheti keletkezését. - Ekkor egy
szerre jött Allmány Laci egy Silberstein nevü antikváriussal a fegyver
kamrát megnézni l Az úr legjobban az elefántcsont tárgyakat és a 
gohef.ineket vette szemügyre. Minthogy senkim sem volt, magam mu
tattam meg neki mindent, azután megint visszamentern vendégeim
hez.-

' Szellt Antal kenyerének azt a segitséget hív~k. amely e perselyébe tett pénzbOI a 
szegény84cnek jut. Tehét a szegényetcnek gyOjtMtek. - Az üni"HHP valójában jún. 13·6n 
van. 

2 Az et"edetlben is magywul. Az Oltáriszentség állandó im6d6eéról van szó. 
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Június 15. 
Zsúfolt nap. 
Reggel megoperáltam 2 hályogot és egy Katar Secundaria-t.' Na

gyon simán és jól ment. - Azután rögtön Cika, Franci és Karli vizsgá
jára mentem. - Gka ezúttal már nem •is sírt, és igen jól felelt. Karli és 
Franci szintén. Csak a kérdéseket találtam nagyon nehéznek. Karlinak 
fejből kellett összeadnia és kivonnia. Pl. 100 vadat lőttek, 36 fácánt, 
a többi nyúl, hány nyulat lőttek?• Egy ilyen kicsi gyereknek ez fejből 
mégis csak nehéz.-

Délben Deym jött hozzánk feleségével. Sokat tanácskoztunk, mert 
van egy orvosa -sajnos hivatásheli titok- lakat!- Uzsonnára 14 
tiszt jött az itteni garnizonbóL - Ugyoncsa·k fáradságos volt, mert oz 
em1bernek egyáltalán ninés támaszpontja a beszélgetéshez, nekem kel
lett vagy tízet mulattatni, de rádióval stb. kitünően ment, Misl is na
gyon jól szórakozott.-

Este a terraszon ültünk, és vacsora után egyedül beszélgettem 
Deymmel, vidám és szomorú orvo·si élményeimrőL - A rádió állan
dóan szólt. Ancsi az első osztályú hullám pancser. 

Június 16. 
Karl i a vizsgája előtt még azt mondta, egész önállóan: .ó, olyan 

ideges vagyok!" Meg:jöttek a kicsik bizonyítványai, és me·glepetésem
re Cikának voltak a legkevésbé jó jegyei, aki pedig a legjobban fe
lelt!-

Közepes rendelés, utána kórház, kötözés, hála lstennek mind na
gyon jók az operációk. -

Deymék délelőtt autóval elutaztak a birtokukra, amely 80 km-re 
van innét. - Skotti bárónő nálunk maradt. Elmentünk vele Fuchs es
peres úrhoz, ott találtuk Tulok főszolgabírót, elég soká diskuráltunk 
együtt. 

Megjött Kőszegről Józsi és lvi, az előbbi kitünően tette le o IV. 
osztályos vizsgát, csak lverlem mulasztott a skarlát m·iatt olyan sokat, 
hogy csak a szünet után tud levizsgázni.-

Este Karli kihozta a terreszra a gramofonját, és játszott a le
mezeiből. - Skot:ti bárónő könnyebben érezte magát, olyan ked
vesen mondro, hogy o· nállotm~ YOiló il'artózkodós lelkileg és tesll!i,leg ·jót 
tesz neki. 

'Utóhélyog: a vlssZIII'I18f'adó fencserészb61 alakul kl, ha hélyogmíitétnél - akár a se
bész Qgyetlensége, akér wlaml ob]-tlv gétló ok ml&tt - nem sikerül a lencsét zárt, 
sértetlen tokban kivonni. Ekkor még egyszer meg szokták operAini a beteget a lencse
rész maradébalen eltávolltáse végett. 

2 A példa az eredetiben Js magyarul. 
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Június 17. 
Reggel Dr. Eredics volt nálam, mert azután 3 hétre szabadságra 

megy. Néhány levelet írtam, így Bellának': válasz és vigasz a felesé
ge mia1t - Bella legidősebb fiamnak, Odönnek, a harmóniumtanára 
volt - azután Eszterházynok, békéltetően a Sigrayval való vitában, 
amennyire csak tudtam! 

Kötözés. Dr. Ajtay kisasszony ma könnyz-acskókat stb. operált. 
Ezeket o külső operációkat most egészen rá hagyom, és én csak a bel
ső szemoperációkkal foglalkozom.-

Ebédre jött Zsiga Lilikével; a gyerekek örültek, mert ma pezsgő 
volt Lilike tegnapi név- ill. születésnapja miatt. Ilyenkor mind az 5 gye
rek hozzám jön a poharával, és nekem kell kiosztani nekik, hogy sen
ki se kapjon a korához képest túl sokat. Még Blanki is kérdezi, meg 
Ancsi is. 

Délután a beteg csákányi plébáno•s úrnál voltam, angina pectoris 
roham.- Tyahuval, a 84 éves szelgávai beszéltem! Ancsi velem volt, 
de már egy kicsit sok volt neki. - Józsi, lvi őzvadászaton. Ered
mény: O. 

Június 18. 
X gróf azt mondja, amikor Maria Taferl zarándokhelyére ér: 

Was bin ich für ein Graferl 
Maria Taferl 
ln Vergleich von Dir 
Schlechter Wagenschmier.' 

Vi.dám és alázatos ki·s vers; Skotti bárónő mondta el, aki vendégként 
még nálunk időzik. - ö egyáltalóban olyan vidám, és derűjével Misl 
és Ancsi számára nagy segítség. - Belül persze neki is szegénynek 
sok bánata ke!! hogy legyen, hiszen az értékpapírokkal annyi pénzt 
vesztett, mint különben az egész arisztokrácia.• 

Az emberek panaszkodnak az ételükre. Leküldtü·k a gyerekeket, 
hogy kipróbáljuk, mit kapnak. A gyerekek mind kitünőnek találtak 
mindent. Istenem! éppen most olvasok az afri·kai missziók eh ínségé
ről! - és nálunk gyakran napjában kétszer van hús mindenkinek. 
Milyen hálás vagyok Istennek, hogy a legnehezebb háborús és forra-

' Bella Rudolf. 
2 1vén bácsi komornyikja. 
3 Mlféle grófocska vagyok én, Maria Taferl: hozzád hasonlftva rossz kocsikenöu. 
• Berta Scottl emlékezéseiben ugyanez fgy fest: .Szeretetreméltó hézlúr volt, és sok· 
szor szfvb61 tudott nevetni az én buta történeteimen, - s maga is anekdotákat beszélt 
el. Az esték mlndlg rettentő kedélyesek voltak." - Azt ls följegyezte, hogy egy al· 
kalommal B. fgy búcsúzott tóle: .Jó tartalmú koffer On - és én az:t klvénom, hogy 
amennybelegyen cfmezve." 

142 



dalmi ·időkben is mindig bőségesen tudtam enni adni a háznépemnek. 
- Rendelésen sok belgyógyászati eset, tehát nem -szemészeti, igen 
szomorúak. lvivel és Józsival sétáltam Körmen.den. -

Június 19. 
Reggel öt operáciét csináltam. Hála lstennek mind nagyon jó. Csu

pa hályog. Különösen örültem egy .gyermek hályoga miatt, amelynek 
igen kemény tokja volt, ez a lencse sérülése után maradt vissza- és 
nagyon szépen kijött. - Olyan hálás vagyok a jó Istennek, hogy az 
orvo·si hivatást választatta velem, és annyi szeretettel irányított és ve
zetett, míg meglett a ·diplomám és azután a kórházam. - Hiszen elő
ször az a·grárfőiskolón tanultam, azután filozófiát végeztem a vég
bizonyítványig, tehát az összes évet ·i·gazolták. - Közben a csillag
vizsgálóban voltam, berendeztem egyet Felbáron',- azután a kémia 
volt a vesszőparipám. - Az.tán, csak hogy képezzem magamat, órá
kat vettem orvosi tárgyakból, anélkül, hogy arra gondoltam volna, 
hogy orvos legyek. - Kerestem valakit ebből a célból, és ez a valaki, 
Dr. Vécsey néhány beszéigetési óra után azt mondta: miért nem irat
kozam mindjárt be egyetemi hallgatónak. - ~n azt gondoltam, ez 
már nem megy. De ő éppen erre való ember volt, mindjárt beiratott, 
be-számítottak 2 félév filozófiát, és egyszerre az orvosi tan•ulmányok 
másodi·k évében találtam magam. Azután a jó lsten tovább segített, 
megnősülve toválbb tanultam, és Bécsben orvossá avattak. Deo Gre
Has! 

Június 20. vasárnap 
Ma van a chicagói Katol·iku·s Kongresszus! Mint magyarországi eu

charisztikus képviselőne·k nekem is ott kéllene lennem. Sajnos a ba
sedowos szívem ebben a hőségben nem engedi me·g, azután meg itt 
kellett volna hagynom a beteges Ancsit. - Mindenesetre szívemben 
velük voltam, és a szentáldozásnál meg napközben is gyakran .gon
doltam rá.juk és egyesültem velük.-

Igen, o két tá'bor': milyen erősen, foghatóan jelennek meg most az 
életben! Az egyik táborbon üldözés, gyűlölet, gyilkossóg,- Chicogó
ban Krisztus képviselői, a<f<i·k csak szeretetet hirdetnek - korintusi le
vél! Aszeretet mindent elvisel, mindent megbocsát!- Sőt egyszer az 
idők végén a zsidók is vissza fognak térni Messiásukhoz, Krisztushoz. 
Már most ott emelkedik a régi Jeruzsálem, és egyszer, oz idők teljé
ben a mennyei Jeruzsálemmé válik!-

Ma so•kot szólt a rádió, este Wagner, minden·ki hallgatta. -

1 Ott lakott apja a családdal. 
• B·lzonyára Szent Ignác híres lelkigyakorlatos elmélkedésére gondol a Két Zászlóról. 
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Június 21. 
Reggel Blankerl és Gitta íróS'beli vizsgájo', kitűncSen ment, csupa 

jelest•-
Azután már jött Vargha kanonok• a nővérével, akinek a szeme be

teg. Deymtől is két páoiens. Deym olyan kedves levelet írt Mislnek és 
nekem: micsodo öröm, hogy o mi házunkban olyan igazi keresztény 
családot lótott! Hogy örül ennek az ember! Nem kevélységből, mert 
.. gloriemur in Domino•, va·gy mint a zsoltáros mond.ja: Non nobis, sed 
Tibi sit gloria', de azért, mert bizolommal reméli, hogy l·sten szereteté
ben él, és az ő teremtménye ezt megérezte. - Ez o szeretet osztogatja 
magát, l·stentől jön és Hozzá vezet vissza. -

Az ambulancia igazán erős volt! Hála Istennek. 

Június 22. 
Ot hólyagot operóltom.- Hála lstennek mind komplikáció nélkül. 

Azután me·gcsináltom a kötéseke·t, és l l 4 l-kor kész voltom. 
Iván bácsi ma autóval Szembothelyre ment. Ez nagy esemény, mert 

az én öreg na·gybácsim csak akkor megy o levegőre, ha a hőmérő már 
reggel 16--18 Reomur-t mutot, de nálunk ez csak május közepéteSI au
gu-sztus közepéig, tehát 3 1hónapig történi•k meg, és akkor is von úgy, 
mint ·az i·dén, hogy ma van az első ilyen nap. Az ő •szezonja tehát 
csak júni·us 22-én kezdődött! Különben a jó bácsi mindig a szo'bábon 
ül. Magacsinálta szobafogság. - Délután Blanki és Gitti örömtől su
gározva jött meg, jelesen• tették le o vizsgájukat a pol·gá-riban. Este 
Misllel a teraszon ültem. Zs•igus és Lilike is átjött. ~n egy tréfás képet 
festel!tem! a sziklaszilárd papa! 

Apponyi Albert, felesége és gyermekei bemondták ma·gukat tele
fonon holnapra. Ez megint igen erősen igénybe vesz ma.jd bennünket, 
különösen az én kedves Mislemet, aki egészen felolvad a szeretetre
méltó figyelmes-ségben, mindent megmutogat a kertben és a házban! 

Június 23. 
Délelőt:t ambulancia, igen látogatott. 12-·kor jött Apponyi Albert a 

feleségével és két lányával. - Ebéd után jött még a pinkafeldi espe
res mint páciens. Este pedig átmentem Csákányra, hogy a kastélyhan 
fogat húzzak valakinek. Ez volt dióhéjbon a mai nap. 

'A gyere4c:ek otthon tanultak tanítóktól, és az év végén a nyilvános iskolában vlzsgáztak. 
2 A szó eredetiben ls magyarul. 
• Az úrban dicsekedjünk (vö. 2Kor 10,17) lll. Ne nekünk, hanem Neked legyen dicsöség 

(Zsolt 115,1 J. 

Fenn: Műtét o körmendi kórházban, 1923 július. Jobbra Misl és Mario 
Wockerle ápolón6, balra Anno Dorm ápolónó. (Szemműtétnél o be
tegnek csak o szeme marad szabadon.)- Lenn: Néhány sor o naplóból. 
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Appon)•i Albert, aki most már 81 éves, hihetetlenül erötel·jes. El
mesélte nekem, hogy tavaly vagy tavalyelőtt Amerikóban volt, és né
hány hét alatt 33 beszéelet tartott. Ami•kor cigarettával kínáltam, azt 
mondta: valamikor dohányozni akart a szúnyo.gok ellen, de azután 
úgy találta, hogy a szúnyogok még mindig kedvesebbek neki, mint a 
dohányzás!- Egy barátja dicsérte a parkjának a ·jó földjét: .,Ha le
dobok egy gyufaszálat, néhány év alatt egy fa lesz belőle. A másik 
erre: az én föl.dem olyan ros·sz, hogy ha egy fát ültetek ·el, akkor kö
vetkező évben egy gyufaszál lesz belőle: - Ilyen és hasonló dolgo
kat beszélt el nekem. - Azután szemüveget írtam nek•i és a feleségé
nek, s végül este 6 óra•kor mind elhajtottak. A kicSJik még mind egy 
utolsó ~l jen-t' kiáltottak utánuk a kapunál!-

Június 24. 
Keresztelő Szent János. lvi és Iván bác·si nevenapja. -
Ebédre Csákányra mentünk, ahol 3 János volt jelen: Iván nag)'lbá

tyám, Mi'kes János püspök, Wimpffer Jáno·s 'báró. Nagyon ünnepélyes 
diner volt pezsgövel, és ahogy a bácsinál a régi szo:kás szerint járja, 
gyertyák égtek az aszt.alon ezüst gyertyatortóba n, bár kinn sütött a nap. 

Ezeknek az ebédeknek valami egész különösen ünnepélyes jelle
gük van; a jó nagybácsi, ez a XIV. Lajos-korabel·i figura, igen elegáns 
úr, tetötöl talpig nemesember, hozzá egy csomó formaság, ami ma 
már szokatlan. - Azután következett egy kis szieszta nála. - Uzson
nát is ott ettün•k, uzsonna után pedig ki•ültünok a teraszár-a, ez is ritka 
dolog! évenként talán 1-2-szer tartja lehetönek.-

Otthon a gyerekek már nagy örömmel vártak bennünket, hiszen 
ritkaság, hogy mind a ketten elmegyünk néhány órára. - Vacsora 
után Mami, én és 8 gyerek ragyogó teliholdnál a teraszon ültünk és 
csupa magyar dalt énekeltünk, - a béke képe a viharos világ köze
pett. lsten áldása! -

Június 25. 
Nagyon nagy ambulancia volt. - Egy idős doktor, Gergöly is jött 

egy idegen testtel (állítólag) a szemében. Nehéz kollégákat kezelni. 
Rég nem volt már olyan érzékeny és aggodalmas páciensem, mint ez 
az úr. Ali.ghogy hozzányúltam, kiabálni kezdett: .,Koka•in! Koka•in!" 

' Az l!f'edetiben ls magyarul. 

Fenn: A család (Odön holálo után}. Olnek: Loci, oz apa, Franciska, Lili. 
Allnak: Károly, Blanka, az édesanya, Iván, Anna, József, Git.ta, Ferenc. 
Lenn: A szanatóriumban, 1931 január. Az asztalkén Szent József szab
ra, kedves Mária-ábrázolása, a Szeplötelen Fogantatás ("Strahlenmut
tergottes"}, mellette egy Kisjézus-kép, amelye.t Blanka lánya festeff ka-
rácsonyra, egy csokor nefelejcs, kedves virága. O.tt a cigaretta és ön
gyújtó is. 
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stb. 2 gyerek volt Retin·itis pi,gmentosa'-val mint különös eset, és sok 
más. l /2 l-kor készen voltam. 

Minthogy ma állandóan esett, minden gyerek, mind a 8 a gyerek
szebában volt, nagy kerek tornyokat építette1c, Karli beleállt, és min
dent ledöntött. - Olyan kedvesen játszanak együtt. - Micsoda bol
dogság a nagy család! - Azután Mam·ival bementem az úgynevezett 
császárszobába, és megbeszéltük, hogyan lehetne a vendégek számá
ra megcserélni a szo'bákat. A fürdőszobát éltenni stb. - Ilyenek va
gyunk mi emberek, amíg élünk, mindig szépíteni akarjuk az otthonun
kat, házat, kertet. Szerencse ez a müvészetre nézve, de ami minket 
magunkat illet: milyen kevés ideig éljük át a megszépítés örömét! 
Azért csak az örök értékeket kere·ssük! Mindent lstenben! -

Ma megérkezett Maminak Hegi botanikája, nagyon örült neki. Az 
én drága jó aranyszívű kis feleségem, áldja meg az lsten! 

Június 26. 
Gazdag operációs tevékenység.-
Először egy szürkehályog, egy iridektómia seclusio pupillae"-nél, 

egy discisio, egy kisebbfajta diónagyságú epittalion• kiirtása a felső 
szemzugban, egy pteryg·ium, két könnyzacS'kó, orrjárat megnagyob
bítása éles kanállal.-

Délután Mamival és a kisgyerekekkel a gyümölcsösbe mentünk, és 
mind segítettünk gyomlálni. Nagyon mulatságos volt a kicsiknek. 
Gyakran elkezdett valamelyik egy nagy gazt kihúzn·i, nem ment, akkor 
mindjárt 2-3 másik jött o.da, cibálták a nagy gyomot, az egyszerre en
gedett, és mind a négyen hátrabukfenceztek. - Egy tévedés ·is előfor
dult: a sok gyomma·l együtt kitépték a köztük megbújó lencsét i·s!-

Június 27. 
Nevemnapj.a. -
Ezen a napon mindenekelött nagy hálával kell Teremtömn·ek annyi, 

de annyi mindenért örök Deo gratias-tmondanom! 
Reggel mindenki gratulált. Kicsit kényelmetlen ne1cem mindig a 

gratuláció, nem kellemes, hogy ennyire középpont legyek. 
Ebédre átjött Iván bácsi. Minden nagyobb fiammal együtt elébe 

mentem, és mindenütt kör:ülküldtem az üzenetet, hogy csukják be az 
ahlako·kat és az ajtókat, mert ö nagyon érzékeny a legkisebb huzatra 
is. Uzsonnára a szecsödiek• is átjöttek, és nagy teniszparti folyt az 
új teniszpályán.-

Max is megjött délben BécsbőL Uzsonnánál zenedarabokat mutat
tunk be Iván bácsinak. - A rádió kevésbé volt jó, azután jött Blanki 
gramofonja, a végén az elektromos zongorát is müködésbe akartuk 
helyezni, de közben minden bizto·síték kiolvadt!-

' Farkasvakság. • Pupillaelzáródás. 3 Epithel·ioma = laphámdaganat. • TI. Zsiga és Lilike. 
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Hány ember írja, 'hogy ma imádkozik értem l és én csendben rem é
lem, hogy talán egy-egy operált szem a kis szobácskában' megemlé
kezi•k ~rólam. - Egész rekedt voltam: egy kis megfázási járvány vonul 
át a házon. 

Június 28. 
Tegnapi nevemnapja miatt sok magánlevelezést kell elintéznem. 

Ezért kics·it később értem o rendelésre, már nem voltak sokan. l:s mint
hogy már néhány nopia olyan bágyadton és gyen.gén érzem magom, 
vagy pajzsmirigy, vagy az erős nátha, ami kínoz - elég az hozzá, 
kimentem a kertbe a mCliQnólia ·aló, ahol már ott volt Momócskám, 
Ancsi, laló és sok gyerek. 

Délután jött Lilike, ZS'igus, azután Pavel bárónó és Plessing. - Pies
sing nagyon-nagyon kedves ember, csupa kedély és mélyen vallásos. 

Európában forrongás mindenütt - a frank zuhanása Franciaor
szágban, összeesküvés Spanyolorszá-gban, miniszterválság Csehor
szágban, verekedés az osztrák parlamentben stb. stb. Hová vezet 
mindezl Mindenütt lsten nélkül a·karnak éln•il pedig hát, te szegény 
ember, nélküle csak poklot teremtesz o földön, és akinek o~an élnie 
kell, az mégi•s cscrk te vagy- emberi - l:s itt még nem is beszélek az 
örökkévalóságról, amelyet lsten nélkül ugyancsak nem tölthetsz el 
boldogan. - Milyen borzasztó az ember halála lstennel való ellen
ségesikedésben, - ha lsten elvesze#, minden elveszett! 

Június 29. 
Péter-Pál ünnepe. 
Ma reggel 3 x vért köhögtem. Gégéből.- Talán egy Ca Laryngi

tis" kezdete lenne? Csa·k valami fekélyes folyamat lehet a gégében, 
mert néhány napja igen rekedt ts vagyok, és nehezen nyelek.- Az 
én jó Mislem nagy gondban volt. - Mindent rábíztam a jó Istenre.
Aho·gy ö akarja, ö az én legjobb Atyám, és minden jó, amit teszi 
Végre is 56 esztendeig tartott már meg kegyelmében, egy végtelen·ül 
kedves család közepett, jó, vallósos feleséggel, a szemorvos hivatá-sá
val, amelyben ezreknek van alkalmam vissz·aadni a szemük világát. 
-Egyszer pedig vár rám egy csendes kis hely a család elóttünk távo
zott tagjaival, fiammal, Oclönnel, aki szentül élt és halt, k•islónyommal, 
Míúkével', a·ki megint csak egy kicsi szent volt, és végül a néhány 
óráig élt kis Karlival, akit én magam kereszteltem meg!- Jó ·nyugvó
hely ez o testneki és o lélek- a fődolog, azt lsten véghetetlen irgal
mába a•jónlom- Mária! Józsefi- és hátramaradó enyéim imáiba, 
sok betegem, barátom és kedves halottam imájába is. 

' Vö.: .Aml.kor Imádkozol, menj be szobédbe ... • Mt 6,6. 
• Gáger6k. • L. a bevezetést. 
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Június 30. szerda 
Ma sem éreztem jól magam; reggel ugyan lementem a rendelésre, 

de csak néhány percre, néhány privát esetet megnézni, azután mind
járt visszajöttem. 

Délelőtt meg•jöttek Bothoék, és minthogy Max is itt volt, kedves 
társaság jött össze.- Bothoék sokat meséltek a f.iukról, aki Kolumhiá
ban farmot akart alapítani. Ez nem sikerült, viszont alkalmazták a 
mezögazdaság·i múzeumnál havi 200 doll6rra'L- Persze egyetlen fiú, 
és édesanyja bizonyára jobban szeretné, ha itthon lennel-

Igaz, a minden e·resztékében recsegö-ropogó Európát nézve közel
fekvő a gondolat, hogy ne legyen itt, főleg ha moinden !birtokot elvesz
nek. Hiszen már most i·s olyan sok arisztokrata tönkrement és eladóso
dott - és a többiek nagy része még mindi·g nem látja be világosan 
az idők komolysógáti Táncolnaki 

Július 1. 
Ágyban maradtam. Hőmérséklet: 37.6. Egy ilyen á·gyban töltött nap 

igazán nagyon hosszúnak tűnik, hiszen az ember nem tud annyifélével 
foglalkozni. Egy könyvet olvastam a zsidókról, és te(;jesen a mü ha
tása alatt állok. - Megmutatja a zs-idók nagy feladatát Krisztus üd
vözítő tervében. - Az ószövetségben mint a monoteizmus megőrzői 
és mint előkészület a Messiásra a so•k jóslattaL Végül Krisztu·s által a 
zsidó törzsből áradt ki az áldás minden néprel Azután az idők végén 
minden zsidó megtérése, egyetlen tiszta áldozat az egész világon.
Ebből a könyvből az ember még jobban megszereti a zsidókat, sőt 
nagy tiszteletet érez hivatásuk elötti - .Jsten csodálatos üdvözítő ter
vel Nem lehet szó anf>iszemitizmusról, hanem zsidókat, kereszténye
ket, minden pozitív istenszeretöt és 'hivöt, minden másként hivöt ajánl
junk a Mindenható lsten ·szeretetébe. - Vannak ros-sz keresztények, 
zsidók stb.; utáljuk a bűnt, de a bűnösnek lsten legyen irgalmas. 

Július 2. 
A hónap első pénteke. Sarlósboldogasszony ünnepe. - A szale

ziánus •kolostorra való emlékezés nagy napja.- Néhány éve, amikor 
Bécsben laktunk, konzultációra hívtak a kolostorba. Több nővér fe
küdt ott é'hségödémával, csontfájdalmakkal stb., a hiányos táplálkozás 
tüneteiveL - Megint egy pár évvel ezelőtt először ·jártunk a partei
steini •kolostorban ezen a napon.-

Délelőtt a teraszon voltam, festettem, és igen v·idómari viccelöd
~em. Ehéd uttá•n nagyon f.á.rodt vdllflaml ham<lrosan ·leretküd~em.- Az
után az íróasztainói dolgoztam.- A nővér elkül.dte operációim li-stá
ját. Körmenden 1920-ban 5605 beteg volt, azután többnyire 3000 éven
te. Operációt Körmenden 1925 végéig 1010-et végeztem. Most még 
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hiányzanak a köpcsényi évek. Egészben véve csak hályogot kb. 1700-
at operálhattami lsten áldja meg mindnyáju'kat, .ut omnes lumen ve
rum in aeternitate perspicerenW' Este szentgyónás, és mint harmad
rendi tag általános feloldozá·st kt1ptam az ünnep miatt. 

Július 3. szombat 
E~hunyt Odön fiam nevenapja. A csalód érte ajánlotta fel a szent

áldozást, azután még elimádkoztuk érte a tel·jes búcsú imádságát: 
.Jme ó jóságos és legédesebb Jézusom ... • Jgy él együtt családom 
az e'lhunyt togokkal, ak•ik megelőztek bennünket. R. l. P.' 

Mi·sl egy ősrégi fényképet mutatott nekem, amelyen ö mint kislány 
van levéve két öre·g hölggyel. Karli megmutatta a képet, és nekem 
azt kellett mondanom, ho·gy az én Mislem olyan kedves a képen, hogy 
mindenképpen csak ezt a •kislányt vettem volna el. - Erre aztán Karli 
egész csomó kérdést tett föl: .,De Papi, hol is találtad meg a Mamit?" 
stb. stb.- JózsiMk a zászlószentelésre ezt adtam jelmondatul a szög 
beveréséhez: .,per aspe·ra ad astra••. Azt mondja, ez nagyon nehéz, 
mert mindig .,Cascara"-t mond helyette!-

Karli szorgalmasan tanu'lia velem tovób'b a Confiteort és az egész 
léposőimólt. Ma nogyot nevet.ett ezen o ·lobi.n fel•eleiten: .,et plebs tu'a 
loetabitur in te••. Papi, .plebs", ez olyan komikusi- gyOkran i•smétel
gelte: plebs, plebs . . . 

Botho és Mitzl autón Csákónyra mentek Mam ival.- Hetek óta öm
lik az eső! ez már katasztrófa az a·ratósra! 

Július 4. 
Vasárnap. - Botho, Mitzl itt vannak. - Lacika meg.jött Bécshöl, jó 

eredménnyel befejezte az írásbeHjét technológióból, szerdán lesz be
lőle a szóbeli. -

Ma vo·lt itt a ·dalárda" zószlószentelése; bár elnök" vagyok, a nát
hám miatt nem mentem el. Lacika és lvi ment oda, az ·első képvi·selt en
gem a címerem mondásával: .,Fide·litate et charitate"', -lvi ezt mond
ta: .. per aspera ad astra"- (vagy bocsánat, fordítva, lvi az elsőt).-

1 Hogy valamennylen meglá·ssák az örö4ckévalóságban az Igazi világosságot. 
2 Requieseat in pace - nyugodjék békében. 
3 Meredek út visz a csillagokba. Zászlóavatáson a zászló nyelébe a pártfogók rézszege
ket vernek. 

• J:s néped örvendezni fog benned. Pe-rsze a .plebs" a közbeszédben aljanépet jelent. 
A lépcsóima a legújabb reform előtt a papnak az oltár tövében a ministránss.aol fel
váltva mondott Imája volt a mise elején; a Confiteor a búnvallo.nas, amely most is 
megvan. 

5 A szó az eredetiben ls magyarul. 
• Húséggel és szeretettel. L. a bevezetést. 
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Közvetleniil ebéd előtt Sigray is bejött pór percre, és 3/4 2-kor 
megint, - akkor még nem evett, az éS ebédje a Koronóban 3-kor kez
d&fött. - Ennyi összev.isszasóg és kénvelmetlenség; tula•jdon·képpen 
ki szórakozik ezen az ünnepen~ Gondolom, a dalórda', mert az ma 
egész nap énekel, és este 1/2 10-kor még idejön a kastély elé sze
renódot adni! 

Omli'k az eséSI az aratós! tönkremegy mindenl Nisi Domin~ aedi
ficat ... 2 

Július 5. 
OéleléStt .igen eréSs rendelés. Betegségem óta az elséS, amelyen részt 

veftem. - ll órakor lvón bócsi Js bejött a rendelésre, mindenki föl
ólit. - Megvizsgóltam a szemét, a körülötte levéSk:höz képest kicsiség 
volt. Mögötte egy operólt rók a szem sa·rkóban, mellette szaruhártya
sérülés egy felrobbant szóclavizes üvegtéSI stb.-

Mami Karlival, Francival, Blankival, Józsival és Bothossal Pertel
steinbe utazott. Vi·ssza'ióve elmondta, hogy az autó véget nem éréS 
vízben hajtott, a víz egészen az ajtóig ért, és nagy veszélyben forog
tak, hogy leragadna·k az órban. Vissza akartak fo·rduln·i, és Gróc felé 
menni. - Végül mégis csak sikerült, és 1/4 8-kor megérkeztek hoz
zónk- Nem volt éppen veszélytelen dolog! hisz Ferdinánd késéSbb 
elmondta, hogy valamivel tovó'bb, a Góbor-birtok, Jennersdorf felé 
egy paraszt megfulladt a két ·lovóval! Nem lótta meg a vízben a le
szoka·dthidat!-

Július 6. 
Ma 5 operóció volt. Közte egy, aki mór 12 éve Budapesten a vakok 

i·ntézetében volt, egy 23 éves lóny. - Hóla •Istennek minden igen-igen 
jól ment.-

Különös örömet okoznak az embernek az olyan esete'k, mint ez 
a lóny!-

T egnap egy zsidó i·s azt mon.dta nekem, hogy elséS útja mindjórt a 
templomba vezetett, és imóclkozott értem. ~pp így ha·llottam, hogy egy 
zsidóasszony, a felrobbant szódavizes üveggel való eset, a zsidó 
templomban még nyilvónosan is imódkoztatott értem.- Nagyon örül
tem ennek, mert a felebaróti szeretet minden embert összefüz, és mind 
lstenhez vezeti őket!-

Este lvón bócsinó·l voltunk. A teraszon ült, és nagyon örü<lt, hogy 
lót minket; én is örültem, hogy a kedves bócsit az erkélyen találom.
Végre a levegőn!-

1 Aszó ez eredetiben is magyarul. 
• .Hogyha ez Or nem épiti a házat, hiába féradoznek az épftkez6k." A 127. zsoltár kez· 
dete. 
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Este meg kellett mérnem magamat, a lázmérö 5 percen belül37.7-et 
mutatott. Rosszullét! gondoltam, valami ilyesmi lesz. -

Július 7. 
Szerdo. Reggel ambulancia, - de csak egész rövid ideig marad

tam ott, mert Misl, aggódva miottam, a kollegina és a névérek mögé 
bújt, és ezek mindjárt azzal fogadtok: menjek csak gyorsan el, ök 
ma1td mindent megcsinálna'k, és így tová'bb.-

Erre kiültem Misllel és o gyerekekkel a kertbe, és éppen néhány 
levelet oka·rtam írni, akkor jött Zsigus, és így tovább diskuráltunk. 

Délután Misllel egyedül ültem az erkélyen, a sarokban Ancsi ma
hon•gét játszott' Józsival és Blankival.-

A végren·deletemröl beszéltünk. Mindig Oroszlámos eladására vár
tam, hOIQy legyen valami testélni valóm Horton és Kittseen kívül. A ki
látáso'k megint rossza'bbodtak, így hát azt kell o gyerekeimre hagy
nom, amit tudok. Kérem Szent Józsefet és a Szüzanyát, vegyék oltal
mlikba holálom után az én nagy családomot, és a Szentlélek világo
sítson meg a végrendelet megfogalmazá-sakor. 

Ancsi megint rosszabb bórben van, béltünetekról panaszkodik, ke
veset eszik, és én újra félek, hogy bánatunk lesz. 

Július 8. 
Tegnap elfelejt~ltem beírni, hogy o szentmisénk után egy pap jött 

azzal, ho·gy szeretne szentmoisét mondani nálunk: néhány évvel eze
Jött megoperáltam, és akkor elhatározta: ha az a kegyelem ·jut osz
tályrészéü l, ho·gy pappá lehet, mindjárt misét fog mondani nálunk, és 
ránk adja primíoiás áldását. -

Kötözés a kórházban. A betegem, aki 14 évig a vakok intézetében 
vo·lt, úgy látszik, kemény heget kap! Hát imádkozni kell, és késöbb 
megint megoperálni. 

Egész nap oz erkélyen ültem Ancserlemmel, most megint kétszere
sen 'kell ü~gyelni rá. -

Gusidh jött, és sokat beszélt nekem BudapestróL 
Mis·l Rátótra és Csákányra ment. Ebéd után Ka·rli és Franci a gye

rekszabában aludt, Mami leveleket írt, Blanki pedig festett. Milyen 
kedélyes lehet ez o kicsiknek! Este Mami felolvasott Portugália·i Erzsé
betró J.•-

Július 9. 
Péntek. Mint nálunk szokás, harmón·ium: minden pénte'ken Jézus 

Szíve, szombaton a Szüzanya tiszteletére, vasárnap a vasárnapi ünne-

' Klnal Játék. 2 Ti. aznap volt az Onnepe (ma júl. 4). 
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pélyesség miatt. A ministrálásra apa és fiúk beosztva. - Azután kö
zös reggeli, és k·i-ki megy a dolgára. -

Megcsináltam még Blankinak egy fogát, mert erős fájdalmai vol
tak. Elintéztem Guskhot, Dunayt.-

A ·rendelés nem volt túl nagy, mert most mindig akkor megyek be, 
amikor a doktorkisasszony már a közepén jár, és így igen soiJ<:at el
intézett.-

Ebéd után Misl Blankival Appony·i Albertékhez ment. Sokat mesélt 
nekem a látogatásról. Albert csak úgy szórta a szellemi szikrá·kat, 
bór már túl van a 80. életévén.- Abban is nagy öröme telt Mislnek, 
hogy a kertben minden fát a nevén nevezett!- Vacsorára levittük a 
rádiót az ebédlőbe, sa;jnos rettenetesen recsegett! Elektromos légköri 
kisülések. 

Július 10. 
Szombat. Délelőtt 2 hólyagot, egy iride'któmiát és egy kancsalt ope

ráltam. Még egy kisfiú is elő volt jegyezve, bal szemszögletén egy 
jóindulatú daganattaL A kb. 7 éves fiúcska egész vidám és jókedvű 
volt, és az apja előtt úgy tett, mintha minden további nél•kül hagynó 
megoperáltatni magót. Miko·r aztán rá'került a sor, mint egy megszál
lott kezdett kézzel-lábbal hadonászni! Megvigaszta'ltu!k, hogy várunk 
egy pár évet!- Hiszen egy jóindulatú kis daganatról van szó.-

Megérkeztek a kongregációs cserkészcsoport' előfutárai, egy kis
pap' és egy VI. osztályos diák.-

Barthas is itt volt pár órára. Iván bócsi monoklit íratott magának! 
Patakokiban esik egyre, úgyhogy kevés a kilátás az idei termésre, 
pedig hát 4 milliárdot ·keN kifizetnemi lsten segít·se családunkat, mint 
idáig ·iS. 

Este is nagy izgalom, .mert Ancsi fogyott! Mit csinál•junk! Sokat 
beszéltünk arról, hogy a Semmeringen töltjük a telet! - Karli velem 
üldögélt, és sok kedves dolgot kérdeze.tt. 

Július 11. 
Karli először mondta el mint m•inistráns a Confiteort! Nagyon büsz

ke volt. Kastélylelkészünk kedves prédikációt tartott a jó gyümölcsöt 
hozó fa eyangéliumáról.'- Ha eszerint az evangélium szerint ítélem 
meg az embereket, micsoda gazdag gyümölcsöket hozó fák voltak a 
történelem folyamán! Szent Ignác, Ferenc, Benedek - milyen nagy
szerűek a gyl(jmölcsök, mióta éltek -annyi pap, mintha megannyi fa 
élt volna tovább az ő gyümölcseikkel a világban!- Ha talán egy-egy 
férges is akad- hiszen a 12 apostol között is vol.t egy Júdás, és mégis 

1 Aszó az eredetiben ls magyarul. 
2 Mt 7,15·21. A régi pOnkösd utáni 7. vasárnap evangéliuma. 
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a katolikus egyházat az apostolok terjesztették el az egész világon. 
- Igen, gyümölcseikről ismeritek meg öket! - Világos segédeszköz, 
hogy meglássuk, va·jon az lsten táborából való-e valaki, vagy nem. -
Milyen szép lenne a világ, ha csupa ilyen evangél•iumi fa lenne benne! 
A sok pénzt fegyverek és háború helyett a szegényeknek osztanák 
szét, a nyomort üzné eL - nem lenne éhínség, még a pogány népek 
között sem, és milyen hálás lenne min.denki a nemes emlberiségnek,
nemes lstenben és lsten által!-

Július 12. hétfő 
Karlival ministráltam.- Még megakadt ugyan, de nem a Confiteor

ban. Reggel, mielött a 14 évet a vakok intézetében töltött Veronikám
hoz mentem, még letérdeltem Misl szalonjában azon a helyen, ahol 
Odön meghalt, a szabában lévő máriacelli Szüzanya előtt, és imád
koztam ezért a szegény betegért. - Azután jött a rendelés, de mint
hogy a doktornöm már 1/4 lQ..~kor hozzáfogott rendelni, már csak pár 
ember volt ott, 

Nagy osodá!llkoz·ás·oml'10 oz én Veronilkám ma •a nem operá*t ~zemé
VIel '1·6tof't valamennyit. :Egy ki·s rés vo·l~t ·a heg·e mel'lef't. f,röh•lkh pro
fesszor iridocyclitis' után mütétet végzett ra:jta (iridektómia teljes szi
várványhártya-lenövés o'kozta zöldhályog miatt). Emellett az egész 
colobomáf és pupillát kitöltő kemény, feszes heg mellett mutatkozott 
egy rés!- A másikszemen még Katar(ada) complik(ata) volt, amelyet 
megoperáltam. Hát most adja lsten, hogy itt caries' legyen, és én egy 
opt(ikai) iri.dektómiával (Fröhlioh me !lett) látást tudjak előidézni, persze 
gyulladásna·k nem ·szabad bekövetkeznie l-

laló, a kedves, jól vizsgázott, beléje vetett bizalmunk l·sten kegyel
mével bevált!-

Július 13. kedd 
Három hólyagot operáltam és e·gy kancsal.t, a kancsal a megszállt 

területről jött. - Az egyik hályogos güssingi volt, elmondta nekem: 
"bizony, 35 éve minden temetésen ott vagyok a Batthyányak családi 
sírboltjában. • - Már két mási·k is van, aki, valahányszor meglátoga-

' Szlvárványhártya- és sugártestgyulladl§s. 
2 Az iriszkimetszés utáni iriszhlány. 
3 Lyuk, hiány - a szót lnkébb e fugszuvasodásm használják, legalábbl•s ma. - Vagyis 
a következ6r01 van szó: A si•keres mOtét föltétele, hogy a kemény heg .kllyu4c:adása" 
szabaddá tegyen egy irlszdarabkát, amelyet kimetszve megmentheti e ·látást. Akkor 
még nem Ismerték a nml ré&lámpát, amely, he kell, 40-szeresen ls felnagyitja vizs
gálatnál a szem elülső részét. B. tehát csak reménykedhet, hogy· e rés (lüoke) elég 
mély lesz (caries!) ahhoz, hogy az előző mOtét hege mellett még operálni tudjon. -
Mennyl gyöngédség, kutató-kisérletező makacs remény és mennyl hit árad ebből a 
szakszerO szövegböll 
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tom Odönömet és ott a hiptóban szentmisét mondonak, a hályog
szemüveggel részt vesz ra•jta, ez lesz majd a harmadik. -Talán az 
én temetésemen is?- Ma azt a napi gya·korlatot adtam föl a gyere
keknek, hogy a•kármi történik, nyugodjanak meg lsten akaratában; én 
is így teszek. -

Misl eléSkészíti a kis Karlit elséS szentáldozására. - Milyen kedve
sen mesélte el Karl i: "tu.dod, olyankor mindig a kópolnába megyünk, 
és Mami egy olyan kedves éneket énekel elő: "Jézus, Jézus, jöjj hoz
zám, úgy vágyam utánad márt• - Végte•lenül kedves egy ilyen gyer
meklélek!-

Zsigus és Lilike itt volt, sürü ködben ültünk a teraszon. 

Július 14. 
Rendelés. A körmendi zsidó, Werner csupa elragadtatás az ope

rált szeme miatt. Milyen nagy öröm nekem, m1ikor a beteg azt mondja: 
"nagyszerűen látok l" -

A karlsruhei fegyvermúzeumból volt itt egy úr, és különösen a tö
rök dolgaimat vette eléSszeretettel szemügyre. Misl utánozhatatlanul 
barátságosan mutogatott meg mindent en dero•Hiel'-

Ritka erős zápor! csak úgy kopogott a kastélyon, cikáz.tak a villá
mok, és világos nappal villanyt kellett gyújtanunk!-

Ma megint "mérlegnap" volt AnC'Siinok, sa1jnos semmit sem gyara
podott, és ennek megfeleléSen i.gen-igen szomorú volt az arcunk!

Ma.jdnem elutaztam Bécsbe lacikával, de Ancsi egészsége miatt 
semmi kedvem sem volt.-

ladko egyedül men.t el Bécsbe, hogy elhozza a bizonyítványát. -
A 30 budapesti kongreganiste megérkezett a nádasdi erdőbe, 

szakadó esőben vertek sátrat. -

Július 15. 
Ma délután éppen ki akortunk kocsizni a kicsikkel Horváthhoz 

Nádaljára, min.thogy ott so•k tócsa van az áradás miatt. Karli, Józsi 
fegyvert hoztak béká.ra lőni. Ekkor autón megérkezett Iván bácsi, és 
én vele mentem Körmendre. A végrendeletemről beszélgettünk. - Ha 
most meghalok, mi lesz Misllel és a .gyerekekkel. - Lacika megkapja 
a hi.tbizományt, és a gyerekeknek csak Kittsee és Hort marad! és talá-n 
egy k1is készpénz. Ide-oda forgattuk a .dolgot. - Oroszlámos még 
nincs eladva, tehát egyelőre végrendeleti tárgy. ludbregh hitbizo
mánynak tekinten déS-e? Nyíl.t kérdés! - Kérem a Szentlel'ket és az én 
kedves Szent Józsefemet, intézzen mindent úgy, hogy legyen békes
ség, ne kerüljön perre a sor, és hogy az én drága feleségemnek és a 
gyerekeknek meglegyen a megélhetésük!-

'Apróra. 
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Iván bácsi azt tanácsol1ja, adjam el Kittseet, mert a kastély fenn
tartósa túl sokba kerül annak a gye·reknek, aki megkapná! De ki veszi 
meg a nekünk olyan kedves Kittseet? Senkinek s<incs már pénze, a leg
kevésbé oz arisztokráciának ebben a demokratikus időben. 

Július 16. péntek. Kármel-ünnep. 
Onnep, ti. az én családomnak, mintho·gy különös ragaszkodással 

hordjuk a skopuláréérmet.' Már mint 10-13 éves kal1<s:burgi gyerek 
megkaptam a skapuló·rét, és annyira bíztam akkor benne, hogy o ját
szótéren á.tugrottam egy kerítést, azzal, hogy semmi bajom sem tör
ténhet.'- Most mint idős ember néhány éve megkaptam az én ked
ves P. Weiserem kongregációs érmét, amelyet skapuláréérem gya
nánt hordok, minf!hogy Jézu·s Szíve és a Szüzanya képét viseli.• 

Este Vendel jezsuita atya volt nálunk•, sokat beszélgettem vele a 
teraszon az e·urópai helyzetrőL-

Az emberek táncolnak, mulatnak, pedig bűnbánatbon kellene élni
ök! úgy, mint Jeremiás idején.' lsten ostora közeledik Európa fölé.
lsten őrizzen meg minket mindettöl o nyomorúságtól J -

Július 17. 
Ma egy születésétöl vak k1i·sgyereket operáltam. Még nem tudom, 

mi lesz o végeredmény, mert túl kicsi ahhoz, hogy meg lehessen a dol
gokot tudni tőle!-

Leültün;k a teniszp6lyán a n·agy töl·gyfa o-lá, amelyet Edmund •ide
jében "the king• -ne'k hívto·k.'- Zsigray Antal, Lacika, Józ·s·i és B lan ki 
játszottak, mi pedig nézruk öket a 1/4 8-as l·itániáig, ek'kor elmentek.-

Este o rádióban az Orlov c. operettet játszottá'k, és Ancsi, a·ki jól 
is·meri a da·rabot, hallgatta c ·külön·féle dallamokat.- Az öreg Attems
től és Frida Dumonttól' ·jött kétségbeesett levél, amelyben a két öreg 
hölgy anyog·i rom!á:;át közli. - Az öreg frida azt kérte, fogodjuk be, 
ahogyan mondlja, mint ·gondozottat! A szegény arisztokrácia réme
sen összeomlik, és ha ne'kem még van volamim, lsten jóságána·k ·kö
szönöm, amiért 1000 hála l-

1 Ez az érem a Mérla tiszteletére hordott vállruhát helyettesftl. A rend hagyománya 
ezerint az alapftó Stocl< Simon magától a SzOzanyától kapta ezt. 

2 Mások ezt első szentéldozásável hozzák kapcsolatba. 
• L a bevezetést. 
• Bizonyéra P. Vende•l Jánosról van szó, aki azután Törilkországba ment mlsszlonirlus· 

nak. 1971 deoemberében halt meg. Hagyatékában megtalálti4c az ~jaz!Wetség török 
fordftáaát. 

• Jeremiás prófétára gondol. 
• A király. (.Fejedelmi tölgy.") - Battflyány·Strattmann Odönröl (1827-1915) 1181'1 szó, 
tőle örökölte a hercegi cimet. 

7 Carla Attems és Frlda Dumont régll kedves Jsmeröselk. 
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Július 18. vasárnap 
A •szentmise után postaintézés. Azután a kisgyerekekkel és Mami

val a parkba kocsiztunk egy áradósos helyhez, a gyerekek és Mami 
l~húzták a cipőjüket, és pancsoltak a vízben. Késöbb elmentem Hegy
hétig, a·hol alig tudtunk megfordulni. Mindenkinek seg·íteni kellett a 
kocs·it .tolni. Látom, az állapotom már nem en·gedi meg, hogy egyedül 
vezessek, me·rt ha defekt, adódik, mindig erősen érzem Löwe dalát: 
.,Bármerre járom útam, velem egy óra jár."' 

Délután vasárnapi kirán·dulás az összes gyerekekkel ·két autón a 
náda·sdi erdőbe, és ott gyalog a kongreganistókhoz.- A vagy 40 sze
gény fiú, köztük egy ll éves, nem tud jól főzni, részint az erős zápo
rC>tk, részint csekély gya•korlatuk miatt. Megesett, hogy csa·k délután 
l 12 5-kor ebéde Itek.- Me·gmutatták nekün·k a sátraika.t, konyhát, kam
rát! - Úgy találom, hogy a jó levegő mellett túl kevés a nyugalmuk 
és túl rossz a •kosztjuk. Roppant fárasztó lehet így egész nap talpon 
lenni.- Sokan igen rossz bőrben is vannak.-

Július 19. 
Ma óriásoi vendégsere·g. - Még a hétfői rendelés előtt jött egy tá

borno'k a ·dolgozószobámba, a mellén e·gy csomó kitüntetéssel, fele
ségével együtt. Azért jött, hogy megvizsgáltassa a felesége szemét. 
Alighogy megkezdődött rendelés, megiött Hohenlo'he he·rceg a fiával. 
Magyar főispán, kalksbur.gi öregdiák, a lányát hozta v:izsgálatra. Itt 
maradt ebédre, és ebéd után mindjárt megvizsgáltam a lányt. -

Uzsonnára meg•jött még Haupt báró a feleségével, és a Haupt-há
zaspár, Zs·iga, Li·like és Pawel bárónő még v:acsorára is itt maradtak 
fgy hát ma akkora volt a vendégj·árás, hogy még a rózsafüzért •is egye
dül ·kellett elmondanom. - Igaz, uzsonnára még Hohenlohe-ék és 
Majláthé·k is itt voltak. 

Ilyen az élet! Hohenlohe egyetlen fia pap, én gyakran imádkozom 
a megtéréséért, és úgy látszik, a szülők érzik ezt! - Mind a ketten 
olyan kedvesen, melegen viselkednek irántunk!- Egyáltalában az a 
legjobb, na imádkozunk mindenkiért, akik körülöttünk vannak és láto
gatóba jönne·k, meg azokért is, a•k1iket éppen megemlítettek a beszéd 
sorá·n, aki·kről a társaságban rosszat mondanak, mindljárt titokban 
imádkozunk!-

' loewe hires daláról van szó: .Die Uhr". Az .óra" ez emberélet jelképe. - Egyébként 
vasárnap a h81l&lmas park nyitva volt a nép részére .• Ezen nagyon csodá·lkoztem, mert 
nálunk Papa a pe·rkben még egy Idegen macskát sem túrt meg, és reá uszította a 
kutyákat, ha meglátta" - lrja lsmerösü.k, akkor még kislány, ma Svájcban nővér. 
(Beszámolóját a könyv nyomása közben kaptuk; abból kiderül, hogy észrevétlenül 
tanOjla volt az 54. o.-on említett négyszemközti jelenetnek.) 
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Július 20. 
3 hályogot operáltam, asszi·sztens az én drága Mislem. -
Ma a .Fran.ge esurienti panem" szentlecke.' Remek kijelentés! Az

után egy könyvet olvasok az ószövetségi messiási jóslatokróL Külö
nösen Dávid 21. z·soltára Wnt fel ma, és V'il·ágosság gyulladt bennem, 
mit jelent o zsoltáridézet a kereszten függö Krisztusról. - A zsidók
nak csak tovább kellett volna olvasnio•k a z-soltárt, hogy megtudják: 
Dávid évszázadokkal előbb a Messiás i-dejét írta le!-

Egy hályogesetem ma reggel megszökött, mert rossz álma volt! -
Az operációkan sok látogató volt jelen. Egy orvos, egy technikus, 

egy lelkész! Sa·jnos az egyik nőbeteg egész leülönösen nyugtalan volt! 
Corpus vitreum', remélem Istentől, mégis csak megússza. 

Délután egészen egyedül üldögéltem Misllel a teraszon, minthogy 
minden gyerek elment hazulról! Ritkán tudok vele egye·düllenni!-

Július 21. 
Rendelés. Semmi különösen jelentős, reménytelen ese-te·k mellett 

aprósógo·k, amelyek miatt nem érdemes ideutazni. - A kicsim az iri
dektómióval és Katar zon adnata-val na.gyon elégedett, hogy valójó
ban mennyit lót, arra nem tudtam rájönni, kedves ~is bugyuta!-

Iván bócsinkná'l volt-unk Csókányon. - Mindig ugy-anaz o ·kép. A 
kedves öregúr a törz·shelyén, joblbra Misl, szemben én, sőt gyakran 
még a diskurzus is ugyanaz: .,Mik a terveitek?" stb. 

Hazafelé én v·ezettem, minthogy a kicsik velünk voltak. Minden 
gyerek el vol.t foglalva azzal, hogy elfogyasszon egy doboz bonbont, 
amit Iván bácsi adott nekik. - Holnap Magdolna-nap, számunkra kü
lönösen emlékezetes, hiszen Lily (Mi·sl nővére) a kolostorban Magdol
na nevet kapott. Ha a jó lsten akarja, talán elmegyünk oda, még nem 
biztos -a tervün'k. 

A fóik o Csákóny-Körmend 'közi'i úton mind egész ferdén nőttek', 
túlságosan rövid ideig volt mellettük karó, mi•kor elrothadt, senki sem 
pótolta, és idővel valamennyi-üket megdöntötte a szél. A gyermekek
nek i·s sokáig s:tükségük van a jó nevelésre, hogy az életben sz,ilárdan 
óHó fák mora.djanak, fölfelé néző .koronával, és akkor nincs vi·har, 
amely meg tudná hajlítani öket. 

Július 22. 
Ma-gdolna-nap. Reggel Misllel elmentem a pertelstelni kolostorba, 

hogy meglátogassuk Lilyt, annál is inkább, mert már ·hetek óta tud
tom, hogy né'hány beteg vár ott róm, köz~ülk maga az apátnő ;is. -

1 lz 58,7·11. Ezen a napon Emiliáni Jeromos ünnepét ülte az Egyház a régebbi naptár 
szerlot. 2 Dvegtest, ti. lépett ld. 3 A szövegben lerajzol egy kis ferde fát. 
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Pontosan 12 órako·r a kolostor portáján voltunk- Ott ebéd ván 
~ánk; együtt ettünk egy szintén ott időző vendég hölggyel. .Egyipo 
tológus", aki éppen elöodá·soka.t és vetítéseket tart a kolostorban a~ 
óegyiptomi ásatásokról. - Ebéd után hozzánk jött Lily, azaz Mago 
dolna nővér. Nagyon vidám volt, és roppant boldog o kolostorban. -
Még meglátoga.ttam lichtenstein lldefonsot, megnéztem ott 2 beteget 
A.zután következett o vesperó·s' .,Magdolnával". Ma,jd megkezdödöN 
o rendelés a klauzúrán belül, kb. ~ beteg. Utána kaptunk egy ko
lostol'1i teát, és jött az apáca, aki a korintusi levélről szóló képemet 
festi. - Hazafelé még meglátogattuk a feh11ingi temetőt, ahol beteo 
günk, Ehrentrudis nyugszik." Imádkoztunk ott egy kicsit, azután időn
ként esőben, jó hűvös időben este 8 órakor megint megérkeztünk 
Kö.rmendre. 

Július 23. péntek 
.Délelőtt rendelés. Az·után elhatároztam, hogy ma Lacikával elme

gyek BécS'be. - Karli és Fronci autón elkísért Molnádba. Ott Laló és 
én beszálltunk a vonatba, és egy jugoszláv ~ülkélben üres helyekel 
találtunk. -

EléSször elővettem o müncheni orvoSli folyóiratomat és átolvas
tom, azután officium, rózsafüzér, és nem ta·rtott so·ká, be is futottun·k 
Bécsbe.•-

A Hotel Sacherban közös szohát kaptunk Nagyon meleg -vol~ 
mert a 10-es szobát egész nap süti a nap. Sajnos éjszakára nem ·lehet 
T'lyitv.a hagyni oz ablakot, mert más szobákkal közös tera·sza van, és 
így könnyen bejöhet valaki.- A hotel különben elég·gé elhagyott.
Sachemé egyre panaszkodik, bezárta az egyik ebédlőt - és jobb 
:.dőkben remél! -

Július 24. szombat 
Reggel Lalóval a kapucinus templomban szentmise és szentáldo

zás. Reggel·i mindjárt a Tyro•lerhofban, hogy ne veszítsünk so·k ·időt. -
Azután Laló hozott egy Bu·ick-kocsit, és kezdrunk komissiózni. Erre 
az egy napra igen sok elintézn.i valóm volt sokaknak. EléSször a táv
iróhivatalba mentem és sür.gös táV~irattol megkérdeztem, elhozhatjuk-e 
holnap már P. Königet Ka·lksburgból. - Heindlnél megrendeltem egy 
Szent Ignác-képet ezüst keretben, alul bevésve: .Emlékül Karli első 
szentáldozásáro", val·amint emlékképeket Ka"Mnok Maminak egy tö~ 

' A Z'Solozsma eetl lmáje. 
• Ma már nem. A n6véreket a fehrlngl temet6b61 átvitték Bertholdstelnbe. 
• Fuchs f6orvos felesége elmondja, hogy amikor ez urával vonaton utazott és més nem 
volt a szakaszban, térdelve végezte a zsolozsmát. 
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tőtollat, levélpapírt és parfőmöt vettem. Azután rádióanódoka.t, tele
pet, golyókat lvinek, blúzt Ancsi és B·lanki nevenapjára, Harcsa vir
giniasztivart Tanár úmak', a parteisteini apátnőnek konyakot szív
gyöngeség ellen, erős mentolt tengeri betegségre. Az apátnőnek 
u.gyanis Németországba kell utaznia, a szíve pedig igen gyatra álla
potban van. fgy ·komissióztam tovább déli 1/2 l-ig.- Kenniháli hő
ség volt! Este még egy nőbeteg jött, lri~is adhaesiókkal és Katarakta 
complik·ata.' 

Nem tudtu-nk Lalóval színházba menni, csupa olyan darab, amit 
nem ismerünk, és ebben a korrupt időben nem merek valami újjal kí
sérletezni. Moz•i•bo se! Csupa gyilko·sság! A Stadtparkban vacsoráz
tunk. 

Július 25. vasárnap 
Reggel 112 6-'kor csörgött a vekker, és Lacika 6-kor szentmisére 

ment, onnét pedig Kalkshurgba, hogy P. Köni.get elhozza. -7 órakor 
én mentem misére. 3/4 8-kor már megjött Pater König. Eg}"ütt ittunk 
meg e·gy kávét reggelire. 9 órakor benn ültünk a Balaton expressz
ben.-

Az én •kedves, jó, nemes, öreg Pa.ter Königem már nagyon gyen.ge. 
Különösen a járás és a felá-llás igen nehéz neki. 

Körmendre megérkezve az öreg pátert mindjárt ·körülövezték az 
összes gyerekek, szegényt csupa szaretetből csaknem felborították. -

Megha.tó, hogyan viselkedik iránta az én Mamim. Felvágja neki a 
húst, feldara1bolja apróra az ételeket, mint egy gyereknek, annyi i.gazi 
kor1intusi levél-szeretettel! - Micsoda példa a gyerekeknek! Ez a leg
magasabb pedagógia. - Mi·sl egy keresztet kapo.tt a páter nővérétő!, 
este ki·hozta a teraszra, az öreg páter elbeszélte, ho·gy a kereszt a 
nagyapjától származi.k, és egy megható történetet mondott el hozzá. 
Költőnek való kép, amint a nemeslelkű öreg páter viszontlátja a régi 
családi keresztet. 

Július 26. Anna-nap 
Ancserlünk nevenapja. Onnepélyes szentmise, gratuláció. Egy blúzt 

ka•pott és egy kis müvirágcsokrot. 
Sa.jnos éppen a mai napon igen rossz ál:lapotban volt. A nyelve 

egészen száraz és fehér, semm1i étvágy, hányinger. 
Ferny is megérkezett a szanatóf'liumból, erős Ulcus duodeni• fáj

dalmak•ka-1. Szigorú diétát kezdtem vele Schippy-kúrával. Ma sokkal 
kevesebb a fájdalma. 

' Az eredetiben ls magyarul. 
2 Szlvárványhártyagyulladés összenövésekkel és szövödményes hályog. 
• Nyombélfekély. Femy Mi&l egyik fivére. 

159 



levelet ~kaptam Dr. Fröhlich professzor' assz•isztensétől, hogy az 
én levelem már nem találta életben a kedves professzo•rt: szegénynek 
mi·nd a 2 lábát levágták, mert el.gázolta a von.at. - ~vekkel ezelőtt 
Fröhlich azt indítványozta nekem, hogy mint szemorvos vándoroljak 
ki vele Chicagóba! ott állítóla·g sok pénzt •kapnék. - A végén 
egyi'k1ünknek sincs sok pénze. 1:-s most szegény már halott is -
elgázolta a von·at. ö vezette a kezemet el·ső hályogoperációmnál. 
R. l. P. 

Július 27. kedd 
Tegn•ap még sokat beszéltem Erediccsel a végrendelet megfogal

mazásár61. Oroszlámos még nincs eladva, de tu'lajdonképpen kény
szereladá-ssal értékesíteni kell, hiszen a földek mind tönkremennek, 
nem müvelték meg őket ren.desen, és minden ebek harmincadjára jut. 
- Ludbregh eladás a'latt.- Tehát tulaj·donképpen csak Hort és Kittsee 
van a lbirtokomban. K1ittseeből a cseh részt el kellett adnom, a cse·hek 
mindent elvettek! A hatalmas kastéllyal nagy kiadások jáma'k, és mi
ből tartsa fenn az, a•ki megkapja, ha nem részesülhet előnyiben, hiszen 
a többieknek is meg kel·l k·apniok a köteles részt. - Eszerint L·aló, lvi 
és Franci kerüljön inkább hátrányba, eSk különhen ·is többet kapnak 
esetleges más örökségek révén.- Lilike ,js gazda.gabb Zsigus miatt.
~·s 1000 más kérdés. Bár én szeretnék min.den gyermekemmel egyfor
mán bánni, ez nem lehetséges. - Jézvs, Mária és József áldjo meg 
mindnyáju<kot.-

Ma jó operációs nap volt. 4 hályo.g ragyogó gyorsasággal és jól, 
azután egy glaukóma, szintén nagyon jó, vég•ül két kancsal egymás 
után.- Egészben 7 o•peráció, hála l·stennek mind nagyon jó!

Végül egy kisgyerek jött ősoszevagdalt szemmel és gennyes fertő
zéssel; nem m.arad más hátra, csak az enucleatio.' 

Július 28. szerda 
Reg·gel jött Sipos, az erdőtanácso·s a hírrel, hogy a gyermekkorom 

óta szolgálatomlban álló titká rom, Du nay, l 12 3-kor leszá1llt az ágyá
ról és ösoszeesett. Azután egy egész óra hosszat öntudatlan volt! Sze
gény, azt hiszem, szélütés, ha a motorikus központok nem is ká-rosod
tak, mégis időleges hyperaemia!" Délután meglátogattuk Misllel. Ott 
f~küdt a szolbájában, eléggé izgatottan az álolopota miatt. - Annyira 
tetszett nekem, hogy az egész hálószobája tele katolikus voltának 
jeleivel. Kereszt, Szüzanya-kép, imazsámo'ly. - Milyen kellemes oz 

' Neves szemész, azelőtt Wiener Neustacit-ban mOködött. Igen jó viszonyban voltak. 
2 A szem kivétele. Sógornőjének tanúsága szerlnt Ilyenkor mindig nagyon bánatos volt, 

és azt mondta: .Milyen szomorú egy látó szemet kivenni!" Vö. szept. 25. 
• Vértolulás. - Dunay 1929. ápr. 25-én halt meg. 
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ilyen titkár. - Az életbeli korrekt magatartása sz·ilárd lsten'be gyö
kerezésének következménye. -

Karli elsőáldozási szentképei mind megjöttek. Most mindennap el
énekeljük vele: .Veni Domine Jesu!"' Olyan jókedvű és vidám, egy 
napsugárral több a házunkbanl-

Július 29. 
Bá-r ma csütörtök van, te'hát nem operációs nap, mégis négy hályo

got operáltam. Minden simán és igen gyorsan ment. -
Délután egyedül mentem Csákányro, hozzánk ugyan·is közben 

megjött Sigray grófnő, és a gyerekek teniszeztek. 
Nagyon rossz éjszaka vo·lt mögöttünk, teli gonddal. Ezek még 

most is tartanak, mert Ancsi semmit sem eszik, és é,jjel erős fájdalmai 
vo·ltak a bél·daganatjától.- Igazán nehéz kereszt ez! ~ppen o legel
kényeztetettebb gyereknek jól kellene ennie, és semmit sem tudunk 
adni neki, mert a hány•inger és a bélfájdalma'k miatt sz1inte semmit sem 
tud magához venni!- Borzasztó szomorú!-

Emmerich is beteg. Madeleine kétségbeesett levelet írt. -
Este odaültünk a rádióhoz, de na.gyon nyomott hang·ulatban vol

tunk éppen Ancserl>ün-k miatt.-
Rózsafüzérre ének: Veni Domine Jesu.- Karli roppantul örül első 

szentáldozásának. -

Július 30. 
Rendelés. - A gyerekek, különösen ·a négy kisebb, csupa buzga· 

lom Karli első szentáldoz·ása m>iatt.-
Karl'i és Franci azt mondta llkána·k, aki a kápolnát dí·szíti: "De Ilk a, 

gyönyörűnek kell ám lenni, gyönyörűen földíszítve." 
Hanem Karl.i igazán szerencsegyere'k. Pertelsteinben, a bencés ko

lostorban holnap, az első szentáldozás napján 103 rendta·g fogja a 
szentáldozását érte felajánlani, a nádasdi er:dőben 40 kongregani·sta 
csinálja ugyanezt! azután a nővéreink és az egész csalódunk! Vagy 
160 szentáldozás Karliért. - ~s én mint apa kü.ldöm maj·d a Minden
hatóhoz az én kicsiny va>gy talán nagy kérésemet: engedje, hogy 
Karl·i vagy lélekorvos, pap legyen, vagy te·sti orvos, mint én!' fgy leg
alább egy fi·am átélné annak az örömét, hogy lstenért másoknak iga
zán segíthetünk. De a többi gyereknek is mind adj.a meg a kegyelmet, 
hogy nagyon so-k jót tehessenek. - Karli elvégezte első szentgyóná
sát Pater Kön•ignél! 

'Jöjj, Uram Jézus! 
2 Az apa imája és előérzete (vö. szept. 3.) bevált: legifjabb fia csakugyan orvos lett, 

ma bakteriológus, - sőt három gyermekéből is mind orvost nevelt! .Soha nem volt 
más út elóttem, mlnt öt utánozni." 
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Július 31. 
Karlink első szentáldozása 

Ez ma ismét olyan igazi meleg családi nap volt, a középpon~ban 
lsten, mint minden családok Ura.-

Karl-i szép fehér ruháhan, sugárzóan derült arcocskával belép a 
kápolnába. Ez a kert ékes·ségeinek teljes bevetésével ;gyönyörüen föl 
volt díszítve. - Micsoda öröm a virágok számára, hogy olyan igazán 
dicsőíthetik a jó Istent. -

~n o harmóniumhoz ültem, és o•lyan ünnepélyesen ját-szottam, a
hogy csak tudtam. lvi szólót énekelt: .Jézus, Jézus, jöjj hozzám. • 

Pater König rövid, de szívélyes beszédet intézett K-arl;ihoz, aki kö
zépen fehér imazsámo·lyon térdelt.-

Olyan meghatott voltam, hogy a könnyek csak úgy peregtek a 
szememből! -

A végén mindonnyian teljes szívből énekeltük: .Grosser Gott, wir 
leben Dich."' 

Mindny6junkat olyan megragadó, boldo·g érzés töltött el, nem le
het ezt leírni, - lsten szeretetébői éltünk át valamit, abból részesül
tünk! 

Augusztus J. vasárnap 
Karli ma már be volt osztva a szentáldozásnál, mint a felnöttek.

Kedves volt tegnap az is, ahogyan idősebb testvére•i mind imaszándé
kokat adtak föl Karl·inak, amiért imádkoznak.-

Vas-árnapi feladatul azt adtam magamnak, hogy megint egy kicsit 
zongorázom és kottát olvasok, mert minthogy csak harmóniumon ját
szom, egészen k·ijöttem a gyakorlatbóL fgy kb. l /2 ll-től l /2 l-ig ját
szottam. - Ebéd után Iván bácsi jött látogatóba, a teraszon uzsan
néztunk - nagybátyám számóra, aki sohasem megy szabad levegő
re, nagy teljesítmény.-

Ancserlne•k ma egy kicsit jobb étvágya volt, és ez mindjárt oz egész 
családot helyrehozza. -

Dr. Lindholm írt Svájcból, hogy nagyon ajánlaná Montreux-t, mert 
ott egy jó bélspecialista is van. C5ak a jó lsten tudjo, hol fog·j-uk töl
teni a telet Ancsi miatt. - Milyen jó, hogy a jövő zárva van előttünk, 
így megmarad számunkra a remény lsten végtelen jóság-ában, amelyre 
öt is rábízom. 

Augusztus 2. 
Olyan kedves látni, hogyan vágja föl Misl a húst az öre.g Pater 

Kön•i·gnek, mint egy ki·sgyereknek, azután pedig ugyanazt csinólja Kar
linál! ~s ha netán egyszer-másszor megfeledkezik szamaritánus mun-

'A Te Deum német szövege. 
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kájó·ról, a kis Karl i halkan odaszél Mam·ina-k: .,Mami, segíts neki, nézd, 
hogy kínlódik!"-

Délután két autón egyórás kirándulást tettünk az összes gyerekek
kel Zalaegerszeg felé, hadd legyen Ancserlnek is egy kis szórakozá
sa, 'hiszen szegénynek mindig csak a teraszon kell ü·lnie. - Ez min
denkit szemel:láthatólag fölviditott; egy kis erdéSnél a gyerekek ki
szállta'k, és mint a lovak szaladgálta•k körbe.- Hazafelé még k•inyittat
tuk a falu templomát, és mindnyájan bementünk, hogy elnyerjük a mai 
Portiuncula-búcsút, amint ez hozzánk szülökhöz mi·nt a harmadrend 
tagia·ihoz illik' Dunay már sokkal jobban van, de még nem tud jönni, 
Lacika intéz.i velem a postát. 

Augusztus 3. 
Reggel 3 hályogot operáltam, a tóbbi esetet áten.gedtem az asz

szisztensnömne.k, csak még egy iridektómiánál segitettem neki. -
Azután siettem a teraszra, ahol Ancsi és Ferny ült, hogy vá-rjam a 

bejelentett Batthyány Z·siga papát." - Sa jn os csa·k éppen l /2 l-re jöttek 
meg, úgyhogy egészen kiéhezve diskuráltunk, végre azután elmentek. 

Ebédnél nem volt senki vendég. Uzsonnára megint Zsigus szüleit 
vártu·k, de csak utána jöttek. A Fiatalság nagy teniszpartit rendezett, 
közben minket öregeket csaknem fölfaltak a szúnyogo·k, és Józsi a 
tanácsomra tréfából mindig újabb rajokat hozott maga után a bokrok 
közült Igen jóízűen nevetett rajta. - A kicsik autósétát tettek, megint 
Zalaegersze·g felé. -

Ferdinánd soféSr Annerl lányától búcsút vehetek, mert a kicsi ko
lostorba me.gy nevelésre.-

Augusztus 4. 
Rendelésen kb. 25 beteg, közrul egy -k:b. 12 éves kislány, ak'i egy 

közönséges kis keresztet hordott a nyakában: ezt én ajándékoztam 
neki 4 éves ·korában, még Köpcsényben mint betegnek. Gyógyíthatat
lanul va·k mind a két szemére. ~desanyja elmesélte nekem, hogy va
laki sok pénzt ajánlott a gyereknek a fémkere·sztecskéért, de azt mond
ta: H semmi kincsért a világon" nem adja oda a kis keresztjét. Milyen 
kedves ettől a nagyon szegény gyermektől. - 7 testvére van, mind 
kisebbek. Az anyja azt mond:j·a, ez a vak gyerek neveli az összes töb
bit az imára, minden munkát elvégez, és a legjobb táma·sza a ház
ban. -·Sokáig beszéllgettem vele. Milyen szép lelkek rejtéSznek egy
szerű, szegényes köntösben.-

' Szt. Ferenc a Portluncula templom mellett lakott, és a pápától engedélyt kért és ka· 
pott, hogy ebben a templomban búcsút lehessen nyerni. Később ezt kiterjesztették 
minden ferences templomra. 

'Vejének apta. 
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Délután Pater Königgel, Ferny nagybácsivol és Ladkával Iván bá
csihoz mentünk Csákányra. - A mi kedves páterün•k már nagyon 
gyenge, de megható, micsoda szaretettel veszik körül a gyerekeink, 
különösen Laci•ka, és legelsősorban a jó Mami az ő arany szívével. -

Augusztus 5. csütörtök 
Francerl az én k·is pilolangóm, mindig futólépésben siet át a szobá

kon, én meg tréfából mindig fölfogom rohanása közben a karomba, 
és azt mondom: .Most megint megfogta lak, kis pillangóm 1• -

Igen, míg a gyere.ke'k még kicsi·k, könnyebb eldirigáln.i öket, de a 
félig felnőttek már nagyon szívesen adnak kifejezést a kívánságaik
nak. fgy lvi már hetek óta rágja a fülemet, hogy karácsonyra nagyobb 
motorbidkl.it kapjon. Már hónapok óta imádkozza a kis officiumot, 
hogy el tudj-am adn'i Oroszlámost, - persze azzal a kis vagy nagy 
hátsó gondol·attal, ho.gy akkor inkább meg tu.dom neki venn1i ·a motor
biciklit. Blank•i me·g nagyon szeretne egy ·lovat lova.glásra. - A kicsik, 
azok szerények, csak Nestle-l•isztet kérnek.' 

ts az egész nagy- Lacika, a technikus- vajon k·it fog elvenni? 
Gond a szülőknek!- Sigrayék gyakran jönnek át, de hogy ez okos 
lenne-e - csak az l·sten tudja. Imádkozom érte, hogy a jó lsten egy 
jó asszonyt adjon melléje, lelke üdvösségére!•-

Augusztus 6. péntek 
Rendelés - egy sor emberi nyomorúság. Iván bócsi 84 éves öreg 

szolgája is itt volt. Sze·gény lvinek á'ilandóan tanuln•ia kell, bár szünidö 
van, de ö annyit mulo·sztott a vörheny miatt, hogy csak augusztus vé
gén vizsgázik le. 

Családunkban most bevezettük, ho·gy hacsak lehet, uzsonna után 
a gyerekek mind beü·lnek 2 autóba, és egy utat teszünk. Ancsi termo
fórban magávol hozza a levesét, és kinn a szabodban issza meg. Saj
nos ma, éppen mikor a kabátomat akartam lehoznoi, hogy indulj:unk, 
megjött Iván bács-i. - Igaz, nogyon sze·retjük öt! - de olyan nem 
szívesen megy levegőre, így azután a szép napot a szohában kellett 
töltenünk, csak a kicsik mentek el Ancsivat-

Ancsi Korli elsöá•ldozása óta jobbon van. 

Augusztus 7. 
Délelőtt mindjárt reggeH után autóval Szombathelyre mentünk be

vásáro·lni. -

'G~nnektápszer. 
2 László Windischgriitz Antoinette-t vette el. és már 1966-ban meghalt. 
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Töltőtol·lfiinta, filmek a gyerekeknek, vermut Ancsinak és ha·son
lók. Sa·jnos na·gyon rövid ·i.dő állt rendel.kezésre, mert 12 órakor indu
lás volt, és csak 1/412 felé értünk be.-

Délutón megmutattu.k Fernynek o ná·dasdi erdőt. - Há,la lstennek 
ő most na·gyon jól van, nincsenek fájdalmai, és még kritikus dolgokat 
i·s ehet. Például ma este egy fa·sírozott szeletet. - A fődo·bg nála: 
szó.da és kaloiumkarbonát, és igen nagy elővigyázat a diétávall-

Kár, hogy Emmerich, aki szintén beteg, nem jön el hozzám, azt 
hiszem, lehetne rajta segíteni.-

Tegnap 2 gyerek beleful·ladt a Rábéhal Szegények: az egY'ik test
vér meg akarta menteni a mási·kat, és ő is megfulladt. 

Mexikó tel.jesen 'keresztényte·len llralom alatt áll. Szamarkodunk 
és kértü·k a jó l·stent, vezessen magához mindenkit, kegyelme·sen, mint 
arhogy Oávi.d kegyelmes vo·lt Saullal.-

Augusztus 8. vasárnap 
Reggel megérkezett Kurt Pless'ing, drá-ga lélek, aki azelőtt szebb 

i·dőket élt, a hálború után megszenvedte a birtokviszonyok általános 
összeomlását, és most szorga·lmával ta·rtja fenn magát. 

Az eső csak zurho·gott, úgyhogy nem tudtunk elmenni hazulról, és 
az egész napot a szabában töltöttük.-

Bbédre Dr. Niedermayer gyermekorvos jött ki látogatóba. -
Este P. Königgel a müvéről beszélgettem. - 5 kötetet írt össze a 

jezsu·ita atyáok tevékenységéről azt hiszem 90 évre vi·sszamenőleg, de 
a kinyomatása 350 miHióba kerülne, és ez bizony na,gyon-nagyon sok; 
én sem tudom megfizetni, hiszen éppen most fizettem 3 milliárd örö
kösödési adót! Pedig olyan öröm lenne számomra, ha igazán segít
ségére lehetnék éppen az én 1kedves öreg König páteremne·k! -

Ferny holnap reggel e·lutaz:ik! kedves ember. Misl olyan szívélye
sen beszélt vele; nemes jellem!-

Augusztus 9. 
Rende·lés. Sok érdekes eset. A végén P. Könignek is rendeltem bi

fokális üveget. Azután megláto.gattam beteg·eimet a kórházban. Mind 
ott ülltek a levesük körül, köztük három, akinek mindkét szemét ope
ráltuk Egészen vakon jöttek be, és most már mind a két szemükkel lát
nak. - Micsoda öröm számukra: Ú'jból látni a nap vi·lágát, a virágo
kat, a fák zöldjét!-

Délután két autón elmentünk Sorokújfalura, szomszéda,inkat, Haupt 
báróékat meg,látogotni. Mami már éppen be akart szállni, ami·kor egy 
autó hajtott be: megjöttek Hadik báróék, anya és két lánya. - Misl 
így otthon maradt, én azonban a kicsikkel elmentem So·rokújfalwa. -
Visszafelé Piessing mellett ültem, a·ki igen jámbor, kedves úriember.-
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Gyönyörű naplemente, de erős szél. 
Este még ei'V'ittem Lacikét Piessinggel Szecsödre. -

Augusztus 10. 
Délelőtt ·három hólyagot operáltam, azután egy iridektómiát csi

náltam, amelyet az asszi·szten·snöm kezdett meg, utána egy kancsalt 
Meller-féle varrattal, amelyet kifelé rögzítettem, hogy a hatást növel
jem.'-

Reg.gel Misl expressz levelet kapott Theoph·il feleségétől, lvytől: 
azt írja, hogy Misl féltestvérének, Theophilnak nyelvrákja van!- Na
gyon, nagyon szomorú hír! Borzalmas betegség.- A seb örökös vér
zése, késöbb őrjítő fájda'lmak, mesterséges táplálás, áttételek a miri
gyekben, kachexia!• keresztút a legjavából! Mindez átvonult a feje
men, m•int ahogy egy orvos mindig az egész drámát maga előtt látja! 
~s amellett a halál biztos előérzete - mint egy kivégzésnel -halál 
rendesen egy év alatt!-

Istenem, légy kegy·elmes hozzá, .különösen hal·hatatlan ·lelkéhez
vond már most mind közelebb, közelebb Hozzád! Adi nek•i szere
tetet, nagy szeretetet Irántad, tökéletes bánatot szeretetből. 

Este sokáig beszélgettem Pater Königgel a müvéről. 5 kötet, saj
no·s olyan sokba kerül, hogy nem tudom megfizetni. 

Augusztus 11. 
Rendelés. Két Ulcus serpens-t' kiégettem, különhen semmi különös, 

csak a szemorvos megszOlkott esetei: traC'homo, ótvar, Con j sim p., Re
fract. anomalia•, tü<krözési esetek stb.-

Délben P. König Laci·káva·l mint kísérővel elutazott. A búcsú külö
nösen nehezün•kre esett. - K•i tudja, visszajön-e még, o jó öreg páter. 
Osszegyültünk a kápolnában az Oltáriszentség előtt, és mindnyájunk
na·k áldást adott.- Megható pHianat volt. 

A ·szentmisét ma értünk mondta, éspedig .de sancto Spiritu"', hogy 
a Szentlélek mindig helyesen megvilágosítson benn•ünket: mit tegyünk 
a családban és azon kívül.-

Maminak nagy öröme volt, boldogságban úszva mesélte nekem, 
hogy Pirquet feleségével olyan sokat és olyan szépen tudott vallási 
dolgokról !beszéln•i, hogy örülne ennek P. König! 

' Mel'ler a két világháború közt az l. sz. szemklinika igazgatója volt Bécsben, kitünő 
operatór. 

2 A betegség végső stádiuma: teljes sorvadás, amikor a szarvezet már önmagát 
bontja le. 

3 Szaruhártya! kúszófekély. 
• Egyszenl kötöhártyagyul'ladás, fénytörési rendellenességek. 
5 A Szentlélekröl szóló fogadalmi mise. 
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Délután Dr. Clemens Pírquet-vel Csókányra mentem, és a jó bácsit 
a kertben találtam, amint a falu plébánosával sétá'lt. Este Pirquet igen 
ügyesen sz iluetteket vágott ki fényes papírbóL 

Augusztus 12. csütörtök 
Az egész istena.dta nap esett, egész rövid időre szóló kivétellel, 

amikor Ancsival, Pirquet professzorral és feleségével kint ültünk az 
erkélyen.-

Megcs·ináHam a kötéseket. Azu-tán bementünk a fegyverkamrába, 
és megmutattlJ'k az összes érdekes török és arab fegyvereket. -

Uzsonna után Csókányra hajtottam Pirquet professzorral. Iván bá
csit kinn találtuk a kertben, sétált a plébánosávaL-

Mi is hozzá szegődtünk. Beszélt ne·künk a régi fákról, amelyeknek 
•árnyékában gyermekként az édesanyámmal (nővérével) ült. Azután 
megmutatta a kastélyban az 1526-os mohácsi csata egy zász.laját. 

Este előszedtem minden régi büvészmutatványomat, és bemutattam 
p,jrquet-éknek meg a gyerekeknek. Roppant szórakoztató volt minden-
1<-inek, és magamnak is. Főleg a palackelvarázsolásnak volt sikere. -

Augusztus 13. péntek 
Regge·! Sipos volt nálam, azután rendelés, amely egy bencés pá

terre! kezdődött.- Megint egy égetés Ulcus miatt. 
Ferdinánd erős hasfájással feküdt, elvittem a lakására. -
Pirquet professzor megvizsgálta Ancsit, sokkol jobb állapotban 

találta.-
Dicsőség lstenne·k és 1000szeres hála. Csak a testsúly nem volt 

sa·jnos ·kielégitő, mivel meg•int kb. 400 grammot leadott. 
Vi·szont ma még egy kicsit sétáln·i is ment, első ízben! -
Délután k<iha·jtottunk a teniszpályához, és minthogy Zs·Í•ga és Lili

ke is átjött, nagy teniszparti volt.-
Mislnek tréfából egy nagy cementkaktuszt csináltattam, ezen va

lamennyien nagyon derültünk.-
P1rquet este sziluetteket csinált, mi pedi.g mind felragasztottuk őket 

az ajtóra, rövide·sen minden te•le volt velük.-
Theophil sürgönyzött, hogy hétfőn Fritsch és Prof. Eiselsberg kon

z·iliumot tart, és örül a jövetel ünknek. 
Lacika visszajött Bécsböl, ahol hazakísérte P. Königet. 

Augusztus 14. szombat 
Mo abban az örömben volt részem, hogy Pirquet professzor előtt 

operálhattam három há-lyogot: Iván bácsi egy kertészét, azután Sze
gedy Irma egy alkalmazottját, és még egyet. - Mint mindig, Misl se
gédkezett. -
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Pirquet bárónő alig lát, mindig vezetni kell. Ebéd után elutaztak, 
valamennyien üdvözletet integettünk utánuk, és megígértük, hogy föl
keressük őket a lakásukon: Meierei Ziegelthof, Breitensee község.-

~ppen sétálni akartam indulni a kertben Misllel, mikor autón meg
jött Uli·ke Zsigu•ssal és - Mayával, a kisgyere•kükkel! Maya első séta
kocsizása! Mikor a kicsi megérkezett, az enyéim mind körülvették, és 
örömteli halló-t kiabáltak. 

Kar.li biciklizn·i tanult, rövid idő múlva már tudott egy kicsit egye
dül menni. 

Mis·llel Ferdinándéknál voltam, már sokkal jobban és fönt van. 
lvi első hosszabb útj·át tette Ples-singhez; Lackó és Józsi mentő

akció gyanánt autón utána ment!-

Augusztus 15. vasárnap 
Vasárnapi mise. Mint mindig, a kicsi gyerekek ministráltak, Karli 

és Franci. Karlinak még a Confiteor miatt szüksége van valakire, a•ki 
vele ministrál. De buzgón szorgos·kodik és derüs arcocskát vág.-

~n játszottam mint öreg orgonista, és egy idő óta lvi mindig szólót 
éne·kel. Igen jó kis hangja van.-

Dél·után az egész Hadik-család itt volt, kimentek a kertbe, és tenisz
parti folyt.- ~n kihasználtam az alkalmat, autóba ültem, és Francival 
meg Főti·sztelendő' Giczyvel Csákányra mentem. - Utóbbi nagyon 
örült, hiszen még sohasem volt ott.-

Iván bács·iva·l megbeszéltük a végrendele~em nehézsége·it! Olyan 
szívesen megtartanám Mislnek a köpcsényi kastélyt, viszont akkoro te
her a gyereknek, amelyik kapja! hitbizomány nélkül egyszerűen túl 
kevés az osztozásnáL Mit lehet itt csinálni! Ide-oda latolgattunk, de 
még semmi eredmény.-

Augusztus 16. 
Rendelés! Nyomasztóan forró nap, és az én közérzetem fáradt! 

Ahogy a pirókunk fütyülte: "Ach ich bin so müde,·ach kh bin ·so matt!"' 
-Sokat tanácskoztun•k', hogy utazzam-e vagy sem. Végül mégis erre 
határoztam el mag.am, mivel mint orvos a betegnek mégis csak mind
járt az elején lehetek hasznosabb az operációhoz, Misl pedig az utó
kezelésnél van inkább helyén. -

Lacika, Karl i, Józsi és én ·a Balaton-vonattal utaztunk el l /2 4 felé 
Molnáriból. Oriás·i hőség ural•kodott a napsütötte, csa•knem zárt kupé
ban. - Enne'k el'lenére a kicsik hangulata kiváló volt. -

Vacsora után autón Theophilhoz mentem a Ban•k-utca 8. sz. alá. 
Már az udvarban hallottam ·a zongora hangját, - Theophi·l igazán 
nagyon szépen és szívesen játszik. -

1 Az eredetiben is magyarul. ' Eredetiben: parlamentlerten. 
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Virágzó külső, - szívélyesen fogadott, és mindjárt egész ré·szle
tesen elmondta a baj kezdetét most-anáig. - Azután megmutatta a 
nyelvét - megdöbbenve erősíthettem meg magamban nyomban a 
diagnózist: carcinomo, rák. Neki nem mondtam semmit, de úgy lát
szik, már sejti az egészet, mert mindjárt azt mondta: az operáció előtt 
mindenesetre rend'be akarja hozni a ·lel·két o jó Istennel. Ezért holnap 
gyónni és áldozni megy a jezs·uita P. B·ichelmayerhoz.-

Augusztus 17. 
Délután 3 órakor Theoplhi·llol elmentem Eiselsberg professzor ren

delésére, az megnézte ·O nyelvet, azután kérte, hogy menjek vele, és 
beszéljünk négyszemközt.-

.Semmi kétség, cordnomáról van szó, és minthogy én szabadsá
gon vagyo·k, és még csak holnap időzöm itt, mindjárt holnap megope
rálom." Eiselsbergnével is 'beszéltem.- A beteghez vissz-atérve -közöl
tük vele ezt a fontos hírt!- De carcinomáról nem esett szó.- Theo
phil higgadtan fo·gadta a ·dolgot, de kérte, hogy csak 9 óra felé legyen 
az operáció, hadd gyónha-sson előbb,- Milyen szép tőle. 

Még e·l kellett kocsiznom Dr. Wolff szájsebészetére, hogy készítse 
elő holnapra a szájat.- A kínok kezdete szegény Theophil számára! 
l 1/2 óra hosszat dolgozott, kihúzott vagy 5 gyöike·ret stb.- Szegény 
ember, borzasztóan -sajnáltam. - Megigértem, hogy én hozom el az 
operádóra! - Azután elmentem a gyerekekhez és Neuwaldeckbe, 
hogy friss levegőn legyünk. 

Augusztus 18. 
Mint egy kivégzésre megy valatki, úgy mentem Theophilért, hogy 

elvigyern az operációra. Egy nyikorgó rossz autó vitt el mink·et a Wil
helminen-kórházba. Theophi·l a gyónás és szentáldozás utón nagyon 
kedvesen mon.dogatta nekem, mennyire érezte lsten kegyelmét, és tel
jesen bele volt nyugodva oz ő akaratába.-

Vérpróba a véradó miatt a fülbe szúrással, azutón morfiuminjek
ció, és máris gördült az ágya egy ápolónővel oz operációs terembe; 
én ott mentem húségesen az ágy mögött. Gyorsan odaadtam neki a 
Szüzanya-érmemet, a csodálotos érmet; meghatva szorította meg a 
kezemet érte. - Most meg·kezdődött a tisztogatás és oz injekciók, 
három méter hosszú tükkel, a nyelvbe és nyak•ba, va-lóságos vértanú
ság! Mint a szitát lyuggatták át az egész ·száját, orcáit, nyakát az ér
zéketlenítésre! Azt mondta nekem: Te, az érmet elvették tőlem, de 
tudod, az a távolból is hat! - Eiselsberg -kezdte el'kötni oz Arteri-a 
lingualis ·sinistra-t', azután idszedni a nyakmirigyekef. Utóno jött mind-

1 A nyelv baloldali üt6ere. 2 Az eredetiben egy kis háromszög ·mutetja az Irányt. 
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két orca megnyitá-sa és azután a nyelv balfelének a kivágása! Sze
gény! fájdalma ugyan csak kevés volt, de borzalmas ez az operáció! 
Csa-knem közvetlen közelébenvo·ltam! Utána újból elkísértem az ágyá
ba. - Délután meg·látogattam, ott ült az ·ágyban, mint a nyomorúság 
élőképe, de hála lstennek túl mindenen!-

Augusztus 19. 
Reggel a gyerekekkel Körmendre utaztam. La·lát, Theophil fiát ma

gunkkal vittük, hogy lvy, a felesége zavartalanabbul maradhasson az 
urával.-

Gyorsan eltelt az időnk, nekem sok volt az olvasnivalóm az orvo
si újságjaimmal, mert most már az én koromban szinte csa,k a szak
folyóiratokat olvasom, meg filozófiai, vallásos dolgokat Istenről, lé
lekről stb. -

Hazaérve az a jó hír várt, hogy Ancsi hízott! VigasztaMs az utóbbi 
napok nehéz ideje után. 

A .gyermekseregem körülvett, és mindenki Theophi·l után kérdezett. 
Mislnek hosszan el kellett mandenom az operáció minden részletét. 

Ma éjjel olyan orkán volt Körmenden, hogy a park legnagyobb 
fái kidőltek, sok ablak betört, és a víz betódult a szobába. - Egyik 
villám és mennydörgés a másik után, a kert levelei besodródtak a 
zsalugátereni-A kicsi1k ami szobánkba menekültek, a ka•stély egész 
személyzete talpon volt, és 20-án regge•l a Rába és a Pinka kiáradt, 
úgyhogy szerteszét csak vizet lehetett látni.-

Augusztus 20. péntek 
Szent István-nap, Magyarország nagy ünnepe. Már a Szent lstván

mise alatt odajött Mi•sl a harmóniumomhoz, és mondta, hogy azonnal 
Szecsődre kell mennie, mert Li·li-ke gyermeke útban van, és ha nem 
talál nála orvost és senkit, akkor mind·járt értem l<üld. -

Tovább preludáltam.- Reggelinél már jött értem az autó: jöjjek 
rögtön, senki sincs Li.Jikénél. -

Gyo•rsan összeszedtem a dolgaimat, és röviddel utána Lilikénél 
voltam.-

Mégis csak vigasztalásukra volt, míg Szombathelyről megjött a 
professzor. - ö ll órakor érkezett, és aztán 4 óra hosszat diskurál
tam vele.-

Ami·kor elindultam Körmendről, még 100 keresztutat ígértem Ehren
trudisnak és Odönnek, ha minden jól megy, és egy kisfiú jön a világra. 
Különben Karli azt mondta nekem a szentáldozás után, hogy els<Sál
dozásakor imádkozott, hogy Lili:kének kisfia legyen, "és tudod, Papi, 
biztosan az 'lesz." 3 óra4c:or meg·érd<ezeH a •!cis Z sig-us! - Nagy öröm, 
meghatottság, az lsten áldia meg. 

170 



Augusztus 21. vasárnap 
Változatos az orvos élete, de tartolommal terhes is. Hiszen az em

ber a saját szenvedésein kívül a másokét is hordozza, és többnyire 
többet hord, mint ami valóban bekövetkezik, hiszen az esetleg bekö
vetkezhető kompli•kációkat is át kell éreznie. - ~s mégis - olyan 
üres az orvosnak az a nap, amelyen nem segíthet felebaráttán! -

Néhány napja a nyelvrák a borzasztó operációva!, tegnap egy 
kisgyerek örvendetes megszületése, ma három hályogom volt o kór
hózamban! Mindezekröl az örömökről és kínokról a modern emberi
ség a ·kluhfotöjökben sherry mellett mit sem tud! ~sén még5em cseré
lek senkivel, és ha lOOOszer születnék, lOOOszer mondanám lstenem
nek oz égben: .Uram, hadd legyek megint orvos, de ~rted, a Te dicsö
ségedre dolgozzam !" -

Este Iván bácsinál jártam: egy kis teljesítmény, mert minden víz 
alatt van, és azt mondták, nem ·lehet elmenni.-

Egy leendő bencés tisztelendő úr jött ma vendégü! hozzánk, ope
rálni kell. Strabismus.' 

Augusztus 22. vasárnap 
Misl elment a gyerekekkel, hogy megnézzék Lil·ike kisfiát. Franci 

azt mondta: "Dehát ez egy törpe". Mindenki egészen el volt r-agad
tatva a kicsikétőL-

Elalvás előtt kértem a jó !·stent, odlon nekem egy olyan álmot, a
mellyel nagyon mélyen bepillonthassa.k a lelki életbe. - Er-re különö·s 
álmom volt. Folyvást keresztet vetettem magomra és imádkoztam, és 
minden ·kereszttelre egy fekete ördög repü•lt ·ki a kastély kéményébőL 
-Ennek én nagyon örültem, és egyik keresztet a másik után vetettem.
Ezt 'Ugyan nem í-rtam volna le, de Misl azt mondta: "írd be a napléd
ba", hát megtettem. -

Délután autón Csá;kányra mentünk, csak hogy levegőn legyünk, 
mert nyomasztó hőség volt. 2 autó a gyerekekke·l és mi. -

Este négyesben játszottunk egy játékot: "Festő vagyo·k·, a fest
mények tanu'lmányozásá·ra igen nevelőhatású.-

Theophtil feleségétől jó hírek jöttek. lstennek ·legyen hála. -

Augusztus 23. 
Igen erős ambu:lancia l Mellesleg még egy fül, 3 fog, belgyógyászati 

esete;k, tbc, sziv (digitalis) a szembetegeken kívü-L 
Szecsődön voltam Lili·ke kisfiánál, és a kis Maya barátságosan 

kacsintgatolt rám, ha én odakacsintottam. L-ilike kicsije olyan édes!
és lS annyira örül a fiának.-

' K.anceelúg. 
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Karli gyónni ment. Olyan szíve·sen gyónik. Mami készítette elő. 
Roppant kedves. 

Este egy gyerek jött és azt kérte, szá·llítsuk autón Szembothelyre 
az édesapját, akinek bél~ava·rodása van. - Dr. Huttiray is hozzájá
rult a kéréshez.- Csak az én jó Mislem gondolt még utol·só pillanat
ban arra, hogy a beteg előtte mégis csak menjen el gyónni a plébá
nos ú·rhoz, és úgy rendezte az autóutat, hogy ez ·lehetséges legyen. -

.Ilyen az é'let! kis híja, hogy ·O siet·ségben nem figyeltünk a legfon
to·sabbra. - Amikor a rokonok azt mondták Mislnek (arra az utasí
tásra, hogy gyónjon meg), "de nem akar meghalni•, .barátom, senki 
sem akar meghalni, de menjen csak gyónni.., Dióhéjban a legjobb 
apo·logeti'ka. -

Augusztus 24. 
Reggel 2 öregségi há•lyogot, egy fiatalkori hályogot és egy iridek

tómiát operá'ltam. Az utóbbi egészen reménytelen eset volt. Csak azért 
operáltam meg, hogy szegénynek valamivel több fényérzése ·legyen. 
- Az operációknál a leendő seckaui tisztelendő volt ott mint vendég. 
- Azután még megvizsgáltam az ő szemét, és íráspróbá-kat csinál-
tattam az o'lvasás gyakorlá-sára. -

Délután komikus összeállítású vendégsereg vol·t ná-lunk. - Behren
rieder ·O feleségével, Sigrayék egy amerikai növel és annak lányával. 
-Egészen ·indiánus külső. Mikor Mis·l megkérdezte tőle, hogy ki~oda, 
azt mondta: a lányom táncosnő! New York-ban! Ehhez járult Majláth 
püspök, egy szentéletü püspök. A keresztes nővérek is odajöttek •hoz
zá, ő megáldotta valamennyit. Micsoda el'lentét volt: o tiszteletremé·l
tó püspök a nővérekkel és a seckavi tisztelendővel, oldalt meg a tán
cosn·ő és a lánya lovaglónadrágban! -

Este Mamival a teraszon föl-alá já-rtam, Laló meg .az összes gye
reke'k egy gyertya világánál körben ültek, és vicceket meséltek egy
másnak. - Nelrunk szü:lőknek kedves látvány: a gyerekek, a páter is, 
körben, vidáman szórokozva. -

Augusztus 25. Ludovika-nap 
Reggel, az ombu·lancia idején Dunayvol és Gusichcsal tárgyaltam. 

A szegény Dunay, a•k•i már gyerekkorom óta titkár nálun·k, sajnos na
gyon gyöngén áll a lábán, és az utolsó szélütés szellemileg is na.gyon 
hatott rá. Ezért később is jutottam le az ambulanciára. Lenn talált·am 
Zsigát igen boldogan, mint egy új kis Steyer kocsi birtokosát és e·gy 
fiú még boldogabb birtof<osát. Rögtön el is ment Ladkával és Józsival 
Novára a szül·eihez, ·boldogságtól su.gározvo, hogy most mintegy 
igazi nemzetségfenntartó gyanánt bemutatkozzék. -

' A két mondat az eredetiben is magyarul. 
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Minthogy ma Lili1ke nevenapja van, délután elmentem hozzá; ép
pen a kisfiút ·szoptatt·a, kedves, békés kép.- Ma van boldogu·lt édes
anyám nevenapja is. Istenem, micsoda vértanú volt- Bright-vesebaj 
- amellett annyi gyere'k - egyi:de·ig vak - és hát még a szívfáj.dal
ma!'- Csak az l~ten tudja, mit szenvedett!-

Mi1kor visszajöttem, azzal a hírrel fogadtok, hogy a kis•lóny, akit 
háilyo.ggal operól·tam, és annyira örült a látásának: .Má<r láto•k! lá
tok!"•, ha·ldoklik. Fölsiettem, hörgő lélegzettel talóltam, a pap éppen 
a haldo,klók szentségeit szo•lgáltatta ki neki, még teljes öntudatnál 
volt. Pulzu.s 180 körül. Diagnózis: Coma Diaheticu:m, prognosis pes
sima• egy gyereknéL Gyorsan szód.aheöntést adtun-k a méregnek a 
szarvezetből való eltávolítására, szódát adtunk be, 100 g·rammig nap
jában. - Két inzu.lin (pankreász•) injekció, koffein, kámfo·r! - Késő 
este meg•int elmentem hozzá, kicsit jobban vo'it, de a pui:?:US igen ros·sz 
és a szenzórium hiányos. Táviratoztunk az apának. 

Augusztus 26. 
Reg•gel fölkerestem a betegemet, egyforma á·llapotban volt!
Délelőtt Dunayva•l és Guskhcsal tárgya·ltam. Max és Misl tegnap 

Bécsibe utazott, én átvettem a da,j1ka szerepét, mert Agit rokonokhoz 
hívták. Közben jött egy vasszilánk a szaruhártyában és egy búzaszem 
2 hét óta egy mun<kás szemében. 

A seckoui tisztelendóm megkapta az o·lvasási próbóit, amelyeket 
nyomattam neki, s·őt kaucs·ukbetükkel magam i·s nyomtam. -

Ismételten jórtam Coma d•iabetikonnal fe:kvö kis betegemnéL - A 
lá1bai egészen cionotikusak\ pulzus 180 ·körül, hőmérséklet 40.5 °! Esz
méletlen! HánykolódJ'k! 

Augusztus 27. 
Már fölkelés1kor megtudtam, hogy a kis betegem meghalt a kór

házban. J,gazón fá-jt a szívemnek, hogy ezt a kis lelkecs:két elvesztet
tük, bár így sokif<al jobb neki. Mint kicsi rózsa vagy angya·l a jó lsten
hez j1ut, és nem ismeri e világ rosszaságát.-

A dé'lelött nagyon be vo-lt osztva. Először megbeszélés Guskhcsal, 
Dunayval, azután rendelés, nem so·k ember, mert az asszisztensnöm 
már korán do•lgoznoi !kezdett. - Utána francia órát adtam lvynek, a•ki 
vasárnaptól Yizsgáúk. - Kis Karlink már egészen egyedül •köröz a 
biciklin. Agi, a nevelőnője azt mondta nekem, hogy tulajdon,képpen 
most neki is kerékpárt kellene venn·ie, hiszen nem tud utána menn·i. - · 

' Lásd a bevezetést. 3 Cukorbajoe kóma, igen rossz kilMásol< 
• Az eredetiben ls magyarul. • Hasnyélm.lrlgybe adott. 
5 Kékesvörös elszlneződés, mert a vér nem kap elég oxigént. 
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Azt álmodtam, hogy egy keretbe olyan szépen "be vagyok képezve"' 
- orro gondolt, hogy a képe keretben volt. - Franzerl, a kedves fiú 
-igazán hivatása lenne a pa·psógra? legalábbis ezt mondta Aginak l' 
Milyen szép lenne megint egy püspök a Batthyány-csa•ládból, mint a 
mi kedves Vilmosunk! 

Augusztus 28. 
Dé'lelőtt GuSJichcsal tárgyaltam az adókróL - Ijesztő, mit kell fi

zetnem l csaknem az egész bevéte•lem rámegy! fgy bizony nem lehet 
sokó-i·g bírni, hogymegyez majd tovább. De mindenki panasz·kodik az 
országban- az emberek elodésodnak-az üzletek tönk·remennek!-

Két operáciét végeztem. Még kettőnek kellett volna lenni, de az 
egyiik túl gyenge, a másiknak kötőhártyagyulladása van.- Még vala
mennyien szegény halottunk benyomása alatt állunk, hiszen szemkór
házban csak ritkán hal meg egy beteg. Persze a diabétesz ritka 
eset, és a kóma gonosz dolog.-

Misl ma visszajött Bécsből, hála lstennek jó hírek·kel TheophilróL 
Sokat mesélt EiseiS!bergrőL -

Piessing nálunk volt ebéden. Az itteni plébános úr jött azzal a hír
re1, hogy lvi viz•s.gáoja csok l 0-én lesz, és hogy Dzsida fő igazgató is 
ielen le·sz ra·jta, nagy csapás lvynek! szegény teljesen le van verve, 
még hozzá a matematikatanár állítólag szigorú vizsgáztató. 

Augusztus 29. vasárnap 
Ancs·i azt mondta nekem, igen nagy adottsága van - az állator

vosi hivatásra! - "Ugyan miért" - kérdeztem. Erre elmesé'lte, hogy 
ebédnél ·kihalászott egy Hs •legyet, amely a citromfa.gylaltba esett, 
itotóspapírba bu1-1ko·lta, azután egy kis vízzel leöntötte, hogy a citra
rnot kimossa - Yégre elérte, hogy a kis légy el tudott repülni. -

Délután Mamival Acsádra mentem és meglátogattuk Szegedyéket.
Szegedy Mome nagyon kedves volt hozzám, és Misl sokat neve

tett, mert egy csomó pU'sz·it adott nekem. - Pető Ernő is ott volt Giná
va l, Ho·henloheék, apa és fia, valamint Majláth püspök Erdé'lyből: egy 
szent. l.gazán kitünően éreztük ma•gun'kat ott. Szabadban uzsonnáz
tunik.- Pető ajánlott ne'kem va'lakit az adó miatt, aki csütörtökön meg
látogat.- Szent József, segíts nekem! -A végén Ma·jláth még tubák
kal kínált bennünket. - Örü·lt gyorsosággal mentünk hazafelé, hogy 
1/4 8-ra, az áldásra otthon legyünk.-

Ho'lnap a1karom Lolát megoperálni.-

' A szó]áték magyarul nem adható vissza: Karli azt mondja: .eingebildet war", ami 
németi)( .beképzelt" -et jelent! 

2 Ferenc csakugyan elment az innsbrucki szemlnérlumba, de rövidesen rájött, hogy 
nincs Igazi hivatása, és abbahagyta papi tanulmányait. 
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Augusztus 30. hétfő 
Rendelés.- Oroszlámos eladásárá'l rossz hírek jöttek.- A csodá

latos, 8000 ·kat. holdos birtok, amely fő szabadbirtokom volt, míg a 
jugoszlávok el nem vették, víz alatt á'll, mert nem kapott csatornázást. 
Most 2.5 milliárdot ajánlottak az egészért,- visszautasítottam, hiszen 
ez azt jelentené, ho.gy eitékezlom a birtokot!-

Dél-után Mam-i, a 'kicsik és én outával Jakobházára mentünk, hogy 
Majláthékat és Pa•llaviciniékat meglátogassuk. Nem volta:k otthon. 
Vissz.afelé Rátóton fölkerestük Behrenriederéket, Széll Kálmán lányát. 
- j;iotolságom'ban Szél! miniszter vo·lt, és egész Magyarországon ret
tegett na.gy úr, most már csak a tűlevelű fái láthatók, minden elmúlt
sic trans·it gloria mundi.'-

Most még a borzasztó nagy adámmal akarok cs·inálni valamit, ta
lán le tudom nyomni egy kicsit, hiszen az egész bevételem rámegy! -

Augusztus 31. 
Hórom szürkehályog.- Az egyi·k olyan fegyelmezetlenoül viselke

dett, hogy corpus vitreum•-veszteség támo·dt; remélem, hogy a sze
met mégis megmentettem, mert a lens• már kinn volt, és nem túl sok 
corpus távozott. Azután jött Theophi·l Lala fia operációra. Már meg 
akarta magát operáltatni Bécsben Me•llernél, de nem került rá sor. -
Strabismus convergens-e volt.• - Nagyon ·iz.gatottan viselkedett az 
operáció alatt, mint minden privát beteg, ismerős és rokon szo·kott. -
Hátra,húztam a Rectus i111temus-t.' Az eredmény jó volt, egy kicsit con
vergens is, az ín igen rossz ál'lapof'ban.-

Dél-után volt Lilike kisfiának, "Zsigá('lak" a kereszte·lője. - A ke
resztelő nagyon szép volt. Mi·sl már délután mindent előkészített, a 
mi házi Szüzanya-szobrunrkat vitte át szépen fe•ldíszítve. Mi·kes püspök 
keresztelte. - Minden gyermekem ott vo'lt, úgyhogy mirkor Mikes be
lépett és a sOik Bat~hyányt látta, nagy örömmel mondta: .ez aztán a 
kiadós csa·lód." Zsiga• a feleségével és 2 fiával, Lilike 2 gyermekével 
és én 10-ze·l, Lilikét beleszámítva, csupa Batthyány. - lsten áldja meg 
a kicsit mind a két kezével!-

Szeptember 1. 
Meghívást kaptam a soproni kárme•lita kolostorba, hogy az ottani 

nővéreket megvizsgáljam, és Lichtenstein mamához Holleneggbe, in
nen vagy 140 km-re. Ez igen nehéz nekem, hisz hogy utazzam olyan 

' Igy múlik el a vi-lág dlosösége. A pápakoronázás szartartásában szerepelt ez a mon
dat: miel6tt a hármas tiarát, a legfőbb lelki hatalom jelképét ráadták az új pápára, 
a szertartásmester meggyújtott egy kanócot, és háromszor ismételte figyelmeztet6ül 
ezt a mondást. - Széll híree feny6perkot telepített. 

2 Uvegtest. • Szemlencse. • Befelé kancsítás. • Bels6 szemlzom. • Ti. az Ipa. 
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messzire. - Reggel ambu·lancia. Egy toklász' a szemben, nyíl·lövés egy 
gyerek szemében haemoptholmusszal• sth. stb. 

Tegnap este Batthyány Mis1 volt náltmk, elhozta Vili püspöksüve
gét is megőrzésre, me.g a naplóit.- úgy veszem ezt, mint égből jövő 
üdvöz·letétl hiszen ö keresztelte minden gyermekemet, és a halálos 
ágyá-n még megkérdezte Zsigát, komoly szándéka-e feleségül venni 
U.l·ikénket. Erre a keresztelőre is el akarta küldeni nekünk püspöki jel
vényeit, és így mintegy földi üdvözlettel jelen lenni a távolból! -

Dél·után Zsigus szülei jöttek hozzánk, azután autón Wikéhez men
tek, 'hogy vele legyenek, hisz Zsiga ma Locikával meg Józsiva'l autón 
vadászatra ment.- tn ugyan úgy találom, ezekben o nehéz ·időkben 
túl sok a szórakozás Vas megyében: lóverseny, tenisz, autóvadászati 
va·gy már túl öreg vagyo:k ahhoz, hogy meg.értsem a fiatalságot? 

Szeptember 2. 
Reggel éppen egy adószakember ült nálam Szombathelyről, hogy 

velem és Sípossal átvizsgáljo az adátkat, okkor levél jött Li,likétől. 
Z.siguiSnolk őrült fáijda·lma•i vo·nnoík, a.zonna'l jöojiel< hozzá. 

Még elmentem o .potilkálbo, ve#em magomhoz morfiumot .in•jekci-ós 
tüvel, Pthenantrent", kámfort, és s·iettem autón a beteghez. Zsigust nagy 
fájdolmakban, jajgatva ta'láltom. - Megvizsgáltam, és úgy találtam, 
vesegörcsökről van szó a húgyvezetékben levő ·kő miatt. Forró boro
gatás, Phenantren megnyugtatta. Morfi·uminjekciót nem akart mind
járt. - Itthon megcs·ináltam a kötözést. Egy beteg azt mon.dta nekem: 
.,gyönyörüen látok"• - micsoda dallom csenghet olyan szépen egy 
orvos fülében az operáció után, mint ez, mondtam neki; és így men
tünk tovább, ágyról ágyra, mindig azt mondva magamban: ugyan 
hogy fog csengeni ennél vagy annál a dallam, az akkord. -

Szeptember 3. 
Déle·lőtt mindjárt Zsi.gushoz mentem, hogy megnézzem, hogy van. 

- Reggelinél találtam, Lilikét pedig a kis Mayával ágyban. -
Zs·i·gának reggel úgy 3/4 óra hosszat elég erős fájda'lmai vo•ltak. 

Nála voltam 1/2 11-ig, azután visszajöttem Körmendre a rendelésre. 
-A seckoui tisztelendöm már egy kicsit jobban lát, most már 14 nap
ja van itt. Lala szeme pontoson a középen ál,l, ha ugyan később nem 
koncsit ma·jd ·kife'lé, ez a veszély min.dig fennforog hátrahelyezésnéL -

Délután csak Leókával Csá'kányra mentem Iván bács·ihoz, ott ta
láltam Ered·ics ügyvédet is.-

A gyerekek most mind teniszeznek, és a kis Józsi o·lyan jól ját-

' A kalász egy kis szúrós, hegyes része. 3 A morflum alapanyaga. 
2 Bevérzés. • Az eredetiben ls magyarul. 
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súk, hogy csak .,a kis mérges oroszlánnak" hívják. - Karli mint orvos 
szerepelt, szájvízoldatot adott Gitta fájó fogára.- Ta'lán előjele len
ne ez az orvosi hivatásnak? Csak az lsten tudja, de én mint gyerek 
sokat dolgozgattam orvosi téren Kalksburgban!-

Szeptember 4. 
4 iridektómiát és egy há•lyogot operáltam. Az iridektómiák között 

egy apát és gyermekét, most mind a kettő egymás mellett fekszik be
kötött szemmel. Olyan kedves vo'lt ez a kép, hogy Karl·it és a kicsiket 
fölküldtem, nézzék me.g, hogyan fekszik a két operált békésen az 
ágyban.- Azután cementtel beplombáltam egy fogat Franci nak.-

Karlinak Cikának és Lalának nagy öröme vo·lt, mert órát vettem 
neki:k!-

Délután jött Vépről Er.dődy Liza és a lánya.- Liza nagyon szomo
rú volt, mert meg kellett mondanom neki: orvosilag nézve nem vehet
nek föl valakit a gyerekekhez, akinek tüdőcsúcshurutja volt, hiszen •ki 
tudja, nem aktív-e a góc. -

Együtt mentünk sétálni a kertbe. A kicsik Erdődy Hlyvel bújócskát 
játszottak. -

Este még egy kémiai vizsgá•latot kellett csinál nom.-
Ma utolsó este van itt a seckaui tisztelendő, holnap itthagy minket. 

Még gyorsan írnom kell néhány sort a seckau·i apátna·k. -

Szeptember 5. vasárnap 
Először egy mikroszkópiai vizsgálat, amelynél Misl is segített. -

Annyira öritlt minden kristálynak vagy szerves képződménynek, ame
lyet a preparátumban talált.-

Azután beplombáltam Gitta 2 zápfogát. Derűs volt, ahogy a ki
csik mind segédkeztek, az egyi.k egy vattatekereset tartott a fognál, a 
más-i·k, Ancs·i amaigérnot csinált, Karli kis vattacsomókat fabrikált, így 
aztán a fog néhány perc alatt ki volt fúrva, fertőtlenítve és betömve. 
- Azután a seckaui páter jött rendelésre, a látása 5/50-ről 5/35-re 
javult. Fuchs főtisztelendő l 12 l-kor me nt el tőlünk - Akkor gyorsan 
elsza·ladtam Zsi.gushoz, ott találtam Iván bácsit is. -

Uzsonna után Sigrayék jöttek és St. Marcon a lányával. Még min
dig olyan hálás vagyok St. Marcon édesanyjána·k, hogy annak idején, 
évekkel ezelőtt megszerezte nekem a szentmiseengedélyt, úgyhogy 
mindenütt meglehet a szentmisém.' A leánya igen vidám és kedves, 
jámbor teremtés. - Mind tenoiszeztek. - Milyen nehéz gond a szü
lőknek Lacika, bár találna egy vallásos, kedves házastársat, a;ki egész 
életén át jól irányítja! Kérem erre Istent!-

' Lásd a bevezetést. 
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Szeptember 6. 
l.gen erős ambulancia. Lala szeme szépen középen áU, de diver

genciaveszély! egy év leforgása alatt! - Zsigus járt itt, egy kő kijött. 
- Délután Sigrayékhoz mentünk két autón.-

Ál-lítólag az osztrák alkalmazottakat el kell bocsátani a magyar 
szolgálatból, éspedig azért, mert annyi állástalan ember van a ·salát 
ország·unkban. - Nálunk a'kkor nem kevesebb, mint 8 szemé'ly forog 
kérdésben, köztük Mici szakácsnő is, a·ki már évek óta itt van. - Min
den eszközzel törekedtünk a m-in·isztériumban e•lérni, hogy megtart
hassuk az embereket. Ma mesélte Dunay, hogy Mici azt mon.dja: ,.hó
nom is én, ha elmegyek".- Ez is az életből való kép: az uraság, aki 
mindent megtesz, ho·gy egy régi alkalmazottját meg ne sértse és a 
kenyerét e:l ne vegye, és az alka•lmazotta:k, akik szinte örömmel és 
maguktól mennek !' -

Azért legyen u·gyan sok szeretet bennünk, de ne nagyon ragasz
kodjunk földi emberekhez, csakis az lstenhez - az embere:k egy pár 
év alatt elfelejtenek min·ket- va.gy akár egy pár hónap alatt, mint a 
gyermek a dajkáját!-

Szeptember 7. 
Hát most aztán kapitális náthám van; szerencsére ma úgynevezett 

szahadnap, nincs operáció, különben csa•kvgyan le kellene monda
nom. Csak Gü·ssingből jött hozzám Draskovits Pál komornyikjának a 
felesége, és még egy ottani asztalos, mind a kettő kisebb szemlbeteg
séggel.-

Kiültem a napra, hogy kiégessem a náthát, és átolvastam egy cso
mó hátraléko·s írást, ahogy fö'ltettem ma.gamban.-

Délután egy budapesti nőbetegern bonbonokat kü•ldött e·gy kedves 
levéllel, köszönetül gyógyulásáért. Lesz örömük a gye·rekeknek!-

Sokat beszélgettünk Mis·llel a gyere·kek nevelésérő'l! - Nehéz té
ma, hiszen Franci gimnazista korba 'kerül, hárman polgáristák, egy 
elemista, és Józ·si, lvy még szintén g•imnáziumban. ~s mindezt házi 
erők•kel! Sze.gény Mislnek sok a gondja emiatt, és kevés a tanerő. 
Amellett bizonyta•lanok a tervek, hová menjünk a télen? 

Szeptember 8. 
Mária szÜ'Ietése. Szép nap, kedves nap az év folyamán. Délelőtt, 

ahogy az kóasztalomnál ültem, a fecs·kék nagy csapatokban röpköd-

' 1907 januárjában jegyzi föl a szakácsnőről: .Mis·lnek elég sok gondot okoz Mlzzi sza. 
kácsnő. Egyfelől elegünk van belőle, viszont neki mégis csak sokszor keserves. ha 
elpac.kázza a dolgoka.t, pl. ólomnehéz torta, egészen kemény spárga stb. stb. Külőnben 
igazán pompás teremtés, csak hát egy kicsit nehéz természetü (etwas ditticill .• 

178 



tek körbe az ablakom előtt. Ez volt a 'búcsúrepülésük, délután mind 
elrepült már délre! 

.Ha a fecskék vissza•jönnek ... • - ezt a dalocskát zümmögtem 
magam elé.-

Egész nap igyekeztem lsten Anyjának egy kis csokrot gyűj
teni születésnopi ajándékul apró figyelmességekbeSil Kedves őr
angyalomat bíztam meg a csokor átadásávaL - E:s este az lsten
anya adott nekem egy kedves kis ajándékot, mert Ancsi majd egy 
kilót hízott. 

Megint na·gy vendégsereg volt. 
Neugabauer Pista este hegedült, én zongorán kísértem, a család 

pe.dig körben ült, festőnek va·ló békés, kedves kép.-
Pompás filozófia·i könyvet olvasok lsten tulajdonságairól (szere

tet!), egy Pesch nevü jezsuita atyától.' 

Szeptember 9. csütörtök 
Ma e'l·küldtem az asszisztensnőmet Sopronba, megvizsgálta az 

egész sopronbánfalvai kármelita kolostort és az orso·lyitákat is az 
én nevemben. Persze így elveszítem az imákat, de ha csak sikerült 
rajtu:k segíteni, biztO'San nem járok vele rosszul.-

Ambu•lanciál"a ·jöt.t egy va.sszi.lánk a butlbusbaon és egy c·a·us·tio.• 
Dél•után Neugabauer Pis•ta elment, és lvi is a v·izsgájára, Ancsi és 

J<.arl·i ikí·séretében. -
lvy rettentő izgatott, még hozzá útközben egy őzbakkal is talál

kozott, miutáon az idén már 10-et elhibázott, és ő ma.ga mondja, a ná
dasdi erdő már őzbak-szagú, - a bak igen ·kínos ómen volt a számá
ra vizsgai baklövéseire.- E:n Mami íróasztallámpáját javítgattam, és 
más kis barkácsoló munkákat csináltam.-

Asszisztensnöm és én még a szideroszkóppa·l dol.goztunk• egy be
tegnél; a kolostorból a•jándékokat hozott Mislnek és nekem, kis Te
rézia-képeket. -

Szeptember 10. 
Igen nagy ambulancia, csa•k 1/2 l felé vo•lt kész, de na·gy öröm

mel dolgoztam. Egy 10 éves kisgyerek vakbélgyulladásban meghalt 
Szombathelyen. Körmendi volt, és e·lmondtá·k nekem: éppen utolsó 

'Vagy Christlan Peschről van sz6 (1853-1925), talán a 6 kötetes Tneol. Zeitfragen 
egy kötetér61 vagy a .Gott und Götter" -ról, - vagy Inkább Tilmann Pesch filozófiai 
írOról (1836-1899), pl. a két kötetes .Die grossen Weltrlits.el. Philosophia und Natur" 
c. mOvéröl, esetleg az 1923-ban 23. kiadásánál tartó .Christliche Lebensphilosophie" 
c. gyQ]teményr61. 

2 Szemgolyóban - maródás. 
3 Mágneses berendezés a szembe jutott vasszilánk eltávolitására. 
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egészséges napja·iban megtanult tava1y a Szív-újságból' egy verset, 
egy gratuláló verset Mária sz.ületésnapjára, és halálos ágyán gyak
ran mondta el lázátmában hangosan a Szüzanyának. - t:ppen az őr
an.gyal ünnepén hdlt meg•, micsoda öröm az őrzőangyalának ennek 
a kicsiokének mennybemenetele! lstennek hála, hogy Magyarországon 
ilyen gyerekek vannak!- lsten adojon nekünk sok i'lyet. lsten áldása 
legyen édes hazánkon. -

Misl V épen járt, és egy se·reg vendéget talált ott. - Draskovits Pá'l 
autója megá'llt az úton, Misl autóval segítségére s•ietett. -

Ha Misl látogatóbé'l jön hoza, m'indig rengeteg kedves do•lgot tud 
mesélni mindenkiről. Semmi sem kerül·i el o tek•intetét, és az ember 
a végén azt hiszi, hogy maga is ott já·rt.-

Szeptember 11. 
Egy so·r érdekes operáció. - Köztü'k igen nehezek is! így pl. egy 

mind a két ·szemére vak kisgyerek, a jobbi·k menthetetlen, a bolon 
iridektómiót csináltam, így az eredmény, mint lsten kegyelmével re
mélem, végül még·is csaik jó. - Azután még iride,któmiát cs·ináltam 
egy egészen atrepikus írisznel! Megoperáltam még 3 Mlyogot is. 

Misl délután Karlival, Loláva·r, s·lankival és Francival Pertelsteinbe 
ment, ho·gy meg•látogas·sá:k Lily nénit, onnan pedig Gleiohenbergbe 
Theophilt fölkeresni.- Karli boldog volt, Franci is! A gyere·kek öröme 
Misolnek is roppantul me·gkönnyítette az utat. - r:n ittohon maradtam 
Ancsit őrizni, o'kinelk éppen nyilollósai vo·ltak.-

lvy este 9 órakor na.gy boldogon hazoérkezett, si•került a vizsgája 
Kőszegen az V. gimnáz·iumi osztá'lyból. Szegény igazán megszo·lgálta: 
vörheny, kanyaró, infhJenzo kínozta a mú'lt évben, így egész vakáció
bon tan·ulnia kellett, és ez annál nehezebb, miko·r a többi testvér ját
szani megy!-

Szeptember 12. vasárnap 
Orgonista voltom, mint mindig, ének: Ancs·i, a főnö1knő nővér és 

Agi (Ka·rli kisasszonya), igen szépen sikerü·lt. lvi szólózott, akinek most 
nagyon szép a han.gjo.-

Dr. Huttiray és a körmendi városi kórház igazgatója volt nálam, 
hogy meghívjon jövő vasárnapra egy ünnepségre: 25 éves jubi•leum. -

De a mai nap csattanója az volt, hogy Iván bácsi jött ebédre hoz
zánk. Igazán élvezzük a pillanatokat, amelyeket kedves öreg nagy
bátyánkkal tölthetünk, hiszen ilyen benső barátság ritkán fordu•! elő 
ezen a vi•lógon és különösen ezekben az időkben.-

' Eredetiben is magyarul. A Szív-újság a jezsuiták széles néprétegeknek szánt vallásos 
újsága volt. B. minden alkalmazottjának külön-külön járatta, és hetegelnek ls gyakran 
adott. 2 Október 2. 
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Este Lilikém jött hozzánk vacsorára, és oli·gho.gy leültünk, Mami 
is megjött Theo·phi'l fiáva'l, Lolával, valamint Ka·rlivo·l, Francival és Blon
kóva·l az utazásukról {Gieichenlberg- Pertelstein). A Theophi•lról szóló 
hírek hólo lstennek igen jók, és mindenkiből, főleg a kis Karliból csak 
úgy á-radt aszó Gleichervbergrőt Az alaphangulat ez volt: "borzasztó 
szép"', nagyszerű volt o kirándulá-s. - Annerlem és én örül~ünk. -

Szeptember 13. 
Nagy ambulancia, a kőszegi főszolgobíró' is ott volt o ren·delésen, 

JO ismerősünk. - Sipos jött hozzám, panaszkodturrk neki az adó
ügyeintkről, amelyek egészen agyonnyomjók az embert. Az-után jött 
Maiho~ka tanár' leszómoln1, mive'l holnop szabadságra megy. -

CS'inóltam magamnak egy kis versikét, hogy jobban buzdítson a 
fel~baráti szeretetre, de még nem egészen érett, egyelőre így hang
zik: 

W·ie und wo und was ich thu' 
G!b ein Fün•kchen Lieb da zu 
Dann reicht die lc:leinste lat .dir eben 
Zu Gottes re ichstem Vatersegen !2 -

Akárkivel találkozunk is, ezt mondjuk magunkban: "adj egy szikrányi 
szeratetet hozzá". Persze míg az ember ennek a k.is mondókónok a 
mestere lesz, sok ikegye'lemre von sz;üksége, és sok-sok gyakorlásra! 
önlegyőzésrel de nagyon megéri o fáradságot!-

Este Csá-kányra autóztun1k; egész nap esett, így tudtu,k, ·hogy nagy
bátyánk egyedül van, és örül a láto.gatásnak!-

Szeptember 14. Keresztfelmogosztolás 
Szentmise a harmónium mellett, "szentkereszt-ének~ket" énekel

tünk. A szép éneket: "He·iliges Kreuz, sei hochverehret, süsser Banner 
meines Herrn, einstmals sehn wir Dich ... " Ma egyben Szent Not-

' Az eredetiben is magyarul. 
2 Bárhogyan, bámol, bármit teszek, - adj egy szikrányi szaretetet hozzá, - akkor a 
legkisebb tett is lsten leggazdagabb atyai álclésává lesz számodra! - A szövegben 
valóban még utólagos ceruzajavltások vannak. - J:rdekes ezt összehasonlltanl azzal 
a változattal, amelyet Bianics lánya őriz: 

928/11 

Llebes H.erzerl Ich gib den Rat 
Füge Du zu jeder Tat 
Stetsein Fünkchen Lieb dazu. 
Hast Du dies für Gott getan 
Flingt Dein Himmel hler schon an 
Denn d l e Liebe Ist die Macht 
Die alles irdlsch golden macht. 

Papusod 
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burga. A hálaadásnál, amelyet az oratóritJmban a gyerekeknek min
dig tartok, azt mondtam, hogy a ma·i szentáldozást minden alkalma
zottért ajánlj·uk fel, hiszen Notburga· cselédlány volt. 

4 hályogot operáltam és egy i.degen testet eltávolítottam, asz
szisztensnoöm pecl·ig egy kancsalt és egy iride·któmiát. Jelen volt mint 
vendég egy körmendi káplán, aki ma misézett nekünk. -

Délután, mint a régi időkben, legkisebbemmel, Karliva·l egyedül 
mentem Flóbert-puskával vadászni, - illetőleg ál'latot egyet sem le
het látni, tehát gesztenyefókra, régi villanykörtékre lövö•ldöztünk, az
után elmentünk a tóhoz, hogy békát lőjünk-azok sem mutatkoztak.
Még·i·s igen kedves volt a sétánk,- egy kis kép a régi időkből.' Mi·lyen 
sohzor mentem Odönömmel így Kittsaeben sétálni, és i.gyekeztem 
nagy szeretetet önteni belé lsten Anyja iránt. Csa·kugyan bensősége
sen szerette egészen ha·láláig!- Lilike vo·lt itt Mayával l-

Szeptember 15. szerda 
Rendelés nem túl erős. - Délután megjöttek Pallaviciniék, férj és 

feleség. - A feleség két gyermekével betegem volt Abbáziában, és 
miután mindig a mi reggelizőasztalun•khoz ült, egyszerűen így hívtuk: 
.,a reggeli-hölgy". -

Seckauból is jött két úr vizsgá'latra, a bencés páter, aki a seckaui 
plébániát vezeti, és egy fráter.-

Ancsi legnagyobb örömünkre megint hízott valamit. -
Bo•rzasztóa·k az embere•k modem erkölcsi fogalmai. Azt akarják, 

hogy az ifjúság tomlbo·lja ki magát. - Mintha azt mondan6k valaki
nek: sorra kell kósto'lnia a patika méregszeokrényét, hogy később ne 
vegyen be mérget! Es az lsten legfelsöbb tekintélyéről al·kotott foga
lom a tízparanccsal! Gratu•lá'lok a szegény asszonyo:kna•k, aki·k ilyen 
férjet kapnak, az asszony így az áru pogány fogalmává süllyed! Es a 
család -Istenem, micsoda tévedés!-

Szeptember 16. csütörtök 
Az én két kedves seckavi betegem itt időzik - Elmentün·k Iván 

bácsihoz; arról mesélt nekünk, mi'lyen fordított idők ura·l,kodnak min
denben, sőt még a harisnyáját is fordítva kell fe·lhúznia, mert belül 
akkora a varrós és ú.gy nyomja a lábát, hogy kisebbfajta gyulladást 
kapott.- Hozzá kell képzelni az öreg nagybácsi kedves megjelené
sét, nemes vonásait, nemes jellemét. - Misl azt gondolta magában: 

1 Egy másik fia irja visszatekintve ezekről a sétékról: .Rendelése és az .ebédidő között 
mlndlg rövid sétát tett, amelyre egy-egy gyereket magával vitt. Ilyenkor csak ,lelki 
beszélgetést' lehetett folytatni, pl. SzQz Mérláról, Háromklrályokról, krarnpuszról, 
húsvéti nyúlról és egyéb ldeológla·i kérdésekről, de világi témákról (pl. bicikli) so
sem." 
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megértem, hogy nem i:llesz ezekbe oz időkbe, ahol minden olyan dur
va, mint a varrot a harisnyó.don. -

A seckaui testvérrel o szabadbon is ültem, és ö pontoson elmondta, 
hogyan készíti'k o kolostorban a sajtot. Sajnos késöbb me·gtudtam, 
hogy oz "óiHtólogos" ementáli nem olyan jó, úgyhogy nem próbólom 
ki a készítését. - A seckoui póter elmesélte, hogy az egyik póter ezt 
mondta: Seckaubon 9 hónapig hideg van, 4 hónapig pedig nagyon 
hűvös.-

Este jött a fronciskón·us póter, és meggyóntatott minket. - A test
vért is meghívtuk a szalonba, és megmutattu'k neki o rádiót. 

Szeptember 17. péntek 
Az élet zarándokút az égi hoza felé. Ha tekintetünk arra szegezö-

• d ik, ami örőlk, ,kicsinek tűnik o föld. - Ferny, Mis'l testvére, meghalt! 
Egy távirat: "Szeretett Fernynk ma este Kremsben szívszélhüdésben 
megha'it, ma·g·uokon kívül és vigoszto'lhototlanok vagyunk. Klára." -
A hír olyan vóratlon·ul ért bennünket, hogy egyikünk sem jutott szó
hoz!- Misl mindjórt délben Bécsbe utazott, én ·itt maradtam a gyere
keket őrizni, és amikor dél·utón Iván bácsi átjött, szinte nem is tudtunk 
mósról 1beszélni.-

tlyen az élet, lassan mindenki meghal körülöttünk, és az örökké
valósógban már több földi ismerössel fogunk találkozni, mint ameny
nyi idelenn van!- Istenem! milyen végtelenü l fontos, ·sőt e·gyedül fon
tos o lelkünkre gondo,lni, és a jó Istent ól'londóan kegyelemért, bocsó
natért és jó illalólért kérni; minden, minden más kiméra, hiú limlom!-

Ezzel zárom mai naplómat, gyászolva és imádkozva a szegény 
Fernyért. R. J. P.! -

Szeptember 18. 
Ma 6 operációt végeztem: 2 hólyagot, két iridektómiát és 2 kau

terizációt. Az asszisztensnöm megoperált még egy kancsa·lt, egy 
könnyzocskót és egy jégárpát. -

B·lankecH mindig odajön az operációkro, olyan, mint egy kis nap
sugór az egész operációs teremnek. Sőt ma még egy kis·kutyót is ma
gával hozott.-

Karlinak születésnopja volt, telero·ktunk neki egy kis asztalt, de 
nem vo'lt ·sok ajándékom, így aztán kutattunk a szekrényünkben, és 
találtunk biszkvitet, egy angoltapaszt, egy jegyzettömböt, egy kis mág
nestűt.- ö azonban nagyon örült.-

FuC'hs esperes sétálni ment a seckaui plébános úrral,- azt hiszem, 
egyszer ő is bencés páter lesz. -

Délután születésnapi kiránduMs a kicsikkel, mind Csákányra men
tünk, engem kitettek Iván bács·inól, és azután megint elhoztak -
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Li'liike este átjött vacsorára, és Lacika Szecsődön éiszakázott, mert 
Lilike egyedül fél, és Zsiga szarvaslesen van.-

Szeptember 19. vasárnap 
Ma arról volt az evangélium, hogy .,melyi1k a legnagyobb parancs"' 

- és mindjárt utána a feleibaráti szeretet. Ehhez e'lolvastam egy cik
ket, ho.gy a felelbaráti •szeretet nem érzelmeikben mutotkozik, hiszen 
azo·k a hangulattól függnek és más külsö dolgoktól is, meg a száraz
ság érzésétőL Az igazi felebaráti szeretet tettben mutotkoúk! tehát 
áldozatbon is! - Igaz szó, amelyet jól meg akarok jegyezni magam
nak, lsten kegyelmével. -

Lacika és Józsi képviselt engem a városi kórház 25 éves jubi
leumán, azután Iván bácsihoz mentek, hogy ott ebé·deljenek -

Odön olyan kedvesen írja naplójában: .örülök, hogy Lilike vissza
jött Babocsáról, me rt ö olyan jól gondoskodik Papiról !" - Micsoda 
kedves szavak oz én Odikémtöl! -

Délután a nádasdi erdőbe mentünk, állítólog vadászni! Karl i ma
gával vitte a flóbertját, Ancsi o nagy pu·S~ká•ját, és az eredmény az volt, 
hogy 2 tö'ltényt elvesztett a fűben! -

Mami még a bécsi temetésen van. 

Szeptember 20. 
Ambulancio. Kötözés. -
Este megjött Mami BécsbőL Nagyon szomorú volt, és még egyre

másra sírvafa·kadva beszélt szép benyomásairól Kremsben Ferny te
metésén. - Az egész város elkísérte, és egy nyuga•lmazott tábornok 
remek beszédet mondott. - Nagyon szép dol.gok is kitudódtolk Ferny
ről, amelyeket egész titokban csinált. Pl. egy szegény susztertől meg
vette az üzletét, mert csődbe juott, ezen a pénzen azután az ember új 
mühelyberendezést vett - és ma virágzó üzlete van Kremsben. -
.,Sokan, akik ma a koporsódat kísérik - mondto a táborno:k -, azért 
teszik, hogy leróják irántad ·hálójuk adóját.• - Még so·kat mesélt 
el Misl könnyeik l<özött, és nekem is egyre küsz;ködnöm ke'llett a 
könnyeimmel. 

Ancs·i ve·tte rá az utolsó szentgyónásra, amikor itt volt nálunk -
Apponyi Albert járt itt feleségével és leányáva'l, megmutattuk ne

ki·k a fegyverkamrát.-

Szeptember 21. 
Reggel a mi kedves P. Pius OSB-nknek ministráltam a szentmisén. 

Különös •kegyelemnek tartom, ha ennek a kiegyensúlyozott szentnek 

1 Mt 22,34-46, a régi pünkösd u. 17. vasárnap evangéliuma. 
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szolgá'lhatok tlz oltárnál, aki már 70 éven fölül van. - Olyan aláza
tos, hogy megköszönte a ministrálásomat, sőt még a kezemet is meg
csókolta! Természetesen sohasem enge·dtem volna meg, ha nem ért 
volna olyan készületlenül, és bánt, ho.gy egy ilyen tiszteletreméltó 
szerzetes ilyen tiszte'letet tanúsított irántam, igazán közönséges em
ber iránt. -

Délelőtt Fuchs esprespléb6nos úr is itt volt Körmendről, hogy Misl
nek kondoleáljon. -

P. Pius délben e'lutazott, az egész ház szeretetétől kisérve. -
Sok levelet eJ.intéztem, minthogy az én kedves öreg Dunaym már 

nagyon gyenge lábon áll, és a magánleveleket mégis csak nekem kell 
megválaszolnom. Misl í·rt helyettem We·ikersheim hercegnek, aki ve
lem akarja megoperáltatni a lányát. Lónyayék is akarnak jönni.-

Kicsit kerékpáreztarn is Karlival, aki na.gyon nevetett, hogy leszál
láskor leestem. Ancsi és Karli mindig viz:ityúkvadá<szatra mennek. -
A személyzet ·között ma nagy veszekedés volt. - A kicsi:k: Gitti, Cik a, 
Franci kriketteznek. -

Szeptember 22. 
Asszisztensnöm mindig már 1/2 10-.kor elkezd rende•lni, úgyhogy 

mikor én lemegyek a rendelésre, már sokat feldolgozott. - fgy ke
vesebb a dolgom, mint az eddigi években. - Ez természetesen jót 
tesz az egészségemnek-a Basedowomna•k -,de különben kicsit bá
natossá tesz, mert az eszményem az lenne, hogy néhány ·száz ágyam 
legyen kedves szakomban, a sebészetben és szembetegekkel és bel
gyógyászati esetekkel is! -Hogy enyhíthetnék aHor gondokat, fáj
dalmakat, hogyan segíthetnék! és - ha már az lsten úgy akarja - az 
embereket a halál·ra jól előkészítve, megerősíthetném az örökkévaló
ságra.- Igen, azo•k voltak a szép idők, amikor mint körorvos do,l.goz .. 
tam Pama, Edelsthol, Kittsee helységekben, és még hozzá ott vo·lt a 
70 ágyas kórházam súlyos sebészeti operációkkal, lényegében egé
szen egyedül!-

Akkor reggel 1-2 na.gy operáció volt, csak azután kezdőelőtt az 
ambulancia, ahol 80 beteg is volt, sok amhu·láns operáció, utána min
den háborús sérültet bekötni.- Halálfáradt·an érkeztem az ebédhez, 
és délután következett a beteglátogatás a helységekben. Edels~hailban 
egész diftéria•járvány, az iskolásgyerekek oltása, Pomában spanyol
járvány.- ~s az éjszakai nyugalom sem volt soha bizto·s, egyszer éjjel 
l órakor hajtottam végre súlyos hasoperációt, bélvérzésnél! -

Szeptember 23. csütörtök 
Tegnap ·itt voltaik Ma•jláthék és Zichy Rap'hael felesége a fiával és 

lányával. Zichy grófnőne'k szemüveget írtam.-
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Ma Apponyinak telefonáltam, hogy elmegyek, de lemondta, mert 
nincsenek otthon. fgy délután Csákányra mentünk öreg nagybácsin·k
hoz. Már javában készül 1budapesti útjára.- Elhívtok a csákányi sza
kács kisgyerekéhez is, aki görcsökben feküdt. Azt hiszem, tetanusz. -

A kedves Horváth Lajos prépo•st van itt nálunk látogatóban. -
A kisgyere·kek most mindig kl·ipszet játszanak azokkal a kerek 

csont zsetonokka.l, amelyeket Mis·l hozott Korlino·k a születésnapjóra. 
A nagyok bridzseznek együtt, mégpedig olyan buzgalommal, hogy 
nem szívesen veszik, ho valaki megzavarjo öket. Közben állandóan 
szól a rádió: Bécs, Róma, Budapest, Berlin, Br.ünn, Stuttgart, Svédorszá-g 
a fő áHomáso·k, amelye·ket mindig újból fogun1k, kü·lönösen az én ked
ves Blank-icám, ak·i olyan szívesen keresgél a rádión. Ez most este a 
kép, mialatt én ezeket a soro,kat leírtam! Mami Tizivel beszél.- Pil
lanatfelvétel. 

Szeptember 24. 
Dunay, mint majd 38 év óta mindennap, nálam járt az aktatáskájá

val, hogy átvegye a levelezést. - Elmesélte, hogy reggel megint ösz
szeesett, és közben két vázát összetört. - Nagyon rossz bőrben is 
volt szegény! Olyan kötelességtudó, ho•gy nem tudom otthon ta·rtani, 
azt hiszem, még haldokolva is eljönne a kedves jó ember, hogy telje
sítse a kötelességét. -

Délben, azaz 112 4 felé vonatra szálltun'k, hogy Iván bácsit elkísér
jük Szomlbathelyig. Bu·dapestre utazott. - Nagyon megörült a meg
lepetésne'k, hogy még látn·i akartuk. - Meg•lehetősen ideges volt, nem 
csoda, hiszen 4 év óta először ha·gyja el Csákányt! Walzel szakács 
vele utazott. - Az autó, amellyel Körmenden kimentünk a pá:lyaud
varra, a vonattal egyidőben ért be Szombathelyre, és Ferdinánd elvitt 
bennünket Apponyiékhoz. -

Igazi régi patriarkális ház. - Albert megmutatta nekem a do·lgo
zószobáját a nagy arany serleggel, amelyet az omeri1ka.iaktól kapott, 
azután Lisztnek egy kompozícióját sajátkezű utóiratávaL - Még el
fele·jtettem, hogy délelőtt a ti~zt urak voltak nálunk.-

Szeptember 25. 
Sok operáció, 4 hályog, egy ir·idektómio. Egy lencse az írisz felső 

része a1lá csúszott, huroHal kellett kihalásznom. lsten adjon jó gyó
gyu-lást. Az iride·któmia egy kisfiú volt, a másik szeme, egyiket már 
megoperáltom, azért a kicsi mo már egyedül föl tudott szállni az ope
rációs asztalra.- Egy szarkóma is jött, még egész jól lát, mégis ki kell 
venn-i a szemet! Mi·lyen szomorú: egy látó szemet kell eltávolítani!-

186 

Tiz·i prépost 3 fiúva·l Fe•lsőörsre ment tőlünk. Lacioka volt o sofőr. 
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Ma azt a feladatot adtam a gyerekeknek, hogy az Ave Máriákat 
úgy fogjók föl, mint virágo·kat, úgyhogy az egész családi rózsa~üzér 
egy szép csokor legyen a Szüzanyának Minél kevesebb hervadt virág 
legyen közte, ezek az egész szórakozottan imádkozottak 

Ho>lnap a keresztvetést fogom beléjük vésni, hogy ezt a sátán el
leni hatalmas fegyvert ne szakésszerűen használják, hanem nagyon 
áhítatosan. -

Este Misl a gyerekeknek történeteket olvasott, mindenki figyelme
sen haHgotte az ö kedves, kedves, csengő hangját.-

Szeptember 26. vasárnap 
Már ·kora reggel jött Franci és Karl i kérdezni: mit vegyenek fö·l, 

hiszen ma vadászat van! Csak a.kkor jutott eszembe, hogy néhány 
napja azt mondtam Karlinak, egyszer majd nyuJakra vadászunk Tehát 
gyorsan megszerveztem egy kis vadószatot. An cs i a fegyverével, Blan
k·i a flólberttol, Karli 6 mm-es flóberttal, Gkinek Franci volt a ·ha·jtója, 
- Ferdinánd, a sofőr is kapott fegyvert. Mo·st azutón elmentünk a bú
vóhelyekhez, és kezdődött a vadászat!-

Karl·i előtt el·futott egy nyúl, •lőtt, és én is lőttem. -A nyúl elvágó
dott. Karli természetesen a magáénak számította. Ogy döntöttünk, hogy 
Ferclinánd, akinek odaajándékoztuk, majd jelentse, mit talált benne: 
fl6bertgo•lyót vagy Schrottot.- Karli feszülten várja az eredményt! 

A seckatJ·i pátertól, aki itt volt (Pius OSB) egy elragadó köszönö le
vél jö·tt itt töltött napjaiért. Bevezetőül P. König költeményét idézte: 

.,Ich saohin vergangenen Tagen so vie1l, was das Herz nie vergisst.•• 
Odön •szerezte a zenét hozzá. - Este Franci.káva•l egyedül mentem 
sétálni, beszélgettün•k a jó Istenről, angyalokról, örökkévalósó•gról -
na·gyon kedvesen! 

Szeptember 27. 
Kozma és Damján! Az ereklyét kitettük a sekrestyében, Blanki ró

zsákkal díszítette. -
Köszegről domonkos nővére·k jöttek mint páciensek Egy orvos ven

dégként nézte rendelést. - Kötözés, nagyon elégedett vagyo·k a teg
napelőtti esetekolceL -

Délután Misl és én Szombathelyre mentün:k Mikes püspökhöz, hogy 
nehéz idejében is megmutassuk barátságunkat iránta, és bebizonyítsuk, 
hogy a régi mondás: .,tempo·ra si fuerint nubi1la, ·subito sol·us eris"•, a 

1 A mlllt napoleban ennyit láttam, amit a szfv el nem feled. 
2 Két orvosszant Perzsiában. Ingyen gyógyitott61c a betegeket. 303-ban vértanúhalélt 
haltak. Ok az orvosok, gyógyszer6ezel< és egyetemi orvoskarok védöszentjei. B. ter
mészetesen leOIOnösen tisztelte 61cet, és ereklyéje ls volt tőlük. 

• .Donec ens felix, multos numerabis amicos ... • .Mig boldog vagy, sok a barátod; 
ha beborul, egyszeriben egyedül maradsz." (Ovidius) 
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mi esetün~ben nem ólt A szegény püspököt ugyanis ·sokfelől egészen 
aljasul megtómadták, az osztrák sajtó mindenfélét állított róla, ami 
teljesen légből kapott! - Igazán nagyon sajnáltam őt, és vigasztal
tuk, ahogy tudtu:k!-

A 3 fiú boldogan megjött felsőörsi kirándulásukról, sokat meséltek 
élményeikről, kü•lönösen lvi k•ifogyhatatlan ilyenkor a beszédben! -
Li·like este itt volt.-

Szeptember 28. 
~rdekes operációk. -4 hályog, köztük e.gy, amelyet már egy Sz.-i' 

szemorvos prólbált megoperáln•i, de nem fejezte be. - Azután egy 
iridelktómia egy kislánynál, aki messziről jött, azt hiszem Nyíregy
házáróL - Ma'j·d egy könnyzacskót operáltom egy ·kol:léga után. -
Mami, mint mindig, igen ügyesen segédkezett.- Egy katonaorvos néz
te az operációkat.-

Ma a vacsoránál a gyerekek sokat beszéltek a jövőjühőJ., hol fog
nak lakni. Blanki azt mondta, ő házvezetőnőnek megy lv·ihez. - lvi 
védekezett, mert úgy talá:lta, hogy Blanki túl kövér a lépcsőjárásra 
mint kulcsárné. - Gitta azt mondta, ő a Korona-szállodában• la·kik. 
- ~s mi két öreg, Misl és én, csendben hallgattuk, mert hisz Köpcsé
nyen kívül nincs szabadbirto kom, hát egyszerűen azt kel1l mondanom: 
"in Te Domine speravi, non confundar in aeternum.·• - A jó lsten 
majd segít min.dannyivkon!-

Szeptember 29. 
Délelőtt a szembothelyi szemorvos, dr. Szokoli·k jött hozzám láto

gatóba, megmutattam neki a rendelőt, azután megmutattattam a dok
tornővel a kórházat, én pedig fölmentem becsomago,lni, minthogy ma 
Bécsbe utazom. Kétféle okból: először a fogam miatt, amely már 6 he
te bántja a nyelvemet. Egy híd van benn, amely egyenetienoé vált. 
Azután Lacika miatt is, akinek éppen Bécsbekell utaznia.- Minthogy 
Sigray felesége és lánya is velünk jön, úgy gondoltam, illöblb, ha nem 
hagyom egyedül utazni ladkót. 

Az út elég fárasztó volt, mert a kupénk kolosszá,lisan rázott, és ide
oda vetett. Hozzá még állandóan társalogni kellett az emberne'k, hogy 
előzékeny legyen Sigrayékhoz, ez pedig nem olyan könnyü órák 
hosszat, a vonat lármájában és az én rossz fülemmeL-

Este megérkeztünk a kedves régi Hotel Sacherba. Emmerich és Max 
még lejött hozzám, és l /2 11-·ig ·itt maradtak -

' Nyt:lván tapintatból nem irja kl a hely nevét. 
2 Az eredetiben ls magyarul. 
3 Te vagy Uram, én reményem, ne hagyj soha szégyentérnem -a Te Deum záróverse. 
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Szeptember 30. 
Józsi és én reggel már lementünk o hotelból, hogy a 8 órás szent

misére menjün'k. - Csak az -utcán vettü·k észre, hogy olyan erősen 
es•ik, ·hogy vissza kellett fo·rdulnunk.-

·Elmentünk a fogorvos.hoz, ott megtvdtam, hogy Morris egyáltalán 
nincs itt+hon, és csal< hétfőn •jön meg. Kü1lönösen Józsi örült ennek, mert 
na·gyon félt a foga miatt! 

Ezután mindenféle üzletet jártunk végig: Heindl, szőnyegkereske
dés. - Gyopjúszövetet rendeltem o pertelstein-i apátnő térdeplőjé
hez, két szőnyeget a körmendi vendég·szobábo oz ágyak elé, és egy 
sereg más dolgot, - a város üzleteivel o körmendi pár kis bolt után 
igen érdekes az embernek. -

Dél·után még moúbo mentünk, minthogy éppen egy vidám darabot 
adta:k, azután pedig MadeJeine-t és Emmerichet vártom uzsonnáro. -
Tubákot is vettem szelencével, és a gyerekek mind sz·ippantottak! -

Október 1. 
Regge•! a kapucinlJ's templomban szentmisén, azután mi ketten, Jó

zsi és én a városba siettün·k komissiózni. - Hiszen az ember minden
kinek akor vinni valamit, mert nagy az otthon maradottak öröme a ki
csiny figyelmességek miatt!-

Elmentünk Lacika mühelyébe •is o müszaki laboratóriumban, és kék 
köpenyben találtuk az esztergapadnál, amint éppen egy nagy tengely
dorabon dolgozott. Nagyon kedves vo·lt munka közben lótni.-

Délután Theophil jött uzsonnára. Sokat mesélt .g;leichenbergi tortóz
kodó·sáról, csak igen 'kevéssé lehetett észrevenni, hogy a fél nyelve 
hiányzik, és egész különösen kedves látni a kegyelem munkáját a 
lel·kén.-

Azután jött Emmeridh, és •sok üzleti dologról beszélt velem o hit
bizományt illetően. 7 órakor szabadaik vo:ltunk, és mind ·a két gyere
ket elvittem az operobo, oho•l Korngol·d vezényelte "A holt város" c. 
da•robjót. - Hatásvo·dászó muzsi'ka egyes kiáltó, csupa di·sszonancia 
szakaszo'k:kal, csak egy ·hely pi:hentető va;lamennyire.-

Október 2. 
Reggel indulás és el·utozás Bécs-ből hoza. - A pályaudvaron még 

üdvözöltük Lociikát, oki ·Bécs'ben ma·rodt, sOikáig integettün·k neki o vo
notból, mí.g már olyan m.essze nem jártun:k, hogy semmit sem 1lehetett 
látn·i be·lőle. -Kényelembe helyezkedtünk Józsival a kupéban. Ekkor 
eszem•be iutott oz útlevelem, bresem-kutotom - sehol - Lociokánál 
maradt Bécsbent Ijedtemben meg'kérdeztem a mozdonyvezetőt, mit 
csináljak. Azt mondta: .,hát leg•jobb, ha Wiener Neustodtbon mindjárt 
kiszállno·kl mert biztosan nem enged•ik át!"-
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Akkor két szentmisét ígértem a fehringi temetőben eltemetett apá
cóknok és oz én ott nyugvó kedves szentéletü betegemnek, Ehrentru
disnok is. - Hogyan segítettek, a kedvesek! - Az osztrák csak annyit 
mondott, hogy o magyor nem fog átereszten-i, o magyar pedig azt 
mondto: .,tessék csak FéSméltósá.go utólag beküddeni."'- Igazán bo·l
dog voltom és örültem, hogy délben már o családnál lehetek; mind 
nagy szeretettel és melegen fogodta·k! -

Október 3. vasárnap 
Délelőtt o szentmi·se után egy kis vadászat az összes gyereke:kkel. 

- tn egy fácánt és egy foglyot l·éSttem. Karl·i először jött o 12 mm-es 
Schrott-fegyverrel, omeHyel oz én kedves Odönöm már sokat vadá
szott!-

Nagyon V'idám mu·latság volt o gyerekeknek. De nagy sórban to
pogtun1k, és cipőin-kre sú·lyoson rároga.dt o föld.-

Józsi folyvóst egy egylámpás rádiókészüléken dolgozik, amelyet 
együtt á·llítunk össze; kíváncs·i vagyok, hogyan müködik, holnap kész!-

i:jjel olyan szép ólmom vo•lt. A jó lsten megmutatta, milyen vég
telen nagy kegyelmet kopott Li ly néni, hogy kolostorban van.- Miokor 
ennek o :kegyelemne'k tudotáro ébredtem és átéreztem, patakokban 
folytak o könnyeim. Viszonylag •röV'id pár évig tort oz élete, és belé
pése o kolostorba moga·s é'letszentséget szerzett neki. Ho álom is, de 
nem al.ap nél•küli!-

Zsigus ·járt itt, visszatérőben a szarvosvadászatróL 

Október 4. 
Hétfői rendelés és kötésvá•ltás. Az utóbbi néhány hónapban 86 

hályogot O'Perá-ltom. Még soha ennyit egymásután. Amint csak időm 
lesz rá, leíro'k egyet a 2000 hályogom közül. 

Ma Frand és Ci:ko nevenapja. -Sajnos nincs semmim, amit aján
dékba adhassak, csak egy régi fúrészt Froncinak.-

Józsi ú~bai.gazításoim nyomán egy egylámpás készüléket csinált, 
egész nap fúrt-faragott rojto, és lám- igazán nagyszerűen müködött! 
KitünéSen bejött Bécs, Brünn, Berlin.-

Délután meg.jött Dzs·ido, oz iskola·i féSigazgató, kedves, mélyen ka
tol•ikus úr. 

Kedves Blonkink megbetegedett, azt hiszem, egy influenz.a kezdete. 
- Kipirulva fekszi•k az ágyban, és meglehetéSsen fél, hogy vo·lomi 
bajo ·lesz. 

Korli éppen most jön hozzám és azt kérdi, mint csináljon, ho egy 
nyúl jön, hagyjo meg Józsinak vagy lvine·k, vagy léSjön rá? Flóberttel !' 

' Az eredetiben is magyarul. 
'Ez .Igazi" vadészhoz nem Illik. 
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Október 5. 
Déle-lőtt két hólyagot operáltam és két iridektómiát, a másodi

kat inkább elhogytam volna, mert meglehetősen kilátástalan eset 
volt.-

Dzsida megnézte az operációkat. Azután a kertbe mentünk, ott 
még Fuchs esperes is csatlakozott hozzán-k, és igen kedvesen beszélt 
a zso·ltárok·ról. Kü·lönösen -szépne;k tartottuk Aquinói Tamásnak ezt a 
passzusát is: .,Pie pelicane Jesu Domine, me immun·dum munda tuo 
sanguine:• - Ez úgy igazán az én szívem bensőséges kérése halá
lom órájára!-

Délután megérkeztek Lónyayék! Nagy volt az izgalom miatta. Sőt 
délelőtt ezért még új ·szőnyeget •is vettem a szobámba. -

Sétálni mentün·k velük a kerfbe, azután este diner. Csa:k Lónyayék, 
Misl, én, Ancsi és lvi ettün·k egy asztalnál. Lónyay fe·lesége ült az asz
talfőn, de kérte, hogy többet ne, mert az asztallába zsenirozta. -

Este szólt a rádió, és Lónyay fele·sége el volt ragadtatva a ké
szü-léktől. 

Október 6. 
Délelőtt rendelésem volt. Azután l óra felé elutaztunk Pertelstein

be, mert Pater lldefons Lichtenstein várt rám mint beteg. - Lónyayék 
autójában mentem. Nyomasztó hőség a zárt autóban, a nap az abla
kon át az arcomba tűzött, amel•lett az autó ő kir. fensége2 parancsára 
olyan lassan ment, ho.gy csak 4 óra felé futottunk be. - Elmentem 
P. illdefonshoz, aki egy betegellátás alkalmáva•! kapott fertőzést egy 
influenzás nőnél - Hatalmasan ·köhög, és a szíve, régi billentyühibá
val, nem jól viseli a többletterhelést.-

Egy apácának fogat húztam foggyökérgyu'lladás miatt.
Lónyayékka·l elmen~ün·k a vesperásra és utána haza. - ISkkor a sö

té~ben eltévedtün·k, és Stephan·ie Lónyay egészen magán kívül volt ag
godalmában, hogy egész éjjel nem fo·gunk hazajutni, nagyon ·ideges
kedett! Eh1hez járult még, hogy leszál,lt a köd, és a fényszórók olyan 
erősen világítottak bele, hogy alig láttunk! Mire végre megérkeztünk 
Körmendre, valamennyien rettenetes fáradtak voltunk. 

Október 7. 
Máor tegnap éreztem, hogy a jobb 2. metszőfogam érzé·keny, és ma 

már egy kis gyulladást vettem észre a fogtőn az ál·lkapocsban.
Ebédre eljöttek Appooyiék ApátibóL - Albert nagyon kedves úr, 

tele k•iemelkedő tulajdonságokkal, élénk szeHem, szónoki tehetség, 

' Kegyes pelikánunk, égi szeretet, - Véredben, tisztátlant, moss meg engemet. (Sik S. 
fordltáséban.) Az .Adoro te" himnusz két sora. 

2 Stefánia belge hercegnő volt. 
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nyelvtehetség, és minden elbeszélése olyan ·lebil·incselő, hogy minden
ki csak úgy csüng az ajkán. 

Október 8. 
Hát tegnap este már 38.5 volt a lázam. - Szabályos foggyökér

gyulola·dás. Fájdalmam jóformán n•incs, de az arcom reggel-re annyira 
megdagadt, hogy az orrom fölfelé tolódott, az ajkam megvastagodott 
a fogsor fölött, és egy gyulladásos ödéma a jobb orc6n. A gyerekek 
olyan 'kedvesen mondták: Papi olyan, mint egy kis disznó. 

Milyen könnyen segítek másokon hasonló esetekben, mint éppen 
néhány napja Ferdinóndon és egy parteisteini apáeón - kihúzo-m a 
fogat, egy csomó genny folyikki-és a beteg természetesen meggyó
gyu'!! - De magamnoH Itt közel s távol senki sincsen, akiről tudnám, 
hogy •jó fogorvos, jól húz! - Minden piszkos. - Es az én kedves 
Dr. Payerem már a túlvilá.gon!-

EgyéJbként minden gyereknek egy kis járványt kell ótvészelnie. -
Ancs·i náthával és 37.5-tel fehzik pár napja. lvi ·detto. Blanok,i napok 
óta 39-cel. Józsinak fehér fo·ltok vannak a torkában. An.gina foll+kula
ris. Cikinek és Gittán·ak 37.6 ·körüli a hőmérséklete. Szóva·l egy kis 
influenza járvány. 

Október 9. szombat 
Délelőtt még 10 óráig ágyban maradtam, azután fö•l kellett kelnem, 

mert sok üzle~i ügyet kellett elointéznem, hiszen október hónapban van 
a féléves bér, adó stb. Először jött Barthas KanizsáróL Elhozta a félévi 
bevételeket, megbeszéltük a gazdaság1i körülményeket, az erdőket stb. 
Azután jött Gu·skh (jószág)igazgató, referá·lt az adókróL Vég.ül amim 
csak volt, befizettem a Takarékpénztár bankba', és odaadtam Du
nayna'k, aki utolsóna'k jött hozzám, hogy a folyó levelezést elintézzük. 

·E~ még meg alkor·ftam nyi.t.ni az én rollyogomot, vogdosrom, de 
persze nem értem elég mélyre. Megint 38 fok lázarn vo·lt, és olyan 
kába v01ltam, mint egy szeptikus valaki.-

Tgy van ez - a Katol·ikus Na·pra már megint itt vo'lta·k a vasúti 
jegyek az íróa·sztalomon, és én Budapest helyett az ágyban ülök Kör
menden.-

Október 10. vasárnap 
Reggel megkértem Blankerlt, tartsa az a[kamat és Ever redyvel vi

lágítson a 2. metszőfo.gamra, vettem egy kést és ibevágtam a tályogom
ba. - Utána lényegesen könnyebben éreztem magamat, és remélem, 
hogy ma nem lesz lázam. Azután szen~misére és szentáldozóshoz 
mentünk. 

'Az eredetiben ls magya·rul. 
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Nagyon so·k levelet intéztem el ma, a kötéseket is váltottam a kór
házban, bár ·kicsit bizonyta•lan lábon. -

Este megint igen gondterhes óróink voltak- Ancsi, a·ki napok óta 
Neura•lgia ll. Aster Trig. ·influenzában szenved', orrvérzést kapott.-

A vér a torkába folyt, állandóan nyelt, hányingert kapott, és en
gem éppen akkor hívtak, amikor kihányto a csomó vért. - l.gazán 
siralmas kép volt, a k·icsi Ancse·rl sápadtan, vérezve, rettenetesen meg
ijedve. - Gyorsan tamponélést készítettem, a patikából mindenfélét 
hoZla•ttam. - Szerenosére egy nogy thromhu.s• 1képzödö1.t, amely el
tömte ·a vérző helyet. - Szegényke semmit sem evett, és már nagyon 
leromlott. - Imádkoztam Odönhöz, Ehrentrvdishoz, P. Weiserhez. 

Október 11. hétfő 
Megint egyszer egészen egyedül tartottam a rendelést, igazán örül

tem ne•ki. Bár az asszisztensnöm derék, szargalmcs kollegina, - de 
úgy megszaktam az önálló munkát, ho·gy o•lyan szívesen állok közvet
lenül szembe az én kedves betegeimmel, lélektől lélekig. - Annyira 
megvan bennem az a belső érzés, hogy az én lelkem egy.ütt rezeg a 
betegével, gondjaiva·!, szenvedéseive·l; mindjárt megvan az az érzése: 
ez segíteni akar rajtam- megérti a bajoimat- sze·ret, Istenre alapo
zott felebaráti szeretettel. fgy érzem, és remélem, hogy ez részemről 
nem csak gőg. 

Mint orvosnak igazán olyan sok szép élményem vorlt, hogy én ·is 
Pater König da:lát szeretném hangosan elénekeln·i halálo·s ágyamon: 

.,Ich sah ·in verflossenen Tagen 
So v·iel was das Herz nie vergisst. • 

Az embere•k csodálják a növényeket, a természetet - j61 tesz·ik, az 
kimeríthetetlen; de hát még a min.dennapi élet kegyelmi csodá;i! Hogy 
fogunk majd a mennyben csodálkozni ... Uram, milyen gondos vol
tá•l Te halhatatlan ·lelkünk ·iránt. Sokszor éppen okkor, amikor sze
rencsétlenség ér, készítesz nekünk múló nyomorúság és a lélek meg
térése árán- örök jutalmat. 

Ok.tóber 12. 
Sajnos nem tudtam szentáldozáshoz járulni. ~jjel gyomorfájdal

maim voltak, és így szódát kellett bevennem." 
Zsiga ma egy szarvast lőtt nálunk a nádasdi erdőn, ·igazán szívből 

örült~m neki.-

' A (háromágú) arcideg 2. ágának influenzás fájdalmai. 
2 Vérrög, vö. trombózis. 
'Akkor az eucharisztikus böjt még sokkal szigorúbb volt: éjféltől semmit sem volt 
szabad enni vagy Inni. 
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Dél·után keresztes növérein:k á·ltalános fönö·knöje érkezett hozzánk. 
Mislnek olyan jó arany szíve van, hogy mikor jelentették, hogy itt a 
főnöknő, csak a sz ív tájékára kellett mutatnom, és azonnal mondta: 
"ugye arra gondolsz, hogy mindjárt az egész szívemet adjam", felug
rott, és leírhatatlan szeretetreméltósá.gga•l máris sietett a kedves nővé
rek elé. Még a kórházba 1s elment velük, és ott a legszívélyesebben 
beszélt mindenkivel. -

Este még szemüveget írtam az á-ltalános főnöknőnek.-
Ma évi vásár vo•lt; minden gyerek elment a vásárra, és vettek egyet

mást, csupa limlomot. Egy sípot, fémből való müha·lat, nyúlalakú hamu
tartót, szalagokat és hason•lót. 

Oroszlámos eladása miatt meghatalmazást küldtem Lacikával au
tón Ered:icsnek. -

Ugyan lesz-e belöle valami.-

Október 13. 
Ambu•lancia nem nagy, sőt feltünöen kevesen vo-ltak.-
Azután kötözés, és me·gnéztem a holnapi operációs eseteket. Kü

lönösen egyikük kevésbé.kellemes, mert egy ún. protekciós dáma, egy 
kanonok édesanyja, Mikes püspök küldte.-

Délután Misllel egy kicsit sétálni mentem, hosszú-hosszú 1dö óta 
először, mert Ancs·i betegsége egy hét óta nem en·gedett bennünket 
messzire, most ·is rögtön kérdi, hová megyünk, hogy utánunk küld
hessen, ha orrvérzése van!-

Mint rendesen, téli terveinkről beszélgetrunk Utazzunk-e Kittseebe 
vagy nem!- és akkor mit csináljunk-

Bécsben már üldöz·ik a katolikusokat, mindenütt nyugtalanság. 
Lacika olyan kedves, mindi.g felo:lvas Ancsinak.-
Józsi és Lacika éjjel fennmaradt, hogy Amerikát ha"'gassók a rá

dióban. Azt mondták, egész éjszaka tánczenét hall az ember az egész 
világon! de Amerikát nem tudták fogni. 

Október 14. 
Tegnap a gyereke·knek a szentáldozás utáni hálaadáson azt ad

tam gyakorlatul, hogy ne nézzék magukat a tükörben.- Ma elmagya
ráztam, hogy a testüket hetenként megmérik, mennyi a 5ú·lyuk, - és 
me.gkér.deztem: mit mondana az a mérleg, amely hetenként mutatná, 
gyarapodtak-e erényekben. Ma, valahányszor elmenne•k a mérleg 
mellett, végezzenek erről egy kis le•lkiismeretvizsg6latot. - 5 operá
ció. Két sz•ürkehályog, két optika•i iridektómia kat. zonula·ris-nál' (gye
rekek). Egy discisio egy kanonok nővérénéL Hála lstennek mindegyik 

' Réteges hályog. 
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kitünően ment. - Misl segédkezett, vendég vo•lt a ·keresztes nővérek 
Ta:rtományi főnö1c:nöje.'- Azután néhány beteg. 

Este Nádasdra mentem a szarvasvadászatral- Mannlicherrell
llyet csináln·i az én fejemmel,- voltaképpen csak a fiúk kényszerítet
tek ró. - Lótni nem lóttam semmit, viszont a ·fdcs11<: el·jöttek értem. 

Estemind gyóntunk Holnap Terézia, MiSII nevenapja! Onnep mind
onnyiunknak! 

Október 15. Terézia 
Misl nevenapja. Első osztályú családi ünnep, ráadásul mé.g Mamink 

i·gen nagyon szereti a nevenapjót, és kérte, hogy nehány napon át 
tartsuk meg a névnapi hangulatban és gra:tuMciókban. 

Má-r kora reggel gratuláltunk neki, Ancsi és én, a szobatórsoi! -
Azután jöttek Franoi és Karli, a szomszédok, egy 1840-es stílusú hok
rétóval.-

Onnepi mise minden jelenlevő gratu·lációjával! Parádés reggeli. -
Gitti elszavalt egy verset, amelyet Ancserl költött. 
Rendelés egyedül.-
Ebéd az ös·szes he·lybel•i hivatalnokkaL Ebéd után Misl az összes 

gyerekkel GüsSiingbe ment, hogy mintegy elhunyt gyermekein·ket is 
részesitsa ünnepében. - Mag·ukkal vitték az uzsonnát, és azután 
Draskoviohhoz mentE!Ik. -

•Sn AncserMel itt ma·radtom, mert őt ez az egész expedíció túlsógo
san kifárasztja. Négykezest játszottam vele, lementem a •kerftbe egy 
rövid sétára. - Uli·ke a k•is Mayával ·itt volt láto·gatóban, és Zsigus 
egy nagy tő -krizantémot hozott Maminak 

Október 16. 
Megnéztem a "szemeimet". Hála lstennek minden jó, csa'k az opt. 

iride~któmiás szemen :kell még tokhasítást végeznem. -
Délelőtt látogatóba menrunk az itteni tisztekhez. Mind együtt vol

tak az ebédlöjükben. Gkörrel és cigarettóva·J ·kíná•lta'k. Igen kedélyesen 
beszélgettün·k rádióról stb., azután ismét eljöttünk. 

Karli a Tartományi fönóknőt' mindig "tartalomi főnöknő"'-nek 
mondta, Franci loqueriumról beszélt aquaJ1ium• helyett. 

Délután Lilikéhez mentün•k Szecsődre. A fiúcska nem látszi·k elég 
erlSsnek, de remélhetőleg ez .is be fog következni néhány hónap a·latt. 
Maya viszont ·igen bájos volt, elszórarkozofit az o·Jvasómma•l és más 
apróságo·kkal, ame·Jyeket a zsebemben ho·rdok-

1 Az eredetiben ls magyarul. Itt derül kl, hogy a .Generaloberln"-nek cfmzett nővér 
nem általános rendi f6nökn6, csak tartományi. 

2 Az akvárium szó az eredetiben hlányzi.k, de nyilván nem lehet más. 
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lvi és Józsi egész leverten jött Mam-ihoz, és közvetítőként küldték 
hozzám, mert féltek közvetlenül·közölni valamit: ugyanis egy szarvas
tehenet lőtte1k! 'lvi tette az első lövést és Józsi talált a máso·dikka•l, úgy
hogy az állat fekve maradt. - Egyfelől óriási öröm Józs.inak: egy 
szarvas!- Másfelől kíméleti •idő, és az én tilalmam: 8. osztá•lyig ill. 
érettségiig senk•i sem lőhet szarvast! - De a hiba nem volt nagy, hi
szen azt hitték az állatról, hogy őz.-

Október 17. 
Minthogy ma va•sárnap van, Karli és lv·i szen1mise után v.adászni 

jött velem a kertbe. Először az erdőre ·akartunlk menni, de oda 
ha·jtók kellettek vol·na, és az a vas.ámapi mise miott nem nagyon 
me gy. 

Tulajdonképpen Ú•gyis a mozgás volt számunkra a fődolog. Kadi 
és én nem is tettünk egyetlen lövést sem. 

Ebéd után, éppen mikor kicsit lefeküdtünk sziesztázni, Ancs-i megint 
orrvérzést kapott! Nagyon izgatott vo·lt; 40 %-os alaunoldatot adtam 
az orrába, és a vérzés hamarosan megál·lt. Olyan kedves Ancserl, 
mert annyit ad az én imámro, hogy mindig azt mondja: Papi, imád
koztál már, hogy ne kapjak orrvérzést? és azután: úgy, akkor most 
bizto•son nem kapok többet. 

Mikes püspök volt itt uzsonnára, elment a kórházho a betegeket 
meglátogatni, nagyon kedvesen beszélt mindenkivel, és még vacsorá
ra is nálunk maradt. 

Zsi.gus is eljött, szarvasvodászaton volt Nádasdon, de semmit sem 
látott!-

Október 18. 
Délelőtt ambu•l.anCIÍa, a kötözéssei együtt 1/2 1-'ig ta·rtott. Ma fel

tünően sok tükrözés-i eset, mindjárt egymásután két retino-chorio·iditis
es, töme·ges pigmenttel a recehártyán.'-

Milyen tehetetlen itt a mi gyógykezelésünk; hogyan is tudnánk a 
recehártyo müvészien fölépített pálcika- és csapocs·karétegeinek a 
kapcso•latát mesterséges eszközökkel befo·lyásolni! 

A szunyó'kálás után Sigrayék jötte•k, és én nem tehettem másként, 
mint hogy elítélően nyilatkozzam az arisztokrácia párba·ja·iról. - Aki 
katolikus, az nem párbajozhat, egyszerűen azért, mert az Egyház 
megtiltotta, és a jó katolikusnak meg keoll tartania Egyháza törvényeit. 
- Este Mis1l a park egyik fájának a terméséből olvasókat csinált, át
fúrva a gyöngyöket. - Lacikának ma Bécs.be kellett volna utaznia, 
de csak holnap megy et-

' A látó- és érhártyának rendszerint együttjáró gyulladása a szemben. A kötOszövet 
elburjánzásával jár. Pigment = festék. 
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Veni Sandét énekeltünk, mert holnap kezdődik a gyerekeknél a 
nagy tanulás. 

Franci megkezdi a gimnáziumot! nagy lépés a gyerekszoba kellős 
közepébő'l. 

Az a tei'VIÜnk, hogy 3-ón Kittseebe utazunk.-

Október 19. 
Megkezdődött a gyerekeknél az általónos tanU'Imónyi rend, az 

egész hóz tanuli észrevehető a dolgozószobámban uralkodó nagyobb 
nyugalomrót Csak a harmadik szabából ha·l·lom, amint Karli betűz
get va·lam·it Katóva l, a tanítónőjéveL-

A következő operócióim voltak: 4 hályog, egy zonális katarakta 
extradio', egy pteryg·ium és egy szemdaganat; azután Sopronból 
egész sereg beteg jött. Mint mindig, most 'is hiába mondtam: n·incs 
rendelés, mégis csak sorra kellett vennem szegényeket. l /2 1-'kor a 
mun•ka már ·~iszívta minden erőmet.-

·Ebéd után Misl Bécsbe utazott, ke•resztanyjával, Mál'ia Terézia her
cegnővel vo·lt valami megbeszéln·i valója.- Karl i hirtelen vele ment.

Este ApponY'iné és Szapáry Momi2 jött Pozsonyból, rég•i barátnőnk. 
Szemüveget írtam Momi g·rófnőnek. Déluron még néhány beteg. -

Dr. Eredics i·s meg·jött és Oroszlámosró•!, vabmint Ki!tsee miatt tár
gya·lt velem.- Ancs;inak egy kis orrvérzése volt.-

Október 20. szerda. Rendelés 
Dr. Erediccsel beszéltem Oroszlámos miatt, azután rendelés, de 

mó-r so1kkal kevesebb do·lgom voH, mert a ma reggeli vonattal megjött 
az assZiiutensnőm. 

Különben i·gen nyugodt nap, m•inden ·izga•lom nélkül, - sőt még a 
kicsiiknél sem akadt semmi orvosi munkám, még a Porcelánk•isasszo
nyomnál3, Ancsinól sem. - (Pardon, mégis! Blankerlnek tannaibin
receptet kel•lett ímom !) - Volt időm elo·lva'Sni Apponyi és Vass mi
niszter beszédét a budapesti katoli•kus napon. - Különösen kedvesen 
beszélt a nuncius, magyarul! (természetesen olvasta a beszédét).-

Megpróbá·ltom a végrendeleten is dolgozni, .de egy ·lépésse! sem 
rutottam előbbre, hiszen minden a levegőben lóg. - Az óriási köp
csényi ·kastély -borzasztó rezs•i - viszont annyira szeretem, hiszen 
majdnem minden gyerme'kem ott szü•letett, tele szép emlékekkel! -
Oroszlámos eladás a·latt! - K•ittsee cseh része leválásban. A hitbizo
mány kérdésével állítólag a képviselőház fog foglalkozn•i- hát akkor 
mit ha•gyaikozzam?-

1 Fejlődő hályog lineáris kivonása (bizonyos mütéti módszer). 
2 Monika beceneve. 3 Eredetiben ls magyarul. 
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Hót úgy, mint eddig, nagyon melegen Szent Józsefnek aiénlottam 
mindent! · 

Október 21. 
Déleltstt üres nap. A csütö·rtököt fenntartom a levelekne1c, amo·lyan 

kipufogószelep a hétben, hogy ezen a napon el·intézzem a levélhátra
lékot, többnyire éppen azokat a leve•leket, amelyeket az ember a leg
szívesebben ír: Blanche nlSvérem, Iván bácsi stb. RendeléS>i napokon 
az ember igazán csa·k a legszü1c•ségesebb üzleti ügyeket tudja elintéz
ni, csak 9-3/410 közt van rá idő. 

Délben megjött Misl Kanl.ival, az utób~nak ugyancsak sOik mesélni 
valója vo·lt a kirándulósáróli hiszen a kedves Lacikával múzeumban 
járt, látta min.d a k·itömölt állatokat, beszélt neikem egy ma·dárról, 
ame'lyet a leírása után egyáltalán nem tudtam fölismemil-

Este Misllel már sötéi'ben a parkba mentem sétáln•i; nagyon ·kedve
sen beszélgettünk mindenfé'le idlSszerü dologról, különösen a gyere
kek tanulásá,róoll-

•Biankinak meg kellett kéroeznie ttslem, melyi•k nagyobb: a ma·gyar 
va.gy a katasztrális ho·ld', mert a tanítónője azt mondta, 6 ezt igazán 
nem tudjal-

Józsina'k megvolt Mamival az elslS fra-ncia órája. 

Október 22. 
Ambulanoia, de assz•isztensnőmmel megosztva, úgy, hogy az én 

személyemre nem so·k ember jutott. - Úgynevezei't protelkciós esetek, 
egy kúria·i bíró• Gytsrhtsl st'b.; egy kis toklász egy hét óta a szemben; 
Ulcus katha(r)ra·le" és hasonlók.-

Tehát most már készen ál·lnak terveink Kittseet il'lettsen. Okos-e? 
Istenem - k·i tudja. Egyrészt karácsonyra j01bb Kittsee, azután az az 
előnye ·is me·gvan, ho.gy ha Ancserl miatt (legutóbbi héten l ldllót fo
gyott) mégis el ke"' utaznvnl<: valahová, ak•kor Bécs közelsége télen a 
gyerekekkel jobb. Egyáltalában, ha már az ember a családjával nem 
városban la·k•ik, hát lega'lább télen legyen a közvetlen ·közelében. -

Igazából minden ember csak annyit ér, amennyit a jó lsten e·ltstt 
ér. Mert mindazok a tu·la:jdonságo:k, amelye•ket az emberekben a föl
dön nagyra értékel.ün1c: becsületesség, igaz;lelküség, felebaráti szere
tet, mindez és a többi itt fel nem sorolt, az istenszeretet te•rmészetes 
·következménye. 

Misl a·utón Apátiba ment Apponyiékihoz, ahol Sza·páory M01miva·l 
ta1lál•koZ'i'k, és Széchénékhez. - Négykezest ;ái'szottam AncS>iva'l. -

1 Az utóbbi, mert•az 1600 négyszögöl, a magyar 1200. 
2 Az eredetiben ls magyarul. 
• Hurutos fekély. 
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Október 23. 
Mára na•gy vadászatot terveztünk, tu,lajdonképpen csaik a kisgyere

kek szórokoztatására, akik még sohasem láttak egy nagy vadászatot. 
Omlött az eső, nedves, hideg szé'l fújt, így hát erre nem volt lehe

tőség, és a gyere·keknek áldozatot kellett hozni.-
legújabban lviveil mindig sa1kkozom, és ez sok ö·römet szerez 

nekem.-
·Este La'ló késve jött meg Bécshö·l, és elmesélte, ho.gy az autójával 

ka·ramtbolozott, Szombathelyen tbelesza·ladt egy kocs·iba. Egy kocsis 
leesett a hakról, az autónak a sá-rhányó ja el'hajlott, .és a lámpa eltö
rött. - Hála lstennek semmi baja nem történt, a koc5'inak sem. De 
mindannyian nagyon megijedtek, Ferdinánd egész rákövetkező éjjel 
még aludni sem tudott, és Lacika Szombathelytől Körmendig egyál
ta'lán nem a·kart többet vezetni.-

Október 24. 
Reggel va·5'árnapi miSle. - Sza'kadó eső - nem lehetett kimenni, 

am'it Ancre·rlem miatt igen sajnáltam. Délelőtt egy nőbeteg jött, egy 
hatalmas phlegmasiával' a jobb szemén, retardiv ödéma• az egész 
arcán, le a nyakáig. Egy metszéssel megnyitottam a felső szemhéjat, 
hogy meg'könnyebbedjé'k, és egy szondával egészen a musk frontali
sig" hatoltam, az·után egy második metszés a szemhéj közepén, és a 
temporo-L mu·sd:-·ig •l,ecsapolt·am, - remél•em, hogy a 40 °-os láz le
megy. Mindenesetre ·imódkoz·~am az operáció 5'vkeréél'1t. 

Ebédre Uharek bérlő volt •itt a feleségéveL - Na·gyon 'kedves em
bereik. - Karl·i megmutatta nek1 minden fegyverét, mi•után Uharek 
nagy vadász. 

Nagy saUjátszmát játszottam lviveL Lalóika egy csomó aprósá-got 
hozott magával nekünk, h•iszen mindenki megbízáso'kat ta·rtott neki 
raktá-ron. -

Mamikám nagyon jó!kedvü volt és folyvást kötött karácsonyra, már 
22 pár hari•snya van készen. -A kicsik mind szembekötósdit játszot
tak az ebédlőben!-

Október 25. 
Rendelés. Kötözés. - Sa·jnos a legutolsó mütétek között az egyik

nek, egy erősen tbc-s hajlamú fiúnak nem 01lyan szép a szeme, erős 
írisz,izgalom mutatkoZ'i'k, talán a tuberkulózistóL-

' Gennyes beszllrődéssel. 2 Tartós vizenyő. 3 Homlokizom. ' Halántékizom. 
5 Szontagh Pál fr}a: .Beszéljek erről a köpcsényi bá·lteremröl, ahol egykor Má·ria Terézia 
táncolt, és ahol - he az ember váratlanul jött - ... hintalovakat és indián sátrakat 
talált, mintegy az életbe átvitt példájaként annak az elvnek, hogy első a gyermek!. 
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A gyerekek mind egyvégtében tanulnak.-
·Biankerl éppen ezt mondja nekem: .. Tudod Papi, ha én majd egy

szer nem élek, aUor emlékezzél, hogy a Te kislányod min.dig pu·szi
kat adott neked: - Olyan kedves gyermeki kedélye van, hogy min
denki szívből szereti!- Misl gondot okoz nekem, szívpanaszai van
nak, és más tünetElik - megint aggódom érte. - lsten segítsen engem 
és őt! - Istenem, ha csa.k rá ·is gondolok, hogy valam'i történhet vele, 
egészen oda vagydk, hi·szen ő o osa1ló.dban •O mindenünk! 

Egy Polgári tanítónő' voM itt Budapestről, szerény, kedves terem
tés, igen vallásos és na·gyon megfelelő a gyerek'E!'khE!'k. 

Este még sakkoztam lvyvel, hosszú játszma vo'lt, és nem tudtam 
elaludni, talán éppen azért, mert egy sakkjátszmáná•l so,kat kell gon
dolkodni. -

Október 26. 
Három szür·kehályog. Két •iridE!'któmia. Aitay asszisztensnő 3 esetet 

operált, egészben kb. 8 operáció. -
Hóesés, nagy pelyhekben havaz·ik! Minden gyerek szaladt ld, mint 

a kis fox·iik, és nagy hógolyózás kezdödött.-
Vay ki•sasszony' elutazott. Szerény hö,lgy, aki talán jó lesz a gye

rekek nevelésére. - Szegény Maminak annyi a gondia a megfelelő 
nevelőszemélyzet miatt, az ember sohasem figyelhet eléggé mindarra 
a veszélyre, amit új elemek a csa,ládba hoznak! Es hát van itt elemi, 
polgári', gimnázium és egy múegyetemista, hozzá még a francia ne
velőnőnk, Tildette olyan nyomo·rul.t bőrben van, mint egy megfürösz
tött egér, egész vékony, féltjük az egészségéti-

Ho:lnap sze·rda, Szent József napja, neki ajánlom csa:ládomat!
Este jött Zs·igus Lili·kével vacsorára. Igazi rádiós estén·k volt, "régi 

bécsi dallamok•. Mi'SI és én csak úgy úsZ'káltun·k a rég·i melódiákban 
este 10 órá·ig.-

Ok.tóber 27. 
Reggel jött a második gimnáziumi nevelönö Budapestról látogató

ba. - Mindjárt reggelinél azt mondta, hogy a gyerekek rosszul be
szélnek magya·rul,- egyáltalában éppen ellentéte volt a tegnapinak. 
- Ultramo·dern frizura, nem valami szerény, feltűnő megjelenés. -
Misl egészen tanács-talan volt, hogy volta•képpen mit ·is beszéljen meg 
vele,- hiszen a külse·je nem W•ik a házunkba!-

1 Az eredetiben is magyarul. 
2 Itt Inkább a dolog erkölcsi oldaláról van sz6. De Coreth Lilly emlékezéseiből meg· 
tudjuk: elsO kislányuk tuberkulotikus agyhártyagyulladás okozta halála után az orvo. 
sok nyomatékosan figyelmeztették: nagyon vigyázzon, hogy csak teljesen egészséges 
személyek kerüljenek a gyerekek mellé. Ezt az aggályosságat már szinte túlzásba ls 
vitték. -Vö. a köv. napi följegyzést is. 
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Délután Eredics jött hozzám, és kü;lönféle folyó ügyekről tárgyal
tunk: Oroszlámos eladása, Kittsee, adók. - Hiszen Lacika ·szom'bat
helyi autókaramholjo miatt is 10 milliót kell·ett fizetnem stb.!-

Este Lilikéhez mentem át, hogy a két .gyermeklány tüdejét megvizs
gál jam. Hála lstennek semmi bajuk sem volt.-

Holnapi születésnapomra nagy előkészüle-tek folynak a gyerekek 
között, hal·lom, amint titokban verseket tanulnak 

Ancserl sajnos semmit sem hízott. Hiszen valóságos hi.gony!-

Október 28. Születésnapom. -
Onnepélyes hangulat! Reggel szentmise az "Oh Szt. Lá<Szló"' ének

kel.- Azután az egész háznép gratulált.- Olyan mély, meleg han
gulat töltötte el a szívemet szentáldozásikor, annyi szeretettel lsten 
iránt, ·hogy a könnyeimet kellett nye:ldesnem. Hála életemért, bocsá
natkérés büne•imért életem során, és kérés a Miatyánk mondatáért: 
"Jöjjön el a Te Országod". Mi•kor a főnöknő nővér mon.dto: ma sokat 
imádkozta•k értem, önkéntelenül is azt kellett felelnem: éreztem o sok 
ima kegyelmét. -

Reggel•i után nagy .gratuláció. Mami a következő verset csinálto 
Blankerlnek, aki elszavalta, miközben egy kolbászt• nyújtott át: 
Mein liebster bester Paperl Drum hab' ich auch r.echt nachgedacht 
Ich bln ein kleines Tschaperl Was melnem Papperl Spass heut macht 
Auch .Vichy Etat" nennst Du mich Die Würste hat er halt recht gern 
Und recht vom Herzen lieb ich Dich. Drum holt Ich eine recht von t.ern. 

Und wenn nicht fast gemein es klingt 
Tat wünschen ich Ihm ]etzt geschwind 
Wie 's Würstchen dlck und rot zu bleiben 
Zu leben munter froh aut Erden! - 3 

Azután Mami egy Bonzát' és egy kis kést nyújtott át, lvi carafindelt.' 
Gitta, o család szóno.ka, a következő ve·rset kezdte szova11n•i6 : 

1. Engedd meg ]6 Papink, 
Hogy e szép hajnaion 
!On is elmondhassam 
Odvözlö kis dalom. 

2. Születésnepodnak 
Drága szép reggelén 
Legjobb kivánságink 
Tenéked zengem én. 

3. Adjon a ]6 lsten 
Erőt egészséget 
Maminkkal éltessen 
Soká nekünk Téged. 

'Eredetiben ls magyarul. Nyilván arról az éne4<r61 van szó, amelynek refrénJe: .O szent 
László,- légy hozzánk ]6,- légy értünk lstennél közbenjárói" 

2 Tulajdonképpen nem ·kolbászról van szó, hanem, mint a vers ls mutat,la a németeknél 
közkedvelt .Wurst"-ok valamelyikéról. 

3 Drága ]6 Papikám! !On kis butuska vagyo!<. .Vichy Etat"-nak is hfvsz (egy ásványvíz 
nevel), és szivemb61 nagyon szeretle4c:. Ezért nagyon gondolkoztem, mivel tudnám ma 
Papikárnat fölviditani. A wrstot nagyon szereti, azért messzlról hoztam. egyet. es ha 
nem hangzik túl közönségesen, akkor azt kivánnám egyszeriben: maradjon kövér és 
piros, mlnt ez a wrst, és Vidámen éljen e földön l 

• Szerszámkészlet. ' Ecet- és ola]készl.et. • A vers az eredetiben ls magyarul. 
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4. Hogy szerethess minket 5. Aidjanak azok is 6. S vissmadva neki•k 
Apák példaképe Sok sok hosszu éven Szeműk drága kincsét 
Sokáig szeressen Akiken segitesz Hálájuk rózsáit 
Házad boldog népe. Gazdagon, szegényen. Mind elődbe hintsék.-

Ebédre m•inden tisztviselőt meghívtunk, Dr. Eredics és az asszisztens
nöm is ott volt, nagy ebéd. Minden gyerek odajött hozzám a pohará
val - mint mindig, ha ünnepi al:kalom van -, és kérdezte: .Papi, 
mennyit ·ihatok?" Karl·i figyelmeztetett: "de papi, én 3 évvel f.iatalabb 
vagyok FrancináW 

Október 29. 
Rendelés. Egy ulcus ka·uterizációja', különben kevés mun1ka. Dél

után Mami a kicsikkel Beledre men-t Cz·irákyékhoz. tn Ancsival sétálni 
mentem, és négykezest játszottam vele.-

Október 30. 
Délelőtt, amikor Sipos erdőmesterrel és Dunayval tángyaltam, jött 

Behrenrieder, hogy megvizsgáltesse a szemét. Azután mindlárt men
tem Misllel az ope·rálásra. - Ma az utolsó operáció-k ebben a sze
zonban, így ·igen sok volt a teendő.- Egész sor hályog, egy en-ukle
áció, irideJktómia rosszindu:latú esetben, és végül egy egészen remény
telen eset: egy azelőtt iridoóklikus, heges szem operálása, -iridektó
mia, a heg eltávolítása.' Csa·k 1/2 l-kor lettem készen. Ebédre megjött 
Lacika és Court Plessing. 

Délután ki akartam pi'henn•i magam, erre jött Apponyi Albert fe+e
sége, Mensdorf és Szapáry. Mensdorf igen érdekes úr, ho•sszú évekig 
követ volt Londonban, most a Népszövetségnél mü·ködik - Mislem, 
mint rendesen, mindent megmutatott a házban, kertben!-

Blankerlem olyan különösen bájos és kedves, éppen Maminak most 
igazán a jobbkeze, segít ne:Jc:i az ischiászában, megy vele 4átogatóba, 
min~hogy Annerlemnek ez gya•kran megerőltető. Blanokerlem ma nagy 
l•istá'kat mutatott nekem a Szüzanya-képe mögötf, és azt mondta: 
mind-mind teljesült! és nyomban hozzáírta Mami egészségét. 

Október 31. 
KrisztU's k·irálysága a földön: erről szólt a szentmoise.' Mami nagyon 

mélyértelmüen azt mondta nekem, hogy legalább mi két szü·lő gon
doljunk mélyen egyewlve a mai ünnepre.-

Si·pos jött referálni az adóról stb., azután Petresilka, a vadász 
(70 éves); ez azt mondta, egy ilyen gyönyörű napon mégis csa·k vadó-

' Egy fekély kiégetése. 2 Vö. a júl. 12-1 esetet. 
3 Ti. oda dugdosta Irásban a kéréseit. A többiek a Szent József-szobor lába alá. 
• Ez az ünnep azelőtt október utolsó vasárnapján volt. 
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szatot kellene tartan•i. Minthogy délután lesz, nem lehet al,kalom mise
mulasztásra. A gyerekek mind kiabáltak: Halló! Vadászat! Nagyszerű. 
- ~n ugyan éppen ma 'igen fára.dt voltam, de azért elhatároztam, 
hogy 'Vel,ük megyek', me rt hiszen a kis Kodira, ha lő, valak•inek kü·lönö
sen ~igyelni kell. Karli meg·kapta Odön kalapját, és a stá:jer ruhájá
ban igazán édes volt.-

A vadá·szaton egyfolytában lövöldözött, sőt azt hitte, egy medve 
jön (egy kis hajtó volt).- Egész forró volt a fegyvere a lövö:ldözéstöi!

·Egészben véve remElik szóra'kozás volt a gyere·keknek!- Csak ak
kor jöttün1k haza, mikor a nap már kezdett lemenni. - Mami Széché
néknél 'VOlt Blankival. Tegnap kirámolta az egész ezüstkamrá-ti-

November 1. 
Mindenszentek. Kedves nap: hisz legszűkebb családunkban is há

rom gyerek van, aki lsten jóságából a mindenszentekhez számít. -
Odön az ö csodálatos ha•lálával, a kis Míúke, aki ártatlan angyalként 
ha·lt meg, és a legkisebb, Karl'i, néhány na·posan, én kereszteltem 
meg! e:s milyen számolaflan sok, kanon•izálatlan ·szent v01lt és van ezen 
a világon! Csodálatos lesz maid egysze·r mindezeket viszontlátn•i az 
ég ragyogásában. Persze a Dies irae jut eszembe: "Q·U'id sum mi·ser 
tu·nc dicturus?' .. De há'la lstennek eszembe jut az Adorote-ből ·is: "Pie 
pelkane, Jesu Domine, me immundum munda tuo sanguine!"-

Oélutón az össze·s kics·ilkke'l 5'i·grayéknál voltun•k uzsonnán. Aka 
sírjánál" is jártam. Gyönyö·rűe'k voltak a temetök este a sok méccsel 
megvil·ágítva minden községben. - Békés ·kép a ha,lotta·k -ott nyug
szanak - várakozva - míg mi élők mindannyian megvívjouk fö·ld
golyónkon a végső idők ·k•üz.delmeit, az·után az íté'let- és örök öröm 
Istenben. 

November 2. 
Reggell/2 a ... kor autóba szálltunk.- Zsiga és l•ilike is jött a saját 

autó1ju·kon, ebbe szá:flt be Mami Ka·rlival. - Mi lacikával, Blarik•ival, 
Józsival, Francival, Ok•ával, lvivel és Giczy főtisztelendővel a nagy 

'A fáradtság sohasem tudta visszatartani, hogy ör6met szerezzen valalc:lnek. A jól.111-i 
jegyzetben emlitett nővér lr]a utolsó 16tog811:ásár61 - már helálos betegen: !:pp akkor 
csináltatott Papa a parkban nekem egy kis faházat, amelyre Igen büszke voltam. Min
denéron akartam, hogy lássálel Papa hallani sem akart errol, mert a herceget nagyon 
féradtnak találta. De 6 mégie eljött! Mlkor a kis szobában egyedül voltunk, mélyen a 
szemembe nézett, és mondta: ,Amit elhatároztál, azt cselekeddi lsten meg fog áldani 
és segltenll' • (A kislány már akkor nóvémek készült, de errol nem szólt senldnak. 
B. finom érzékével valehogyan megérezte ezt.) 

2 !:n szegény ott mlt beszéljek? Celanói Tamásnak az utolsó Itéletről szóló hlmnuszé
bóf. - A méslk Idézetet l. az o4rt. 5-l bejegyz:éenél. 

• Egyik nénje. Csákárlyon temették el. 
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kocsiba ültünk, és Güssingbe mentünk. Na.gy vásár volt, és igen ne
hezen lehetett hajtani.-

Lementün·k a sírkápolnába, kedves .gyermekeinkhez. Odön, Mízike 
és a kis Karli sírja krizantémorkkal volt díszítve. - Megkezdődött a 
szentmise a kis kripta-kápolnában, közvetlenül kedveseink koporsója 
mellett! Mindannyian szentáldozáshoz járu·ltunrk, a kis Karl•i is. Franci, 
Józs·i ministrált. - így egész családunk bensőséges egységben vo.!t 
halotta·inkkal. Azután imádkoztunk többi kedves halottun·k sírjánáL
Ezután következett a reggeli a kolostorban, ahol P. Gvárdián és P. Le
ser' •is részt vett velünk-

Délután nagy megbeszélés, hogy elmenjek-e Lichten·steinhez Hoh
leneg.gbe, 140 km távol·ságra; nem éreztem magam elég jól hozzá!-

November 3. 
Sz·erda. Délelőtt rendelés. Jött ·O 'kollteri.záoiós eset, szép, azután 

egy könnyzacskó szondázá.sa fe~metszéssel. Föl·vebtürik egy luxatio 
lenfi.s-t, a lencse az üvegtestben úszik, az a~só vert. mel'idi.anban." 

Tulajdonképpen ma Hohleneggbe kellett volna autóznom a szem
betegemhez. Jó, hogy nem csináltam, mert rettentő náthás vagyok, 
nem a·kar múlni. - Este jött Hütteler fűtőszakember Körtingből (Bécs). 
Meg·int kiderült, hogy a fűtést ark1kor sem lehet leállítani, ha nem va
gyunk itt, szóval fűteni kell egy kastélyt, amelyben nem lakun·k, külön
ben minden befa,gy a házban! Ez igen fonák dolog, dehát a mérnök 
urak gyakran csinálnak ·i·lyenelket.•-

Este igazán szép Bach-hangverseny volt a rádióban. Misl és én 
együtt ül~ün·k, Ancsi szabályozta o készüléket. A mellékszobában a 
gyere·kek whistezte·k, ez most a nagy szóra•kozásu-k! -

November 4. 
Karli .születésnapja: Mindjárt reggel gratuláltunk neki, és ő azt 

kérte, hogy a nevenapján autóval e·lmehessen Ancsrival fegyveres var
júvadászotra. - Ebédkor l l 4 2-ig vártunk beielentett vendége'kre, 
Bruselle grófra és ferlesérgére Gleichenbergből. Amrikor nem jöttek, el
kezdtünk enni, és természetesen pontosan a tésztánál érkeztek. -

' A gvárdián a ferences kolostor elöljárója. P. Gratian Lesar vidéke történetének szen· 
veciéiyes kutatója, t 1949. Nekrológat írt B.·ról. 

2 A sz.emészek, amikor a szemról a sikban beszélnek, általában az órához ha. 
sonlitják: pl. .behatolunk 6 óránél", .12 őránál behelyezzük a vamlitOt", - ha pedig 
térben beszélnek róla, a földgömböt v.eszik kölcsön a hasonlathoz. Az .alsó vertlká· 
lis merldián" tehát a helyéből kifordult lencsa helyzetét érzékelteti. - Lenoseficam: 
Sérülés (tnwma) következtében a lencse részben vagy egészben elhagyja helyét. 

• Mlnd a köpcsényi, mind a körmendi kastélyban bevezettette a központi fütést. 
' Tévedés névnap helyett, lásd tovább. 
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Asszisztóltunk az ebédjiiknél, azután együtt maradtunk 1/2 4-·ig, rnaj·d 
autón elmentek. - Fuccs volt a megszakott délutáni szunyókálásnak 
nálam is, de Ancsinál is, aki ma állandóan hajszolja magát, mivel 
tegnap a mérés eredménye jó volt. Clemens Preu·schen' is kért e·gy 
gépkocsit Pertelsteinbe, de minthogy éppen egy nagyszerű gyorsvo
nat közle;kedik, ezt tanácsoltuk neki.- Erre jött egy süngöny: ., Tudó
sítást sarjnos későn kaptam, vonat nem elérhető- jövő évben jövök!" 
- Egész komikusan hangz·ik - jövő évben - ugyan élünk-e még 
mindannyian jövő i·lyenkorra?-

November 5. 
Rendelés. Megvolt az az örömöm, hogy a kritikus esetben, ame·ly 

tulajdon•képpen enucleatiot ·tett volna szükségessé, mégis csak elér
tem egy kevés látást, nagyobb tórgya.két. Kettős öröm. - Különben is 
minder11ki nagyon jól van. Holnap jön az utolsó operódós nap, csu
pa ·igen kritikus eset! A szezon záradékául. - Délelőtt egy kicsit bi
ciikHztem KarlivaL - Ho·gy milyen öreg vagyok, azt már csark abból 
is észreveszem, h01gy a gyerekek mind nagyon tárgya:lták ezt az ese
ményt: "A Papi biciklizett!"• Már nagyon nehezen ·is megy, Bla·nki se
gített a felülésnél, és rengeteget nevettünk! mert so·kszor nem tudott 
megtartan·i, és leestem. -

Este Misl lHikéékkel a vépiekhez ment, én itthon maradtam a gye
rekekkeL-Elkezdtem csomegoini ·is a köpcsényi utazósra, de tulaj
donképpen n•incs ·semmi személyes, amit magammal vinnék, kivéve az 
orvosi eszközö:ket, néhány kegytárgyomat és az írása·imat a birtoko·k 
összes oclata·ival. Karl-i éppen a fogásza~i eszközöket csomagolja új
sá·gpapírba. Sigray Iónya volt itt. - Este Zsigusék. -

November 6. 
Szombat.- Ma már na·gy csomag.olás, mert holnapután, vasárnap' 

el aikarj·uk hagyni Körmendet, egyelőre még csak K·ittseere megyünk, 
azután majd a gyerekek állapota szerint. - Csa'k az lsten tudja, hol 
is leszünk volta·képpen!-

Utolsó mütétek. - Egy ·katarakta az egyetlen szemen, a másik 
vak. - lencsekihámozás egy ~iatal·kori hályogná:L - l:s azután 
az üvegtestben úszó lencse. Most csak jól be ikell gyógyulnia min
dennek. 

Az operációk után a kic~ikkel és Blankiva·l kic~it bicilkl.iztem. Blanki 
bele is hajtott a kerékpáromba, és minthogy már nem ü·lök túl szilár
dan rajta, jól föil ·is fordultam!-

' Egy pertelatelni n6vér apja. 2 Eredetiben is magyarul. 'Tollhiba hétfő helyett. 
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Fuohs esperes úr nálunk vo.lt ebédre. Este egyedül voltam, miután 
Misl autón Köszegre ment, hogy a franoi.a tanárral beszéljen, hiszen 
ö a francia tanítónő.- Estére jön meg Lalóva l. 

Tegnap a gyerekek elsőpéntekre azt a gyakorlatot kapták, hogy 
délután 3 órakor térdeljenek Ie Krisztus szenvedésének emlékezetére. 
Korl·i éppen vadászni volt, és elmesélte, hogy mikor ·letérdelt, a varjak 
elrepültek 

November 7. vasárnap 
Délelőtt valamennyien Ul·i·kénél voltunk búcsúlótogatáson. Igazán 

kedves látvány vo•lt, amint Lif.ike szalonia egészen megtel·t a mi 10 
gyermekün·kkel, közilük a kis Maya, Lilike lánya, akivel most először 
tu-dtam úgy ·igazán játszan•i, mert a k·icsi:ke már kezd sze~llemileg élén
ken részt venni a társa•lgásban. -

Aztán dél·utón jö1t Teleki édesanyja Dr. Petővel és Szegedy Giná
val, a feleségével, minthogy Telekiné meg akarta magát vizsgáltatni. 
Bal szemén hályog volt, a jobbon pedig kezdődöben.

Tulajdonképpen különös: Budapestrőf jön ide megvizsgóltatni ma
gát, mi·kor pedig ott olyan ·k1iváló orvoso1k vannak'-

Ma már 3/4 7.:kor vacsoráztunk, szekatlan órában, és utána követ
kezett 112 8-kor az áldás. Ugyan·is ma este az egész háznép elutazik 
Köpcsénybe, és vo1ltaképpen mi szülők és gyerekek maradtunk csak 
itthon. - Este Mami azt mondta nekünk, hogy talán nem fog tudni 
utazni, nem érezte jól magát. Nagy nyugtalanság: mi történjék? 

November 8. 
Reggel szentmise Fuchs esperessel', hiszen G'iczy és T aná r úr' el

ment K,ittseebe. Azután még meglátogattam a betegeimet, és örültem, 
hogy mindannyian, még az üvegtestből k•ihalászott lencsel·uxáció is, 
a gyógy·ulás útján vannak.-

10 óra felé 2 autón kihajtottunk KörmendrőL - ~n Bianicival és 
Karfiival· a Limous·ine-ban vezettem, velün·k az új fehér spicc." A nyitott 
kocsiban .utazott Mami, Ancs;i, lvi, Lacika, az utóbbi vezetett. Mami és 
AncSJi nagyon élvezte az utat. Egész lassan mentünk Zinkendorf után, 
pár kilométerre Soprontól, egy kis erdőben megálltunk, kicsomagol
tuk az ebédet. - Szörmetakarókra telepedtünk, és megetruif< a ma
gun·k·kal hozott kolbászt stb. stb. 

5 óra felé behajtottunk Kittseebe. Mindenk·i boldog voM, hogy régi 
otthonunkban lehet, amelyben mint egész kicsi gyerekek nevelkedtek 
~ nyomiban az íróosztalom rendbehozásához láttam, hiszen ez az 

állandó helyem. - Este egyedü;! ültem Karl•inál, amíg el nem aludt, 
mert Agi csak 10 óra felé jön meg a tö·bbi gyerekkel.-

' B. szerénységére jellemző megjegyzés. 2 Eredetiben ls magyarul. 3 Kutyafajta. 
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November 9. 
Első nap Köpcsényben. 
A szentmise a kedves régi 1kis kápolnában volt.' - Milyen gyakran 

járultun·k itt mind együtt a szentségekhez; ahogy közben a gyermek
csapdt nőit, min.dig eggyel több jött veliink az áldoztatóasztalhoz. -

Amikor Oclön a világra jött, akkor még fal vette kö·rül az e•gész 
kastélyt, és a gyerekkocsiban a nagyterem mellett egy hídon át toltuok 
ki a falra (a déli oldalon).' lsten jóságából lassan megtelt az üres kas
tély, és most, 1926Jban- Odön, Míúke, a kicsi Károly a güs·singi krip
tában, Lil:ih férjnél, laóka a bécsi müegyetemen! Még ugyan 8 gye
rek ·itt van, de az i.gaz·i gyerekszoba megszünt, hiszen már a legki
seblb, Karl1i ·is elemista, és már szívesebben játszi·k se-rdÜIIt testvéreivel, 
mint hogy a ·dadája mel·lett üljön. 

fgy hát a köpcsény·i falak megint viszontlátnak bennünket- ugyan
úgy- és még·is másképp- és még néhány év múlva -? 

November 10. 
Esküvőnk napja, éspedig a 28. évforduló.-
Délelőtt nagy gratuláció, ünnepélyes szentmise. - A har:móniu

mom minden ak1kordnál előre-hátra mozgott! -Esperes Urunk is el
jött új ·káplánjával.- Délben pezs·gő volt.- Este jötte'k Eszterházyék 
Gattendo·rf.ból, mert az egyik lányu1kat kva·rcfénnye'l kezeli·k ·itt. Meg
jött az egyik kisasszony, egy állítól·agos Vay grófnő is. - Egészen 
ú•j a családban! ez mindig egy? ·hogyan vál·i'k be nálunk.- De hogy 
a ma:i napon is legyen valami keserű csepp a .kehelyben, Ancsi este 
klihányta a vacsorát. - Vajon a vakbél miatt? vagy i·deges alapon 
volt?-

Este m·inden gyerek együtt játszott egy játékot a köpcsényi könyv
tárban. 

November 11. 
A szentmise ultá·n Maxszal autón Bécsbe mentem.-
Végre ismét a Wien- Kittsee útvonalon. Milyen gyakran tettem 

meg ezt a szakaszt fiatal koromban, hajóva;l a Dunán, a Pozsony
Bécs vonattal, ·kerékpáron a kerékpá·rszezonban, amikor a bicikli jött 
a magas kerékpár helyébe, azután villamos vasúton, és az utóbbi 

'Csakugyan lclosl, de ·Igen kedves kápolna volt, a bejárat fölött a ·márlac~<ll SzOzanya 
szobrável és két paddal 10-12 személy részére. 

2 A kastélyt sáncfal vette körül laapuwl, majd egy híd vezetett a sAneárkon át e máso
dll< kapuhoz, amelyen keresztal a koa&télyudva·rra lehetett jutni. Ez e rész sokkal 
régebbi volt, mlnt mage a Márla Terézia korebeli épület, amelyet az ,egyik Esztemázy 
vadászkastélyának építtetett. B.-ék házasságuk elsO évelben lebontatták a külsO részt. 
A sáncárok betömésével a kastély sokkal szárazebb és szabactabb lett. 
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években mindi.g autón. - Viszontlóttam mind az én Jézus Szíve-, Is
tenanya-, Szent József-képeimet, amelyeket a Michelin-reklámok he
lyébe tettem a kőoszlopokba abból az alkalomból, hogy ezen a sza
kaszon autóban na.gy zivatar ért.'- Azután Schwechat és a központi 
temető, Rennweg,- mindaz, amit annyiszor láttam.-

Bécsben üzletekbe mentünk. Max és én elvünkké tettük, hogy min
denkit nagyon fölvidítsunk. Egy papírkereskedőnél, aki roppant mar
cos, különösen nehéz volt ez, de a végén mégis csak olyan barátsá
gos lett, hogy Max azt mondta: még egy negyedóra, és az ember 
megölelt volna bennünket. - Lacikét kék munkaköpenyben elhoztam 
a mühelyeből, és mindnyá.jan örömmel mentünk a családunkhoz.-

November 12. 
Ma i,gazi, egészen nyugodt családi nap volt, kívül és belül nap

sütéssel.-
Reggel kihozottuk az öreg kalksburgi állatorvost, Dr. Resehet a 

k•is spicchez. Először lenyírták a szőrét az én hajnyírógépemmel! 
Ancsi, Mami jelen volt az egész procedúránál. 

Lacikávarl egy hosszú sakkjátszmát játszottam, majdnem e·gy óra 
·hosszat tartott. A sakk-könyv szerint is mindenféle klasszikus játszmá
kat csináltunk.-

Karl'i első zongoraóráj-át vette Ancsitól.- Délelőtt sétálni mentem 
Karliva·l, hat lövést tett varjakra, persze mind mel·lé, de azt hiszem, 
az ő k•is töltényeivel, 12 mm-es Flóbert és 12-es Schrott, még ha el is 
találja a varjakat, legföljebb azt hiszik, hogy valaki rájuk tüsszentett! 
- Ancserl meg·int étvágytalan és hányin.gere van, megint nincs rend
ben. - Arról beszéltünk, hogy mégis csak jó lenne kivenn•i a vakbe
lét, de hogyan lesz ez lehetséges az érzékeny gyermeknél! -

November 13. 
Délelőtt Gusich volt ná.lam, és együtt dolgoztunk az adón, a bevé· 

teleken stb. Azután lvyvel és Karlival a kertbe men·tem sétálni; ezút
tal egyetlene·gy varjú sem jött lőtávol·ba. 

Délben nagy hallózás volt a virsli miatt, amit BéCS>ből hoztam. -
Gitti este mondta is, hogy nyomást érez a gyomrában, mert 2 egész 
pórt és egy felet megevett! - egészben véve 5 darabot! Majdnem 
maximális adag egy gyerek gyomrának.-

Délután már 3 órakor megérkeztek Lónyayék.- 6 óráoig maradtak 
nálunk, és megbeszéltük, hogy csütörtökön elmegyünk uzsonnára hoz-

' Vagyis egy zivatar alkalmából megfogadta, hogy az autógumi reklámokat szentképek· 
kel cserélteti kl, 6s ezt be ls váltotta. A szövegben le is rajzolja a kis .házlkókat". 
Ausztriában sokfelé vannak az lltszélan Ilyen .Bildstock" -ok. 

208 



zá juk.- Lónyayné egy jó találós kérdést mondott el: mi a "Reh• (őz) 
s:zó elöJ!agja? Felelet: krumplipüré. - Az •a11áírá1S'hoz Stephan•i·e nem 
talált elég vastag tollat, és végü.l egy vastag kék ceruzával írt a ven
dégkönyvbe. 

A postával igen kellemetlen levelet kaptam egy ügyvédtőL Ancsi 
zongorára tanítja kistestvéreit Karli tölem vesz matematikaórákat. -

November 14. vasárnap 
Délelőtt az egész család, tehát 9 gyerek, Mami és Papi a hegy 

felé mentünk sétálni. ~n az 5 fiammal mentem, Mami a 4 lénnyel. Ked
ves, szép kép volt. Találkoztunk egynéhány rég·i ismerőssel az elmúlt 
idö~böl. Egy Berger nevu ·kürtös elmesélte nekünk, hogy autószeren
csétlenség érte, 104 km-es tempóval haladva kidöntött egy távíró
póznát, és a lendület erejétől egy almafa tetején kötött ki. Egy mély 
forradás, amely oldalt a fej hátsó részén húzódik csonthibával, még 
most is mutatja sebesülése helyét. 

Délelőtt a bajtársi egyesület is járt nálam, egy nagy képet nyúj
tott át. Eoljen a mi - a mi - professzor urunk - volt az egyik be
széd vége!-

Egy beteg jelentkezett, recehártyadaganat. Uzsonnára itt volt Gu
sich plébános úr, kedélyesen beszélgettünk az élet keresztjeiről és a 
fődologról: ima és kérés a jó Istenhez, könyörüljön gyengeségünkön. 
"Mi·s·erere mei Deu-s secundum magnam mi•s·enicordi,am TlJ!am!"' Minden 
gyerek gyónni volt Gusich esperes úrnál, Mami is!-

November 15. 
A szentmisén Max ministrált, én ugyan már az oltárnál voltam 

mint ministráns, de ö arra kért, engedjem át nek•i. - A ludbreghi fi
zetsége-ket még átnéztük Gusichcsal, mert holnap elutazik. -

Karlival, Blankival és a többiekkel a régi archívumban voltam, 
hogy meg.keressek egy írást, amelyet azonban nem találtam. - Ha
talmas régi ·kastély, amelyben már Listius és még azelőtt Cilley ·is volt 
(Hunyadi bekerítése)'; igen érdekes, de ez idő szerint Dr. Fuchs úgy 
megtöltötte tyúkokkal, galambokkal és mindenféle állati trágyával, 
hogy az ember alig jut föl a lépcsőházban az archivumba. 

' Irgalmazz nekem, lsten, a te n a g y irgalmad szerint! Az 51 (50.) zsoltár kezdete. 
7 Köpcsénytől alig másfél km-re, Berg falunál volt a régi osztrák-magyar határ. Berg 
mögött, a hundsheimi hegyen leste orgyilkosaival Cilley Ulrik Hunyadit, aki azonban 
huszárjalval a köpcsényi országúton bekerítette és lelepiazte őt. - 1662-ben báró 
Listius (llszti) László, a költő volt a köpcsényi kastély ura. Méregkeverés, gyilkos
ság és pénzhamisítás vádjával perbe fogták és lefejezték. Kastélya pincéjében egész 
pénzhamisító mühelyt találtak .. - Az eredetiben .Hunyadis Ring-Affai re" áll. Úgy lát
szik, a Ring itt .bekerltés" értelemben veendő. 
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Ma matematikaórát adtam Karl inak. Az első lépése·k: 400~ig szá
molni, e,gy ilyen kisgyereknek mégis csak nehéz feladat. Pl. 327-136 
stb. Feladatokat is .adtam neki. Lacika Bécsbe utazott a tonulmányaira. 
-Este golyót öntöttem a kicsikkel.-

November 16. 
Ma Odön nevenapja van. - Minthogy különben egy asztal·kát ad

tunk neki kis ajándékokkal, mindnyájan azt a feladatot kapták, hogy 
egy kis lelki ajándékot ajánl·jonak föl neki.-

Délelőtt leszámoltam Moxszal, egészben 1800 schil.linget fizettem, 
majdnem mind a templomjavításokért mint kegyúr. - 1/4 12 felé jött 
már Karli és kérte, menjek vele nyomban a kerfibe, mert olyan szép 
az idő. Mislem is jött, és megnéztük Füzy' v·irágait. - Mami min.dig 
Hegérkének" hív engem!-

Délután egész csomó postát kellett elintéznem, és Mislre bíztam 
egy sereg levelet, ho,gy írja meg helyettem. A spiccünk igen nyomorú
ságosan fest teliesen megnyírva, azt hiszem, Maminak már semmi 
öröme nem tel'i·k benne!-

A Lilike családjáért ígért 100 keresztutamból már csa'k 80van hátra. 
Távirat Eredicstől, hogy egy kellemetlen ügyben utazzak Bécs be, 

remélhetőleg Mami velem jön?-

November 17. 
Eredics ügyvéd 12 óra·kor várt Bécsben. Már készen álltam az in

du•lásra, ekkor telefon jött: Dr. Fuchs kér, hogy a legsürgősebben 
menie,k hozzá és vizsgáljam meg Otti fiát: súlyos betegen fekszik, rop
pant hasi fájdalmakkal, o tanácsomat szeretné: operálni vagy nem.
Elmentem, és ő elmondta az anamnézist.' Megnéztem Ottit. A lép meg
nagyobbodott, 3 hete· láz, a nyelv szarvasbőrszerü. Fájda•lma kevés 
volt, mo1fiumhatás alatt állt.- Azt mondtam: typhus abdominalis át
fúródott tífuszfekéllyel, Peritonitis circumscripta.' Nem operálni! 

Nagyon-nagyon szívemen fekszik sorso! Ugyanabban a szobóban 
vizsgáltam meg, amelyikben a világra jött; akkor éjszaka voltam ott!' 

Bécsben Lacika mindjárt megta;lált bennün•ket, sétálni jött velem, 
azután ebé.d, utána megbeszélés ErediccseL Lacika meg·int eljött, sé
tálni mentem vele. Misl 5 óra felé jött. - Az úton köd volt, de mégis 
szerencsésen megérkeztünk. Este még villanyki·kapcsolót szereltem 
föl a kápolnában. -

' Füzy János kertész. ' Kórelőzményt. ' Hastifusz - körülirt hashártyagyulladás. 
• Bizonyára erről ír Fuchsné a következókben: .Nehéz szülés előtt álltam. A herceg 

bátoritott, és egy szabrot ígért Szent Józsefnek, ha jól megy minden. esekugyan vára
kozás ellenére minden jól zajlott le, és ő egy szép József-szabrot állittatott." 
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November 18. 
Délelőtt autón mindjárt a kórházba mentem, ott találtam Dr. 

Fuchsot, amint egy asszonyt operált. Rögtön tudakozódtam, hogy van 
Otti; azt a választ kapom, hogy sokkal jobban. Dicsöség és hála Is
tennek! Csak 3/4 12-kor jutottam e:l hozzá, azután autón ismét haza
mentem. - Otti sokkal jobban van, bár még nincs veszélyen kívül. 
Otti ágyánál ott állt az éde·sanyja! mallettem az apa. Milyen szomorú, 
hogy a kettő nem harmonizál, és a hármasakkord: anya, apa, gyer
mek disszonáns! lsten jósága segítsen itt. 

Dél,után Oroszvárra mentünk lónyayékhoz. Ott uzsonnáztunk, és 
igen korán továbbmentünk, mert ö királyi fensége az emlékiratait 
írja, és az volt az érzésünk, a hosszú látogatás zavarja. - Azt az 
örvendetes hírt kaptam, hogy holnap Blanche nővérem jön. Különös 
végzet kisér Blanche-sal kapcsolatban. Annyira sze·retem a növéremet, 
és érzem, hogy ö is szeret engem, mégis az egész életen át szinte 
nem is láthatjuk egymá·st, alig néhány órára!-

Este vicceket olvastam föl!-

November 19. 
Erzsébet-nap. - A szentmise elején ministráltam, mert senki sem 

jött idejében, mégami jó Mahotka Tanár Urunk', a gimnazisták táma
sza is fél perccel késöbb érkezett. - Mi ugyan·i·s igen pontosak va
gyun·k! Matd minden nap ródión vessziik a bécs·i csilla.gvizsgáló pon
tos idöjelzését, és a Schaffheusen karórákat ez után szabályozzuk 
Eszerint ·kezdödi·k azután a szentmise és a szentolvasó, másodpercnyi 
pontossággal. Ma a gyerekek .pratique· _,je ez volt: sz.ilencium a l·e
vesnél - és B·lankinak, aki el·késett, csak a leves felét volt szabad 
megenn·ie. -

Délelőtt Ottinál voltam, ugyanúgy van; nagyon kell imádkozni, 
hogy hamarosan egészséges legyen! !:des Istenem, segíts nekem! 

Blanche megjött, na.gy-nagy öröm számun'kra, sajnos csak igen rö
vid ideig maradt, csak délután l /2 3-ig. Mami autóva:l Eszterházyék
hoz ment Gattendorfba, én otthon mara.dtam, és KarHna·k ·k,iadós ma
temati.kaórát adtam, a kis legényke sok örömet szerzett nekem, olyan 
V'Í'Ioágos fejeestkéje van! - Gi»i megin·t l·áZiosan lefeküdt! Pharyngitis, 
bronchiolis mirigyek?2 

November 20. 
Szentmise után el,intéztem a postámat, azután a kórházba mentem, 

ahol Dr. Fuchs főorvos egy szembeteget mutatott be.-

' Eredetiben ls magyarul. 2 Torokgyulladás, hörghurut? 
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Azután elmentem Ottithoz, ak·i hála lstennek volamivel johbon van, 
bár még mindig fájdo•lmakról panaszkodik Visszaúton találokoztam a 
gyerekekkel, o·kik sétálni mentek. - IVti Józs·ival vadászni ment a fá
cánosba.- Mennyit lövöldöztem ~iatal koromban ebben az erdőben! 
Tu:lajdonképpen Eszterházy - akié o köpcsényi kastély apám ei<Stt 
volt - telepítette ezt az erdőt tuberkulotikus fia miott, a-k·i Egyiptom
ból jött vissza, ho.gy legyen egy kis erde·i levegője. - Nagyanyám az 
egész kastélyt 80 gul·denért, egy 'hold föl.d árán vette meg.'-

Este jött Eszterházyné fióva,l, JózsivoL - Meg kellett vizsgálnom 
JózSii szemét, mert mindig hunyorgat. Kics·inyeink nagyon ér·deklődtek 
ez ·iránt a vizsgálat iránt, kis fényszórókkal világítottak az olvasó
asztalra stb. stb. 

Most már Blonkinak is segítenem kell a kémióban, mert a tanítónő 
erre nem képes.-

Este még ki ket.lett nyitnunk egy ojtó zá!'ját, sajnos hiónyozta·k a 
körmendi álkulcsaim. 

November 21. Utolsó vasárnap ádvent előH 
Délelőtt Ottinál voltom. Dr. fuchs Otti idegei miatt panaszkodott, 

dehát érthető, hogy ha valaki negyedik hete tífuszos, 7 napja semmit 
sem vett magához, akkor ideges lesz.-

Orvosi látogatásom után Mis:llel sétáln·i voltam a kertben, nagyon 
meleg volt, de erős szélvíhar! a kertben az o néhány fa hajladozott, 
és itteni fo·galmaikhoz képest kolo·sszál·isan zúgott.-

Hála lstennek olyan nyugodt csa•lá.di napokat élünk, hogy semmi
féle eseményt r!em kell heírnom; és hát ez a legszebb egy családapá
nak, ha kedveseitől ·körülvéve nyugodtan élhet. - A rádió á:llandóan 
szol.gálatban volt uzsonna előttől vacsora utánig.-

Egy új viccgyűjteményből mindig tréfákat olva·sok, ame•lyeket az
tán vacsoránál elmeséleik mindenkinek. Ez nagy örömet o'koz o tanító
testületn&k is, ak•ik amúgyis állandóan be vannak fogva és erős meg
terhelés alatt á:llnak 

Maxi és Sandra, akik már évek óta Kittseeben laknak, nagyon-na
gyon kedvesek, és a gyerekeik is, különösen a kis L·ili, a'kinek már 
annyi 'ha•ja van, hogy ma·jdnem bubifrizurát csinálhat magának. -

November 22. Cecilia 
Ancsit ülte·ttem a harmón,iumhoz és ministráltam.- Azután Blonki

nak ki·segítő órát adtam a kisasszonya helyett, mert egyikü·k sem is
meri ki ma.gát az atomsúlyban és a kémoia·i képletel<ben. 

' Persze az is igaz, hogy Batthyány nagymama kit0n6 és rettegett gazdasszony volt! 
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Utána jött Karlim és matematikaórát kapott. Mikor azt mon.dtam 
neki: Karl·i, mennyi 20 x 20, hangosan föl•k1iáltott: Jaj, ez igazán ne
héz! Mami is ·jól száraokozott a kedves f!úcs-kávaL Késöbb még Ancsi
val játszottam Hoffmanntól az Orpheus az alvilágban nyitányát.' 

12 órakor autóba ültem és Ottihoz mentem, aki hála lstennek sok
kal job'ban van. Mami nagy sétát tett a Berger-malomba2, a•hová a 
gyerekek már elmentek, Gki és Franci, Blanki, Karl·i. - Amikor a gye
rekek az utcán Marnit látták jönf'l'i, örömtől s·ugározva, hallózve futot
tok eléjel-

Az edelsthal·i plébános jött látogatásunkra, 2 óra hosszat marodt, 
és elmes-élte, hogy a régi forrást mint rádióaktiv gyógyforrást fürdö
vé építi·k ·ki, nagy hotelleL Egyszóval az elhagyott Edel·sthalból csak
ltgya·n 'V'ilágszerte •ismert fürdöhely lesz? Akkor nemsokára itt a világ 
vége! 

November 23. csütörtök 
Délelőtt outóba ültünk: Blankti, én és Laci<ka, hogy Bécsbe utaz

zunk, és ott elmenjün·k Morris fogorvoshoz. Egyrészt nagyon örültünk, 
mert ilyen kedélyes társaságban vidám dolog egy bécs-i út, másrészt 
nogyon féltünk, mert a fogorvos mindig kínos, ha szükséges ·is!-

Egy középnagyságú szobát kaptunk, mellette egy kicsit Laoiká
nak-

1/2 12-ko·r a Petersplatzra hajtottunk Morrishoz! Szemügyre vette 
a hidamat, és a fúróval leszedte. Fá-j-dalmas volt! - Az·után Hlanki 
következett a fogávo·l, ·amelyet már hetek óta maga kezel vattával 
és spiritusszal. - Ideiglenes tömést tett be neki, de még aznap ki kel
lett vennem, mert Blanki panasz·kodott, hogy elviselhetetlen fáj·dalmai 
vannak.- Tehát .a fo.gnak nincs idege, i;lletöleg elhalt, és gázokat fej
l·eszt. - Este a cirkuszba mentünk, ahol a gyerekek nagyon jól szóra
koztak, hisz Blan·ki még sohasem látott ilyet. - Keré·kpározás- csim
pánzo'k és ·hasonlók.- Későn jöttünk haza.' 

November 24. 
Az Anna-utcában voltunk szentmisén és szentáldozásnál. - A 

kedves templom az állandóan kitett Oltáriszentségget - Milyen 
gyakran jártam itt a nehéz időkben, amikor az irgolmasoknál dol
goztam. AHoriben Odönömmel és a gyerekekkel sohzor mentem 
ebbe a templomba. -

' Egy kis tollhiba. Orpheust ls, a Hoffmenn meséit is Offenbach írta. 
2 Szélmalom volt. 
3 Aznap halt meg Bécsben P. Helnrich Abel SJ, Bécs nagy férfiapostola (szobrot is 

emeltek neki), aki B.-t negy.edikben történelemre tanította. J:rdekes, hogy erről ott 
he·fyben nem értesült. 
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Telefonáltam Mislnek Köpcsénybe, és ő azt mondta, ma Józsit is 
elküldi hozzán·k, minthogy neki is épp elég dolgo van o fogorvossaL 
- Délben Morris mértéket vetf az új hídról, és jól ldfúrta egy másik 
fogamot. - Blankino•k is megcsinálto két fo·gát. 

Délután uzsonnáro mentem Emmerichékhez, és onnan még Theo
philhoz is elmentem, aki hála lstennek mostani·g nem mutot v·issza
esést.' - l:ppen zongorázott. - Este Józsi szerencsésen megérkezett, 
és Lacikának át kellett adnia neki o kvártélyát. - A Hotel Sacherban 
vacsoráztunk, azután o szobánkba mentünk, és nyugodtan otthon ma
radtunk, minthogy a szakatlan váro·si élettől igen elfáradtunk. 

November 25. csütörtök 
Mamival telefonon beszéltem. Azt mondto, hogy plébános urunk, 

Gusich már nem mer kilépni az utcára, mert legények jöttek hozzá 
és megfenyegették egy prédi:kációjo miatt. MiSil most elhozotto lizit, 
hogy megbeszélje vele, mit lehetne tenni oz esperesért.- A fogorvos
nál bele kellett harapnom egy mosszába, és al·ig tudtam kiszedni, azt 
hittem, kiszakítja minden fogamat. Azután befejezett egy plomhát, 
ezúttal minden igen f6jda·lmas volt. · 

Uzsonnára Emmerich és Madeleine jött hozzám o Hotel Socherba. 
Sokáig kerestem valamit, ahová ma este a gyerekekkel elmehet

nénk. Nehéz találni.- Blonki egy •kis zavart csinált: 314 5-re vett je-
gyeket a Ben Hur mozidarabba este 3/4 9 helyett, és így a jegyek el
lenére nem tudtam elmenni o pompás Ben Hur filmbe, hiszen Emme
rich voH hivatalos uzsonnára. Végiil a .,Fecs·kefészket" néztü·k meg, 
igen bájos operett, bár néhány vicc sajnos nem kifogástalan. 

November 26. péntek 
Misllel te,lefonon beszéltem. Otthon mindenk•i nagyon jól van. -

Apró vásárlásokot végeztem korácsonyro, egy órát vettem Józsinak, 
3 bidklit o gyerekeknek-

A fogorvossal készen vagyok. Józsit viszont most másodjára kí
nozta meg. De nem voH annyira rossz, mint gondoltuk. 

Délben ebédet adtam Eszterhózy kanonok részére a Hotel Sacher 
egy kis kü•lönszobájábon. Igen sikerüH ünnepi alkalom volt, a la Iván 
bácsi. l:n ültem oz asztalfőn, ő jobbra tőlem, és azután a gyere:kek: 
Laoika, Józsi, Blanki. 

Uzsonnára jött Theophil, lvy, o felesége és Lala. Különösen örül
tem, hogy lala operó:lt szeme most is nagyon jó. Eljött uzsonnáro 
Eszterházy Casimir is, ő is kapott egy csésze teát. - Este a Grand-

'Theophil 1927-ben ha•lt meg. 
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hotel·ba mentünk, első ízben oda, ahol az esküvői ebédern volt, sőt 
ugyanazon a helyen ültem, ahol Misllel min.dig.- Valamivel elrontot
tam a gyomromat, és este olyan rosszul voltam, hogy már azt mond
tam Blankinak: ha még rosszabbul 'leszek, telefonáljon Emmerichnek. 

November 27. 
Nem mertem szentmisére menni, mert még tegnapról féltem, hogy 

esetleg rosszul leszek.- Keveset reggeliztem, és azután csak ·O gyap
jút vettük meg Mislnek, gyertyákat a kápolnába, éleimicikkeket 
Ancsinak.-

3/4 11-kor Ut autóban visszamentünk Kittseere. Az. elején Wolfs
thalig gyönyörű napsütés, azután hirtelen áthatolhatatlan köd, o•lyan 
sürü, hogy este egyáltalán nem tudtunk volna menni.-

Enyéim nagy szeretettel fogadta'k, az összes gyerekek és felnőttek 
sorba csókolgattak. Igazán öröm és lsten ·kegye,lme!-

Uzsonnóra jött Walterskirchen a .kis Eszterházy-lány betegemmeL 
- Dr. Fuchs Otti fia hála lstennek nagyon-nagyon jól van! 

November 28. vasárnap 
Advent első vasárnapia. 
Délelőtt Max~lal Dr. Fuchs fiához, Ottihoz mentem, aki hála lsten

nek már láztalan, bár igen sápadt. óriási étvágy állt be nála, de még 
semmit sem szaba·d ennie. - Még mindig visszaeséstől félek a tífusz
ba. Vittem neki neronesot és keserücsoko•ládét. -

Kolompár cigány ma ott volt az utcán, és kiteregette elém a földre 
minden írását. Mondtam neki, hogy a szél elviszi az o·kmányokat, mire 
ő: A fene egye meg a cédulákat, ha én a hercegemmel beszélek!' 
Azután arra kért, vegyek neki egy lovat! - Este a gyerekek ·lóver
senyt játszottak. 

November 29. 
Nogyon viharos nap, hide.g, ködös. Csak félórát voltam a szabad

han, így is csontig átfáztam.- Előtte állandóan az íróasztalnál ültem 
és írtam, írtam mindenfelé. Délre meg·jött Ledochows·ky gróf, sok 
viccet mesélt nekünk 

Változato·sság kedvéért megint egy órát javítottam, Karl·iét. Max 
már nem akarta ideadni az övét, mert egyszer pechern volt vele. -

Misl egészen kétségbe van esve, ho·gy régi vágya, a ma.gyar Mis
sale nem si·került, csak a vasárnapokat tartalmazza.-

' Eredetiben is magyarul. 
2 Wladlmlr Ledochowsky. A jezsuita rendfőnök és a nemrég boldoggá avatott nagy 
mlsszlópártoló Ledochowsk& családja. 
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A magyar tanítónő sajnos egyá:ltalán nem ért a matemati·kához. 
Blankerl a hármasszabályra vonatkozó teljesen hibás szabályokkal 
jött hozzám. -

Este rejtvényt fejtettün:k, i·gen-igen nehezeket. - ledochowsky me
séli: egy részegest figyelmeztetnek: ne igyál hát! No de- mondja
már 80 éves vagyo•k! De ha nem ittál volna, talán már 90 •lennél!-

November 30. 
Mislnek egy magyar levelet fogalmaztam P. Swnyogh OSB részé

re. Nem valami egyszerű, mert Misl nagyon elége·detlen volt Missa•le
küldeményével. - Ti. örült, hogy az ő kezdeményezésére és ado
mányából végre magyarul is megjeleni•k egy Missale, és már hóna
pok óta mondogatta mindenkinek: "most jön az új Missale, remek, 
komplett." ts erre kétségbeesésére egy Proprium és Commune nélküli 
Missale érkezik!' tehát olyan, ami eddig is volt magyarul.- Most tehát 
a nevében egy levelet írtam, ame•lynek kifejezésre kellett juttatnia a 
csalódá-sát, de úgy, hogy a szerzőt ne sértsük meg!- Nehéz feladat.-

Délután autón Bruck a. d. Le·ithába mentünk Harrachékhoz: Wladi
mir Ledochowsky, Ancsi, Blanki, Karli és mi ketten. - A sötétben 
csaknem eltévedtünk Jeges szél!-

MegVIizsgáltam a család egyik tagját is, akinek ·ki akartá-k venni 
a mandu·láját, pedig teljesen fölösleges. Ez az állandó operálás, ahol 
nincs mit operálni! Harrachék nagyon örültek, hogy lefú•jtam a 
beavatkozást. 

December 1. 
Ez megint gonosz éjszaka volt. Nem tudtam elaludni, aztán az or

rom, amelyet hetek óta nátha kínoz, gyomorfájás és más fájdalmak! 
Csakhogy milyen mel:lékes lesz az olvasónak 8 vagy akár csak l év 
múlva is, ho,gy én december elsején éjjel aludtam-e vagy sem. Igy 
van ez minden fájdalmunkkal és szenvedésünk.kel. Mit szenvedett az 
én szegény, szegény anyám: vesegyul:ladás, vakság, és lelkileg -! 
Minden szenvedéséből csak az érdeme'k maradtak meg. Az akkor 
olyan jelentős szenvedések- hol vannak!-

Mami Blankival és Józs•ival a fogorvoshoz ment Bécsbe. Józsival 
még vele ke:llett adnom egy Szent József-képecskét. 

Délelőtt a köpcsényi postamester jött látogatóba hozzám. 
Este megjött Mami egy roppant kedves japán chin kutyával. Egész

ben l kiló, és igen bájos! - A .gyerekek mind boldogok voltak, és 
becézgették a kis ál•latot. Sajnos éjszaka kicsit zavaróan hortyogott, 
minthogy Mami betette az ágyba mellém. - Eszterházyék voltak itt 
a kislánnyal. -

' Proprium: a szentel< ünnepei. Commune: a szentel< közös mlséi. 
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December 2. 
Ma cso•k l O percce:l 8 óra előt·t ébredtem fö·l, úgyhogy rohamtempó

ban öl·töziködtem, és !>iettem o szen>tmi·sére. - Ebédre Sandrávol és 
Maxszal Lónyayékhoz mentünk Oroszvárra. Lónyay jószágigazgató
ja, Koderle is ott ·volt, és egy 70 éves öreg plébános, aki igen kedé
lyes és vidám. -

Ebéd után Lónyay Elemér még megmutatta nekem a kályhákat és 
a képeket. -Azután hazajöttünk 1/2 5 ikörü•l megjött Blanc'he nővé
rem Bibersburgból. Sajnos olyan ritkán látom, annál nagyobb volt az 
öröm, hogy láthattam. - Mayer-féle cukorkéket hozott' a gyerekek
nek. - Este az esperes úr is itt volt. Azt kérte, a·jánljam be Eszter
házynak egy plébániára, a plébánia neve w Trauersdorf". Nomen est 
omen?'-

A mellékszohában a gyerekek egy asztalon bri·dzspartit rögtönöz
tek, a más·i·kon tarokkpartit, a ~icsi;k pedig egy földra.jzi játékot ját
szottak.- Mi közben Blanche-sal a szalonban Oltünk, és én ki'S rózsá
kat festettem, mint a gyere'kek felajánlásót a !ászolhoz. Minden kis 
áldozat egy rózsa, amelyet a gyerekek a jászolba tesznek az eljö
vendő Kisjézus szómára. 

December 3. 
A hónap első pénteke.-
Blanki, Józsi, Tildette autón Bécsbe mentek a fogorvoshoz. Max 

és Sandra is velük tartott. - Hogy milyen szükséges a fogorvos, azt 
mutatja, ·hogy csak hozzávetőleg Józsinál 7, Blan'kinál 6, Ancsinál 7, 
lvinél 5 töméssei kell számolnom, tehát mindössze 4 gyereknél 25 tö
méssel!-

Délelőtt egy bete.g is volt ná•lam, egy soproni karvezetö, ugyanaz, 
ak•i évekkel ezelőtt egy fáklyásmenettel járt itt. A f·igetfalusi munkásook 
rendezték ezt nekem.'-

Blanche-sal sétálni mentünk, de olyan "bitterly cold"" volt, hogy 
örültem, mikor megint a szobában lehettünk. 

Blanche dél·utáni szunyó,kálását intézi mellettünk Ancse·rllal. - lvi 
Mamiva•l és Blan·kival autón Wolfsthalba ment. Első alkalommal kép
visel,; az összes soförö ket. Remélem, baleset nélkül!-

Most Karli ül mellettem, és level·et ír legidősebb nénjéne'k, I..Jiliké
nek, de óriási nehézségeket okoz neki, mindig kérdöen néz rám, -
úgy látszik, a 'betük még nem mennek elég jól! -

' Hires cukrászele Pozsonyban. Innen tanulta a cukorkakészítést B. 
2 A név: elOJen Trauersdorf ul. a szomorúság, gyász faluját jelenti. 
3 Lásd a bevezetést (39). • Zord hideg. Angolul írja. 
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December 4. 
Délelőtt Blanche-sal voltam, azután Karlinak adtam matematika

órát.-
1/2 12-'kor Misl és én Ma gyoróvárra mentünk az öreg Frigyes fő

herceg hez. Ebéd után kezdődtek a konzultációk. Először jött egy sofőr 
sérült szemmel, azután következett a főhercegnek és fe•leségének a 
szeme, utána a fiatal Albrecht főhercegét konzultáltam. Egészben 
véve nagyon kedves látogatás volt. 

Mi·kor hazajöttünk, megint Szüzanya-szobrokat öntöttem, 8 dara
bot. Blanche kapott egyet, lv·i egyet, és ledochows·ky gróf is kapott 
egyet. 

lefekvéskor a kis japán kutya meg.int bohókás tréfákat csinált, és 
Mami játszott vele. 

December 5. vasárnap 
~nekes mi·se, de sajnos az összes uraságok igen rosszul énekeltek. 

- í.gy reggeli előtt a hangok sajátságosan rozsdásak, és ha az enyém
me! próbálom mente111i a helyzetet, akkor jön még csa·k ki igazi kráko
gás belőle!-

1/2 12 felé jött Eiselsberg professzor a feleségével, két lányával 
és a fiával látogatóba.- Nagyon örültem, hogy Eiselsberggel eldisku
rálhattam. Sajnos mindig csak operációkben müködtem vele együtt. 
- Mór éveUel ezelőtt Pozsonybon egy barótomnál~ S.•nél, Ga. recti', 
Fernyné·l •l·opara•tomi·a•, L-nél ollolecystotomi·a•, lh.-ná•l Ga. linguae, 
mostohaanyámnál nyelőcsőbénulá-s stb. - Eiselsberg so:k érdekeset 
mesélt a praxisóból, mindenféle országba tett utazása·it tanácsadó
ként, - érdekes személyiség! - fgy Athénben a király bordójának 
egy darabját távolította el, Dél-Oroszországban egy amputálást haj
tott végre stb. stb.-

Ma esett az első hó Köpcsényben, mert Körmen·den már volt né
hány órára. Még most is kövér pelyhek hullana·k az égből.-

December 6. 
Reggel még telefonálni a·kartam Bécsbe, hogy értesítsem Morris 

fogorvost: a gyerekek nem mennek, mert a közlekedés lehetet
len.-

A postamester telefonált, hogy nem jön posta, a dróto·k min.d le
szakadtak a magas hófúvások miatt.- Ovölt a kittseei orkán, a kály
hák fütyülnek. A gyerekszabában a kályha visszavégle a lángo·kat 
az északi szél miatt. 

' Végbélrák. 2 Hasmetszés. 3 Az epehólyag megnyitása. 

218 



Délután Blanche-sal diskuráltunk üzleti dolgairól, igen kedélyesen 
és kedvesen. -

Karli szokásos óráját vette tölem, csak o 3 x 8 megy rosszu:! az 
egyszeregyben! -

December 7. 
Ma két szentmise volt: 8 órakor én min·istráltam Franzerllal, és 

1/2 9-kor a felsőörsi prépost mi·sézett, neki Korli min·istrólt. -
Délelőtt megvizsgáltam Blanche szemét. Túl gyenge cvikkere volt; 

mintho.gy a látáso a távolba + 1, a legjobb + 4 volt ne'k·i. Mindjárt 
neki ajándékoztam az enyémet, amely az íróasztalon feküdt.-

Azután sokat diskuráltunk az én testamentumomról Köpcsényre 
vonatkozólog és hosonlókr&l. Hamaroson jött az ebéd, az idő nagyon 
gyo·rsan eltelt. - Este Ancsi és én imádkoztunk, hogy Blanche ne tud
jon elutazni, de sajnos a motor mégis megjött; Ancsi azt mondta, hogy 
rosszul imádkoztam! De a jó lsten azt ako·rta, hogy december 8-án 
ott legyen a harmadrendi gyülésén.-

A holnapi nap elővételezett ünnepségeként áldásunk volt. -
A rádióm eleme oda van! hogy miért, nem tudom! de oda van!

Biankóval magyor 1 x 1-et csináltunk, de nagyon gyöngén sikerült. 
- Mit fogunk csinálni az apátnövel? nekünk kell elvinnünk Pertel
steinbe! Salzburgból! lsten segitse öt és bennün'ket . 

December 8. 
Mária sze p l ötelen fogontatása! - Micsoda nagy ünnep. Misl és én 

egészen a nagy nap benyomása alatt voltunk. Misl újra és újra el
mondta: "To ta pulchra es Maria et macula originaHs non est in Te!"' 
- Egyesültem a kongregáciámmal is Budapesten, bár csak gon.dolat
ban, egy erőteljes .Renovo" -val!2 

Valamivel enyhébb idő volt, így hát k·imehettem, és vagy 3/4 óra 
hosszat a •levegőn voltom. l:ppen ma a basedowos náthám sem kínzott 
annY'ira.-

Az újsághírek háborút rebesgetnek Olaszország és Franciország 
között! Hát még nincs elegük oz embereknek a borzalmas világhábo
rúvol, amely éveken keresztül vágóhíddá változtatta Európát?!- Hol 
marad hát a béke? - Persze lsten nélkül sohosem tudjo megtalálni a 
világ. Mert oz ember lsten nélkül vo,lami "szörny", sa!át ma·gána·k, a 
felebarátno·k, oz életben és még jobban utána! - Bizony a legna
gyo·bb ostobaság és legnagyobb tévedés is tagadni oz Istent, A'ki lép
ten-nyomon elénk lép o teremtésben mint annak oka. 

1 Egészen szép vagy, 6 Márla, és az eredeti bún szepl6je nincs meg benned. 
2 .Meg(lJitom", ti. a kongregációs fogada-lmat. 
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December 9. csü.törtök 
GépkocsinBécsbementem karácsony·i bevásárlásra. Omlött az esö, 

az út egészen fölpuhult, helyenként még hóhegye'k közt jártunk, ame
lyeket frissiben lapátoltak fet-

Bécsbe érkezve mindjárt jó szobákat kerestünk hosszabb tartóz
kodásra.' Mi'kor megérkez~ünk, a ·szobák jéghidegek voltak- Elmen
tünk ebédelni. Az ebédlőben sok ismerős vo•lt: Majláth grófnő, Czi
ráky Maritta, Eszterházy herceg nővérei, Eszterházy Pál feleségével 
és a gyerekekkeL -

4 óra felé Karlival autón Rapf óráshoz mentem. - Már az apját 
ismertem. - A szegény szívheteg sokszor e~hozta hozzám a k·isfiát 
Kittseebe a háború nehéz ide·jén, és akkor rendszeresen egy kis ·lisz
tet és m1iegymást vitt magával haza. Most a fia már nagy, és ö vezeti 
a boltot. Este nagyon fáradtak voltunk, és hamar a·ludni mentünk. La
cika l /2 l O-kor jött meg. 

December 10. 
Reggel l /2 8-kor fötkeltem, és Blan•kerllel a kapucinU's templomba 

mentem szentmisére és szemáldozásra. Apponyi feleségét is ott ta
láltuk. 

Délelőtt fogorvos! lvi is bejött, így Blanki, Ancsi, lvi, Józsi, Lacika 
és én voltunk Morrisnól. - Hát a·kadt mun'ka a sok foggal. Morr-:i·s
nak nem volt sok ideje, megcs·inált Blankinál egy tömést, beplombálta 
Józsi fogát, és 112•-kor már újból a hotelben voltunk-

Délután nagy rendelés, ugyan•is a Hinter<brühl-lböl való Majláth 
megvizsgáltotta a szemét, mindjárt utána pedig Cziráky Maritta kér
te tanácsomat a leu•kómójának a tetoválása miatt.' 

Még színházba akartun-k menni, de már elég késő volt, így csak 
a kívánság mellett maradtunk -l:s végül •is a legjobban mindig együtt 
érezzü·k magunkat. A kis ,.Cuiki" kutya is velünk jött, és egész gyer
mekseregünk felvidítására szolgál. - lvi és Józs·i megint visszament 
Köpcsénybe. -

December 11. 
Reggel gyónn1i voltam (kapucinusok). Sa.jnos az én régi páterem, 

Csák András már nem ü•l a gyóntatószékben: meghalt.- Azután reg
gelizni mentem Blankival a Tyrolerhofba.-

Fogorvos. Ancsinak 4 fogát hozták rendbe aranybetéttel, ö ·igazán 
érzéketlen, nem így Józsi, aki utána következett. Minden gyerE!ik, Karli 
is, állandóan a szájába nézett, és folyvást nevetett a furkálóson és 
Józs·in, a·ki csakugyan igen érzékeny.-

' Itt terajzolie az elhelyezésüket. 2 Az óraszám kimaradt! 3 L. a máj. 29-i jegyzetet. 
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Egy nőbeteg, egyik ro·kon·un,k, Gleisbac<h kért, hogy menjek el hol
nap az édes-anyjához; igent mon.dtam. 

Délután egy .gramofonkereskedésbe látogattunk, lemezeket keres
tünk Egy egész órái·g eltarto1t, míg elkészültünk -Mami igazán se
besre ·szaladgálta a ·látbát, egész nap az üzleteket járta, hogy minden
kinek valami a·iándékot vegyen karácsonyra! Lal ó ma tette első szó
bel·i vizsgáját geometriából, most már ebből a tárgyból készen áll az 
álllfiOmvi21sg·ána. A kedves, jó f.i·ú olyan szorgatlma~S>an dohgoziik, és egy61-
rolóiban a fegjobb gyereik, 01kit ;kJívátnságcécf.utfón kér.hetnélk a jó lsten
től. Szerény, pedig nem egy témakörben i:gazán mély tudása van, val
lásos! dol·gos, szíves! Hálát ado·k érte lstenne·k, ö áldja meg nagyon
nagyon! 

December 12. vasárnap 
Reggel szentmise az Anna-templomban. - Azután taxit vettem, és 

elmentem a 83 éves Gleisbach, szül. Batthyány grófnöhöz. Egy öreg
öreg anyókét találtam, atki nagyon kedves, egészen a rég·i időkből 
való, törékeny, mint egy üvegház1 növény. - Receptet írtam neki, 
megviga,sztaltam, és úgy éreztem, hogy a kedves nén'i elégedett volt. 

Délután nagy megbeszélés folyt, hová menjünk, minthogy vasár
na'P van és sokfelé van .dél·után·i előadás.- Lacika, Karli és én végül 
is a cirkusziba mentünk. Ka·I"J:i azt hitte, hogy a cirkuszt teherkocsik
ból kell nézni, minthogy falun mind.ig ilyen vagonokban utazó cir
kuszosokat látott! -Az előadá-s igen si·került volt, különösen az utol
só szám egyenesen túl veszélyes: egy emtber, aki felülről ·lefelé bukik, 
és megint föllendül egy huro·kban.' 

December 13. 
Reggel a ferences templomban szentmise, azután a fogorvoshoz 

mentünk. Józs·i ~i·s e'ljött Köpcsényből, és mi sokat nevettünk, mert olyan 
komikusan viselkedik. 

4 órakor először mentem egyedül sétálni Bécsben, Blanche-nak 
tüZ!iszerszámot vettem. - Mikor ·hazajöttem, Tneophilt találtam az 
uzsonnánál. - Szegény egészen nyomott han,g·ulatban ·van, természe
tes,- ·hisz tudja, !hogy nyelvráknál igen ritka a gyógyulás! Most hir
telen a gyomrévai van ba·ja (metasztázis?•), azután nagy gondban mu
tatott nekem két kemény mirigyet az álla alatt. Istenem, milyen szomo
rú is az állapota! Hisz mindannyian halálra vagyunk ítélve, - de a 
ha·lálos itélet mégsem olyan határozott, mint egy Ca-nál! Istenem, légy 
iránta nagyon-nagyon ~kegye,lmes. - Azt is mondta nekem, ho·gy ami
kor ·igen swmorú, "egy Miatyánk, és megint jobb ... 

1 Lerajzolje vázlatosan. 2 Altétel. 
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December 14. 
Minthogy két éjjel már állandóan va.kbélfájdalmakka·l kínlódom, 

azonkívül az angioszpaszti•ktJs' náthám igen erős volt, helyettem Misl 
ment Ancsival a templomba, én Karlival meg Bla·nkival otthon marad
tom. - Reg·gelire Emmerich jött hozzán·k, és 1/2 10-ig &!csevegett. 
Most az.után mentem Blan•kival bevásárolni- Mislnek! Ez egész külö
nösen nehéz ügy, mert az én Mamim tula.j.doniképpen semmi határozott 
dolgot nem ·kíván karácsonyra, így hát néhány kis n•ippet és ilyesmit 
vettem neki!-

Fogorvo•s 1/2 l-ig, azután még gyorsan a Tyrolia könyvkereske
déshez. - Ferdinánd me·gjött Kittseeböl és azt mondta: az útszaka
szon óriási köd, induljun;k el nagyon korán, hogy ne keruliünk bele. 
fgy már 1/2 3-kor elmentünk Bécs1böl, és 5 óra:kor szerencsésen megér
keztünk csal·ádunkhoz. Mindenki örült a jövetelünknek-A gyereke·k 
ugráltak, - én először a Legszentebbhez mentem, hogy kifejezzem 
hálámat kegyelmeiérti 

December 15. 
Délelőtt el·intéztem a postámat, és egy sereg sürgönyt adtam föl 

holnapra. Először Schwarzenberg apátnőnek, akit holnapután Sa'lz
burgból Pertelsteinbe kell o súlyos szívbaj·ával vinnem.- Azután Cle
mens Preuschennek, aki felajánlotta, hogy Salzburgban segítségemre 
lesz a kupérendelésben stb. Azután az Európa-hotelbe: fűtött szaba, 
azután Gráoba: fűtött szoha. fgy szövögettem a fonalaimat minden
felé az úthoz. Milyen kellemes, hogy az én drága Mislem mindenhová 
elkísér, így jelentösen könnyebb nekem az egész.-

Egy nőbeteg jött hozz.ám .délelőtt Pinhfeldröl.-
Sétálni is mentünk Karlival, és megnéztük a bidHiket, amelyeket 

mind o 3 kicsi: Gitta, Cik a és Franci karácsony·ra kap.-
A cso•ládi betlehem is bevonult ma a hálószobába,- a jószol még 

üres. - A báránykák mind kis cédulával a nyaku•kon, min·degyi•ken 
egy-egy gyerek neve áll: egy bárányka, egy gyerek. Minden este las
san közelebb rukkolnak az eljövendő Kisjézushoz, ak;inek üres jászlá
ba kerülnek o k•is áldozato·k papírdarabkái. 

December 16. 
Orvosi segítöa·kció a pertelsteini apátnőnek. 
Kittsee- Salzbu-rg- Graz- Pertelstein. 
A ma·i nappal ·kezdödött tehát az az orvosi feladatom, hogy a per

teisteini apátnőt- aki súlyos szívbeteg, és látogatásra utazott a würt
tembergi Kellenriedbe, az új St. Ehrentra-ud apátság fölszentelésére -
Salzburgból vissza·kísérjem. -

' Ideges alapO. 
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Köpcsényből autóval egyenesen a vonathoz mentünk a Westbahn
hofra_ Beszálltunk a Varsó- Párizs expresszvon atha, miután a pá
lyoudvaron megebéde4tünk. Itt még Theophillal találkoztunk, Ca-átté
telgyanús gyomorra!- Szegény, szegény ember!-

A vonat ragyogóan ment, és én drá.ga Mislemmel egyedül ültem 
egy kupéban.- Salzburgbe este 1/2 8.;kor érkeztünk, a Hotel Europá
ba. - Az egész üres, mint egy barlang. Nyomban telefon·hoz hívott 
Clemens Preuschen, azután a nonnbergi apátság. -Vacsorára eljött 
Preuschen a feleségével és a lányával, estélyi ruhában, pedig hát egye
dül voltunk. - Hosszú idő óta most ettem először hegyi pisztrángot. 

December 17. Salzburg 
Mi,sl reggel mindjárt az apátságba ment érdek,lődni. en otthon 

maradtam, és leveleket írtam. Pontosan 12 órakor a pályaudvaron 
voltunk. Az apátnőt két férfi hordágyon hozta ki. -Szaladtunk jegyet 
venni, és egy jó ku·pét szerezni mellettünk neki egyedül. Igen jól sike
rült, és kedves védenceink, az apátnő és a szubpriorissza hamarosan 
ott ültek a mellettünk levő fülkében. - Elmesélte nekünk a Salzburgig 
tartó úton történt kis bajt. Egy doktor autót ígért, az nem jött stb., ő 
rosszul lett, mert az autó, amit végül ·kerítettek, őrü.Jt tempóban vá-g
tatott a vasútra.- Egy svób asszony azt mondta neki: "hochmütige 
"btiss·in" stb.' - Mis,l és én leültünk a mellettük levő kupéba, és kezd
tü•k eszegetni a keménytojásainkat és linzertortánkat, u,gyanis kántor
böjti péntek volt.-

Grazban ott vártak már a sürgönyileg megrendelt hordógyvivők. 
Este 8 órakor érkezrunk. - Még egy autót kellett keresnünk, és ked
ves páciensün·k - i,gen fáradtan! - elment a Sacré-Coeur-be, mi az 
Elefánt-'hotelba, ahol a tulajdonos, Piller, régi ismerősünk fogadott. 
Kedélyesebb, mint Salzburgban. 

December 18. Graz- Pertelstein 
Reggel Mami és én még a feren~es templomba mentünk gyónni. 

Egy roppant kedves, szentéletű atyát talá,ltunk, Ferencnek hív:ák. Az
után elmentünk Karla Attems·hez és Fr~da Dumont-hoz. Két öreg -
nagyon öreg hölgy. Olyan boldogok volta,k, hogy Mislt lá-thatták, 
hogy ezt mondtá'k: .,Soha az é•letben nem felejtjük el a látogatását." 
Onnan Emst bácsihoz, Mami apjának fivéréhez menrunk. ö most 89 
éves. - 1/2 12.1kor kettesben megebédeltünk, azután két autóval el
mentünk o pertelsteini apátnőért a Sacré-Coeur-be. - Misl fölfedezte, 
hogy a főnöknő unokahúga. Nagyon szívélyesen beszélt vele. 

' HochwOrdige Abtlssln helyett. HocflwOrdlg fOtlsztelendM, hochmOtlg viszont fennhé
jaizM jelent. 
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Azután az apátnőt lehozták a lépcsőn hordszékben, utána jött a 
kolostor főnöknője. - A vasúton minden elő volt készítve, mert előző 
nap megtettük intézkedésein.ket. - Az apátnő jól kipihente magát, 
és hamarosan elértük utolsó állomásu-kat - Fehringet. - Egy kocsi 
várt a kolostorból a betegre. Még odamen~ünk a kocs·ihoz, egy korty 
szilvóri·umot adtam neki erősítésül. - Az apátnő még örömmel rá
mutatott a kolostori lovakra, és azt mondta: "magunk neveltü·k öket a 
kolostorban·, és a takaróra, amelyen egy hímzett monogram vol·t: 
9-es és t Skt. Gabriel: "Ezt az On jövendő hályo·gbetege csinálta." 
Még gyorsan készítettem néhány fényképfelvételt, de a világosság 
olyan gyatra volt, hogy attól tartok, semmi sem lesz a képekbőL -
Most hát ott haladt előttünk egy nyitott kocsi a két bencés nővérrel, 
a hegyes csuklya a fe·jükön.- Mi egy sürgönyileg megrendelt kocsin 
közvetlenül mögöttük tartottunk fölfelé a hegyre. - Az egész környé
ken min.dellii<'Í tudta, hogy a forró vággyal visszavárt apátnő megy a 
kocsoi•ban. Hisz betegsége miatt 4 hónapig volt távo·l, és olyan rosszul 
volt, hogy már a haldoklók szentségeit is fölvette.-

Minden ember nagy szívélyességgel üdvözölte az úton. Minden 
házhól asszonyok jöttek ki a .gyerekeikkel, és ki'S virágokat nyújtottak 
át. - Félúton üdvlövéseket adtak le, és amikor messZ!iről megláttuk 
az apátságot, minden nővér ott állt az erkélyen, az ablakokban, sőt 
a toronyablakban, és örömmel integettek. Közben kisgyerekek jöttek, 
és megható beszédet tartottak. - A könnyeim csak úgy peregtek a 
kabátom prémjére, túlságo·san szép volt ez a szeretet, amely lényegé
ben lsten képv·iselőjének szólt, tehát valójában lsten volt megható, és 
ragadta meg nagy erővel Mislt és eng·em.- Fölodí•szített "Benedicite•• 
és más mondásokkal ékesített fenyőgirlandokon keresztül érkeztünk 
a kolostor portájára. Ott Pater Lichtenstein (a herceg) foga·dta! A klau
zúraajtó bez·árult.- Mi a beszédszobába mentünk, ott parádés uzson
na várt gazdagon dí•szített szobáhan. Az én helyemen egy babérko
szorú fekü-dt egy szép karton•lappal, amelyen kalligrafikus írással ez 
állt: "Amit csak az enyéim közül egynek tettetek, nekem tettétek", la
tinul, és a "mihi fecistis• M-jében a Kisjézus, meg az én kedves virá
gom, a nefelejcs. Megint könnyek tolultak a szemembe, és az ajkomra 
a zsoltár mondása: "Non mihi, non mihi, sed Tibi Domine sit gloria:• 
- Hi•szen csakis I•SJten :kegye<lmének •köszönhet.em, hogy betegem i·lyen 
jól megjött.- Misl helye is örökzölddel volt díszítve, és ő egy csodá
latos szépen hímzett korporálét' kapott; az apátnő szava pedi.g: "a 
jó l•sten fizessen vissza mindent a gyermekeiben•, minden bizonnyal 

' Mondjetok áldáost (ti. Istennek) -.ez a bencés üdvözlési fonnula. 
2 Ne nekem, ne nekem, hanem Neked, Uram, legyen dicső~. 114(113)zs. kezdete. 
3 Keményített kis terítő, amelyen a Szentostya nyugszik mlse közben. 
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felejthetetlen marad számára. - Gyorsan meglátogattam még orvosi 
minőségemben szabájóban az apátnőt. Agyában :Fekü-dt. A szív ·igen 
gyönge. De remélem, pár nap alatt megerősödik-

Lily nagyon kedves volt. - Egy nővérnek még fogat húztam, az
után elutaztunk Grazba. -

December 19. 
l l 4 5Jkor a vekker ébresztett bennüniket az Elefánt-szállóban. -

Megjött a vonat Abbáziából, 40 perc késése volt, kevés ·hely. - A 
hold teljes fénnyel világította meg a hegyes vi·déket az elragadó sza
kadékokkal, parasztházilkókkaL A Semmering előtt lassan meg•jelent 
a hajnalpír, és 10 óra'kor Bécsben vo•ltunk. -Siettünk a máltai temp
lom1ba, ahová még éppen evangéliumra érkeztünk, hisz ma vasárnap 
van. Autóval már 12 órakor drága gyermekeinknél voltunk, aki•ket 
lsten m•ind megoltalmazott nekünk.- Teljes szívből Te Deum-ot imád
koztam.-

December 20. 
Nyugodt nap a megelőző órák -után. - Elintéztem Maxszal a pos

tót. Azután ma~ematikaóra Karliva'l, aki még azon ·OZ állásponton volt, 
hogy egy órában 100 perc van, és a millimétert összetévesztette 
a méterrel. Utána Karlival szánkázni mentem, hó ugyan volta
képpen nem volt, de a fődolog úgyis a friss ~evegő volt egész
ségi okokból. -

Reggel hosszú idő után ismét min•istráltam.' Most még gyorsan fel
adatokat .kell készítenem Karlinak Ciki fekszik, de csak mert tegnap 
egy kis láza volt. Nátha.-

December 21. 
Nyugodt nap erős karácsonyi hangulattal.- Mindenütt kis csoma

go•k hevernek, és az én kedves Mis,lemnek igen sok a dolga azzal, 
hogy elrendezze mindenk1inek az ajándékát. -Sok levelet me·gírtam, 
délelőtt kicsit sétáltam.-

Kiskutyán•k, a japán Puk·i, nagy örömetszerez Mislnek és minden 
gyereknek. Kiderült róla, hogy légyvadász, az összes legyeket bekap
ja. Utálatos foglalkozás, de hasznos.-

December 22. 
Fölállítottuk a karácsonyfát, és az asztalo•k, egyelőre üresen, sún

tén mind ott vannak a nagyteremben. - ESite a nagyobb gyerekek 
fö~díszítették a fát süteménnyel és almával. ~n ezalatt Szüzanya-szob-

• ' A följegyzések szerlnt decembe.r 7-e óta. Ez az O szo!<ásal me.Uett valóban .hosazú 
idO"! 
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rokat és Jézus Szíve-szobro<kat öntöftem. Este a gyerekeket befogott 
szemmel vezették át a termen. - Azután :következik még minden este 
a m•i 9 napos karácsony elötti á.jtatosságunk: minden gyerek a jászol 
körü·l térdel, és háromszor énekeljük: • Veni Domine Jesu•, közben a 
kis jászlat vi•llanyfény világítja meg, különben sötét van a szobóban. A 
jászol1ban még n'incs ott a Kisjézus, és körülötte a karácsonyi pászto
rok sem. 

December 23. 
Minthogy soförünk, Ferdinán-d karácsonyi szabadságon van, Laci

ka állt elö a nagy kocsival, és 12 órakor Oroszvárra mentünk ebédre 
Lónyayékhoz. - Ott, mint rendesen, tél'i tervei!kröl diskuráltunk Ró
mába utaznak, nagyon rábeszéltek bennünket, hogy mi ·is utazzunk 
oda. - Persze szép is lenne, csak hogy pénzügyileg is :keresztüiV'i· 
hetö-e, az más kérdés.- Lónyayék igazán a baráta·in<k, !kedves, vallá
sos emberek, és jelenlétük külföldön csa'k örömünkre szo•l,gálna. -
Lacika 4-5 fokos hi·degben és szélben, .de •igen ügyesen hozott ben
nün:ket haza. -

Hazaérve a nagyteremben most már ráraktuk az a•sztalo'kra az 
ajándékO'kat.- Karli- ho·gy a legkisebbel kezd jem, egy indiánsótrot 
kapott, szánkót, dinamóvilágítást a keré'kpárjára, útitáskát. Franci 
biciklit és matadort', Gk1i, Gitta lbicikJiit és sok apró ajándékot, Blanki 
fegyvert, Józsi Schaffheusen órát, lvi gramofont, Anna toalettáskát, 
Lacika egy nagy zeneszerszámot, haj·kefét stb. Mindell'k·inek megvo·lt 
az ajándéka, és Mami szeretettel díszítette föl k•inek-kinek a helyét.
A Walterskirchen kisgyerekek, ReS'i és Annerl jöttek hozzám láto
gatóba.-

December 24. 
Reggel Max görnyedezve jött, óriási hexenschussal a hátában. -

Gusich plébáno•s jött hozzán!k ebédre, és Mami meglepetést •készített, 
amennyiben sonkás kockát tálalt föl, de sonka helyett l•azaccal. Már
már sen;ki sem akart enni, hiszen ma péntek és böjti nap van. -

Ebéd ·után elrendeztük az aján·dékokat, a terem most í·gy fest:• 
A gyere'kek .már mind ·igen izgatottak, csak bekötött sz·emmel me

hetnek át a termen. - Délután moindnyájuknak aludniok kellett, mert 
este ezúttal minden gyerek megy az éjfél·i mi•sére! ez is nagy úidon
ság, főleg a kicsiknek. 

Este 1/2 6-kor meggyújtottlik a karácsonyfát, a gyerekek nagy iz
galommal várakoztak a könyvtárban.- Mami csengetett, 'kinyitottU"k 

' T.echnikal ügyességet fejlesztő játék fapálciokékkal. 
2 Lerajzolja az asztalokat: jobbra a személyzet, balra a g)'1trekek ajándékai, köztük 

Mami, Papi, Max és Sandra asztala, karácsonyfa. 
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a terem mind a két ajtaját, és mindenki hatalmas Hallóva•l özönlött 
be a terem-be, s felállt háttal oz a·iándékokna'k. Az egész ház egybe
gyúlt, a teljes személyzet is. Most Illiindannyian elénekeltü·k: Stille 
Naoht, hei·lige Nacht, -azután pedig m·indenki megfordult, és követ
kezett ~~inek..Jkinek a nagy öröme. -A gyerekek rögtön bidkliz~i kezd
tek a teremben, lvy hozzáfogott gromofonoz.n·i stb. Igazán kedves és 
szép karácsony volt minden·l<'inek! -

December 25. 
~i'iel mindel'l'kri oz éjféli misén volt, úgyhogy o legtöbben még nem 

volta:k készen o 1/2 9-es misére. ~ a 9-esen m-inistrá·ltam. 
Délelőtt próbáltom az új Neutrobalz készülékemmel Párizs pon

tos id6jelzését elkapni, sajnos nem sirkerült.- Moxncrk hata·lmas lum
bagóia van, aJi.g tudott járni.-

Délután tónyayék jöttek outóva·l látogatóba, itt maradtak uzson
nára és még az áldásra is, mert a 'kocsijt~k világitása nem mü'ködött. 
- A gyerekek a ma•i napot a Jézuska ajándéko·ival töltötték. - Min
del'l'ki azo•krkal a dolgo'kkal volt elfoglalva, amiket kapott, és nogy 
volt m'inden1C'ine·k az öröme. Kedves ·karácsony, amiért sz·ívem mélyé
bcSI Deo gratias-t mondtom. -

December 26. 
A Fiúk el'késtek a vasárnapi misércSI, és -4 ° hidegben gyalog 

ketlett elmenniö:k a falu templomába',- minclenesetre tanulság, hogy 
legközelebb pontosablba·k legyenek. -

Délelőtt ll órO'kor jött Theorphil a feleségével és Lala fiávol, -
hogy egy k·icsit elterelje a figyelmét. Szegény voltoiJc:éppen igen ·keve
set és rosszurl eszik, éppen úgy, mintha gyomar-óttétele lenne. -
Milyen gyakron osztjá'k be az emberek rosszul az életüket, - leg
alább aho·gy látszik úgy látju.Jc, mÍ!ntha ebben az angol asszonybon 
- elnézést a kifejezésért- túl kevés •lenne Theophil számáro a lélek. 
- Ki tudja, miért engedte ezt a jó lsten éppen így. ,.lntellectus Divi-
nus mesurat et regulat omn'ia:• - Misl, aki igazán csupa szív, igye
kezett és igyekszik o lehetéS leQ'kedvesebb lenn•i, hogy még igen sok 
szeretetet mutasson iránta élete hátrarlevő napjaiban. - Még·is csak 
rettenetes, ha az ember-m-intö-sohasem szaibadul o gondolattól, 
hogy hamo·rosan meg kel·l halnia. Más bajoknál von egy krízis, és oz 
em•ber remél·i, hogy k·iá~lja, de a gyomorrák-áttételnél nincs már re
ményl 

• Ez persze eiig t6bb tlz perces Otn61. 
• Az Isteni értelem megmér ée azabélyoz mlndent. Szt. Ágoston, v6. máj. 13. 
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December 27. 
·Ministráltam, sajnos ma nem tudtam szentáldozáshoz jórulni, mert 

éjje·l nagyon fójt a gyomrom, és szódát kellett bevennem.-
fra,ncinak ezüstamalgámmo•l betömtem egy fogót, és még két gut

taperdha tömést is csináltam. - Azután megvizsgóltam Theophilt. 
Nem éreztem ellenóllóst, de még túl korai is lennel Mindenesetre örül
tem, hogy nem találtam semmit, mert így vi•dámabb arcot vóghattam, 
és ezzel vigasztalhattam. - Min.djárt elmentem imádkozni érte: a jó 
lsten adjon sok-sok kegyelmet lelkének és testének.-

Mint mindennap, egy félóróra, 12-1/2 1-·ig sétáln•i mentem. Hideg 
volt, de jó napsütés!-

Délután esperes úr jött látogatóba, gramofonoztun1kl-
Mi:ke·s püspöiktől megjött .az engedély 5 évre, ho,gy a Legszenteb

bet az oratóriumunkban tarthassuk.-
lvi vadászni ment Walterskirchenékhez, első ebéd, amin egyedül 

vesz részt Wolfsthalban. Nagyon nehezen szánta rá ma·gót, •hogy el
men:jen, de én melegen ajánlottam!-

December 28. 
Aprószentek ünnepe. - Kedves kastélylelkészün:k, Giczy a gyere

k·ekért misézett. -
Délelőtt néhány betegem volt, kicsi gyereke'k, a•kiiket a 'bergi plé

bános hozott ide. Az·után 12 órako·r a levegőre mentem l /2 l-ig, ezút
tal a be~agyott kanólishoz a kastély fa:la mellett, ahol a gy·erekek 
szánkóikkal húzatták magukat.-

Sok postát is eNntéztem. Főleg írtam egy levelet a kedves Sdhwar
zell'berg apátnőnek, a szívbetegnek, akit Misl és én Salzburgból Per
telstein-be hoztunk. - Nagyon kedvesen a:karta.m neki írni, ho·gy lás
sék az örömem, amiért meg·int jól van. - Sok vendég jelentkezik: 
Walterskirchenék a:karna·k jönni Pater Pammerrel' Kalkshurgból, az
után Harrachék, mindjárt 5 személy, Eszterházyék etc. etc. 

Ma megint arra a meg.győződésre jutottam, hogy Theophilnál nlincs 
szó gyomor Ca-ról, túlságosan el·lenére lenne a statiutiká.nak, és job
ban is eszik! Igen, ez megint cs aik ima és •kegyel·em, mert a tünetek 
hajszálra olyanok vo•ltak, mint a Ca ventricalisnál! 

1 P. Párner László [1865--1951) Kalksburgben az el6készltö osztályban Ismerte meg B.-t. 
Akkor ó V. gimnazista volt. Apja jogtanácsosa volt a Batthyányaknak KésObb Kalocsán 
mlnt magiszter ismét összekerült ve•le, elbocsátásának Js tanúja volt. 1938-ig Kalks
burgban múködött. Haláláig kapcsolatban maradt B.-val, többször Irt róla lapjuk
ba, s 1945-ben [ekkoriban Kalocsán élt) értékes vallomást ls tett a boldoggá 
av·atásl eljárás folyamán. - De Itt neve valószlmlleg tévesen fordul elO, vö. 
a köv. bejegyzést! 
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Miután a ródióm egyálta•lán nem szál, vagy csak rosszul, mert az 
akkumulótorom oda van, ·elhatároztam, hogy Lacikóval, lvivel és 
Maxszal BécS'be megyek, éspedig sof.őr nél'kül, 'hi,sz Ferdinánd sza
ba·dságon van. - 11 óra·kor indultunk, éspedig rögtön a Hornig-keres
kedésbe mentünk, ott becseréltem Misl Behy-készülékét egy 3 lómpós 
Marconi ra. Az·utón vettem egy akkumulátort a nagy készülékhez. Csak 
112 2-kor i utottunk elbédelé$hez a Bristol szállóban. Onnan még elmen
tem nehány hevásódást végezni, majd pedig 3/4 4-kor gyorsan haza. 
útközben oz első kerék defe·ktet ko·pott, érdekes vorlt nézni, hogyan 
segít egymásndk a két fiú. lvedlem viló·gított köröskörül, Lacika pedig 
dol,gozott, így 'hamarosan ·indu,lhattunk Itthon itt találtam Walters
kirdhen Phil,ippet és Pater Tremmel S.J.-t.' -Este kipróbáltam a ké
szülékeiket, és sa1jnos- milyen csalódás!- egyik sem szólt!- Egészen 
oda voltunk! 

Azután me~beszéltüik, hogy elhozatjuk a mérnököt Bécs'ből. -
Nagyon rossz éjszakám volt. - Brlanche sürgönyzött, hogy jön. -
Hanem ebben az évben még befejezern a naplómat, de következő 
évben nem írok! 

December 30. 
Ma délel·őtt gattendorfi szomszédo·ink jötte·k ebédre: Eszterházy 

Kazimir, a felesége, Eszterházy Lajos és Eszterházy prelátus, kanonok 
a bécsi Stephansdomban, akinél Lacika most BécSiben l·akik. Theophiri 
délelőtt Leókával elment Bécsbe. Láthatóan örült, ho·gy néhány napig 
itt volt, és a gyomra úgy meg·javult, hogy számunkra ·is nagyon kel·le
mes volt -az ittléte.-

Ami'kor Eszterhózyék éppen indulni akartak, jött az egész Har
roeh-csaló·d Bruck a. ·d. Le·itha-ból. Harrach papa és a felesége igen
igen kedves emberek Sokat beszélgettün'k arról, hogy nem találkoz
hatnón'k-·e télen val.ahol a Rrivierán. Egy Ottingen nevü hercegnő is itt 
volt Boden-Baclen'böl. -

·Egészben véve nagyon fáradtaik voltunk a vendége'ktől, mert mégi·s 
csak megerőltető ólrlandóan figyelmesnek és igen kedvesnek lenni, 
C'krkor is, no fáradt az ember. -

December 31. 
~ppen sétálni mentem, amikor Blanche a Tátra kocsiva·l behajtott 

a kastélyudvarra. Rögtön ve,lem jött sétálnri. Roppantul örültem, hogy 

1 P. Franz X. Treml SJ (1880--1941) Kalksburgban mllköd'ött, természetesen nem B. 
diákkorában; bizonyéra mlnt .öregdlák"-kal Ismerkedett meg vele. 1927-38-ig ö szer
kesztette a kollégium lepját, a .Kalksburger Korrespondenz" -et, és ö lrta benne nekro
lógját. 
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megint wlünk von. - Esztemázy prelótus még nálun~ maradt, és 
cso'k 3-á·n megy et Ezért o fiúkhoz kellett bekvártélyoznom magamat, 
Lalóhoz és lvihez, Ancsli pedig Mam:inól alszik, Józsi is. - Blanche o 
hálószoba mel,letti szo'bót ka·pta. -

Délután jött Lónyay, és szilveszterdélutánt ünnepelrunfc: ólomön
tés, gyürCljóték, kra·peau' és bClvészmutatvónyok. - Következett még 
egy nagy áldás Te Deum-mal, hólaadósu·l jó lstenün1knek azért a ren
geteg kegyelemért, amit kaptunk-

Este puncs volt, esperes úr az összes gyerekekkel a zongorához 
ült, hozzó gramofon, lvi hegeclaje, Lodka bendzsója, néhóny mosdó
tál, és kezdéSdött egy óriási spektó·kulum, mert muzsi'kánaik nem ne
vezhetem.-

3/4 12-kor mégis mind elmentünk ohJdni, de azért 12-ig még fönt 
maradtunk Pontoson 12 órafeor letérdeltem és imódkoztom. Mam• 
ugyanezt csinálta, ané1'~ül, hogy tudtam volna.2 

' T6raasJ6t6k: pénzdarabot vagy gy(lrOt kellett elrejteni a kézben. 
2 A lélekben egyesült, Imádkozó h6zaap6r k6pe gy6ny6r0en 6s sttlueoeen fejezi be ez 
esztend6t - és a napl6t. 
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FUGGEL~K 

BAnHYANY-STRAnMANN LASILO LEVELEIBOL 

A HOGYESZI PLEBANOSNAK (1911. dec. 6.) 

Igen tisztelt Főtisztelendő Uram l 

Hálás köszönettel vettem szívélyes sora·it. - Természetesen leg
nagyobb ;készséggel vizsgá•lom meg a beteget és ha mütétre van szük
sége, fel lesz véve. -

Legnagyobb örömm"El'l, és pedig, minél t ö b b sz ö r, annó'l szíve
sebben, állok FőtisztelendcS Uram rendel•kezésére 

maradvón legalázatosabb szolgája 
Dr. gróf Batthyány László 

LEUTHMETZER CECJLIANAK' 

J) 1925. dec. 23. 

Mélyen tisztelt Fönöknc5 Nővér! 

Nagyon szívélyesen köszönöm kedves sorait a betegre vonatkozó
lag, a1k1inek azonban már kb. 3 héttel ezelőtt küldtem egy prospe•ktust 
az orvosságróL - Mindenesetre megint utána fogok nézni, és vála
szotok nek'i. -

Itt Kittse-e'ben egészen nyugodt családi életet élün'k; minden kedély 
középpontjá'ban a ho·lnapi karácsonyi ünnep áll. - Mindannyian dí
szítjük a fát és elrendezzük az aján.déko•kat. A gyereke·knek bekötött 
szemmel kell átmenn'iö•k a szobán; ezzel is nagyobb a tréfa.- Csak 
az én kedves betege·im hiányoznak nagyon, különösen az egészen 
megvakult szegény örege;k, a·kiket hozzátartozóik vezetnek.-

Hát úgy látszik, a jó lsten ezt az áldozatot lkívánja tölem, mert 
hiiszen ez bizonyára in·kóbb nehezemre esik, mint ha Sámson erejé
nek birtokában százával operá:lhatnóm és kezelhetném a kedves be
tegeket!- Bárcsak ez a ·kedves, kedves 'karácsonyi idő, amely a jászol 
körül minl<et mindannyiun·kat is megint igazi gyermekké tesz a Gyer
mek Jézussal együtt, az egész esztendőre szívün•kbe csepegtetné a 
mélységes bé4cét, azt a békét, amit az lsten iránti szeretet hoz magá
val.-

'Mlnd a három levél német nyelvii. 
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Kérjük igaz bensőséggel, hogy a Kisjézus karócsonyra •igazi gyer
meki kedélyt adjon nekünk, sok-sok szeretettel lsten iránt, és ó•lta·la 
fe~lebaróta·ink i•rónt - Tág, tág sz;ívet! Aikikor maljd nyugodto•n tér-he
~ünk a sírba, és reménykedve mondhatjuk Bíránkna;k: ,.Uram! sajnos 
sokat hi,báztam, de l:retted szerettem a Tieidet!"-

Szívélyes jókívánságokkol minden nővérnek 
odaadó hívük 

Or. Batthyóny herceg 

2) 1928. ian. 12. 

Mélyen tisztelt Főnöknő Nővér! 

Bécsből hozatérve köszönöm meg ·igen melegen kedves sorait. -
Kérem, csináltasso csak meg mindjárt a meleg kendőket és fekete 
szvettereket, hogy ne veszítsünk időt, és a kedves Nővérek ne fázza
na:k.- A •két nyugtát aláírva ·itt 'küldöm vissza.- lsten bőségesen áld
ja meg mun;káját és .gondját a szegények és öregek érde:kében. Hogy 
minden ember - akiknek a szívében bizony sokszor még nagyobb 
hideg ·ur-alkodik a hit iránt, moint amit o szebájukban a hőmérő mutat 
- fölmelegedjék o szeretet egy sougarától; ennek alapja pedig éppen 
o hitben van, amelyet ők e·l'hagytak-

Nemrég egy igen kedves kis mondóst olvostam. fme: 
Zum Trost für Erdenmöngel ist er von Gott gesondt. 
ln sein·em Blick ist Frieden und mi:lde, sanfte Huld. 
O! folg ·ihm stets hienieden, den Enge! der Geduld. 

(lsten a földi hiányok vigaszáu·l küldte őt. Tekintetében béke és szelíd, 
enyhe há·j. O kövesd. öt mindig itt lenn, a türelem angya•lát!) 

A francia •kisasszony tályoga felfakadt, és mór meggyógyult. -
Mizzi szakácsnőnek erős ischiásza van. A gyerekek és mi hála lsten
nek jól vagyunk. - Meg l<el·lene operálnom a kórház egy betegét 
(egy gyereket) a szemével, aki állandóan föl-le ugrál az ágyában, 
kis töokfilkó!-

Este a feleségem mindig W eber ,. Tizenhárom hórsfá" -jából olvas, 
nagyon kedves, szép történet, minden gyerek rooppantul érdeklődik 
iránta. - Hetek óta nincs villanyun'k, és a petróleumlámpa melletti ol
vasás még kedélyesebbé te·szi a családi képet.-

Karli szorgalmasan tanulja velem az egyszeregyet, de olyan, 
mint egy pillangó, amelyik a legszívesebben szeretne mindig 
újr-a elrepü·lni! -

Igen szívélyes üdvözletekkel min•den 'kedves Nővérnek 
Dr. Batthyány herceg 
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3) 1929. jún. 30. 
Mélyen tisztelt Főnöknő Nővér! 

Köszönöm ·kedves sorait névünnepern a·lkalmából, mindenekelőtt 
nagyon ö11ültem a lelki adománynak, amelyet erre a no·pro küldött.
Eblben a te~intetben nem z·avartatom mo·gam, hogy nagy !koldus le
gyek, és arra kérjem On öket, kedves Nővérek: legyenek igen nagy
lelkűek ·imái•kbon csoMdom és jómagam iránt. Annyira szeretném, ho 
Francikám pap lenne, Gittám szerzetesnő', Karl•im pedig istenfélő or
vos; azután ha drága feleségem szenvedése megszünne•, végül a mo
g.am számáro szeretném, ha szelídebb lennék, a jó Istent sohosem 
tudn·ám megsérten•i, és min.dig inkább Nek•i tetszően tudnék élni, oly·an 
izzó hévvel, amely nem ismer határt. Minden betegemnek, oki az élet
ben vo•lt és még lesz, akár él, a•kár meghalt, sok áldást szeretnék stb. 
s~b. Oly so'k mindenért szeretnék koldulni és meg•int csak koldulni -
kérem, imádkozzanak mindezért, és minden gyermekemért, ho·gy 
mind-min.d szentek legyenek Szeretném, ha imádkoznána;k rokona·i
mért és ismerőseimért, mindazo'kért, akikkel az éle~ben talál·koztam
és mindez csa·k egy k•is része kéréseimnek! Hát van-e még egy olyan 
szerénytelen koldus, mint én?-

Azzal a gondolattol vigasztalódom, hogy a jó lsten min·dnyájun·k 
Atyja, és ő végtelenü l gazda.g!-

új Jézus Szíve-szobrunk van, a kórház oltárán felállítva, u-gyan
azon az oltáron, ahol kezdetben mind•ig a szentmise volt. Csodálatos 
szobor, feMr, 'kic5it színezve, most egy kis viHanylámpo l<erül bele, 
milyen kedves lesz! mikor péntekenként mindig ég!'-

Mély tisztelettel aján·lom magam minden ·kedves Nővérnek 
odaadó hívük 

Dr. Batthyány herceg 

Jól kitalálta, mindnyájon énekeltü·k: .,Oh Szt. László"! -

MIKES JANOS POSPOKNEK' (Körmend, 1928. júl. 24.) 

Mélyen tisztelt Barátom! 
Ez a pár sor csak azt közölje Vel·ed, ho·gy én és egész családom, 

ígére~ünkihöz híven, naponta gondolunk Rád a szenroldozáskor, kérve 

' Gitta nem vonult kolostorba, de vö. a bevezetést! 
2 A beovezetésben és a m~Pióban ls emlitett dagenetról van szó. 
' Ebben az évben Cecilia nővér már nincs Körmenden, ezért számol be neld az újebb 
eseményekről. 

• A püspök nyilvánvalóan betegszabadságon volt kültöldön. B. finom tapintattel próbál 
neki egy kis programot és bátorltást adni. A levél eredetije német. 

233 



a jó Istent, őrizzen meg minden veszélytől, és megerősödött egészség
ben vezessen vissza egyhózmegyédbe. -

A teremtés nagyszerűségeit csodálva az Euchariszt-ia szolgólatá
ban! mind a kettő hatalmas tényező az emlékeze~ben, hogy egész 
életünkön ót még melegebb szívvel mond-hassu-k a .. Gloria Patri et 
Filio"-t. 

Ezektől az érzésektől vezetve üdvözöl•jük kedves egyházfejedel
münket a messze távolból 

Dr. Batthyány László 

(Következik felesége és az összes gyermekek aláírása.) 

KH LEVeL A LOW-SZANATORIUMBOL 

1) Li/i lányának. (Dátum nélkül, belső okok alapján: 1930. aug. eleiérő l. 
Németül.) 

Kedves Lil·ike, édes Gyermekem 

Szépen nem tudo'k Neked az ágyban írni, de gyorsan akartam 
felelni kedves soraidra. - Az utóbbi időben, különösen Szent Ignác 
ünnepén igen k1iadósan kellett szenvednem, álta•lóban ritkán n·incs fáj
dalmam. Csak éjszakánként, ilyenkor orvosságokkal bombózom ma
gam, úgyhogy több a nyugalom. Meddig hagy még szenvedni a jó 
lsten, nem fu.dom. Annyi örömöt adott nekem az életben Mamival, 
Veletek gyerekek;kel, a lbetegeimmel, hogy most, 60 évvel, a nehéz 
id61cet is hálósan el kell fogadnom. Végre is ö mindannyiuni< Atyja, 
ilyenformán természetes, hogy a keresztet ·is szeretetből küldi gyerme
keinek.-

Anny·ira örü:ltem, hogy kis Lacikótok olyan drága kis fkl<ó •lesz. 
Tudod, édes Lilike, este, mielőtt a·ludni tére-k, mindig so·k ·k·is keresztet 
küldök fájdalmas fekhelyemrőL Mami után rögtön Te jössz, ZS'iga 
meg a gyerekek, három kereszt, így aztán a nap végén a gondola
taim mindig még Nálatok járnak A szóra•kozásom, amint tudo•d, ab
ban áfl, :hogy a gyerekek vó·ltjók egymást, és így mégis csak lótom 
valamennyit, minttho Kittseeben lennél<. Annyira örülö·k, hogy belátható 

234 



időn be·~ül az én LHkedem is föl fog !keresn-i. Ladka' éppen ma volt 
Nálatok, dróga fiú, sok örömöt szerez nekem. Jelenleg Blanki és Karli 
van nálunk Kis története·ket" nem írok már. Talán télen megint több 
kedvem lesz hozzá. Gondolhatod, mennyire fá•j, hogy Mamit miattam 
a szanatóriumhoz láncolom, éppen most, mikor m•inden virágban áll, 
és ö annyira szereti •a v·i·rágolko.t, örömök he'lyeM c50ik fáiidolma von, 
és ez már maidnem 70 hónap;a. 

Odvözöl'd nevemben igen szívélyesen Zs•ig•ust és a kicsi·ket. Mondd 
Ma,jánark, a ·kedves kis terítéje még most ·is szép szőnyegként szolgál 
a kis szentképeim és egy porcelán őzike számára. Téged bensőséges 
szeretettel csókol öreg 

Pa pid 

2) Dr. Haidó Margit nevel6n6nek. (Magyo•r nyelven. Gépe~, 9a·já•t
kezü javításokkal.) 

Kedves Marg·it! 

A sok posta ·között, melyet ma kézhez vettem, éppen ·kedves Margit 
levele volt az, mely legtÖ'bib örömöt szerzett n·ekem. Igaz hogy tizen
egy hónap óta sokat, lbizony nagyon sokat szenvedek, és, hogy sokkal 
könnyebb volt az úristenért betegeket gyógyítan,i, mint éjjel-nappal 
szenvedni. De lsten elsősorban jó atya, 'ki annyira sok örömet s bé
kességet ad n·ekem, hogy csak nagy há•lóvol lehetek iránta, aki m·in
denesetre még a temérdek fájda·lmaimat is szaretetből küldi. 

Hogy mi, itt a földön, nem értjü4<: terveit, az teljesen természetes, 
mint mór Goefhe mondja: az nem is lehetne lsten, aik·it rm gyarló 
eszünkkel felfogn·i ·képesek volnánk. 

Kedves Ma·rgit is na.gy megpróbáltatáso,kon ment kere·sztü<l' és ez 
nekem éppen ·jele anna•k, hogy Margit Mindenhatónk :kedveltje. 

lsten á-ldja meg mi•nden lépését, ezt szívtböl kívánja 

mindig egyaránt tiszteleS híve 

Sanatorium Löw i 930. X. 29. 

1 Itt fléról beszél, el6z6leg uno4<6J6r61. 
2 L. a bevezetést. 
• Célzás arra, hogy meghalt a testvére. 

Dr. Batthyány herceg 
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LEVU SOGORNőMNEK, MAGDAL·ENA DE CORETH OSB-NEK 
A BETEGAPOLASROL 

Mikor Laci fiam visszajött St. Gabriel-ből', meghozta üzenetedet: 
írja1k le Ne·ked néhány gondolatot a betegópolásról, ahogy Körmen
den olyan sokszor próbáltuk együtt csinólni. 

A tárgy túl nagy és túl nehéz ahhoz, ·hogy gyenge kis fejemmel a 
betegágyról ·jól ki tudnám fe·jtenoi. - Csa•k összefüggéstelen .gon·dola
tokat ·küldök Neked itt, ahogy 7 1hónapi súlyos szenvedés után éppen 
az eszembe j:utnak. 

Milyen szívesen szá•llok vissza lélekben az én - és ·később o mi 
egykori kedves tevékenységün1k színterére; most, ·hogy magam vagyok 
tehetetlen beteg, annál szívesebben időzöm legalább gondolatban ·a 
betegeimnéL 

Emlékszel-e még, hogyan mondtam Neked gyakran a ren·delés 
elején, a sok várakozó betegtől körülvéve, tele azzal a nagy-nagy 
örömmel, amelyet lsten kegyelme min.di·g megadott nekem a hivatá
somban: "Lilly, ·adjuk oda a szívünket teljesen, egészen a kedves be
tegeknek!• 

De helyes, igazi emberszeretet csa·k igazi istenszeretetből szár
mazhat. Csak akkor fejlődik k'i tel·jesen, akkor lesz mind tökéletesebb 
és tökéletesebb, ha a minden világosság és minden meleg Forrásából 
merít erőt. - Minél jobban szereti a szív a jó Istent, annál jobban 
szereti feleba·ráta·it is. 

De sajnos minden emberi cselekedetbe belevegyül az emberi töké
letlenség. So•kat nyerün·k ve'le, ha megfigyeljük, mi minden lehet segít
ségün;kre, hogy jobban szeressük embertársainkat, és mi minden aka
dályoz benn·e. -

Itt van mindenekelőtt a gőg, amely felto•laksúk bennünk tu-dásunk 
miatt, példá-ul egy sikerült kúra va•gy kezelés után. Milyen jó, ha a 
híres Haydnnal mondju'k: "Non mihi, sed Deo sit gloria:• AUor kiál
tott fel így, mikor nagyon ünnepelték egyik híres szimfóniáj·ána•k Ibe
m.Jtatása al'kolmáiból. - Különben ·elég egy kis piHentás •ismereteink
re, és világosan látjuk, hogy csa'k o fel,ül·eten tapogatózunk, a•laposan 
nem értünlk meg semmit. 

Na·gy veszedelem a felebaráti szeretetre, ho engedün•k a rokonszenv 
és ellenszenv indulatainak, túl·ságosan a kü•lső után ítélünk Egyszóval 
nem vagyun•k eléggé ur<ri az embertárssal szemben sa·ját érzelmeink
nek. 

'A perteC·steinl (bertflotdsteinl) bencés kolostor neve, ahol Magdolna n6vér élt. 
2 Ne nekem, ha·nem lstennek legyen c!lcs6ség! 
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Mindjárt el is mondom 'ift egy ilyen hibámat: Igazán nagyon fá
radtan jöttem V'issza a kórházból a 1lakásomba. Ehhez át tkellett men
nem az udvaron. - Nagyon s·iettem, me·rt tudtam, hogy nagyszámú 
csal·ádom már igen vár az elkésett ebédre. - Egy pil·lantás a kórház 
nyitott ablakán át megmutatta, hogy egy koülsőleg (pardon: éppen itt 
van a hi·ba) roppant ellenszenves va•laki vár rám. Mikor az u·dvort át
szelve taolál·koztam ezzel a férfiival, igazán kevéssé szeretetteljes hon
gon kérdeztem: "Mit akar rolem?n -ö megcsókolta a kezemet, és 
ezt mondta: "Csak meg okarom köszönni, hogy visszaadta öreg édes
anyám szeme vi,lágát. ~ppen azért jövök, hogy kihozzam a kórház
ból." Elfogott a szégyenkezés: ő rózsákat hozott nekem, én meg szú
rós ka·ktusz vo·ltam. -

Igen gya'kran vagyunk roppant ·igazs·ágtalonok az ideges, 'hisztéri
kus, sz·ellemileg fogyatékos betegek nagy serege iránt is. Pedi·g éppen 
neki'k van 'igen-i.gen sok szeretetre szükségük. A "ne·uraszténiás, hisz
téri·kus" diagnózis többnyire csa'k o betegek szenvedésének gyüjtő
medencéje. Nagyon sokszor nyilvánítjuk hisztérikusno1k, i·degesnek 
az oly.an áMandó panaszokat stb., amelyeket nem tudunk megmagya
rázni, pedig so•kszor mély a·lapju;k van. - Emlékeztetl.ek ·kórházi sza
kácsnőnkre, H. A.-ra, aki hónopo·kig feküdt a kórházunkban és foly
vást panasz•kodott, hogy m'indene fáj, de életében nem tudruk bizo
nyoson megállapítani a diagnózist: Osteoma•lazie.' Milyen .gya'kran 
gondoltuk: sz.i.mulóns vagy hisztéri1ka, míg aztán a halá·l sajnos min
dent földerített. 

Milyen sokszor visszü•k magunkkal a betegágyhoz nagy érzékeny
ségünket is! Semmi más ez, mint aggódó gőg a saját énünk miatt. 

Sohase nehezteljünk va,lamiért a betegre, észre se vegyük, ha ta
lán egyszer egy l<el•lemetlen szót mond nekünk, - ellenkezőleg: ha 
látjuk, ho·gy nehézsége·i vannak velün•k szemben, az csak arra ok, 
hogy - to,la•kodás nél·koül - megkettőzzük szeretetünket iránta. Csak
hogy e~hhez sok tapintetra van szükség. Egyszer olvastam ·O tapintat
nak egy jó meghatározását: "A tapintat azt jelenti, hogy egészen bele 
tudj·u'k gondolni magunkat a máSJiik: helyzetébe." - Azután meg, mint 
Néri Szt. Fülöp mondjo, ne gondoljunk mindig az embertárs hibáira, 
fogj·uk fel azokat emberi gyöngeségnek. -Törjük a fejünket moindig 
új eszközökön, hogy mindent megkönnyítsünk a betegne·k, akkor látja, 
hogy érdeklődünk iránta, és ez so•k örömet o'koz neki. 

Sokat h'i1bóz·unk türelmetlenséggel is. úgy kellene, hogy m~nden be
teghez o•lapos adag türelmet vigyünk magunkkal, és minden rossz 
hang•ulatot a betegszoba ajtaja előtt hagyjunk. Sose éreztesSiük a be
teg·gel, hogy kevés időn•k van számára, hallgossuk meg nagyon figyel-

1 Csontlágy;.dás: a csontok elveszíti!< mésztartalmukat. 
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mesen szenvecléseit, és ·jegyezzük meg magunknak, amit mond, hogy 
mindenekelött nagy részvétünket lássa. Kezünk m'inden mozdulata a 
bete-gágynál cs·upa türelem, szel·ídség és kímélet legyen, és minden 
csak szeratetet leheljen; soha ne l·együnk sietősek, felületesek, mintha 
csak minél elóbb készen a~kamánk lenn·i, se lármásak és hevesek. Hi
szen olyan jól esik a betegnek, ha gyöngeségében, fá·jdalma·iban látja 
iránta való figyelmünket, amely mindenben megnyilvánt~l, a ha,lk já
rás·ban, ha·lk beszédben és cselekvésben ·is. Szép szo1kás, ha a 'beteg
nek nyújtott orvosságot, ételt-1talt előzőleg mególdjok.' 

Drága Magdolna nővér, milyen sokat mo·ndhatnék még itt Neked 
a felebaráti szeretet tökéletesítésének lehet<öségeiröl. 

Mesteri írás erről Pál 'korintusi levele. Kü-lönösen ezek a szavak 
csengenek belöle felém mindig: "A szeretet mindent elvisel. • -

A felebaráti szeretet tökéletesítésének legrövidebb útjót az a mon
dat jelzi, amelyból k·rindvltam: "Minél jobban szereti az emberi lélek 
a jó Istent, annál jobiban kel·l szeretnie felebarátait is." ~bresszÜ'k fel 
magunl<'ban gya<kran az lsten 'iránti szeretetet úgy, hogy lelki szemünk
ket magun.k elé állítju'k szaretetének számtalan bizonysógát: Az egész 
teremtett vi-lágot az égbolton látható csodálatos csillagokkal, a sok 
kedves, szép virágot, 'bokrot, a so•k gyönyörű pil<la·n·gót, a szargos 
hangyát, a mu·n'kás méhet és minden mást, a·mit a jó l·sten teremtett: 
mindez nem irántun;k való szereteténe'k bizonyítéka-e~ ~t:s a foldön 
csa'k ne'kiünk embereknek adta meg a világot észrevevő érzélkeken kí
vül az értelmet is, amellyel elismerjük öt T eremtönknek. 

Mennyi szeretettel ·helyezte a világiba az embert, a teremtés koro
nájéti Már •bölcsőjénél ott áH egy ·őrangyal. lsten ·Fia kereszten holt 
meg érte, és önmagát múlta felü:l szeretetében o le,gméltóságosabb 
Oltáriszentség megalapításáva.J. Még a 'kereszten is odaadja nekünk 
l:desanyjót Szent János áltat Megbocsát egy bünösne'k, és h~héra·iért 
csak így imódkoz'i;k: "Atyám, boc·sáss meg n~kik, mert nem tudják, mit 
cselekszenek l" 

Minden szeretet, még a parancsa·i is. Melyiket hagyhatnód el a tíz
paroncsból úgy, hogy súlyosan meg ne sértsd Istent vagy felebaráto
dat? Parancsai tehát az ;gazi o·lap ahhoz, hogyan él·jünik szaretetben 
lsten és ember iránt. - A Szentírás so·k helyén int bennünket valami 
formóban a szeretetre. Azt mondják, Szent János Patrnoszon na·gyon 
idős korában, amikor már csak vinn1i tudták az utcán, szünet nélkül 
csak ezt •hangoztatta: • Fiacskáim, szaressétek egymást l" 

O, bár nyitott szemünk lenne lsten szeretetének szinte óránkénti 
bizonysága1i iránt, amelyeket az embertárs és saját ma·gunk kegyelmi 
életében megfi.gye'lhetün;k l Azt hiszem, ho valak•i úgy igazán, teljes 

' Ne feled)Ok: ezeket a sorokat viiAgi ember fr)el 
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szív~béSI szeretné oz Istent, oz egész környezetét ön•kéntelenül is nagy 
eréSvel megragadná: mert semmi s·incs olyan nagy, olyan vi•lágrenge
téSen szép, mint lsten szeretetének a visszfénye az emben lélekben. 
Csak sejthetjük ennek o szeretetnek az értékét abból o jutolomból, 
amelyet Krisztus ígért érte: .,Szem nem látta, fÜli nem hallotta, amit 
lsten azoknaik készit, ok·ik őt szereti·k." -

Megpróbáltom ezekkel a soro'kka·l sosszárnyakon fölemelkedni, 
m'ind magasa'bbra a földtől o szeretet Istene felé. De úgy jártam vele, 
mint a festő, aki állandóan jovítgotta Jképét, mert sohasem tudta meg
valósítani i.gaz·i e~képzelését, és a végén tanítványoinak 1c:i kellett ven
niök oz ecsetet mesterük kezéből, mert féltek, hogy elrontja a képet. 
l:n is így érzem magam. Képet o1c:artom festeni Neked, de a végén 
majdnem összetéptem a levelet. Mert nincs szó, n·incs szín, nincs zene, 
semmi ~incs, ami méltón tudná ecsetelni lsten szeretetét. Azért hát 
valójában .a betegápolás gyakorlatában is csak az marad lsten ·iránti 
szerető vágyunrk ·kifejezése'képpen, hogy lelkünkben bensőségesen kí
vánjuk: szeresse és dicséSítse minden betegünk a mi legfőbb Jawnkat. 
Borvljun'k hát térdre lélekben minden teremtménnyel együtt, és kiált
suk Szent Benedekkel: 

.,Ut im omnibus glorificetur 
-Deus!"-' 

Készséges sógorod 
Laci• 

Sanato·rium Löw, 1930 június. 

' Mlndenben adassék dlcs6ség lstenneki Szent Benedek Jelmondata. 
2 A levelet Bat1fly6ny gépbe diktálta. A géppel Irt alélrút áthOzta, és sa]átk.eztlleg 
aléfrta. Az eredeti szöveg német. 
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SZóLHATOK AZ EMBEREK VAGY AZ ANGYALOK NYEL V~N, 
HA SZERETET NINCS BENNEM, 
CSAK ZENGö ~RC VAGYOK VAGY PENGö CIMBALOM. 
LEHET PRóF~T Aló TEHETS~GEM, 
ISMERHETEM AZ OSSZES TITKOKAT ~S MIND A TUDOMANYOKA T, 
HITEMMEL ELMOZDfTHATOM A HEGYEKET, 
HA SZERETET NINCS BENNEM, MIT SEM ~REK. 
SZtTOSZTHATOM MINDENEMET A N~LKOLOZöK KOZT, 
ODAADHATOM A TESTEMET IS tGöALOOZATUL, 
HA SZERETET NINCS BENNEM, 
MIT SEM HASZNAL NEKEM. 
A SZERETET TORELMES, A SZERETET JóSAGOS, 
A SZERETET NEM F~LT!::KENY, NEM K~RKEDIK, NEM IS K·EVtl Y. 
NEM TAPINTATLAN, NEM KERESI A MAGA JAVAT, 
NEM GERJED HARAGRA, A ROSSZA T NEM RóJA FEL 
NEM OROL A GONOSZSAGNAK, 
OROM~T AZ IGAZSAG GYöZELM~BEN LELI. 
MIND.fNT ·ELTOR, MINDENT ELHISZ, 
MINDENT REM~L, MINDENT ELVISEL. 
SA SZERETET NEM SZONIK MEG SOHA. 
A PRóFtT ALAS V~GETtR, 
A NYELVEK ELHALLGATNAK, 
A TUDOMANY ELENY~SZIK. 
MOST MEGISMER~SONK CSAK TORED,~KES, 
~S TORED!::KES A PRóFtT ALASUNK IS. 
HA AZONBAN ELI:RKEZIK A TOKtLETES, 
AMI TORED~KES, AZ VI:GET ~R. 
GYERMEKKOROMBAN OGY BESZI:LTEM, MINT A GYEREK, 
OGY GONDOLKOZT AM, MINT A GYEREK, 
OGY fH L TEM, MINT A GYEREK. 
DE AMIKOR EURTEM A F~RFIKORT, 
ELHAGYT AM A GYEREK SZOKASAIT. 
MA M~G CSAK TOK OR BEN, HOMAL Y OSAN LA TUNK, 
AKKOR MAJD SZfNRöl SZfNRE. 
MOST MI:G CSAK TOREDI:KES A TUDASOM, 
AKKOR MAJD OGY ISMEREK MIND·ENT, AHOGY MOST ENGEM 

ISMERNEK. 
AKKOR MEGMARAD A HIT, A R6MI:NY I:S A SZERETET, EZ A HAR OM, 
DE KOZOLOK A LEGNAGYOBB A SZERETET. 

(lKor 13,1-13) 
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